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Transcrición fonética do inglés 


I: vogais, diptongos e triptongos: 

a: car; posterior aberta; grafía: ar, a seguido de sk, st, th...(ask, past, father...) 
ae man; frontal aberta; grafía: a 
ai mine; grafía: i 

aia fire; grafía: y,i seguido de sílaba que empece por r (adm ire) 

aü house; grafía: ou, ow 

auo power; grafía: our, ower 

e pen; frontal mediopechada; grafía: e, (a Thames) 

ei place; grafía: a seguido de consoante +e (muda), ea (great) 

eo pair; grafía; air, a + re (care) 

i it; frontal pechada; grafía: i 

ll meet; frontal pechada; grafía: ee, ea 

19 here; grafía: e + re 

d pot; posterior mediopechada; grafía: o 

9ü go; grafía: o 

9i port; posterior medioaberta; grafía: or 
oi toy; grafía: oi, oy 
ü put; posterior cerrada; grafía: u 
u: cool; posterior cerrada, grafía: oo 
ü9 poor; grafía: u + re, oor 

prefer; central mediopechada; grafía: er, ir, ur con intensidade 
A cut; central medioaberta; grafía: u, oo (blood) 

9 about; central mediopechada; grafía: calquera vogal sen intensidade 

II: consoantes: 

a) sonoras: 

b bank ;oclusiva bilabial; grafía: b 
d day; oclusiva alveolar; grafía: d, ed 
g go; oclusiva velar; rafía: g 
d 3 jungle; africada palatoalveolar; j, g 
v van; fricativa labiodental; grafía: v 
z zoo; fricativa alveolar; grafia: z, s 
3 pleasure; fricativa palatoalveolar: -sure, -sion 
5 the; fricativa dental; th gramatical 

r ring; fricativa postalveolar; grafía: r,rr ; O r fínal recobra o son r cando a palabra 
seguinte empeza por vogal 
1 last; lateral alveolar; grafía: 1,11 
m my; nasal bilabial; grafía: m 
n no; nasal alveolar; grafia: n 
H sing; nasal velar; grafía: ng, n( + k, g) 
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b) xordas: 

post; oclusiva bilabial; grafía: p 
take; oclusiva alveolar; grafía: t, th (Thomas) 
cake; oclusiva velar; grafía: k, c(+a,o,u), q 
] church; afiicada palatoalveolar; grafía: ch 
fan; fricativa labiodental; grafía: f, ph 
saint; fricativa alveolar; grafía: s, c (+ e,¡) 
she; fricativa palatoalveolar; grafía: sh 
think; fricativa dental; grafía: th lexical 
house; glotal; grafía; h, wh 


III: semivogais: 

j yes; semivogal palatal; grafía: y, (u =iui) . eu 
w well; semivogal bilabial; grafía: w, qu 
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PRONUNCIACIÓN DALGÚNS GRUPOS DE LETRAS: 


-able obl (comfortable) 

-age id 3 (shortage 
ai, ay ei (contain, may) 

-ance, -ence ons (balance 

-ance (con intensidade) ams (advance) 

-are eo (care) 

-ation eifon (nation) 

c (+e, i, y) s (centre, city) 

c (+a, o, u ou consoante) k (car, coat, cut, class) 

-ence, -ance ons (correspondence, observance) 

-er, -or 9 (waiter, visitor) 

-er, -ir, -ur, wor (con intensidade) jk (prefer 
-ess is (waitress) 

-ician ifon (optician) 

-ir, -ear, -er, -ur, -wor (con intensidade) a: (fir, leam, prefer, work) 
-ireai9 (fire) 

-ision ngn television) 

-ism izom (romanticism) 

-ize, -ise aiz (organize, organise) 

-ment mont (enjoyment) 

-n + k ou g n (ankle) 

-our, -ou(s) 9 (humour, famous) 

r despois de vogal con intensidade fai que a vogal sexa longa : (party a:) 
-tion - Fon (competition) 

-tious f9S (cautious) 

-ture tjjs (nature) 

-um 9m (maximum) 
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A, a (vogal aberta frontal ae; chámase ei; 
pronúnciase ae, a:,ei,o , ei, segundo a 
súa posición nas palabras) = A, a 
a = artigo indeterminado (an diante de vogal) = 
un, unha 

aback = sorprendido, abraiado; cara atrás; 

be taken aback = abraiar 
abandon obaendon = abandonar 
abattoir aebotwa:, slaughterhouse = matadoiro 
abbess aebis = abadesa; abbey = abadía 
abbot aebot = abade 

abbreviate obriivieit = abreviar, reducir, acurtar 
abdicate aebdikeit = abdicar 
abdomen aebdomon =abdome 
abdominal aebdpminal =abdominal 
ab duct aebdAkt = raptar 
abductor = raptor; abdutor 
aberrant oberont = aberrante 
aberration aeborei fon =aberración 
abhor obho: = aborrecer, detestar 
abhorrence = aborrecemento, xenreira 
abide abaid , abode, abode (tamén regular) = 
tolerar, soportar; habitar; cumprir, aceptar 
abiding abaidiri =permanente 
ability abiliti = capacidade, habilidade, talento 
abj ect aebd^ekt =ruín, vil 
a bjure obd^uo = renunciar, prometer 
publicamente deixar unha idea ou dereito 
ablaze ableiz = en chamas 
able eibl = hábil, capaz; be able to = poder 
able-bodied = san (fem. sa) 
ablution abluifon = ablución 
abnegation aebniqei Pon =abnegación 
abnormal aebnoimol = anormal 
abnormality aebno:maeliti = anormalidade 
abnormally aebnoimali = anormalmente 
aboard obo:d = a bordo 
abode oboud = pasado de abide; morada 
abolish obpli f = abolir, derogar, derrogar 
abolition aeboli Pon =abolición 
abominable obpminobl = abominábel 
aboriginal (adx.) aeborid^inol = aborixe 
aborigine (subs.) aebarid^ini = aborixe 
a bort obo:t = abortar 
abortion obo: Ton = aborto 
a bound obaund =abundar 
about = máis ou menos, arredor, case, a punto de 
above ovAv = encima, enriba 
abrade obreid = desgastar 
abrasion obrenon =abrasión 
abrasive obreisiv = abrasivo 
abreast obrest = de fronte 


abridge abrid^ = abreviar 
abroad obroid = no estranxeiro, ó estranxeiro 
abrogate aebrouqeit = abrogar, abolir, revogar 
a brupt obrApt = repentino, abrupto, brusco 
abs cond obskpnd = fuxir secretamente con 
sentimento de culpabilidade 
absence aebsons =ausencia 
absent = ausente, que falta 
absent-minded = distraído 
absolute aebsoluit = absoluto, completo 
absolution aebsolu: fon = absolución 
absolutism aebsoluitizam = absolutismo 
absolve abzplv = absolver, perdoar 
absorb obsoib =absorber 
abs tain obstein = absterse 
abstainer = abstemio 
ahstemious abstiimias = moderado 
no comer e beber 

abstention abstenTon = abstención 
abstinence aebstinans = abstinencia 
abstract aebstraekt = abstracto; abs tract = extraer 
ab struse abstruis = abstraso, incomprensible 
ab surd obsa:d = absurdo 
a bun dance obAndons =abundancia 
abuse obiuis = (incontable) insultos; abuso 
abuse obiu:z = abusar, inxuriar 
a but (tt) (+ against, on) obAt = lindar con 
abysmal obizmol = abismal; abisal 
abvss obis = abismo 
academic aekademik = académico 
academy amaedami = academia 
accede aeksiid =acceder 
accelerate aekseloreit = acelerar 
accent aeksont = acento 
ac cent aeksent =acentuar 
accentuate aeksent fueit = acentuar, salientar 
ac cept oksept = aceptar, admitir 
acceptation aeksepteijon = acepción 
(dunha palabra); aceptación (de invitación) 
access aekses = acceso, entrada 
accessible aeksesobl =accesible 
accession -fon = aumento, ascenso, adquisición 
accessory aeksesori = accesorio; cómplice (legal) 
accidence aeksidons = accidentes (gramaticais) 
accident = accidente; by accident, accidentally = 
por casualidade 
acclaim okleim = aclamar 
acclamation aeklamei fon = aclamación 
acclimatize aklaimotaiz =aclimatar 
ac comm odate okpmadeit = aloxar, hospedar 
accommodation = aloxamento 
accompaniment akAmponimont = 
acompafiamento; accompany = acompañar 
accomplice akomplis = cómplice 
accomplish = rematar, lograr 
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ac cord oko:d = acordo; conceder, outorgar 
accordance (in accordance with) = de 
conformidade con, conforme con 
according to = segundo, de acordo con 
account okaont = conta; importancia 
accountable = responsible, responsábel 
accredit okredit = acreditar; atribuír (sth to sb) 
accredited = recoñecido oficialmente 
accretion okri: fon = aumento 
ac crue okru: = aumentar, acumular 
accumulate akiuimiolei Fon = amorear 
accurate aekiorit = exacto, preciso 
accursed lokoisid = maldito 
accusation aekjuzeiron = acusación 
ac cuse akiuiz = acusar 
accustom akAstom = acostumar, afacer, 
habituar; get accustomed to +-ing = 
acostumarse a, adoitar. 
accustomed = afeito, adoito; habituado 
ace eis = as (carta da baralla), campión; 

within an ace of = a dous dedos de 
acerbitv osarbiti = aspereza 
ache eik = dor; doer 

achieve ot fi:v = obter, lograr, acadar, atinxir 
achievement = consecución, logro, fazaña 
Achilles’heel akiliizhi:! = talón de Aquiles 
acid aesid = ácido, acedo, agre 
acidity osiditi = ardentía, acía, ardor de 
estómago, cortón, corteira 
acknowledge gknohdx = recoñecer, admitir 
acom eikoin = landra, belota 
acoust ics okuistiks = acústica 
ac quaint okweint = informar 
acquaintance okweintons =coñecido 
acquiesce aekwies = consentir en silencio 
ac quire okwaio = adquirir, obter 
acauisition aekwizi fon =adquisición 
acquisitive = cobizoso 
ac quit (tt) okwit = absolver 
acquittal = absolución 
acre eiko = acre (4.047 metros cadrados) 
acreage eikorid^ = superficie, terreo 
acrid aeknd = cheiro ou sabor forte 
acrimonious aerimounios = áspero, rabudo 
acrimony aekrimoni = aspereza, amargor 
acrobat aekrobaet =acróbata 
acrobatics aekrobaetiks = acrobacia 
acronym aekromm = acrónimo (palabra formada ' 
polas iniciais doutras.palabras: O'I'AN) 
across akrps = a través de; go across = atravesar 
acrostic okrostik = acróstico 
act aekt = acto, feito ;decreto lei; actuar 
action aekron : = acción, feito 
activate aektrvert = activar 
activity = actividade, enerxía 


actor aekto = actor; actress aektris = actriz 
actual aektjuol = verdadeiro, auténtico 
actually = realmente, de feito 
actuate aektjueit = impulsar, incitar 
acumen okjuimen = perspicacia, agudeza 
acupuncture aekíuipAnkt fo = acupuntura 
acute okiu:t = agudo 

adaed = advertsement odva+ismont = anuncio 
adage aedid'si = adaxio, refrán, proverbio 
adamant aedoment = intransixente, teimudo 
Adam’s apple aedomzaepl = nó da gorxa 
ad apt adaept = axustar, adaptar 
adaptability odaeptobiliti = adaptabilidade 
adaptable adaeptobl = adaptable 
adaptation aedaeptei fon =adaptación 
adapter, adaptor =adaptador 
add aed = sumar, engadir 
adder = víbora 

addict aedikt = adicto, dado a, partidario 
addicted = afeccionado, adicto; 

be addicted to + ing 
addiction odikfon = adicción 
addition odifon = suma, adición; engadido 
additional = adicional, supletorio 
addle aedl = podrecer; addled = choco, podre 
address odres = enderezo, dirección; fklar a 
addressee odresi: = destinatario 
ad duce adiu: = alegar 
adduction = adución; adductor = adutor 
adenoids aedinoidz =adenoide 
adept aedept = perito,. destro 
adequate aedikwit = adecuado, axeitado 
ad here adhia = adherir, apegar 
adjacent od^eisont = contiguo, adxacente 
adjcctive axkiktiv =adxectivo 
adiectival aed^ektaivol =adxectivado 
adjoin od^oin =lindar 
adjoum od^om = aprazar, suspender 
adjudge od^Ad^ = considerar, estimar 
a djud icate od^uidikeit = decidir, xulgar 
adjudication = decisión 
ad j unct aed’Wpkt = accesorio 
adjure od^ua = implorar, pregar 
adjust lodvVst = axustar, adaptar 
adjutant aed^utonsi = axudante 
ad lib aed lib = á propia vontade , a discreción 
adman aedmaen (pl admen) = publicista 
administer odministo = administrar 
administration odmmistreifon = administración 
administrative odministrotiv = administrativo 
administrator odministreito = administrador 
admirable aedmorobl = excelente 
admiration aedmorei fon = admiración 
admire odmaio = admirar 








admissible gdmisabl = admisible 

admission -fan = admisión, entrada 

admission free = entrada gratis 

admit (tt) odmit = deixar entrar 

admittance = dereito de entrada 

admonish gdmpnif = reprender, censurar 

ado odui = barullo, ruído 

adobe odoubi = adobe 

adolescence aedoulesns = adolescencia 

a dopt odppt = adoptar 

adoption -fon =adopción 

adore ado: = adorar 

adom = adomar 

adrift odrift = ó garete, á valga 
adroit odroit = destro, astuto 
adulation asdiuleifgn = adulación, garatuxa 
adult aedAlt, odAlt = adulto, maioi: 
adulterate odAltoreit = adulterar 
adultery = adulterio 

ad vance odvains = adianto, anticipo; adiantar 
advanced = adiantado, avanzado 
advantage -ids = vantaxe; avantaxar 
advantageous aedvonteid^os = vantaxoso 
advent aedvont = advento, chegada 
advenütious aedventiTas = accidental, casual 
a dvent ure odvent fo = aventura 
adverb aedvarb =adverbio 
adverbial odvaibiol =adverbial 
adversary aedvosori = adversario, inimigo, rival 
adverse aedvois =adverso 
adversity odvoisiti = adversidade, infortunio 
advert aedvoit = anuncio 
advertise aedvotaiz = anunciar 
advertisement odvoitismont = animcio 
a dvice odvais (incontable, sen plural) = 
consello; a piece of advice = un consello 
advise odvaiz =aconsellar 
advisedly odvaizidli = deliberadamente 
Mvocacy aedvokosi = apoio, defensa 
advocate aedvokit =defensor, partidario 
adze (Am. adz) aedz = aixola (cast. azuela) 
aegis iid^is = protección, patrocinio, axuda 
aerate eiareit = airear, meter ar nun líquido 
aerial eoriol = aéreo; antena 
aerodrome eorodroum = aeródromo 
aerodynamics eoroudainaemiks = aerodinámica 
aeromodelling -mpdehri = aeromodelismo 
aeronautics -noitiks =aeronáutica 
aeroplane (Am. airplane) earaplein = avión 
aesthetics (Am. esthetics) iisQetiks = estética 
a far ofai = ó lonxe; from afar = de lonxe 
affable aefabl =afable 
affair ofea = asunto, negocio 
a ffect ofekt = afectar, influír; finxir 


affection ofekfan = afecto, cariño 

affectionate ofekfmt = afectuoso, cariñoso, tenro 

affidavit aefideivit = declaración xurada 

affiliate ofiheit = afiliar 

affínity ofiniti = afmidade 

affirm ofjim = afirmar 

affix aefiks =afíxo 

affíx ofiks = afixar, engadir 

afflict = aflixir; affliction = afflición 

affluence aefluons = riqueza 

a fford ofoid = dar, proporcionar, pagar; 

can’t afford to = non poder permitir o luxo de 
afforest aeforist = repoboar (de árbores) 
affray ofrei = rifa, pelexa, agarrada, disputa 
affricate aefrikit = afiicado 
a ffright afrait = asustar 
affront ofrAnt = afronta; afrontar 
afíeld afiild = a certa distancia; moi lonxe 
afíre ofaio = en chamas 
aflame afleim = en chamas 
afloat aflaut = flotando, aboiando 
afoot ofut = preparado; be afoot = tramar 
aforementioned/aforesaid ofoimen fand.afoised 
= susodito 

aforethought (with malice aforethought) = 
con premeditación 

afraid afreid (be afraid) = ter medo; sentir 
afresh ofref = de novo 
aft Qift = á popa 

after aifta (preposición e conxunción) = despois 
de, detrás de; segundo, seguindo o estilo de 
aftermath aiftomaeO = consecuencia 
aftemoon aiftonuin = tarde (entre o 
mediodía e o serán) 
afters qifto =postre 
afterwards (adv.) Qiftowod z = despois 
a gain aqein , oqen = de novo, outra vez 
against aqeinst , oqenst = contra 
agape aqeip = apampado, abraiado 
agape aeqopii = ágape (Gr agape = amor) 
age eid^ = idade. Ages ago = hai moito tempo 
aged eid^id =vello 
agency eid^onsi = axencia 
agenda odxendo = orde do día 
a gglom erate oqlpmereit = aglomerar, amontoar 
agglutinate oqluitineit = aglutinar 
aggrandize ooraendaiz =agrandar 
aggrandizement oqrsendizmont = agrandamento 
aggravate aeqraveit = agravar, empeorar 
aggregate aeqriqit = conglomerado 
aggregate aeqriqeit = xuntar 
a ggress oores = agredir 
aggression aqre fan = agresión 
aggrieve aqriiv = aflixido, ofendido 
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aghast aQQist = abraiado 
agüe aed^ail = áxil 
agility od^iliti = axilidade 
agitate aed^iteit = axitar, inquietar, desacougar 
aglow laqlou = brillante, chameante, radiante 
a gnos tic aeqnpstik = agnóstico 
agnosticism aeqnpstisizom = agnosticismo 
ago oqao (adv) = hai ( + período de tempo: hai 
seis anos = síx years ago) 
agog oqpq = ansioso, inquieto, inquedo 
agonize aeqonaiz = padecer dores 
agonv aeqoni =agonía 
agrarian oqreorian =agrario 
agree aqri: = estar de acordo, aceptar 
agreeable aqriabl = agradable 
agreement aqriimont = acordo 
agriculture aeqrikAlt fo = agricultura 
agrimony (planta) = agrimonia 
a gro nomy oqrpnami = agronomía 
a ground oqraond =encallado 
ah! qi (interx.) = ah! (sorpresa, dor, ledicia) 
aha! aiha: (interx.) = aha! (sorpresa) 
ahead ahed = adiante, máis alá, de Ifronte, diante 
aid eid = axuda; first aid = primeiros auxilios 
aid and abet = ser cómplice; axudar 
aide-de- camp eiddokoq = axudante de campo 
ail eil = doer, sufrir, estar enfermo 
aileron eiloron = alerón 
ailing eihr| = enfermo 
aim = puntería; apuntar 
aimlessly = á ventura 
air ea = aire; airear; ar (gas) 
air conditioning kondi Tpnin = aire acondicionado 
aircraft eokraift = avión, avións 
aircrew eakrui = persoal do avión 
airhostess eohoüstis =azafata 
airline eolain =liñaaérea 
airport = aeroporto 
air raid eoreid = ataque aéreo 
airworthy eaw^ói = apto para voar 
aisle aü ~ nave lateral (dunha igrexa) 
aitch eit f = hache (letra) 
ajar adxai = entreaberta 
akimb o okimbaü = as mans nas cadeiras, 
as mans nos lados 

akin okin = emparentado, semellante 
alabaster aebbaista = alabastro 
alacrity olaekriti = presteza, prontitude 
alarm alaim = alarma, susto 
alasi olaes (interx.) = ai! 
albatross aelbotrps = albatros 
albeit oilbiit = aínda que 
albmo oilbhngü = albino 
album aelbom = álbum (pl. álbumes) 


albumen aelbiumin =albume 

alchemist aelkim-ist =alquimista 

alcohol aelkohpl = alcohol, alcol 

alcoholic aelkoholik = alcohólico 

alcove aelkoüv = cavidade, fomelo 

alder oildo = amieiro (cast. aliso) 

alderman (pl aldermen) oildomon = concelleiro 

aleeil =cervexa 

alembic olembik = alambique, alquitara 
alert ob:t = alerta; vixiante 
alexandrine aeliqzaindrain = alexandrino 
alfalfa aelfaelfo, (luceme luisginf = alfalfa 
alga aelqo (pl algae aeldsii') = alga 
algebra aeld^ibro =alxebra 
alias eiliaes = alias 
alibi aelibai = coartada 
alien eiljon = alleo 
alienate eilioneit = allear, alienar 
alienation = alienación 
aligh t olait =enchamas 
align olain = aliñar; alignment = aliñamento 
alike = igual, parecido, semellante 
alimony aelimoni = pensión alimenticia 
alive olaiv = vivo 
alkali aelkolai = álcali 
alkalify aelkolifai = alcalinizar 
alkaline aelkalain =alcalino 
alkaloid aelkoloid = alcaloide 
all q¡l = todo 
allav olei =calmar 
alle ga tion aeleqei fon = alegación 
allege oled^ = alegar 
allegiance oliidxons = lealtade 
allegorv aeliqori =alegoría 
allegorize aeliqoraiz = alegorizar 
allergy aebd^i = alerxia 
al lerg ic ob:d^ik = alérxico 
alleviate oliivieit = aliviar 
allev aeli =mela, calello, calella 
All Fools’ Day = día dos inocentes (en Inglaterra 
1 de abril, España 29 de decembro) 
all fours (on) oilfoiz = a gatas; gatear 
All Hallows’ Day oilhaeloüzdei = día de 
Tódolos Santos 
alliance olaions = alianza 
alligator aeliqeito =caimán 
alliteration ohtoreiron = aliteración 
alliterative olitorotiv = aliterado 
allocate aelokeit = distribuír, asignar 
allophone aebfoun = alófono 
allot (tt) olot = asignar, adxudicar 
allow olau = penmitir 
allowable alauobl = permisible 
allowance olauons = concesión; desconto 









alloy aeloi = liga, mestura; aliaxe; mesturar 
all-purpose olp3:P9s = para tódolos usos 
all right oilrait = ben 
all-round o’.lraund =completo 
all-spice oilspais = pementa inglesa 
allude aluid = aludir 
allure oliuo = atraer; encanto, atracción 
allusion olui^an = alusión 
allusive aluisiv = alusivo 
alluvial oluiviol = aluvial 
ally = aliado. The alliéd óiaelaid = os aliados 
ally (oneself with) alai = aliar con 
almanac(k) oilmonaek = almanaque 
almighty oilmaiti = todopoderoso, enorme 
almond aimond = améndoa 
almoner aimono =esmoleiro 
almost oilmoust = case 
alms aimz = esmola (cast. limosna) 
aloe aelau = áloe 
a loft alpft = arriba, no alto 
alone oloun = só, soa 
along olon = ó longo 
aloof oluif = reservado, frio 
aloofness = reserva, frialdade 
alopecia aelopii fio =alopecia 
aloud olaud =envozalta 
alpaca aelpaeko = alpaca 
alpha aelfo = alfa 
alphabet aelfobit =alfabeto 
alphabetical aelfobetikol = alfabético 
alpine aelpain = alpino 
alpinist aelpinist =alpinista 
alreadv oilredi =xa 
also Jilsou =tamén 
altar oilto = altar 
alterpiece oiltopiis = retablo 
alter oilta = alterar; reformar 
alteration oiltoreifon = alteración; reforma 
altercate oiltokeit = altercar 
altercation = altercado 
alter ego aeltor iiqou = alter ego, outro eu 
altemate oiltamit = altemo 
altemate olto:neit = altemar; altemating current 
oltoneitir| kAront = corrente altema 
altemative oiltamativ = altemativo; opcional 
altemator oiltoneito = altemador 
al though oilóou =aíndaque 
altimeter aeltimiito = altímetro 
altogether oiltoqeóo =totalmente, no conxunto 
altruism aeltruizom = altmismo 
aluminium aeliuminjom =: aluminio 
a lum nus (pl.-i) olAmnos ( -ai) = alumno 
alveolar aelviolo = alveolar 
always oilwos/- eis = sempre 


alyssum aelisom = ameneiro 
am aem /am /m , I am = son, estou, teño 
a.m. eiem = (6 a.m. = 6 da mañá) 
amalgam omaelqom = amálgama 
amanuensis omaeniuensis = amanuense 
a mass omaes = acumular, amontoar 
amateur aemoto: = afeccionado 
amateurish aemoto^rif = chambón, chafalleiro 
amatorv aemotari =amatorio 
amaze omeiz = pasmar; 

amazing = abraiante 
ambassador aembaesodo = embaixador 
amber aembo = ámbar 
ambi dext rous aembidekstros = ambidextro 
ambient aembiant = arredor, ambiente 
ambiguity aembiqjuiti = ambigüidade 
ambiguous aembiq juos = ambiguo 
ambit aembit = ámbito 
ambition aembifon = ambición 
amble aembl = andar a modo, andar a modiño 
ambulance aembjulons =ambulancia 
ambush aembu f = emboscada; emboscar 
ameba amiibo (pl -ae u) = ameba 
ameliorate omiil ioreit = mellorar 
a men oimen = amén 
amenable omiinobl = dócil, sumiso 
amend omend = emendar, corrixir 
amends = compensación, indenmización 
amenity amiiniti = amenidade, atracción 
America omeriko = americano 
amethyst aemiQist = amatista 
amiabilitv eimiobiliti =amabilidade 
amiable eimiobl = amable, afable 
amicability aemikabiliti = amabilidade 
amicable aemikobl = amigable, amistoso 
amid ships amtd fips = no medio do navío 
a mid( st) omidst = no medio de, entre 
amity aemiti = amistade, amizade 
ammonia omounjo = amoníaco 
ammunition omiumran = municións 
amnesia aemniizio = amnesia 
a moe ba omiibo (pl -ae -iil =ameba 
amok ompk /amuck (to run amok) = correr 
coma un tolo/louco 
among(st) = entre (varios) 
amoral aemnrol = amoral 
amorous aemoros = amoroso 
a mor phous omoifos = amorfo 
amortization omoitizeiron = amortización 
a mor tize omoitaiz = amortizar 
amount (con singular) omaunt. con plural 
úsase number = cantidade 
amour omuo = amorío (secreto ou ilícito) 
amperage aemparid^ = amperaxe 
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ampere aempes = amperio , 

ampersand aemposaend = & = e, é mais 
amphetamine aemfetgtnim = amfetamina 
amphibian aemfibign (subst.) = anfibio 
amphibious (adx.) = anfibio 
am p hitheatre aemfiQisto = anfiteatro 
amphitryon aemfitrion = anfitrión 
amphora aemforo = ánfora 
ample aempl = amplo, extenso 
amplification aemplifikei fon = amplificación 
amplifier aemplifaia = amplificador 
amplify = amplificar 
amplitude aemplitjuid = amplitude 
amputate aempjuteit = amputar 
amuck omAk; run amuck = correr aloucado 
amulet aejulit = amuleto 
amuse amjuiz = divertir, entreter 
an aen , an, o (artigo indeterminado seguido de 
vogal) = un, unha 

anachronism anaekramzam = anacronismo 
anaconda aenokondo = anaconda 
anfatemia oniimja = anemia 
an(a)esthesia aemsGiizja = anestesia 
an(a)esthetize aeniisQitaiz = ánestesiar 
anagram aenaqraem = anagrama 
anal eingl =anal 

analgesia aenaldriizjo = analxesia 

analgesic = analxésico 

analogical aenolod^ikal = analóxico 

analogous anaeloqas = análogo 

analogy anaelaq^i (to, with, between) = analoxía 

analvze ainalaiz =analizar 

analysis anaelasis = análise 

analyst aenolist = analista 

analvtic(al) aenalitikal =analítico 

anap(a)est aenapiist = anapesto 

ana p hora anaeforo = anáfora 

anarchic(al) aenaikikol = anárquico 

anarchism aenokizom =anarquismo 

anarchist = anarquista; anarchy = anarquía 

anathema onaeQimo = anatema 

anatqmic(al) aenotpmikal = anatómico 

anatomist onaetomist = anatomista 

ancestor aensista = devanceiro, antepasado 

ancestral aensestrol = ancestral, antigo 

ancestry aensistri = liñaxe, estirpe 

anchor aepko = áncora 

anchorage aeqkarid^ = ancoradoiro (lugar) 

anchorite aepkorit =anacoreta 

anchow aent fovi =anchoa 

ancient ein [ónt =antigo 

and aend, ond. on. nd.n, q. m = e, e mais 

Andalusia aendoluizjo =Andalucía 

Andean aendiion =andino 


andiron aendaian. firedog = trasfogueiro 
anecdote aemkdout = anécdota 
anemometer aenimomita = anemómetro 
anemone onemoni = anémona 
a new oniui = de novo 
angel eind^ol = anxo 
angelic aend^elik = anxelical, anxélico 
anger aeqqa = enfado, ira, rabia 
angina aend^aino = anxina 
Anglo- aeqqlou = angl(o)- = inglés 
angle aeqql = ángulo, punto de vista 
angry = enfadado, colérico 
anguish ae-qqwif = angustia, tormento; angustiar 
angular aeriqiulo = angular, anguloso 
aniline aeniliin = anilina 
animal aenimol = animal 
animate aenimit = vivo 
animate aenimeit = vivificar, animar 
animation aenimeifon = animación, viveza 
animosity aenimositi = animosidade; xenreira 
animus aenimos = odio, animadversión 
ankle aet|kl = nocelo, nocello, nortello 
annalist aenolist = analista 
annals aenlz = anais 
anneal aniil = temperar (os metais) 
annex aeneks = anexo 
annex aneks = anexar, unir, anexionar 
annihilate anaialeit = aniquilar, destruír 
annahilation = aniquilación 
anniversary aenivjrsari = aniversario, cabodano 
annotate aenauteit = anotar 
annotation aenauteifan =anotación 
an nou nce anauns = anxmciar, avisar 
annoy onoi = molestar 
annual aeniual = anual, anuario 
annuity aiuiti = anualidade; renda vitalicia 
annul onAl = anular, invalidar, de(r)rogar 
annunciation onAnsiei fon = anunciación 
ánnunciate onAnfieit = anunciar 
anode aenoud = ánodo 
anodyne aenoudam = anódino 
anoint onoint = unxir, untar 
anomalous anpmolos = anómalo 
anon onon (palabra antiga) = logo 
anonymity aenonimiti = anonimato 
anonvmous ononimos = anónimo 
anopheles onofiliiz = anófele 
anorak aenoraek =anorak 
anorexia aenoreksio anorexy aenareksi = 
anorexia 

another onAóo (adx é pron) = outro 
answer ainso = resposta; responder 
answerable ainsorobl = responsable 
ant aent = formiga; ant-hill = formigueiro 
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an tag onism asntaeqonizam = antagonismo 
An tarct ic aenta:ktik = antartico 
anteater aentiita = oso formigueiro 
ante aenti = apostar; aposta 
ante- = ante- (antes de, diante de) 
antecedence aentisiidons = antecedencia 
antechamber aenticheimba = antecámara 
antelope aentiloop =antílope 
antenatal aentineitl =prenatal 
antenna aenteno (pl -ae) = antena (dos insectos) 
antepenultimate aentipinAltimit = 
antepenúltimo 

anterior aentiorio =anterior 
anteroom aentiru(:)m =antesala 
anthem aen6om = himno 
anther aen6o = antera 
anthology aenOobd^i = antoloxía 
anthracite aenQrosait = antracita 
anthrax aenGraeks = ántrax 
anthropo- aenQrapp = antropo- 
anthropoid aenGropoid = antropoide 
anthropologv aenQropplod^i = antropoloxía 
anthropophagy aenOroppfod^t = antropofaxia 
anti- aenti = anti- (contra, oposto a) 
anti-aircrañ aentieokraift = antiaéreo 
antibiotic aentibaiotik = antibiótico 
antibodv aentibodi =anticorpo 
anticipate aentisipeit = prever, esperar 
anticlimax aentiklaimoks = anticlímax 
antidote aentidoüt =antídoto 
antipathy aentipaQi =antipatía 
antipodes aentipadiiz =antípodas 
antiquarian aentikweorion =anticuario 
antiquary aentikwori = anticuario 
antiquated aentikweitid = anticuado 
an tique aentiik = antigo; antigüidade(s) 
antiquitv aentikwiti =antigUidade 
antisocial aentisaural = antisocial 
antithesis aenti6isis (pl -ses si:zl = antítese 
antithetic(al) aenti6etikal = antitético 
anti-trust-law aentitrAstbi = antimonopolios 
antler aentlo = cornos de cervo 
antonomasia aentonameizia = antonomasia 
antonym aentanim (subst.) = antónimo 
antonymous aentonimos (adx.) = antónimo 
Antwerp aentw^.p = Amberes 
anus einas = ano, cu 
anvil aenvil = zafra, bigomia 
anxiety aeqzaigti = ansiedade, desexo 
anxious aeqk fos = inquedo, impaciente 
any em, iül = algún, algunha (interrog.); ningún, 
ningunha (neg.); calquera (afirm.). En inglés 
any vai con contables en plural e con 
incontables en singular (I haven’t got any books 


= non teño ningún(s) libro(s); he doesn’t drink 
any wine = el non bebe (nada de viño), agás 
cando vai en afirmativa que tamén pode ir con 
contables en singular 

anybody enibpdi (singular) = alguén (interrog.), 
ninguén (negat.), calquera (afirmativa) 
anyhow enihau = de todas maneiras 
anvone emwAn =anybody 
anything (singular) = algo (interr.), nada (negat.), 
calquera cousa (afirm.) 
anyway = anyhow = de calquera maneira 
anywhere = nalgunha parte (interr.), en ningunha 
parte (neg.), en calquera parte (afirmativa) 
aorta eioitp = aorta 
apace apeis =rapidamente 
apache, Apache apast f i = apache 
apart opait = á parte, afastado; (from) = agás 
a par theid apaitheit = afastamento racial 
apat he tic aepo6etik =apático 
apathy aepp6i (+ towards)= apatía, indiferenza 
ape eip = mono grande; imitar 
aperient apioriont = laxante 
aperitif operitiif = aperitivo 
aperitive operitiv = laxante 
aperture aepat fo = apertura, abertura 
apex eipeks (pl apexes, apices) = ápice 
aphasia aefeiz jp = afasia 
aph(a)eresis aefiorisis = aférese 
aphonia aefaunjo , aphony aefoni = afonía 
aphonic = afónico, rouco, roufeño 
aphorism aeforizom =aforismo 
aphrodisiac aefroudiziaek = afrodisíaco 
apiarist eipiorist =apicultor 
apical eipikol = apical (relativo ó ápice) 
apiculture eipikAlt fa =apicultura 
a piece opiis = cada un 
aplomb aepbiri = aplomo 
apocalypse oppkolips = apocalipse 
apocopate apokapeit = apocopar 
apocope oppkgpi = apócope 
apocrypha oppkrifa = apócrifos (libros) 
apocryphal = apócrifo 

apodosis opodosis (pl apodoses si:s ) = apódose 
apogee aepoudrii = apoxeo 
apolitical aepplitikol = apolítico 
apologetic ppolod^etik = que pide desculpas 
apologist opplgd^ist = apoloxista, defensor 
apologize = pedir desculpa, escusarse 
apology = desculpa, escusa; apoloxía 
apo plec tic aeppplektik =apopléctico 
apoplexy aepapleksi = apoplexía 
apostasy ppostasi = apostasía 
apostate opostit = apóstata 
apostatize opostataiz (+ from) = apostatar 
apostle oposl =apóstolo 
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apostolic aepastplik = apostólicoj 
apostrophe appstrofi = apostrofe: (fígura 
literaria), apóstrofo (’) 
apothecaxy sppgikari =boticario 
apotheosis appQiausis =apoteóse 
appal opoil = horrorizar, atcrrar 
apparatus aeporeitas = aparato 
apparel opaerol = atavío, roupa; vestir 
apparent apaerant = claro, evidente 
apparition aepprijjn =fantasma 
app eal opi:l = atracción; atraer; apelar 
appear ppip = aparecer 
appease opi:z = apaciguar, satisfacer 
append opend = engadir, acrecentar 
appendage ppendidz = engadido 
appendicitis opendisaitis =apendicite 
appendix opendiks (plur.-ixes iksiz -dices- 
isiiz ) = apéndice 
appertain aepatein =pertencer 
appetite aepitait = apetito, fame 
applaud 9 plo:d = aplaudir 
applause apb:z (incontable)= aplauso(s) 
apple aepl = mazá; apple tree = maceira 
applepie aeplpai =torta de mazá 
appliance oplaions = utensilio 
applicable aeplikobl (to)= aplicable a 
applicant aeplikont =solicitante 
application aeplikei fon = solicitude; aplicación 
appiy gplai = solicitar; aplicar 
appoint opoint = nomear 
apportion opo: fon = repartir 
agposite aepozit = oportuno, adecuado 
apposition aepozifon =aposición 
ap prai sal opreizol = apreciación, avaliación 
ap^reciable opriiriobl = apreciable; sensible 
appre hend aeprihend = percibir; prender 
apprehension toprihenfon = arresto; receo 
apprehensive gprihensiv = desconfiado, receoso 
ap prent ice oprentis = aprendiz 
apprise/apprize opraiz = informar, avisar 
approach opraot £ = acceso; achegarse 
approachability aproutrobiliti = accesibilidade 
approbate aeprobeit (Am) = aprobar 
apgropnate gprouprnt = apropiado, adecuado 
appropriate -prieit = apropiarse, coller 
appropriation sprauprieifon = apropiación 
approval apruivol = aprobación 
approving opruivi-q =aprobatorio 
approximate aprpksimit =aproximado 
approximate oprpksimeit =aproximar 
approximative gproksimativ = aproximado 
appurtenance 9 p9:tinons = anexións; dependencia 
appurtenant (adx) op^itinant = accesorio 


apricot eiprikpt =albaricoque 
April eiprol = abril 
apron = mandil 

apropos aepropps =apropósito 

apse aeps = ábsida, ousia 

apsidal aepsidl = absidal (Gr apsida = volta) 

apt = apto; aptitude aeptitiu:d = aptitude 

aqualung aekwolA-n = botella de osíxeno 

aquamarine aekwomorim = augamanña 

aquarium okweoriam = acuario 

aquatic okwaetik =acuático 

aqueduct aekwidAkt =acueduto 

aqueous eikwios =acuoso 

aquiline aekwilam =aquilino 

ara besoue aerobesk = arabesco 

Arabian oreibion =árabe 

Arabian Nights = As mil e unha noites 

Arabic aerobik = (numerals) arábigo; 

Arab (adx) (xente, lingua) aerob = árabe 
arable aerabl =cultivable 
arachn id araeknid = arácnido 
arbiter a:bita = árbitro 
arbitrarv Qibitrori =arbitrario 
arbitrate aibitreit (in, between) = arbitrar 
arboreal üiboiriol =arbóreo 
arc (xeometría e astronomía) = arco 
arcade aikeid = arcada, soportais, galería 
arch a:tf (arquit.) = arco; empeine (anat.) 
archaeological aikiolod^ikol = arqueolóxico 
archaeologist aikiplad^ist = arqueólogo 
a rchaic aikenk = arcaico 
archangel aikeindsal = arcanxo 
archbishop q;t fbi Tod =arcebispo 
archdeacon ait fdiikan =arcediago 
archdiocese ait fdaiasis = arquidiócese 
archduchess a itfdAtfis = arquiduquesa 
archduchy at fdAt fi =arquiducado 
archd uke ait Fdiuik =arquiduque 
arched ait Tt = abovedado 
archetype aikitaip =arquetipo 
archivolt aikivault = arquivolta 
archipelago aikipeliqau =arquipélago 
architect aikitekt =arquitecto 
architectural aikitekt foral = arquitectónico 
architecture = arquitectura 
archive(s) aikaivoz = arquivo 
archivist aikivist =arquiveiro 
archway aitTwei = arcada 
arctic aiktik =ártico 
ardent aidant = ardente, apaixonado 
ardour = ardor, paixón 

arduous aidiuos = arduo, traballoso, laborioso 
are ai, ü, o = presente do verbo be na segunda 
persoa sing. e todo o plural 
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are a: = área (100 metros cadrados 
area eoria =área 
arena 9ri:na = arena (redondel) 
aren’t a:nt = are not (verbo bé) 

Argentina aid^antiina =Arxentina 
Argentine aid'tontain = arxentino 
argue a:qju: = discutir, argüír 
argument = discusión, disputa, razoamento 
aria a:ri9 = aria (canción) 
aridity aeriditi = aridez, sequidade 
Aries eoriiz = aries (L aries = cameiro) 
a right arait = correctamente, ben 
arise araiz. arose arouz. arisen orizn = xurdir 
aristocracy aeristpkrasi = aristocracia 
aristocrat = aeristokraet aristócrata 
aristocratic aeristakraetik = aristocrático 
arithmetic(s) oriQmotiks = aritmética 
arithmetic(al) aeriQmetikol (adx.) = aritmético 
arithmetician (subs.) ariQmoti fan = aritmético 
ark = arca. Noah’s Ark nouazaik = arca de Noé 
arm aim = brazo; arma; armar 
armament aimomont = armamento 
armature aimotiuo (elect) = armadura 
armband= brazalete 

armchair aimtreo = cadeira de brazos, butaca 

armistice aimistis = armisticio 

armorial cnmoirial = heráldico 

armpit aimpit = sobaco, axila, sobrazo 

army = exército 

aroma arauma = aroma 

aromatic aeroumaetik = aromático 

a round oraund = arredor; ao redor, uns; preto de 

arouse orauz = espertar, incitar, despertar 

arrack asrak = augardente de palma 

ar raign orein =procesar 

arrange oreindz = arranxar, organizar; marcar 

arrangement = arranxo, organización 

arrant aerant = consumado, moi mal 

array orei = orde, omato, conxunto 

arrears orioz = atrasos, débitos 

arrest orest = detención; deter, arrestar 

arrester = freo; descargador 

arrival oraivol = chegada; arrive = chegar 

arri viste seriiviist =arribista 

arrogance aroqans = arrogancia, vaidade 

arrogate aerouqeit = arrogar, atribuír 

arrow aerou = frecha 

arse a:s =cu 

arsenal aisnl =arsenal 

arsenic aisnik =arsénico 

arson aisn =incendiario 

artait =arte 

artefact, (Am) artifact aitifaekt = artefacto 
arterial aitiorial =arterial 


artery aitori = arteria 

artesian well aitiizion wel = pozo artesiano 

artfiil aitful =mañoso 

arthr(o)- aiQro = artr(o)- = articulación 

arthritic aiQritik = artrítico 

arthritis aiQraitis = artrite 

arthropod aitrappd = artrópodo 

artichoke aitit fauk = alcachofa 

article aitikl = artigo 

articulate aitikiulit (adx) = articulado, claro 

rticulate aitikiuleit = articular, pronunciar 

artifice aitifis = artificio, engano 

artificial aitifi (ol = artificial, postizo; afectado 

artificiality aitif i fiaeliti = artificialidade 

artillery aitilori = artillaría, artillería 

artisan aitizaen = artesán, (fem artesá), artífice 

aitist aitist = artista 

artiste aitist = cantante, actor ou bailarín 

artistry aitistri = habilidade artística 

as aez, oz, z = como, coma, tan 

asbestos aezbestps = amianto, asbesto 

as cend osend = subir, ascender 

ascension asenfan = ascensión, subida 

asce rtain aesotein = averiguar, verificar 

ascetic osetik = ascético, asceta 

asceticism osetisizam = asceticismo 

ascribe askraib (+ to) = atribuír, imputar . 

ascription oskripron = atribución 

asepsis aesepss = asepsia 

asexual aeseksjuol = asexual 

ash ael (pl ashes aefiz) = ffeixo; cinza, borralla 

ashamed ofeimd = avergoñado, avergonzado 

ashen, ash-coloured ae fkAlod = pálido 

ashore ofo: = en terra; go ashore = desembarcar 

ashtrav aeftrei = cinceiro, cinseiro 

aside osaid =aparte 

asinine aesmain = asnal, estúpido 

ask aisk = (+ about, after, for) preguntar. 

(+ for, from, to) - pedir 
askance askaens = de esguello, de lado 
askew askju = ladeado, sesgado, torto 
aslant oslaint = oblicuamente, de soslaio 
asleep osliip = durmido, adormecido 
asp aesp = áspide 
asparagus aspaeraqas =espárrago 
aspect aespekt = aspecto 
aspen aespon = álamo temblón 
asperitv aesperiti =aspereza 
aspersion ospaifon =aspersión 
asphalt aesfaelt = asfalto 
asphodel aesfadel = agrótega, abrótea 
asphyxia aesfiksio = asfixia 
asphyxiate aesfiksieit = asfixiar 
aspirant ospaioront = aspirante, candidato 


405 





aspirate aesparit = aspirado 

spirate aespareit = aspirar 

aspiration = aspiración 

as pire ospaio (to) = aspirar a, pretender 

aspirin aesponn = aspirina 

aspiring ospaioriri = ambicioso 

ass aes = burro; cu. 

assail oseil = asaltar, atacar 

assailant = asaltante 

assassin osaesin = asasino 

assassinate = asasinar 

assassination = asasinato 

assault osoilt (on) = asalto; asaltar 

assay osei = ensaio; ensaiar 

assemblage osemblidx = montaxe, reunión 

as semb le osembl = reunir, montar 

assembly = xuntanza; montaxe 

assent asent = asentimiento 

assert asait = afirmar; impoñerse, imporse 

assertion = afirmación 

asset (s) aeseots = posesión, bens 

asseverate osevoreit = aseverar 

assiduitv aesidiunti =asiduidade 

assiduous osidiuos = asiduo 

assign osain = asignar, atribuír 

assignation aesiqnei fon =asignación 

assimilate asimileit = asimilar 

assizes asaiziz = sesión dun tribunal 

associate asaufnt = asociado, socio 

associate asoufieit = asociar, asociarse 

assonance aesonons =asonancia 

assort lasoit (with) = concordar, cadrar 

assorted asoitid = variado 

assortment = variado, variedade, selección 

assuage asweKh- aliviar, calmar; apagar (a sede) 

assume asiuim = supor, asumir 

assumption asAmpfon = suposición, presunción 

assurance afuorsns = garantía, seguridade 

assure ofuo = asegurar, garantir 

assuredly afuodli = seguramente 

asterisk aestorisk = asterisco 

as tem ast3:n =apopa 

asteroid aestoroid = asteroide 

asthenia aes9i:nio = astenia 

asthma aesmo = asma 

ast hma tic aesmaetik = asmático 

asti gma tic aestiqmaeik =astigmático 

astigmatism aestiqmoizom = astigmatismo 

astir osta: - activo, levantado, erguido, de pé 

astpnish ostpni f = asombrar, sorprender 

astound ostaund = astonish 

astr akhan aestrokaen =astracán 

astral aestral = astral 

as trav ostrei = extraviado 


astride astraid astraddle = a carranchas 
astringent ostrind^ant = astrinxente 
astrologer ostrolodxo =astrólogo 
astronaut aestranoit = astronauta 
astronomer ostrpnomo = astrónomo 
astronomv astronomi =astronomía 
astrophvsics aestroufiziks = astrofísica 
astute astiuit = astuto, mañoso 
asunder osAndo = separado en dous 
asylum osailom = asilo 
asvmmetric aesimetrik =asimétrico 
at <et, _pt = en (lugar), á(s) (hora), por 
ataraxia aetoraeksio = ataraxia, serenidade 
atavism aetovizam = atavismo 
atavistic aetovistik = atávico 
ate et (ert) = pasado de eat (comer) 
atheism eiQnzom = ateísmo 
athlete aeOliit = atleta 
athletic aeQletik = atlético 
athletics aeQletiks =atletismo 
athw art oQwoit = a través de 
atlas aetlos = atlas 

atmosphere aetmosfio = atmósfera; ambiente 

atmos phe ric aetmosferik = atmosférico 

atoll aetol = atol (cast. atolón) 

atomaetpm = átomo 

atomic atomik = atómico 

atomize aetomaiz = atomizar, pulverizar 

atone (for) stoun = expiar 

atonic aetpnik = átono 

atrocious otrou fos = atroz 

atrocity ptrositi =atrocidade 

atrophy aetrofi = atrofia; atrofiar 

attach ataet f = suxeitar, colar, atar 

attaché ptaejei =agregado 

attachement otaetfmsnt = unión 

attack otaek = atacar; ataque 

attain otein = obter, atinxir, acadar 

attempt otempt = tentativa; intentar, tentar 

attend otend = asistir 

attenuate oteniueit = atenuar 

attest otest = atestar, testemuñar 

attic aetik = ático 

attire ataio = vestiario, traxes; vestir 
attitude aet itiuid = actitude, postura 
attomev gtpmi =procurador 
at tract atraekt = atraer, chamar, encantar 
attributable otribjutobl =atribuíble 
attribute aetrib iuit = atributo 
attribute atribjuit =atribuír 
attribution aetribiui fon =atribución 
attributive otribiutiv =atributivo 
attrition otri fon = desgaste; fricción; atrición 
at tune otjuin = harmonizar 
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atvpical eitipikgl -atípico 

au bade aobo:d - alborada 

aubergine oubo'fíin — berenxena 

aubem oiban = castaño arroxado/arroibado 

auction oikfon = poxa; poxar 

auctioneer oikfonio = poxador, licitador 

audacious oideifos = audaz 

audíence oidions = público 

audiovisual odiouvizjuol =audiovisual 

audit oidit = auditoría; revisar as contas 

audition oidi fon = audición 

auditorium oiditoiriom =auditorio 

auditory oiditori =auditivo 

aught oit =algo 

augment oiqment = aumentar 

augur oiqo = augur; augurar, agoirar 

augurv oiqiuri = augurio, presaxio 

August oiqost = agosto; augusto; Augusto 

aunt, auntie, aunty aint (i’) = tía 

au pair oupeo =aupair 

aura oiro = emanación, ambiente 

auricle oirikl = aurícula 

auriferous oiriforos = aurífero 

aurochs oirpks = uro (animal) 

aurora (pl -s/ae) oiroiro = aurora 

auscultate oiskolteit = auscultar 

aus p ices oispisiz =auspicios 

auspicious oism fos =propicio 

aus tere pstia =austero 

austeritv psteriti = austeridade 

mistral oistrol = austral, meridional, do sur 

Australia pstreilio = Australia 

Austrian oistnon =austríaco 

au thent ic oitentik = auténtico 

authenticate = autenticar, autentifícar; compulsar 

authenticity oiQentisitio =compulsa 

author oi6o = autor; authoress = autora 

authoritarian oQnriteorjon =autoritario 

authorization oiQaraizei fan = autorización 

authorship 0160 TiP = autoría, profesión de autor 

autism oitizom = autismo; autistic = autista 

auto- oitp = auto- 

autobiographv oitoubaioqrofi = autobiografia 
autochthon oitDk6on = autóctono, aborixe 
autocracy oitokrosi = autocracia 
autogiro, autogyro oitoud^airou = autoxiro 
autograph oitoqrQif = autógrafo 
automate oitpmeit =automatizar 
automobile oitomabiil = automóbil 
automotive oitomoutiv = automotor 
autpnomous oitonomos = autónomo 


autopsv oitopsi = autopsia 
autosu ggest ion o itousod^est fon = 
autosuxestión 

autumn oitom = outono, outubro 
au tumn al oitAmnol = outonal 
auTdliary oiqziliori = auxiliar 
av ail oveil = proveito, utilidade; aproveitar 
available = dispoñible, válido, realizable 
aval anche aevolain T = avalancha 
avant-garde aevor|qaid = vangarda 
avarice aevoris = avaricia 
avaricious aevori fos = avaro, ávaricioso 
avenge ovend^ =vingar 
avenue aevinjui = avenida, alameda 
aver (rr) ovo: = aseverar, afirmar 
average aevorids = medio, promedio 
averse ovo:s = oposto, contrario 
aversion lovo-.ron =aversión 
aviarv eivjori = paxareira 
avid aevid = ávido, ansioso 
avidity oviditi = avidez, ansia, cobiza 
avocado aevokaidou = aguacate 
avocation aevoukei fon = pasatempo favorito 
avocet aevouset = avoceta 
avoid ovoid = evitar 
avow ovau = recoñecer, confesar 
avuncular ovAnkiula = dun tío 
await oweit = esperar, agardar 
awake aweik , awoke awouk , (awoken 
owouken . awoke, awaked) = espertar 
award owoid = adxudicar, outorgar; adxudicación 
aware oweo = consciente 
awash owp£ = inundado; flotando 
away owei = ausente, fóra; lonxe 
awe oi = temor; atemorizar 
awful oiful = horrible, terrible 
awhile owail = pouco tempo, un pouco 
awkward oikwod = difícil, inoportuno, molesto 
awl oil = subela (cast. lezna) 
awning oinin =toldo 
awry arai = torto, mal 
ax(e) aeks = machado, machada 
axia .1 aeksial = axial 
axiom aeksiom = axioma 
axiomatic aeksiomaetik = axiomático 
axis aeksis (pl.axes aeksiiz ) = eixe, eixo 
axle aeksl (do carro) = eixe, eixo 
ay(e) ai = yes = si ([nay = non] nas votacións) 
aye ei = ever = sempre 
azalea ozeilio = azalea 
azimuth aezimo 6 = acimut 
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B, b bi: (consoante oclusiva bilabial 
sonora; transcríbese b) = B, b 
babble baebl = murmurio; balbucir 
babebeib =bebé;nena 
ba boon bobuin = mandril 
baby beibi = bebé, nena, neno, nené 
baby-sitter = que coida e garda nenos 
bachelor baet folo = solteiro; licenciado 
bacillary bosilari , bacillar = bacilar 
back baek = costas, espalda; defensa; atrás, 
atrasado; traseiro, (back door = porta 
traseira); apoiar; go back = recuar, voltar 
backache baekeik = dor de espalda 
bac kben cher baekbent fa = deputado 
back bite baekbait = criticar, murmurar, maldicir 
backbone baekboun = espiñazo, cerrizo, 
backbreaking baekbreikip = matador 
backchat baekt faet = insolencia, réplica 
backdate baekdeit = poñer a data atrasada 
backdrop baekdrop = cortina de fondo 
backfire baekfaio = petardear 
background baekqraund = antecedentes; fondo 
backstage baeksteid^ = entre bastidores 
back stairs baeksteoz = escaleira de servizo 
backstreet bakstriit = rúa secundaria 
backwards baekwaidz (adv) = atrás, cara atrás 
backwater baekwoita = remanso 
backwoods baekwudz = lugar afastado 
bacon beikon = touciño 
bacterial baektiorol =bacteriano 
bacteriologist baektioripladxist = backteríólogo 
bacterium baektioiom (plur. bacteria) = bacteria 
bad baed (comp worse wa:s , sup the worst 
wo:st) = malo; badly = mal, moi, moito 
bade beid = pasado de bid = mandar, puxar 
badge baed^; = divisa; chapa, insignia, placa 
badger baed^o = teixugo (cast. tejón); acosar 
bad-tempered baedtempod = malhumorado 
baffle baefl = pantalla acústica; desconcertar 
baggage baeqid^ =equipaxe 
bagpiper baeqpaipo = gaiteiro; bagpipes = gaita 
bag-snatcher baeqsnaet fo = ladrón de bolsos 
baguette/baguet baeqet = barra de pan delgada 
bail (on bail) beil = fianza, aval 
bailiff beihf =alguacil 
bait beit = cebo; acosar 
bake beik = cocer no fomo 
bakelite beikalait =baquelita 
baker = panadeiro; baker’s = panadería 
baking powder beikiri paudo = fermento 
balance baelans = equilibrio; balance; equilibrar 


balcony baelkoni = balcón 

bald, bald-headed boilhedid = calvo 

bale beil = fardo; embalar 

balk, baulk bo:k = viga; deterse; estorbar 

ball bo:l = bóla; bala; baile; balón; nobelo 

ballad baelod = balada, romance 

ballast baelost = lastre 

ball bearing bo:lbeorir| = rodamento de bólas 

ballet baelei = ballet; ballet dancer = bailarín 

ballistic bolistik =balístico 

ball oon boluin = globo 

ballot baelot = votación; votar 

ball-point pen boilpointpen = bolígrafo 

balm ba:m = bálsamo; balmy = balsámico 

balsa boilso =balsa 

balsam boflsom = bálsamo (árbore) 

balustrade baelostreid =balaustrada 

ba mboo baembu: = bambú 

bamboozle baembuizl = enganar 

ban(nn) baen = prohibir (from); prohibición 

banal bonafl = banal 

banalitv bonaeliti =banalidade 

banana bonaina = banana, plátano 

band baend = banda, faixa; cinta; grupo 

bandage baendid^ = venda; vendar 

banditry baenditri = bandoleirismo 

bandstand baendstaend = palco da música 

bandy-legged baendileqd = pateño, patexo 

bang baer| = explosión, estrondo; estalar 

bangle baeriql = brazalete 

banish baenif = desterrar 

banisters baenistoz =pasamáns 

banio baend^ou =banxo 

bank = banco; marxe, beira; cómaro 

bank account baenkokaunt = conta bancaria 

bank clerk baepk klaik = empregado de banca 

banker = banqueiro 

bank rate baenkreit = tipo de interese, réditos 

bankrupt baenkrapt = (en) bancarrota, crebado 

bankruptsy baenkroptsi = bancarrota, creba 

banner = estandarte; bandeira 

banns baenz = amonestacións 

banquet baehkwit =banquete 

banter baentp = bromear, tomar o pelo 

baptize baeptaiz = bautizar 

baptism baeptizpm = bautismo, bautizo 

bar (rr) ba: = barra; bar; panca; pastilla; prohibir 

Bar (the) = avogácía 

barbecue baibikiu: = barbacoa 

bare bea = espido, nu; denudar 

barefooted beofutid =descalzo 

bareheaded beohedid = sen chapeu 

barely beoli = apenas, case non 

bargain baiqin = ganga; regatear, relear 
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barge baid^ = barcaza, falúa, gabarra 

bar gee badrii =gabarreiro 

baritone baeritaon =barítono 

barium beariom = bario 

bark baik = casca; ladrido, ladrar 

barley baili = cebada, orxo 

bam = canastro, hórreo, tulla, celeiro 

bamacle bainokl =percebe 

bamyard bainjaid = curral 

barometer borpmito =barómetro 

baron baeron = barón; baroness = baronesa 

barracks baeroks = cuartel 

barrage baerai^ = barreira, presa 

barrel baeral = bocoi; cano (de arma de fogo) 

barren baeron = estéril, árido 

barrier baerio = barreira, estorbo, atranco 

barring bairir) = agás, salvo, excepto 

barrister baerista = avogado 

barrow baerou = túmulo; carreta, carreta de man 

bartender boitenda =barman 

basalt baesoilt =basalto 

base beis = base, alicerces, cimentos 

baseball beisboil =beisbol 

bash baef = tunda; tundir, bater, golpear 

basic beisik =básico 

basilisk baezilisk =basilisco 

basin beisn = bacía, cunca; lavabo; almofía 

basis beisis (plur bases beisiiz ) = base 

baskbaisk =tostarse (ó sol) 

basket baiskit = cesto, cesta 

basketball = baloncesto 

bas-relief baesriliif =baixorelevo 

bass (mús.) beis = baixo 

bass (peixe) baes = róbalo 

bastard baestod = bastardo, ilexítimo 

bastion baestion = bastión, baluarte 

bat baet = morcego; bats = tolo, louco; golpear 

batch baet f = fomada; gmpo 

bath ba;9 (pl baths baióz) = baño; bañar 

bathe beió = baño (mar, río); lavar 

bather beióo =bañista 

bathing wrap beióiriraep = albomoz 

bathmat baQmaet = esteira de baño 

bathrobe baQraub =albomoz 

bathr oom baiQrum = cuarto de aseo 

bathtub baiOtAb =tina 

bathysphere baeQiskaef = batiscafo 

baton baeton = batuta, bastón (de tnando); porra 

battalion botaeljon = batallón 

batten baetn =listón 

battery = batería; pila 

battle baetl = batalla; pelexar, loitar 

bauxite boiksait = bauxita 

bawd bo:d ?= alcaiote; bawdy = obsceno 


bay bei = baía; ladrido; loureiro; (cor) baio 
Bav of Biscav beiavbiski = Mar Cantábrico 
be bii, bi (am, is, are, was, were, been, 
being) = ser, estar; ter; haber; existir 
beach biit f =praia 

beacon biikon = almenara, faro; baliza 

beagle biiql = sabuxo (cast. sabueso) 

beak = pico, bico, peteiro 

beam = raio; viga, trabe; brazo, pao, hastil 

bean = xudía, feixó, feixón; feixoeiro; 

bear beo = oso. Great Bear = Osa Maior. 

bear beo , bore bo;, bome boin = aguantar 

beard biad =barba 

bearer beoro =portador 

bearing beorir) = produción; porte; relación 

beast biist =besta, bruto 

beat biit = golpe; latexo; ritmo, toque 

beat (beat, beaten) = golpear; vencer; bater 

beatification biaetifikei fon = beatificación 

beatitude biaetitiuid =beatitude 

beautician bjuiti fan = maquillador 

beautiful = bela, bonita, fermosa 

beauty = beleza, fermosura, beldade 

beaver biiva =castor 

be cause bikoz, bikoz , koz, koz = porque 
becket bekit, grommet, gmmmet = estrobo 
beckon bekon (+ to)= realizar xestos, acenar 
become bikAm, became bikeim . become = 
facerse,converterse en, virarse, poñerse 
bed bed = cama, leito; base 
be daub bidoib = emboutar, untar 
bedclothes bedklouós , bedding = roupa de cama 
bedcover bedkAvo =colcha 
bedeck bidek = adomar, ataviar 
bedevil bidevil =endemoniar 
bed linen bed linin = roupa de cama, sabas 
be dragg led bidracqld = desguedellado 
bedridden bedridn = prostrado na cama 
bedroom bedrum = cuarto, habitación 
bed spread bedspred = colcha, sobrecama 
bedstead bedsted = armazón da cama 
bedtime bedtaiom = hora de deitarse 
beebri =abella 
beech biitf =faia (árbore) 
beef = came de vaca; queixarse; forza 
beefsteak biifsteik =bisté 
beehive biihaiv = colmea, cortizo 
been biin bin = sido, estado 
beerbio = cervexa 
beet/beetroot biitruit = remolacha 
befall bifoil, befell bifel , befallen bifoilon = 
acontecer 

before bifoi = antes de, diante, perante 

befoul bifaul = ensuciar 

befuddled bifÁdld = atordado, atordoado 
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beg (gg) = pedir, mendigar 
began biqaen = pasado de begin = empezar, 
principiar, comezar 

beget(tt) biqet , begot biqpt , begotten biqptn = 
xerar, procrear, ser o pai de. 
beggar beqo = mendigo, pobre 
begin (gg) biqin. began biqaen, begun biqAn = 
empezar, principiar, comezar 
be go nia biqounio =begonia 
beguile biqail = enganar, seducir 
behalf (on behalf of Dn bihaif ov) = no nome de 
behave biheiv = portarse, comportarse 
behavio(u)r biheivio = comportamento 
behead bihed = decapitar, degolar 
behold bihould . beheld biheld . beheld = mirar 
behove bihouv =incumbir 
beige ben = pardo claro, color café con leite 
being biun = ser, ente; xerundio do verbo be 
bejewel (11) bidmiol = enxoiar 
belated bileitid =atrasado 
belch belt f = arrotar; arroto 
beleaguer biliqo = sitiar, cercar 
belfry belfri = campanario 
belie bilai . (xer belying) = desmentir; defraudar 
belief biliif = crenza, fe; believe = crer 
bell bel = campá, sino; timbre; arouxo 
belladonna beladpno =beladona 
bell-bottomed belbptomd = acampanado 
bellicose belikous =belicoso 
belligerencv bilid^arons i = belixerancia 
bellow beou = bradar, bruar, bramar 
bellyache belieik = dor de barriga 
belong bilpri (to) = peftencer a, ser de 
beloved bilAvd = querido, amado 
below bilou = debáixo de, de abaixo, baixo 
belt belt = cinto; cinta, correa, faixa; rexión, zoiia 
bench bent f = banco; tribünal 
bend = curva, volta 
bend, bent, bent = curvar, encurvar 
be neath biniiQ =debaixo 
benefaction bemfaekron =benefício 
benefícence binefisons = beneficencia 
benefícent binefisont =benéfico 
benefícial bemfifol = beneficioso, proveitoso 
benevolence binevolans = benevolencia, bondade 
b enign binain /benignant biniqnant = benigno 
benignity biniqniti =benignidade 
bent bent = curvo, encorvado 
be numb binAm = entumecer; embotár 
benzene benzim = benceno, benzol 
bequ eath bikwiiG = legar 
bequest bikwest = legado 
b eráte bireit = reprender,berrar; censurar 
bereave (of), bereaved/bereft = privar de 


bereaved = aflixido, aflicto, desolado 
bereavement biriivmont = loito, aflición; perda 
beret berei = boina 

berserk baisaik = frenético,furioso, louco 
berth bji9 = camarote; ancoradoiro; amarrar 
beseech bisiit f , besought bisoit = suplicar 
beset (tt) biset , beset = acosar, obstruír 
beside bisaid = ó lado de, xunto de, a carón de 
besides = ademais, amais 
besiege bisiid^ = asediar, cercar, sitiar 
bespectacled bispektokld = con lentes 
besprinkle bisprir|kl = salpicar 
best (the) (superlativo de good) = o mellor 
best man = padriño de voda 
bestial bestjal = bestial, brutal 
bestiality bestiaeliti = bestialidade, brutalidade 
bestir(rr) bisto: = menear 
bestow (on) bistou = outorgar, dar 
bet(tt), bet/betted (on, against) = aposta, apostár 
betray bitrei = traizoar; betrayal = traizón 
betroth bitrpth = dar palabra de casamento 
better beto (comp de good) = mellor; mellorar 
better and better betorondbeta = cada vez mellor 
be tween bitwiin . be twixt bitwikst = entre (dúas 
unidades ou grupos) 

bevel(ll) bevol = bisel, biselado, chafrán; biselar 
beverage bevorid^ = beberaxe, apócema, bebída 
bevy bevi= bandada; grupo; manada, rabaño 
be wail biweil = lamentar, chorar 
beware biweo (of) = ter coidado; coidado! 
bewilder biwildo = desorientar, confundir 
bewildering biwildorir i = desconcertante 
bewitch biwitf = embruxar, enfeitizar 
beyond bijond = máis alá, alén (cast. allende) 
bias baios (pas e part pas biassed/biased) = ao 
biés, ó nesgo, en diagonal; influenciar 
bib = babeiro; peto (parte do mandil sobre o peito) 
Bible baibl = Biblia 
bibliographer biblipqrofa =bibliógrafo 
bibliomania biblioumemio = bibliomanía 
bibliophile biblioufail = bibliófilo 
bibulous bibljulos = bébedo, bebedor 
bicarbonite baikaibanit = bicarbonato 
bicentinary bisentiinori = bicentenario 
biceps baiseps = bíceps 
bicker biko = rifar, disputar 
bicycle baisikl = bicicleta; ir en bicicleta 
bid bid = oferta 

bid, (bade, bad, bid), (bid, bidden) = poxar 

bide baid (one’s time) = esperar a hora propicia 

bidet biidei =bidé 

bier bia = féretro, ataúde 

hifocal baifoukal =bifocal 

bifurcate baifaikeit = bifurcarse 
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big (bigger, the biggest) = grande 

bigamist (subs.) brqumist ~ bígamo 

bighead biqhed = orgulloso, fachendoso 

big-hearted biahaitid =xeneroso 

bightbait =enseada 

bigmouth biqmaoQ =falador 

bigot(subst) (adxect = bigoted biqptid )= fanático 

bike baik = bici; andar en bici 

bikini bikiini = bikini 

bilabial baileibjol = bilabial 

bilateral bailaetoeral = bilateral 

bile bail = bile; mal humor, rabia, carraxe 

bilingual bailiriqwol = bilingüe 

bilk bilk = defraudar; bilker = estafador 

bill = factura; bico, peteiro (cast. pico); cartel 

billion biljon =billón 

billow bilou = onda; ondéar 

bimonthly bimAn61i = bimestral;bimensual 

bind baind, bound baund = atar, vendar, amarrar; 

encademar; endurecerse o cemento 
binge bind^ = esmorga, borracheira, farra 
binoculars bi/bainpkiubz =binóculo 
binomial bainoum lol = binomio, binomial 
biochemical baioukemikal = bioquímico 
biographer baipqrofo =biógrafo 
biography = biografía 
biologist baiolad^ist = biólogo 
biopsy baiopsi =biópsia 
biped baiped = bípede 
birch baitf = bidueiro 
bird ba:d = paxaro; birdcage = gaiola 
birth ba:6 =nacemento 
birthday = cumpléanos 
biscuit biskit =galleta 
bisexual baiseksiuol = bisexual 
bishop bifop = bispo 
bison baisn = bisonte 
bit bit = anaco, pedazo; freo 
bite bait , bit bit, bit(ten) bitn = morder 
bitter bito = amargo; cervexa clara 
bitumen bitjumin = betumc 
bivalent baiveilont = bivalente 
bivalve baivaelv = bivalvo 
bivouac (ck) bivuaek = bivaque; bivaquear 
bi-weekly baiwhkli = quincenal 
black blaek = negro, escuro 
blackberry blaekbori = amora; silva, silveira 
blackbird blaekba:d = merlo 
blackboard blaekboid = encerado 
blackcurrant blaek kAront = grosella negra 
blacken blaekon = ennegrecer; difamar 
blackmail blaek meil = chantaxe 
blackthom blaek6oin = abrufio, abrufieiro 
bladder = vexiga, vincha 


blade bleid = folla, coitella; fío 
blame = culpa; acusar 

blanch blcunt 1 = palidecer,descorar; escaldar 
bland blaend = temperado, suave 
blandish blaeniT = engatusar, engaiolar 
blank blaepk = branco (en branco) 
blanket blaepkit = manta, cobertor 
blas pheme blaesfiim = blasfemar, xurar; 
blasp hemv blaesfimi = blasfemia 
blast blaist = explosión; refacho (golpe de 
vento); explodir, estoupar, estourar, rebentar 
blast-fumace blaist- fa:nis = alto fomo 
blaze bleiz = labarada, chama 
blazer = chaqueta de flanela (deportes e escola) 
blazon bleizn = brasón; adornar 
bleach bliitt f = lixivia; branquear 
bleak = triste, desagradable, lúgubre 
blear blial = borroso, turbio; enturbar 
bleareye bliorai (rheum ruim) = lagaña, lepia 
blear-eyed = enturbiado, lagañoso 
bleat bliit = bear (a ovella), balar, balir; beo 
bleed, bled, bled = sangrar 
blemish blemi f = mancha; defecto; manchar 
blend = misturar; mistura, mestura 
bless = bendicir 

blessed blesid, blest blest = bendito 

blessedness blesidnis = beatitude; felicidade 

blind blaind = cego; persiana 

blindfold blaindfauld = venda; vendar os ollos 

blindworm blaindwaim = liscanzo, escáncer 

blink blipk = choscar, chiscar; mirada 

bliss = felicidade; blissful = feliz 

blister = bocha, ampola, vexiga 

blithe blaió blithesome = alegre, animado, ledo 

blitz blits = bombardeo aéreo 

blizzard btizad = ventisca 

bloat blaut = inchar, inflar 

block blok = bloque, conxunto 

blockade blpkeid =bloqueo 

blond = rubio, roibo; blonde = rubia, roiba 

bloodblAd = sangue 

bloody blAdi =maldito 

blood curdling blAkjidlip = arrepiante 

bloodsucker blAdsAko .= samesuga, sambesuga 

bloodthirsty blA6a:sti = sanguinario 

bloom bluim = florescencia, floración; florecer 

blossom blpsom = xerme, gromo; florecer 

blot (tt) = borrón; manchar, esborranchar 

blouse blauz = blusa 

blow blau, blew blui. blown blaun = soprar; 

estoupar, estalar; asoarse (o nariz) 
blowfly blauflai = moscardo, moscón 
bludgeon blAdxan = caxato, moca, cachaporra 
blue blui = azul; bluish blui f = azulado 
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bluff blAf = fragoso; engano, farfallada 
blunder blAnda = dispárate, desatiño, desvarío 
blunt = romo, embotado; poñer romo 
blur(rr) bb: = empanar; blurry bb:ri = borroso 
blush blAÍ = sentir vergoña, ruborizarse 
bluster blAsta = estrondo, estrépito; bramar 
boar boi = porco semental, verrón; porco bravo 
board boid = táboa, taboleiro; xunta,. conselló 
boast baost = presunción; fachendear, xactarse 
boat baot = barco; boat race = regata 
boatswain bousn = contramestre 
bob (bb) bpb = xilín; mover a cabeza para asentir 
bodice büdis = corpiño, corpete 
body (pl bodies) = corpo 

bog (gg) = pantano, illó; boggy bpqi = pantanoso 
bogus bauqos — falso, finxido, enganoso 
boil boil = ferver 

boisterous boistoros = ruidoso, rebuldeiro 

bold boul = ousado, atrevido 

bolt boult = pasador, fecho, pecho, ferrollo; pemo 

bolus boulos = bolo alimenticio 

bombbpm = bomba 

bombastic bpmbaestik = ampuloso, pedante 
bonanza bounaenza = bónanza; mina de ouro 
bond bpnd = unióri, lazo; garantir, avalar 
bondage bpndid^ =escravitude 
bondstone bpndstaun =perpiaño 
bone boun = óso, espiña (de peixe); desosar 
bonfire bonfaio = fogueira, cacharela 
bonnet bonit =capó 

bonus b3unps= prima(cota que paga o asegurado) 
book buk = libro; reservar; bookseller = libreiro 
bookbinder bukbainda = encademador 
bookcase =estantería 
booklet = folleto, prospecto 
bookshelf bukfélf (bookshelves buk felvz ) = 
estantería (de libros) 
bookshop bukfpp = librería 
boom buim = trono; subida rápida; medrar 
boon bu:n = bendición, beizón 
boost buist = empuxón; subida; erguer 
booster = elevador 
boot buit = bota; dar unha patada 
bootlace = cordón 
bootee buiti = carpín, escarpín 
booth bui9 = quiosco; cabina 
boozy = bebedor 

border boida = ífonteira, raia; reberete; bordear 
borderline boidalain = división; liña fronteiriza 
bore = aburrimento; molestia; aburrir 
boredom boidom = aburrimento, aborrecemento 
bored boid = aburrido (estar), 
que padece aburrimento 
boring boirip = aburrido (ser), 
que causa aburrimento 


bom boin = nacido, nado; be bom = nacer 
borough bAra = municipio, concello 
borrow (from) borou = pedir prestado 
bosom buzom = peito, seo; gardar 
boss = xefe; dirixir 

boss about/around = mangonear, manipular 

botanv botoni =botánica 

botanic bataemk = botánico 

botch bot f = chapuza, chafallada; chafullar 

both bauQ = ambos, os dous, ámbolos dous 

bother boóa = preocuparse; molestar 

bothersome boóasom = molesto, fastidioso 

bottle botl = botella; embotellar 

bottleneck botlnek =atasco, embotellamento 

bottom botam = fondo; orixe, causa; basear 

bough bau = rama (de árbore) 

boulder bauldo = callaó, croio, seixo 

bounce bauns = bote; botar; saltar; rebotar 

bound = limitar; saltar 

boundary baundari = límite, fronteira 

bou quet bukei = ramo de flores; aroma 

bout baut = ataque (de enfermidade); combate 

bo utique buitiik =boutique 

bow bau = reverencia; proa; inclinar; someterse 

bow bau = arco; lazo; arquear, dobrar 

bowel baual = tripa 

bower baua = emparrado, cenador 

bowl baul = almofía; cunca grande; birlos; 

cunca, conca (de río); facer rodar 
bowlegged bouleqd = patexo, trenco, zambo 
bowler hat baula haet = sombreiro füngo 
bowling = xogo de birlos 
box bpks = caixa; palco (no teatro); buxo 
(árbore); boxear; embalar, empaquetar 
boxer = boxeador 

boy boi = rapaz; boyish bonf = infantil 
boycott boikgt = boicot; boicotear 
boyfriend boifrend = noivo, mozo 
boyhood boihud = xuventude, mocidade 
boy scout boiskaut = explorador 
bra brai = suxeitador, apertador, teteiro 
brace breis = tirante; abrazadeira; corchete; atar 
bracelet breislit =pulseira 
bracken breekon = fento; fenteira, folgueira 
bracket breekit = paréntese; ménsula; soporte, 
apoio; agrupar; poñer entre parénteses 
braggart braeqot = badueiro, fanfarrón 
braid breid = trenza; trenzar 
brain brein = cerebro; Íntelixencia 
braise breiz = dourexar e cocer lentamente 
brake breik = freo; ferito 
bramble braembl = silva 
bran = farelo, relón 
branch = rama; sucursal, filial 
branchia braerikio =branquia 
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brand braend = marca, clase 
brandish = brandir 

brand new = completamente novo, do trinque 

brandy = coñac 

brass brais = latón, bronce 

brassiere, bra = suxeitador, apertador, teteiro 

brat braet = rapaz mal educado; pau de golf 

brattle braetl = batucar, troupelear 

bravado brovaidoü =bravatas 

brave breiv = forte, animado, valente 

brawl broil = liorta, rifa; pelexar 

brawny broini = musculoso 

bray brei = omear, asnear 

braze breiz = soldadura de latón; soldar 

brazen breizn = feito de latón; aguantar 

brazier breizLo =braseiro 

Brazilian broziljan =brasileiro 

brazil wood, brazil = pau de Brasil 

breach briit [ = rotura; greta; abrir unha greta 

breadbred =pan 

bread crumb bredkrAm = fiangulla, miga 
breadth bredQ = anchura 
break breik, broke brook , broken braakon = 
romper; rotura, greta; descanso, recreo; éxito 
break down = avariar; entolecer 
breakdown breikdaun = avaría; depresión 
break fast brekfost = almorzo; 

have breakfast = tomar o almorzo 
breakthrough breikQrui = éxito 
breakwater breikwoita =rompeondas 
breast brest = peito, mama; peituga (de, ave) 
breast-feed = dar o peito, aleitar 
breath bre8 = alento, respiración 
breathalyse breQalaiz = mandar soprar 
breathalyzer = alcoholímetro, alcolímetro 
breathe briió = respirar; aspirar 
breech briit f = recámara (de escopeta) 
breeches = pantalóns 

breed briid, bred bred. bred = criar; raza, casta 

breeder = criador; gandeiro 

breeze briiz =brisa 

brethren breórin = irmáns (relixión) 

brevity breviti = brevidade 

brew brui = facer cervexa; tramar, urdir 

brewery bruori = fábrica de cervexa 

briar braio = uz, urce, breixo 

bribe braib = subornar 

brick = ladrillo 

bricklaver brikleio = albanel (pl albaneis) 

bride braid = noiva (que vai casar) 

bridesmaid = madriña de voda 

bridegroom braidqruim = noivo (que vai casar) 

bridge bridx = ponte (feminino) 

bridle braidl =brida 

brief brif= breve; in brief = en resumo 


briefcase brifkeis = cartafol, carteira 

brier braio = silva, silveira 

brigade briqeid = brigada; división 

brigadier briq9dio = xeneral de brigada, brigadier 

bright brait = brillante; listo 

brilliance brilians = brillantez (de intelixencia) 

brilliant = brillante 

brim(mm) brim = beira, bordo, límite; aba 
brine brain = salmoira (cast. salmuera) 
bring brin , brought broit , brought = traer 
bring up = educar 

brink brink (on the brink of) = á beira de, 
ó límite de, a pimto de 
briny = salgado 

brisk brisk = rápido, cheo de vida; animar, avivar 

brisket briskit = came de peito de vaca, faldra 

bristle bristl = peluxe; ourizar, arrepiar 

British britif =británico 

Britain britn =GranBretaña 

Brittany britoni = Bretaña (francesa) 

brittle britl = quebradizo, fráxil 

broach brout f = broche; espeto; espetar 

broad broid = ancho, amplo; liberal 

broadcast broidkaist = difundir, emitir 

broad-gauged broiqeid^d = de vía ancha 

broad-minded broidmaidid = tolerante 

broad-shouldered broid fouldod^ de ombro ancho 

brochure broufs = folleto 

broil broil = asar na grella 

broken-down = avariado 

broken-hearted broukon haitid = triste 

broker brouka = corredor debolsa . 

bromine broumiin = bromo (elemento químico) 

bromide broumaid = bromuro 

bronchial tubes brprikjol t juibz = bronquios 

bronchitis brpr|kaitis = bronquite 

bronze brpnz = bronce; broncear 

brooch brout f = broche 

brood bruid = niñada; cría; chocar, incubar 

brook bruk = regato 

brooklet bruklit = regueiriño 

broom bruim = vasoira; xesta; barrer 

broth broQ =caldo 

brothel bro81 =bordel 

brother brAóa = irmán 

brother-in-law brAóarinloi = cuñado 

brow brau = cella (eyebrow) 

brown = moreno, pardó 

browse brauz = vistazo; pacer; follear (libros) 

bruise bruiz = mazadüra, mancadéla; 

aboladura; mazar, machucar, esmagar; abólar 
brunch brAnt f = almorzo-xantar 
bru nette bruinet = morena 
brunt brAnt = o máis difícil 
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brush = cepillo; brocha; pincel; broza 
brushwood = broza, restroballo, mato, matogueira 
brusquebrusk = brusco 

Brussels sprouts brAslsprauts = col de Bruselas 
brutal brurtl = brutal; brute = bruto 
bubble bAbl = burbulla ; bubbly = escumoso 
buccal bAkol =bucal 

buccaneer bAkomo = bucaneiro, pirata, corsario 
buck = castrón, cabrón; macho (de coello, cervo) 
bucket = caldeiro; kick the bucket = estirar a pata 
buckle = fibela 
bucolic biuikplik = bucólico 
bud (dd) b Ad = botón (das flores); xema, 
gromo; xermolo; enxertar; agromar 
hudge bAdz =bulir 
hudgerigar bAd^oriqcn =periquito 
budget bAd^it = orzamento; orzar 
buff bAf = ante; pel de búfalo; dar cor de ante 
buffalo bAfobu (plur -oes) = búfalo 
buffer = tope; parachoques; defensa; evitar 
buffet bufei = cafetería (no tren) 
buffet bAfit = golpear, abofetear 
buf foon bAfuin = bufón, choqueiro 
bug = verme, bichoco, becho; microbio; molestar 
build bild , built, built = construír, edificar 
build = talle, planta, constitución, complexión 
building = edificio 
build up = aumentar gradualmente 
built-up biltAp = zona moi poboada, urbanizada 
bulb bAlb = bombilla; bulbo 
bulge bAld^ = arqueo, dobradura; abarcular 
bulk = bulto; morea; amontoar, amorear 
bull bul = touro; bula 

buldoze buldouz = tirar (un edificio); mover 

bulldozer = escavadora 

bullet bulit =bala 

bullet-proof bulitpruif =antibalas 

bulletin bulitin = pequeno informativo; revista 

bullfight bulfait = corrida, tourada; lidar 

bullfighter = toureiro 

bullion bulion = lingote de ouro ou prata 

bullock bulak = boi novo capado 

bully = matón; intimidar 

bulwark bulwak = baluarte 

bum bAm = vagabundo; irresponsable 

bumble = balbuciar, dicir sen clareza 

bumblebee bAmblbii = abellón 

bump = choque, tropezón; tropezar, bater, chocar 

bumper = parachoques; abundante (colleita) 

bumpkin bAmpkin = pailán, paduán 

bun = chula; moño (de pelo) 

bunch = grupo; ramo; acio; chaveiro 

bundle = fardo, vulto 

bungalow bAqqglau =chalé 


bunghole bArihoul = burato (de pipa de viño) 
bungle b Anql = chapuza, chambonada; chafallar 
bunion b Anjan = xoanete (no dedo gordo do pé) 
buoy boi = boia; manter a flote; poñer balizas 
buoyancy boionsi = capacidade de flotar; 
alegría 

bur ba: = ourizo (de castaña); coller ourizos 
burden = carga; beast of burden = besta de carga 
bureau (pl. +x/s) biuorouz = oficina; escritorio 
bureaucracy biuorpkrosi = burócracia 
burg ler bo:qlo = ladrón (de casas) 
burial beriol = enterramento; enterro 
bum ba:n , bumt/bumed = queimadura; queimar 
bumish ba.ni ¡ = bmnido; brunir, pulir, puír 
burr = rebarba; pronunciación fricativa 
burrow bArau = tobo, cova, gorida; escavar 
burst baist . burst, burst = estalo; estoupar 
bury beri = enterrar; esconder 
bus bAs (pl buses bAsiz'I = autobús 
bus conductor bAskAndkto = cobrador de bus 
bush bu ( = arbusto; plantar arbustos 
business biznis = negocio 
businessman (pl businessmen) = negociante 
bust bAst = busto; destrozar; degradar (soldado) 
bustard bAstad = avetarda (cast avutarda) 
bustle bAsl = alboroto; ir e vir apresuradamente 
busy bizi (busier, the busiest) = ocupado 
but bAt, bat = pero, mais; senón (que) 
butcher but fo = camiceiro; matar 
butler bAtl o = mordomo 
butt bAt = culata; toco, cepo; pava, cabicha 
butter bAt a = manteiga; untar con manteiga 
butterfly bAtoflai = bolboreta, papoia, chomma 
buttock bAtok = nádega 
button bAtn = botón; abotoar 
buttonhole = ollal, botoeira 
buttress b Atris = contraforte; apontoar, estear 
buxom bAksam = esvelta, peituda 
buy bai, bought boit , bought = compra; mercar, 
comprar (buy something from somebody) 
buzz bAz = zunido; zumbar 
buzzard bAzod = aguia rateira 
by bai = preto, á beira; por 
bye, bye-bye = abur!, adeus! 
bygone baiqpn =pasado 
bylaw bailoi = estatuto; lexislación local 
by-pass baipais = estrada de circunvalación 
byre baio (Br) = corte das vacas, vaquería 
bystander baistsendo = espectador 
byte bait = memoria do ordenador 
byway baiwei = mela, calella, canella 
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c 

C, c sh (consoante xorda alveolar fricativa s 
diante de e,i,y; consoante xorda velar k diante 
de a, o, u, ou consoante) = C, c 
C = o número romano cen 
cab kaeb = taxi; cabina 
cabby/cabman (pl cabmen) = taxista; cocheiro 
cabaret kaebarei =cabaré 
cabbage kasbid^ = repolo 
cabin kaebin = camarote; cabina de avión; choza, 
cabinet kaebimt = armario; gabinete (gobemo) 
cable keibl = cabo, fío, arame, cable; telegrafar 
cacao kokaigu = cacao 
cachalot kaejjlpt =cachalote 
cackle kaekl = cacarexo; rir ás gargalladas 
cacophony kakpfoni =cacofonía 
cactus kaektas = cacto 
cadaster/cadastre kadaesto = catastro 
cadaver kgdasvo = cadáver 
cadence/cadency kaedons = cadencia, ritmo 
cadet kadet = cadete 

café kaefei, cafeteria kaefitiorio = cafetería 
caffein(e) kaefi:n =cafeína 
cage kemh = gaiola 

cajole kod^aul = engaiolar, conquistar, aloumiñar 
cajoler = conquistador, solermeiro, afagador 
cake keik = pastel; pastilla (de xabrón) 
calamitous kolaemitos = calamitoso 
calcification kaelsifikei fon = calcificación 
calcine kaelsain =calcinar 
calcium kaelsiam =calcio 
calculate kaelkiuleit = calcular 
calculating machine = calculadora 
caldron, cauldron koildran = caldeirón 
calendar kaelinda = calendario 
calf ka:f (pl. calves kaivz ) = becerra, 
tenreira; papo da pema 
calibre (Am caliber) kaelibo = calibre 
call koil = chamar 
call at = parar (tren, barco,...) 
call off = cancelar 
call on = visitar 
call to sb = chamar a alguén 
caller koilo = visitante 
calligraphy koliqrofi = caligrafía 
callous kaelos = caloso; duro, insensible, cmel 
callosity kaelpsiti = calosidade 
call-up koilAp = chamada a filas 
calm ka:m = calma; calmly = con calma 
calmative kaelmotiv = calmante 
calorie kaelan =caloría 


ca lumn iate kolAmnieit = calumniar 
calumniation/cglumny kaelomni = calumnia 
calvary kaelvon = calvario, suffimento 
calve kaiv = parir 

calves (pl de calf) = tenreiras, becerras 
came keim = pas de come = vir 
camel kaemol = camelo 
came leer kaemilio = cameleiro 
camellia komiilio = camelia 
camera kaemoro = cámara 
cameraman kaemoromon = cámara 
camomile kaemomail = camomila, macela 
camouflage kaemuflaix = camuflaxe; camuflar 
camp = campamento; acampar; facer campismo 
cam paign kaempein = campaña; facer campaña 
campanula kam paeniula = campánula 
camp er kaempo = campista; caravana 
camping = camping, acampamento, acampada 
campsite kaempsait = acampamento, acampada 
campus (pl campuses) kaempos = campus 
can kaen, kon , kn, could kud.kod (verbo 
defectivo) = poder 
can kaen = lata, bote; enlatar 
canal kanael = canal 
canalize kaenolaiz = canalizar 
canapé kaenopoi = canapé 
ca nard kaenaid = noticia falsa, embuste, trola 
canary koneon = canario 
cancel (11) kaensol = cancelar; anular, revogar 
cancer = cancro, cáncer 
cancerigenic kaensorodxemk = canceríxeno 
candelabrum kaedilaibrom = candelabro 
candid = cándido, sincero, franco 
candidacy kaendidasi, candidature = candidatura 
candidate = candidato 
candied = confeitado, confeito 
candle = vela, cirio 

candleholder kaendlhouldg = candeeiro 
candlestick kaendlstik = palmatoria 
candlewick = pabio, torcida, mecha 
cando(u)r kaenda = candor, sinxeleza 
candy = caramelo 
cane kein = cana; bastón; castigar 
camcular konikiulo = canicular 
canine keinain = canino 

canister kaenisto = bote, frasco (con tapa); tubo 
(de pomada); (relixión) hostiario 
canker kaepko = úlcera, chaga; ulcerar, gangrenar 
cankerous = gangrenoso 
cannabis kaenobis = cánabo, grifa, haxix 
canned keend = enlatado 
cannibal kaenibol =caníbal 
cannibalization = (scrapping) desguace 
cannon kaenon = canón; canonear 
cannot kaenat = can’t = non poder 
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c anoe konu: = canoa, piragua; ir en canoa 
canon kaenon = canon, norma; cóengo 
canoness = cóenga; canonry = coenxía 
canonical konpmkol = canónico; ortodoxo 
canonize kaenonaiz = canonizar 
canopy kaenopi = dosel; toldo; bóveda (do eeo) 
canorous kanoros =canoro 
cant kaent = hipocrisía, finximento; xerga, argot 
can’t kaint (abrev. de cannot) = non poder 
cantankerous kaetaerikoros = descontento, 
alporizable, irritable, malhumorado, arisco 
can teen kaentiin =cantina 
canvas kaenvos = lona 
canvass = campafía en procura de votos 
canyon kaenjon = canón, desfíladeiro 
cap (pp) = gorra; tapa; poñer gorra 
capability keipobiliti = capacidade 
capable keipobl = capaz; susceptible (de, of) 
capacious kopei fas = espazoso, amplo 
capacity kapaesiti = capacidade, espazo 
cape keip = cabo; capa 
capercaillie kaepokeilji = galo do monte 
(cast. urogalio); (femia) pita do monte 
capital kaepitl = capital; maiúscula (letra) 
capitalize kopitslaiz = capitalizar 
capitulate kopit iuleit = capitular, pactar 
capon keipon = capón (galo capado) 
ca pote kopaut = capote 
ca price kopriis =capricho 
capricious koprii fos =caprichoso 
capsicum kmpsikam =pemento 
capsize kaepsaiz = envorcar (cast. volcar) 
captain kaeptin = capitán; capitanear 
caption kaep fon = subtítulo; subtitular; titular 
captivate kaeptiveit= cativar, seducir, enfeitizar 
captivity kaeptiviti = cativerio, catividade 
captor kaepto = captor 
capture kaept fo = captura, apresamento 
capvbara kaepibaero = capibara 
car kai = coche; sleeping car = coche cama 
carat (amer. = karat) kaerat = quilate 
caravan (nn) kaerovaen (Am trailer) = caravana 
carbon kaibon =carbono 
carburettor, carburetter kabjureto = carburador 
carcass/carcase kaikos = res morta; armazón 
carcinogen kaisinod^on = canceríxeno 
card = tarxeta; carta (de naipes); cardar 
card board kaidboid =cartón 
cardiac kaidiaek = cardíaco 
cardigan kaidiqon = rebeca, chaqueta de la 
cardinal kaidinl = cardeal; cardinal 
care keo = coidado; preocupación; coidar 
caring keorin = afectivo, afectuoso 
career korio = carreira; de carreira 


carefree keofri: = despreocupado 

careful = con coidado, esmerado 

ca ress kores = afago, agarimo, mimo; aloumiñar 

care taker keoteiko = porteiro, bedel; vixiante 

cargo kaiqou (pl.-oes, -os) = carga, cargamento 

caribou kaeribu: = caribú (especie de cervo) 

carica ture kaerikotiuo = caricatura; caricaturizar 

caries keoiiiz = carie 

carillon koriljon = carillón; repicar 

carmine kaimain = carmín 

camage kainid^ = camicería, matanza 

camal kainl = camal, lascivo 

camality = sensualidade 

camation kaineifon =caravel 

camival kaimvol = camaval, entroido 

camivore kainivp: (subst.) = camívoro 

camivorous kainivoras (adx.) = camívoro 

carob kaerab = alfarrobeira (cast. algarrobo) 

carol (11) kaerol = vilancico, panxolifía 

carp kaip = carpa (peixe); queixarse 

car park = aparcadoiro 

carpenter kaipinto =carpinteiro 

carpentry = carpintaría, carpintería 

carpet kaipit = alfombra; alfombrar 

carrier = portador; transportista 

carrot kaerot = cenoria (cast zanahoria) 

carry (-ies) kaeri = alcance; transporte; transportar 

cart = carreta; carro 

carte (á la carte) = á carta 

carte blanch koitblain f =cartabranca 

cartel kaitel = cártel (gmpo) 

cartilage kaitilid^ = cartilaxe 

cartilaginous kaitilaed^inps = cartilaxinoso 

cartographer kaitpqrofo = cartógrafo 

carton kaiton = caixa de cartón, envase 

ca rtoon kaituin = debuxos animados; caricatura 

cartridge kaitrid^ = cartucho; recambio 

carve kaiv = esculpir; trinchar; gravar 

carving knife kaivipnaif = trinchante 

cascade kaeskeid = catarata, fervenza 

case keis = caso; caixa; estoxo 

cash kaef = difieiro; cobrar en efectivo 

cash-and-carry = almacén de venda 

ca shier kaefio =caixeiro 

cashp oint kae fpoint = caixeiro automático 

cash-register = caixa (nunha tenda, restaurante,...) 

cask kaisk = barril, pipa, cuba; encubar 

cassette kaset =casete 

cassock kaesok =sotana 

cast, cast, cast kaist = reparto; lanzar; firndir 

casting = coada 

casta net kaestonet =castañola 

cast away kaistowei = náufrago; paria 

caste kaist = casta; lose caste = perder categoría 

cast iron kaistaion = ferro fundido 
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castle kaisl = castelo; torre (no xadrez); enrocar 

castor oil kaistoroil = aceite de ricino 

castrate kaestreit = capar, castrar 

casual kae^iuol = casual; eventual; roupa corrente 

casualty = víctima, baixa 

casuistry kaeziuistri = casuística 

catkaet = gato 

cataclvsm kaetakhzom =cataclismo 
catalogue kaetolpq = catálogo; catalogar 
catalyzer/catalyst = catalizador 
cataplasm kaetoplaezom = cataplasma 
catapult kmtopAlt = tiratacos; catapultar 
cataract = catarata 
ca tarrh katar (incontable) = catarro 
catastrophe kotaestrofi = catástrofe 
catastro p hic kaetostrpfik = catastrófico 
catcall kaetkoil = pitido; berrar, apupar 
catch kaet f caught koit, caught = collida; pesca; 

péga; coller, atrapar, agarrar, pillar 
catechism kaetikizom = catecismo 
categoric(al) kaetiqorikol = categórico 
categorize kaetiqoraiz = clasifícar, categorizar 
cater keito (for) = abastecer (comida e bebida) 
caterpillar kaetopib =eiruga (castoruga) 
catharsis koQaisis = catarse 
cathedra kaQiidro = cátedra 
cathedral = catedral 
cathode kaeQoud = cátodo 
cathodic kaQpdik = catódico 
Catholic kaeQolik = católico 
Catholicism koQolisizom = catolicismo 
catkin ksetkin = candea (cast amento, candela) 
cat’s eyes = catafaros 

catsup kaetsop /ketchup ketfot = salsa de tomate 
cattle kaetl = gando 

caught koit = pret. e part. de catch = coller 
cauldron/caldron koildron = caldeirón 
cauliflower koliflauo = coliflor 
caulk, calk, pay (payed) = calafatear 
causal koizo l =causal 
cause = causa 
caustic koistik = cáustico 
caustic soda = sosa/soda cáustica 
cauterize koitaraiz = cauterizar, queimar 
caution koi fan = cautela; amoestar 
cautious = cauto, cauteloso 
cautionary ko i fnr i = amoestatorio 
cavalcade lyevolkeid =cabalgata 
cavalier kaevolio = altivo; cabaleiro, xinete 
cavekeiv =cova 

cave-in = derruba; cave in = derrubar; render 

cavem kaevon = cavema 

caviar(e) kaevia: = caviar 

cavil(ll) (Am 1) kaevil = reparo; pór reparos 

cavity kaeviti = cavidade, oco; carie 


cease siis = cesar, deixar, desistir, parar 

ceasefire siisfaio = alto ó fogo 

cedar siido = cedro 

cede siid = ceder, entregar 

ceiling siilin = teito; tope, máximo 

celebrate = celebrar 

celebration selibreifon = celebración 

celebratory selabrotri = preparativo 

ce¡ebrity silebriti = fama; persoa famosa 

celerv selari =apio 

celestial silest iol = celestial, celeste 

celibacy selibosi = celibato 

cell sel= célula, cela; cubículo; alvéolo (panais) 

cellar selo = bodega, sótano, sótao 

cellophane selofein =celofán 

cellular seliulo =celular 

celluUtis seliulaitis = celulite 

Celsius selsjos = centígrado 

Celt kelt, (no futbol selt) = celta 

Celtic keltik (futbol seltik) = céltico 

cement siment = cemento 

cement mixer = formigoneira 

cemeterv semitri =cemiterio 

censer senso = incensario 

censor = censor; censorship = censura 

census sensos (pl censuses sensosiz ) = censo 

cent = céntimo, centavo 

centaur sentoi =centauro; 

centenarian sentineorion =centenario 

centenarv sentiinori = centenario 

centre (Am center) sento = centro 

centigrade sentiqreid = centígrado 

centilitre/centiliter = centílitro 

centimetre = centímetro 

centipede sentipiid =cempés 

central sentrol = central 

central heating = calefacción central 

centnfugal sentrif iuqol =centrífugo 

centrifuge sentrif juid^; =centrifugar 

centripetal sentripitl = centrípeto 

centuple sent jupl = céntuplo (cen veces maior) 

century sent furi = século; centuria 

cephalalgia sefolaekho (headache) = cefalalxia 

cephalopod sefobppd =cefalópodo 

ceramic siraemik =cerámico 

ceramics = cerámica 

cereal, cereals siorialz = cereal 

cerebral seribol =cerebral 

ceremonial senmaunjol =cerimonial 

ceremonious = cerimonioso 

ceremony serimoni = cerimonia, rito, ritual 

certain s^:tn = certo 

certificate sotifikit = certificado 

certificate sotifikeit . certify s^.tifai = certificar 

cervical sauvikol =cervical 
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cervix S3:viks (pl cervixes, cervices) = cerviz 
cervine s^rvain = cervino, cerval’ 
cessation seseifon = cesamento 
cesspool sespuil. cesspit = pozo negro 
cesura sizjua = cesura 
cetacean/cetaceous sitei fios = cetáceo 
ch siieit/ consoante africada palatoalveolar xorda, 
que se transcribe tj; tamén fricativa J, 
ou oclusiva velar k 
chafe t feif = rozadura; rozar 
chaff tTaif = palla miúda; casca; cortar palla 
chaffinch tfaefintf = pimpín (cast. pinzón) 
chagrin faeqrin = desgusto; contrariar; desgustar 
chain tfein = cadea; encadear 
chair t feo = cadeira; cátedra; presidencia 
chairman (pl chairmen) t feaman = presidente 
chalice tfaelis = cáliz (relixión) 
chalk tfoik = xiz (cast tiza); arxila branca 
chalky = de arxila 
challenge tfaelind^ = desafío 
challenger = desafiador 
chamber t feimbo = cámara 
chamberlain t feimbolin = tesoureiro 
chameleon komiilion =camaleón 
chamfer = chafrán 
chamois facmwai = gamuza 
champ tfasmp = campión; mordiscar 
champ agne faempein =champaña 
champ ion t faempion =campión 
championship = campionato, competición, tomeo 
chance tfains = oprtunidade; arriscar 
chancellor = canciller 
chancellery = chancelaría, chancelería 
Chancery = tribunal de xustiza 
chandelier faendilm = araña, lámpada de brazos 
change t feind^ = cambio;cambiar 
chahging room = vestiario (pata cambiar a roupa) 
channel tfaenl = canal (natural); canal (TV) 
chaos keios =caos 
chaotic keiotik =caótico 
chap(pp) tfasp = rapaz, mozo; greta, fenda; gretar 
chapel tfaspol = capela; servizo relixioso 
chapiter, capital = chapitel, capitel 
chaplain t faeplm = capelán 
chaplaincy/chaplainship = capelanía 
chapter tfepta = capítulo; cabido 
char(rr) tfai = carbón de leña; chamuscar 
character kaerikta = carácter; personaxe 
characteristic kasriktoristik = característico 
characterize -aiz = caracterizar 
ch arade fáraid = charada 
char coal tfaikoül = cárbón de leña 
chard, Swiss chard, leaf beet = acelga 
charge = carga; cargar; acusar; atacar; cotenar 
charism(a) kasrizam = carisma 


charitable tfasritpbl = caritativo 

charity = caridade; benéfico 

charlatan failotpn. quack = curandeiro 

charlock, wild mustard = saramago, samargo 

charm t faim = encanto; encantamento 

chart = mapa; gráfíco; carta mariña; debuxar 

charter = estatutos; fretamento, aluguer; fretar 

charter flight = voo chárter 

chase t feis = persecución; perseguir, abourar 

chasm t faszgm = abismo; greta, fenda, racha 

chassis t faesi = chasis, bastidor 

chaste t feist = casto 

chastitv t faestiti =castidade 

chasten t feisn = depurar (estilo); castigar 

chastise tfaestaiz = castigar 

chat(tt) t faet = charla; charlar 

chattel(s) tfaetlfz') = bens mobles 

chatterbox t faetoboks =paliqueiro 

chauffeur foufp = chófer, conductor, guiador 

chauvinism fouvinizom = chauvinismo 

cheap tfiip = barato 

cheapen tfiipan = abaratar; rebaixar 

cheat = enganar; copiar (nos exames) 

check tfek = factura; xaque (no xadrez); 

cadradiño (na tea); comprobar; facturar; parar 
check in = facturar (no aeroporto) 
checkers = xogo de damas 
checkmate t fekmeit = xaque mate 
cheek tfiik = meixela, fazula 
cheekbone = pómulo 

cheeky = descarado, desvergoñado, insolente 
cheer t fio = animar: cheers! =saúde!; abur! 
cheerio t fioripu = abur, adeus 
cheese t fiiz = queixo 

cheesed off t fiizdof = molesto e fastidiado 

cheese rennet = callo, calleiro 

cheetah t fiita = leopardo 

chef Jef = xefe de cociña 

chemical kemikol = químico 

chemist = farmacéutico; estudante de química 

chemist’s = farmacia 

chemistry = química 

chemotherapy kemauteropi = quimioterapia 
cheque (Am check) tfek = cheque 
cherish tferif = acariciar; ter, gardar (esperanzas) 
cherry (pl -ies) tferi = cereixa 
cherry tree = cerdeira (cast. cerezo) 
cherub tferob (pl cherubs, cherubim) = querubín 
chess tfes = xadrez; chessboard = taboleiro 
chest = peito 

chestnut tfesnAt = castaña; castiñeiro 
chest of drawers = cómoda 
chevron fevron = insignia, galón; sinal 
chew tfui = mascar, mastigar 
chew the cud = rumiar 
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chewing gum =chicle 

chick t fik = pito, polo pequeño; boa moza 

chicken tfikin =polo 

chicken coop = galiñeiro 

chicken pox = varicela 

chickpea tfikpi: =garavanzo 

chickweed = muruxa (planta) 

chicorv tfikori =chicoria 

chief t fixf = xefe; principal 

chilblain tfilblein = frieira(s), gabiñón, gabuñón 

child t faild (pl children tfildron ) = rapaz; 

produto; pl. fillos, rapaces e rapazas 
childhood = infancia, nenez 
childish = pueril; childless = sen fillos 
chill t£il = frío 

chime tfaim = carillón; resoar, repicar 
chimney tfimni = cheminea 
chimney-sweep = limpachemineas 
chimp. chimpan zee t fimponzi =chimpancé 
chin t fin = queixo,(cast. mentón); 

double chin = papada, papo, barbada 
china tfaino = porcelana; de porcelana 
Chinese tfaini:z =chinés 
chinchilla tfint fib = chinchilla (animal e pel) 
chink tfiqk = greta, fenda, racha; facer soar 
chip(pp) tfip = estela (cast. astilla); labra (cast. 
vimta); pataca frita; chip (no ordenador); facer 
estelas, facer rachas; rachar, fender 
chipmunk tfipmApk = esquío raiado/listado 
chiromancv kaioromaensi =quiromancia 
chiropodist kirppodist = pedicuro, calista 
chirp tf9:p = rechouchío; rechouchiar, chiar 
chirpy = ledo e activó 

chirr, chirre, churr t fa: = son do grilo; rechiar 
chiirup tfirop = chirlar (o grilo), chiar (paxaros) 
chisel tfizl = cicel, escopro 
chit tfit = apunte breve; rapaza 
chit-chat = charla , leria 

chivalry [ivglri = cortesía, educación; cabalaría 
chloride klpraid = cloruro 
chlorine klo:ri:n = cloro 
chloroform klorofoim = cloroformo 
chlorophyl(l) klorofil = clorofíla 
chock tfok = calzo, cuña, forra; calzar, forrar 
chocolate tfpkoht = chocolate 
choice tfois = escolla, preferencia; escollido, 
selecto, de primeira; make a choice = escoller 
choir kwaio = coro, coral; cantar a coro 
choke tfook = obturador; apertar (im conduto), 
estrangular, sufocar; obturar 
cholera koiloro = cólera 
choleric kolorik = irascible, irritable, iracundo 
cholesterol kolestorol = colesterol 
choose tfu:z. chose tfooz , chosen tfoozn = 
escoller, elixir; preferir, querer, optar 


choosy, choosey = mexeriqueiro 
chop(pp) tfop = golpe cortante; tallada; cortar, 
tronzar, torar, talar . 
chopper = helicóptero; coitela; machada 
chord ko:d = acorde; corda (xeom., mús.); 

cordas vocais = vocal cords 
chore, chores tfo: = tarefa, faena labor 
choreography koripqrgfi = coreografía 
chorister koristo =corista 
chorus ko:ros = coro (xente); estribillo 
chrematistic kremotistik = crematístico 
Christ kraist = Cristo 
Christendom krisndam = cristianismo 
christen krisn = bautizar 
Christian kristmn = cristián (fem cristiá) 
Christianitv kristiaeniti = cristianismo 
Christmas krismos = Nadal 
Christmas Eve = noiteboa 
Christmas carol = vilancico, panxoliña 
Christopher kristofo = Cristóbal 
chroma-, chromat(o)- chromo- = croma-, cromato, 
cromo- (Gr khroma, khromatos = cor) 
chromatic kramaetik = cromático 
chro mate kroumit = cromato 
chrome kroom = cromo (metal) 
chrom osome kroumosaum =cromosoma 
chronic kronik = crónico (Gr khronos = tempo) 
chronicle = crónica 

chronologic(al) krpnolpd^ikol = cronolóxico 
chronologv kronolsd^i =cronoloxía 
chry sahs, chrysalid krisolis/d = crisálida 
chrysanthemum krisaenQomam = crisantemo 
chub = cacho (peixe) 

chubby tfAbi (comp —ier, sup -iest) = gordecho 
chubby cheeked = fazuleiro 
chuck = calzo; arroxar, lanzar, chimpar 
chuckle =. risa afogada; rir entre dentes; cacarexar 
chufa tfufo = chufa (planta e tubérculo) 
chug(gg) = explosión curta, estalo; fungar 
chum = amigo, amigote; chummy = sociable 
chump = cadeira (came); tarugo, taco (madeira) 
chunk = anaco grande, porción grande; tarugo 
chunky = gordecho; cousa grande e pesada 
church t fa:t f (pl curches) = igrexa 
churchgoer -qouo = devoto, fiel 
churchyard tfa:t fjaid =adro, adral 
churlish tfadi f = groseiro; rosmón, roñón 
chum = caldeireta; bater, remexer; facer manteiga 
chute fu:t = conduto inclinado; moega, molga 
chyle kail = quilo (líquido que pasa ó sangue) 
chyme kaim = quimo (masa aceda da dixestión) 
cicada sikaida = cigarra, chicharra 
cicatrix sikatriks =cicatriz 
cicatrization sikotrizeifon = cicatrización 
cicatrize sikotraiz = cicatrizar 




Cicero sisorou = Cicerón 

cicerone t fit farguni = cicerone 

cidersaida =sidra 

cigar siqa: = cigarro, puro 

cigarette siqoret = cigarro, pito 

cigarette end = pava, cabicha (do cigarro) 

cigarette lighter = chisqueiro 

cigarette holder = boquilla 

cinch sintf = cinlla, cincha; einchar; asegurar 

cinchona sinkouna =quino 

cinder sinda = cinsa, cinza 

Cinderella sindorelo = Cinsenta 

cinema sinomo = cine 

cinemagoer = afeccionado ó cine 

cinematics sinamaetiks = cinemática 

cinematography sinomotDqrofi = cinematografía 

cinematographer = cámara (persoa) 

cinerama sinoroimo = cinerama 

dnerary um sinororí 3:n = uma cineraria 

cineration = incineración 

cinnamon sinomon = canela; de cor canela 

cipher saifo = cifra; cero; clave; cifrar 

circle ssikl = círculo; volta, revolución; rodear 

circuit S3:kit = circuíto; dar a volta 

circuit breaker = cortocircuíto 

circuitous = indirecto 

circular sqdyulo =circular 

circulate = circular 

circulation = circulación; tirada (xomal) 
circum- saikom = circun- = ó redor 
circumcise sj'.komsaiz — circuncidar 
circumdsion S3:komsiX9n = circuncisión 
cir cum ference soikAmforsns = circunferencia 
circumflex S9:kamfleks =circunflexo 
circumlocution S3:koml9kiui fon = circunloquio 
circumscribe -skraib = circunscribir 
circümspect -spekt = circunspecto 
circum spec tion -spekfon = circunspección 
circumstance -stans = circunstancia 
circunstantially = detalladamente 
circumvallate -vaelit = circunvalar, rodear 
circumvallation -vaelei fon = circunvalación 
circum vent -vent = embaucar, enganar; evitar 
circumvolution = circunvolución, rodeo 
circus S3:kas = circo; praza circular, glorieta 
ci rrho sis sirousis = cirrose 
cirrhotic siroutik = cirrótico 
cirrocumulous sifaukjumiulos = cixrocúmulo 
cinus siros (pl cirri sirai) = cirro 
cistem siston = cistema; depósito, alxibe 
citadel sitodel =cidadela 
citation saiteifon = citación; mención 
dte = citar; mencionar 
dtizen sitizn = cidadán 


citizenship = cidadanía 
citric = cítrico 

city = cidade; The City = a City de Londres 
City Hall, City Council = o concello 
civet sivit = algalia, civeta (gato de algalia) 
civic = cívico 
civilian sivilion =civil 
civilization sivilaizeifon = civilización 
dvilize sivilaiz = civilizar 
dvil servant sivls^^vant = funcionario 
civil service = funcionariado 
ciwies siviz = roupa de paisano (non militar) 
clack klaek = estalo; charla; estalar; charlar 
cladding = revestimento 
claim kleim = afirmar, declarar; reclamar 
claimant = demandante 
clairvovance kleovjions = clarividencia 
clairvoyant = clarividente 
clam (mm) klaem = ameixa (de mar) 
clamorous klaemoros =clamoroso 
clamour (americ.-or) = clamor 
clamp = abrazadeira; apertar, suxeitar con 
abrazadeira; wheel clamp = cepo, trebello 
clan = clan 

clandestine klaendestin =clandestino 
clang klmp = son metálico; soar a campá 
clang er klaeqo = metedura de pata 
clank klaeqk = son metálico seco 
clap(pp) = palmada; ruído seco; aplaudir 
clapper = badalo; movemento rápido 
clapperboard klaepoboid = táboas que se cerran 
para indicación de escena e toma 
claret klaerot =clarete 
clarify klaerifai = clarificar, aclarar 
clarification -ikeifon = clarificación, aclaración 
clarinet klaerinet = clarinete 
clarine(t)tist = clarinete (o que toca o clarinete) 
clarion klaerion = clarín; cometa; claro e potente 
clarity klaeriti =claridade 
clash klaef = choque; mído metálico; estalo, 
estrondo; chocar; golpear; non estar de acordo 
clasp kloisp = fibela; suxeitar, agarrar, abrochar 
class klois = clase 
classic(al) klaesikl =clásico 
classicism klaesisizom = clasicismo 
classification kassifikei fon = clasificación 
classifv klaesifai =clasificar 
classm ate klaismeit = compafieiro de clase 
classroom klaisrum = aula 
classy klaisi = elegante, con clase 
clause kloiz =cláusula 
claustral kloistrol = claustral 
claustrophobia kloistrofoubio = claustrofobia 
clavecin klaevism, clavi cvmb al = clavecín 
clavichord klaevikoid = clavicordio 
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clavicle klasvikl = clavícula 
claw klo: = garra, ufia; pinza (de lagosta, 
cangrexo, etc.); rabuñar; rascar; rozar; esgazar 
clay klei = arxila, greda 
clayey klen. clayish = arxiloso 
clean kli:n = limpo; limpar 
cleaner = limpador; cleaning = limpeza 
cleanhanded klimhasndid = coas mans limpas 
cleanse klenz = purificar, limpar, depurar 
clean-shaven kliinfeivn = ben afeitado 
clear klio = claro; desentoldado (ceo); limpar 
clearance kharons = espazo libre; permiso 
clearance sale = liquidación (de mercadorías) 
clearing = claro (nun bosque); clarificación 
clearway = entrada (na que non se pode parar) 
cleavage kliivid^ = fendedura, fenda 
cleave, clove klouv, cleft ou cloven (tamén 
regular) = fender (cast. partir, dividir); pegarse 
cleft = fenda, greta, fisura, creba, regaña; 

part pas de cleave = fender 
clemency klemonsi = clemencia 
clement = clemente, indulxente, misericordioso 
clench klent I' = aperta, apertón; apertar (os 
dedos, os dentes); presionar; remachar 
clergy kb:d^i — clero 
cleric(al) = clérigo; traballo de oficina 
clerk (Br kla:k. Am kb:k) = oficinista, 
escribente; empregado (de banco) 
clever klevo = intelixente, listo, agudo 
clew klu: = nobelo; indicio, pista; dar unha pista 
cliché kliifei = cliché, tópico, lugar común 
click klik = estalo; golpiño; tecleo; estalar 
client klaiant = cliente 
clientele kliiamtel = clientela, clientes 
cliff klif = precipicio, barranco 
climacteric klaimaektorik = climatérico; crítico 
climacterium klaimaektiriam = climaterio 
cli mac tic klaimaektik = culminante 
climate klaimit = clima (Gr klima = inclinación) 
climatic klaimastik = climático 
climatology klaimotobd^i = climatoloxía 
climatological klaimotalpd^ikal = climatlóxico 
climax klaimoks = clímax 
climb klaim = subida; escalar, ascender, agatuñar 
climber = escalador 
climbing = alpinismo, montañismo 
clinch klintf = aperta; conclusión; rechinar 
cling klip, clung klAr| . clung = adherirse 
clinic klinik = clínica; ambulatorio 
clinician klinifon =clínico 
clink = tintinar; cárcere, cadea, caldeiro 
clinker = escoura; ladrillo vitrificado 
clino- klainou. = clino- = inclinación 
clip(pp) klip = pinza; movemento rápido; recorte 
(de xomal, revista,...); tesoirada; apocopar 


clipp ers klipoz (nail c.) = cortaúñas, cortaúnllas 

clipping = recorte (de xomal, etc.) 

clitoris klitoris = clítoris 

cloaca klaueika = cloaca 

cloak klouk = capa; cubrir; encubrir, tapar 

cloak- and- dagger = capa e espada, de misterio 

cloakr oom kloukrum =gardarroupa 

clobber klpbo = pertenzas; golpear, mallar 

clock klok = reloxo; cronometrar; rexistrar 

clockdial -daial = esfera do reloxo 

clock in/on = fichar á entrada 

clock offtout of = fichar á saída 

clockwise = no sentido das agullas do reloxo 

clockwork (like) = coma un reloxo, moi ben 

clod klpd = terrón, leiba 

clod breaker breiko =raspadeira 

clog (gg) = atascar, atuír 

clogs = zocos; clog dance = zapateado 

cloister kloisto = claustro; enclaustrar, encerrar 

clone, clon klaun. klpn = clon; clonar 

close klouz = remate, final; cerrar 

close kbus = próximo; íntimo; pechado (fonética) 

closed kbuzd = restrinxido; cerrado 

close shave kbus feiv = escapada polos pelos 

close-shaven = ben afeitado 

closet klozit = armario; retrete; encerrar 

close-up kbusAp = primeiro plano, de cerca 

closing = final, remate 

closing time kbuziptaim = hora de cerrar 

closure kbu^o = clausura; cerrazón; oclusión 

clot (tt) klot = gmmo, coágulo, callón; callar 

cloth (pl cloths klo9s) = trapo, pano 

clothes kbuóz = roupas; tecido; tea 

clothe = vestir 

clothes-peg (Am clothes-pin) = pinza, prendedor 
clotheshorse kbudzhois = tendedeiro 
clothing kbuóiu = roupa, vestimenta; de vestir 
clothier = fabricante de paños 
cloud klaud = nube; anubrar, nubrar 
clout klaut = lapote; golpear, dar un lapote 
clove kbuv = cravo (especia), craveiro; dente de 
allo; pas. de cleave - fender 
cloven hoof kbuvon huif = casco/uña fendida 
cloverkbuyo =trevo 
clown klaun = pallaso; ser un pallaso 
clownery = bufonería; clownish = bufonesco 
cloy kbi = empachar, aburrir, repugnar 
club(bb) klAb = clube; basto (cartas); bate (no 
golf); porra, tranca; dar ponrazos; reünirse 
clubfooted klAbfutid = cos pés tortos para dentro 
clue, clew klu: = pista, indicio; idea 
clump klAmp = gmpo; terrón; clumpish = torpe 
clumsy klAmsi = torpe; chapuceiro 
cluster kl Asta = acio; gmpo; amontoarse 
clutch kl Atf = agarrar; embrague; niñada 
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clutter klLta = desorde; montón; desordenar 
co- kou = co- = unión, xunto con, sociedade 
coach kout £ = coche de líña; adestrador 
coachhuilder -bildo =carroceiro 
coaction kouaekfon = coacción; acción conxunta 
coadjutant kouaed^utont = coadxuvante 
coadjutor kouaed^uto = coadxutor (relixión) 
coagulate kouaeqjuteit = callar, coagular(se) 
coagulant, coagulator = coagulante, callo 
coal koul = carbón 

coal esce kouoles = unir(se), axuntarse, ligarse 
coalescence = unión; combinación; fusión 
coalition kouolifon = unión, coalición 
coarse ko:s = basto, groso, ordinario 
coarse-grained koisqrein = de gran groso 
coarsen koisn = facerse basto; perder a educación 
coast koust = costa; marchar costa abaixo; 

facer algo con facilidade (coast along) 
coaster = (barco) costeiro; montaña rusa 
coat kout = la, pelo; capa (de pintura); 

chaqueta; abrigo (de muller) 
coated = sucio; - coated = cuberto con 
coating = capa, revestimento 
coax kouks = afagar, adular; aloumiñar 
coaxer = adulador 

cob = mazorga, espiga (do millo); anaco redondo 

co balt kouboilt =cobalto 

cobble kpbl = lastra; lastrar 

cobbler = zapateiro 

cobblestone koblstoun = lastro 

cobra kaubro = cobra da India 

cobweb kpbweb = arañeira, tea de araña 

coca = coca 

coca cola koukokaulo = coca cola 

co caine kokein =cocaína 

coccus (pl cocci kpksaii = coco (bacteria) 

coccyx kpksis = cóccix 

cochineal kpt finiil = cochinilla 

cochlea kpklio = cóclea; caracol (no oído) 

cock = galo; pene; amontoar; levantar 

cock -a-doodle- doo kpkodmdldu: = quiquiriquí 

cock crow kokkrou = canto do galo; alba 

cockerel kpkorol = galo xove 

cockeyed kokaid = birollo, vesgo, estrábico 

cockle kokl = berberecho, cameirolo 

cock leshell koklFel = cuncha de berberecho; 

cockpit = carlinga; cabina 

cockroach kokrout [ = cascuda (cast cucaracha) 

cockscomb kokskoum = crista (de ave) 

cockspur —s 03 : = esporón, uña (de ave) 

cocktail kokteil = cóctel, combinado 

coco kaukou = coco (froito) 

coconut = coco (froito) 

coconut tree = coco, coqueiro 

cocoa koukou = cacao 


co coon kokuin = casulo (do verme da seda) 
cod kod = bacallau 

c.o.d. (cash on delivery) = contra reembolso 

coddle kpdl = mimar, agarimar 

code koud = código; en clave; prefixo (teléfono) 

codeine koudiin = codeína 

codex koudeks (pl codices kaudisiiz ) = códice 

codfish = abadexo 

codicil kodisil =codicilo 

coed, co-ed = alumno dun colexio mixto 

co-ed(ucational) = escola mixta 

coeducation kouediukei fon = coeducación 

coefficient kouifi font = coeficiente 

ctole liac siiliaek = celíaco ( do intestino ) 

co erce kauais =coaccionar 

coercion -fon = coacción, presión 

coercive -siv = coactico, coercitivo 

coeval kauiivol = coetáneo, coevo 

coexist kouiqzist = coexistir, convivir 

coffee kofi = café; cofFee beans = grans de café 

coffer kofo = cofre, arca, baúl; artesón; artesoar 

coffin kofm = ataúde; meter nun ataúde, enterrar 

cog(gg) = dente de roda; roda dentada 

cogency koud^onsi = forza argumentativa 

cogitate kpd^iteit = meditar, reflexionar 

cognac konjaek = coñac 

co gnit ion koqni fon = cognición, percepción 

cognitive koqnitiv =cognitivo 

cogwheel koqwiil = roda dentada 

cohabit kouhsebit = cohabitar 

cohere kouhio = concordar, cadrar, ser coherente 

cohesion kouhii^on = cohesión 

cohesive kouhiisiv = cohesivo 

cohibit kouhibit = cohibir, reprimir, obstar 

coif koif = cofia, touca 

coil koil = rolo; espiral; serpentina; rizo; enrolar 

coin koin = moeda; cuñar, cruñar 

coin cide kouinsaid = coincidir 

coincidence kouinsidons = coincidencia 

coition kouifon , coitus kouitos = coito 

coke kouk = cocacola; converter en coca 

colander, culender kAlendo = coadoiro; coar 

cold kould = frío; resfriado, catarro, constipado 

colic kolik = cólico; coUtis kolaitis = colite 

collaborate kolaeboreit = collaborar 

collaboration = colaboración 

col lapse kolaeps = colapso, caída repentina; caer 

collar kolo = colo; colar, coleira (de animal) 

collarbone kolaboun = clavícula 

collateral kolaetorol = colateral, paralelo 

colleague koliiq =colega 

col lect kolekt = coleccionar, xuntar, recoller 

collect kplekt = colecta (oración na misa) 

college kolid^ = colexio; facultade; conservatorio 
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col leg ial koliid'riol = colexial 
collegiate kaliid^nt = colexiado; colexial 
colUde kolaid = colisionar; discordar 
collision kalnon = colisión; discordia 
collier kplio = mineiro de carbón; barco 
colliery = hulleira 

colligate kpliqeit = relacionar; unir 
collocate kobkeit = ir xuntos; agrupar; ordenar 
collocation = ordenación, colocación 
colloquial kalaukwiol = coloquial, familiar 
colloquy kplakwi (pl. -ies) = coloquio, charla 
co llude kaluid = confabular 
collusion = confabuláción,complicidade 
collyrium (pl -ia, -ms) kpliorigm = colirio 
Co logne ; co logne kolaun = Colonia; colonia 
colon koulon = colon (parte do intestino); 

dous puntos; semicolon = punto e coma 
colonel ká'.nal = coronel 
colonial kabunioh colon kaloun = colonial 
colonize kplanaiz = colonizar 
colonnade kploneid = columnata 
colony kpbni = colonia; grupo (de insectos) 
coloration kAbreifan = coloración 
colo(u)r kAb = cor (fem. a cor), a color 
colour-blind =daltónico 
colour-blindness = daltonismo 
cobssal kolpsal = colosal,, xigantesco, enorme 
colt koult = poidro 

colter(Am), coulter kaulto = rella (do arado) 
column kpbm = columna 
Co lumb us kolAmbos = Colón 
coma koumo = (medicina) coma 
comatose koumatous = comatoso 
comb koum = pente; pentear; cardar (la) 
combat kpmbot = combate; eombater 
combination kombineifen = combinación 
comb ine kombain = asociación; combinar 
combine harvester kDmbainhaivisto = 
sementadora-malladora/trilladora 
combustible kambAstobl = combustible 
come kAm , came keim . come = vir; chegar 
comedian komiidion = comediante 
comedi anne kamedien = comedianta 
comedykpmidí =comedia 
comet kpmit = cometa (astro) 
comfort kAmfat = comodidade, confortabilidade 
comfortable = confortable, cómodo 
comíy = cómodo 
comic(al) kpmik = cómico 
comicalitv -kaeliti =comicidade 
comma kpmo = coma (signo ortográfico) 
com mand kamaind = mandar 
commandment = mandamento 
commander (mil) = comandante 


commandant komaindont ^ comandante 
commander-in-chief = comandante en xefe 
commandeer kpmondio = expropiar; recrutar 
com man do knmaindau (pl -s, -oes) = comando 
commeasurable kome^orobl = proporcionado 
commemorate kamemoreit = conmemorar 
commemorative komemorativ = conmemorativo 
co mmence komens = comezar, principiar 
commend komend = enxalzar, gabar, loar 
commensurable = conmensurable 
commensurate kpmen[pnt = proporcionado 
comm ent kpment = comentar; comentario 
commentate = comentar (na radio ou televisión) 
commenitator = comentarista, locutor (radio, TV) 
comm erce komais = comercio, 
co mmer cial kama: fal = comercial; anuncio 
commercial traveller (-ler), salesman = viaxante 
commiserate (with) = compadecerse de 
commisaration komizarei fan = compaixón 
commissariat kpmisegrigt = economato militar 
commissary kpmispri =comisario 
co mmi ssion kamifon = comisión; tarefa 
commissio naire komironeg = porteiro (de hotel) 
commissioner komi fana = comisario 
commit (tt) komit = cometer; someterse; ingresar 
commitment = compromiso; reclusión 
committal = intemamento (no hospital, cárcere) 
committee kamiti = comisión, delegación 
committeeman (pl -men) = comisionado,delegado 
commode komoud = cómoda; cadeira con ouriñal 
commodity (pl -ies) kompditi = mercancía 
common kpmpn = común, corrente; público 
commonplace = lugar común, tópico 
commonsense (adx) = lóxico 
commonwealth komonwelQ = Commonwealth 
commotion komau fan = conmoción, motín 
com munal kpmiunol = comunal 
co mmun icant komjuinikont =comunicante 
communicate -ikeit = comunicarse, contactar 
communicative -ikotiv = comunicativo, afable 
communion -njon = comuñón; relación 
communion rail = comungatorio 
communism kpmjunizam = comunismo 
communist = comunista 

community komiuiniti = comunidade; amizade 

communization kpmjunaizeiran = comunización 

comm utate kpmiuteit = conmutar 

cornmutative kamiuiativ = conmutativo 

commutator = conmutador 

commute komjuit = viaxar con billete de abono 

commutable = conmutable 

commuter = pasaxeiro con billete de abono 

co mpact kampaekt = compacto 

co mpact = condensar 

comp act kpmpaekt = pacto, convenio 










comganion kompaenion = compañeiro 
companioship = compañeirismo 
company kAmponi = compañía; empresa 
comparable komporobl = comparable 
comparative kompáerotiv = comparativo 
com pare kompeo = comparar 
comparison kapaerisn = comparanza 
compartment kompaitmont = compartimento 
comp ass kAmpos = compás; rodear; acadar 
compassion kgmpaeTgn = compaixón 
compassionate kompae fonit = compasivo 
compassionate kompaerpneit = compadecer 
compatible kompaetible = compatible 
compatibiHty kampaetibiliti = compatibilidade 
compatriot kampaetriot = compatriota 
comgel(U) kompel = compeler, obrigar 
compendious kompendios = conciso 
compendiousness = concisión 
comp enSate kompenseit = compensar 
compensation = compensación 
compensatory kampensotori = compensatorio 
compensator kompenseita = compensador 
comp ére kpmpeo = presentador de concursantes 
co mpete kompiit = competir 
comp etence kpmpitons = competencia 
competent kompitont = competente, apto 
competition kompiti fon = competición 
competitive kompetitiv = de oposición 
compilation kompilei fan = compilación 
compile kampail = compilar 
complacency kompleisonsi = compracencia 
com plain komplein = queixarse (de = about, of) 
complaint = queixa, protesta; reclamación 
complaisant kompleizont = compracente 
complaisance = compracencia 
comp lement komplimont = complemento 
comple men tal komplimentol = complementario 
com plete kompliit = reencher; completo 
completion -fon = terminación 
comp lex kompleks = complexo 
complexitv kompleksiti = complexidade 
complexion komplekfon = aspecto; pel, a cute 
compliance komplaions = condescendencia 
comp licate komplikeit = complexo; complicar 
complicity kamplisiti = complicidade 
comp liment komplimont = gabanza, loanza, 
eloxio, cumprimento; cumprimentar 
complimentary komplimentori = loamiñeiro, 
adulador; gabancioso, laudatorio 
comp lot komplot = confabulación, complot 
comply koplaitwith) = cumprir, aceptar 
component kompounont = compoñente 
co mport kompoit = concordar; comportar 
compose kompouz = compoñer; calmar 


composedness kompouzdnis = tranquilidade 
composer = compositor 

comp osite kompozit = composto; composición 
composition kompozi fon = composición 
(química, música, arte, escritura); redacción 
compositor kompozito =tipógrafo 
comp ost kpmpost = esterco, cuito; estercar 
composure kompau^o = compostura, calma 
com pound kompaund (of, from) = composto 
comprehend komprihend = entender; incluír 
comprehensible -sobl = comprensible 
comprehensibility —sibiliti = comprensión 
comprehension -fan = comprensión 
comprehensive -siv = completo; amplo 
comp ress kompres = compresor; compresa 
co mpress kompres = comprimir, condensar 
compression kampre fon = compresión 
compressor kampreso = compresor 
com prise (Am comprize) kompraiz = constar 
comp romise kompromaiz = compromiso; 

comprometerse; chegar a un acordo; transixir 
compulsion kompAl fan =compulsión 
compulsive -lsiv = compulsivo 
compulsory -lsori = obrigatorio 
compunction kompArikron = pesar, dor 
computation kompjuitei fon = cálculo 
co mpute kompiuit =?= cómputo; calcular 
computer = ordenador, computadora 
computerize kompiuitsraiz = informatizar 
comr ade kpmrid = camarada 
con(nn) kon = engano; convicto; aprender de 
memoria; estafar; convencer; pros and cons = 
as vantaxes e as desvantaxes 
concatenate konkaetineit = concatenar 
conc ave kpnkeiv = cóncavo 
concavity kpnkaeviti = concavidade 
conceal konsiil = esconder, ocultar 
concede kosiid = outorgar, conceder; ceder 
conceit kansiit = orgullo, fachenda, vaidade 
conceited = orgulloso, fachendoso 
conceive konsiiv = concibir 
conceivable = concibibíe 
concentrate (on) konsontreit = concentrar 
concept konsept = concepto 
co ncep tion konsep fan =concepción 
conceptual konseptjuol =conceptual 
conceptua lize konsept iuolaiz = conceptuar 
con cem konsain = asunto; concemir, implicar 
concemed = afectado; referido 
conceming = concemente; con respecto a 
concert konsot = concerto 
co ncert kons9:t = concertar 
concession kose fan = concesión; rebaixa (prezo) 
concessive = concesivo 
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concessio naire kanseronea . concessionary 
kanse fenori , concessioner = concesionario 
conch kpnk = caracola; cuncha 
concierge koinsieo^ = conserxe 
conciliate ksnsilieit =conciliar 
conciliatory konsiliotori = conciliatorio 
concise konsais •= conciso 
conciseness, concision konsi^on = concisión 
conclave konkleiv = cónclave 
co nclude konkluid =concluír 
conclusion -ui^on = conclusión 
concoct kankpkt = tramar; confeccionar 
concoction -pk fon = confección, invención 
concomitancy konkpmitonsi = concomitancia 
concomitant = concomitante 
concord kpnkoid = concordia; concordancia 
concordance konkoidans = concordancia 
concordat kpnkoidaet = (rel) concordato 
concourse kpr|ko:s = concurso,afluencia 
concrete konkriit = concreto, formigón; eemento 
concrete mixer = formigoneira 
concretize konkritaiz =concretar 
concubine kor|kiubain =concubina 
concubinage kpnkjuibinid^ = concubinato 
concupiscence konkiuipisons = concupiscencia 
concur (rr) (with) kanko: = concorrer 
concurrence kankArons = aceptación; afluencia 
concurrent konkArant = concorrente; común 
con demn kondem =condenar 
condemnation = condenación 
con demn atorv kandemnotori = condenatorio 
condensation kpndensei fon = condensación 
condense kondens = condensar; resumir 
condes cend kpndisend = transixir; dignarse 
condign kondain = condigno, merecido 
condiment kpndimont = condimento, aliño 
condis ciple kondisaipl = condiscípulo 
condition kandifon = condición; influír 
conditional = condicional, potencial 
conditioned = condicionado 
condole kondouk sympathize = condoerse 
condolesce = condolencia, pesar, pésame, dó 
con dom kpdom = condón, preservativo 
condominium kpndominiam = condominio 
condonation kondaunei fan =perdón 
co ndone = condonar, perdoar débeda 
cond or kpndoi = cóndor 
co nduce kondiuis = conducir (levar a); 
conducive = conducente; conveniente; propicio 
con duct kpndAkt = conduta, comportamento 
co nduct kondAkt = dirixir (orquestra), 
conducir a, levar a; acompañar; portarse 
conductance = condutancia 
conduction = condución (electricidade) 


conductive kondAktiv = conducente 
conductivity = condutividade 
conductor = cobrador (de autobús); director 
cond uit kondit = conduto; tubo (electricidade) 
condyle kpndil = cóndilo (articulación de óso) 
cone koun = cono; barquillo; comete; piña 
confabulate kanfeebiuleit = charlar, laretar 
confab, confabulation = charla, leria 
co nfect kofekt = confeccionar 
confection = confección; confeitura; doce 
confectioner = confeiteiro, pasteleiro 
confectionery kanfekfonori = confeitería 
confederacy konfedorosi = confederación 
confederate konfedorit = confederado 
confederation k3nfed9reifon = confederación 
confederative konfedarotiv = confederativo 
confer(rr) konfe: (with) = consultar con 
confer on/upon = conceder, outorgar 
conference kpnfarans = conferencia; consulta 
conferment konfamont = outorgamento 
co nfess konfes = confesar 
confession -fon = confesión 
confessional konfe fonl = confesionario 
confessor konfesa = confesor 
confetti konfeti = confete (pl confeti) 
confi dant kpnfidaent =confidente 
confide kanfaid (to sb) = confiar (sth to sb) 
confidence kpnfidans = confidencia; confianza 
confident = confiado, seguro, tranquilo 
confidential kpnfidenfol = confidencial; íntimo 
configuration konfiqiureifon = configuración 
confi ne(s) konfainz = cpnfins, límites, lindes 
co nfine kanfain = confinar, limitar 
con fmed konfaind = cerrado 
confinement = parto; confinamento, encerramento 
co nfirm konfe:m = confirmar, revalidar, ratificar 
confirmation = confirmación 
confirmand kpnfomaend = confirmando 
confirmed = acérrimo, inveterado, arraigado 
confiscate (sth. from) kpnfiskeit = confiscar 
confiscable kpnfiskobl = confiscable 
conflagration kpnfloqrei Ton = conflagración, 
confl ict kpnflikt = conflito; combater, loitar; 

diferenciarse, opor, opoñer; chocar 
confluence knnfluans = confluencia 
confluent = confluente 
co nform konfoim = conformar, concordar 
conformability, confprmity, conformance = 
conformidade 

conformation kpnfoimeifon = conformación; 
conformism konfoimizom = conformismo 
co nfound konfaund = confundir; maldicir 
confront konfrAnt = confrontar; enfrontarse 
confuse konf juiz = confundir; complicarse 
confused konf juiz d = confuso, confundido 
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confusion kanfiui^an = confusión 
con fute kanf iuit = refutar 
con eeal kad'riil = conxelar, callar 
congealable -iilabl = conxelable; callable 
congelation kpnd^ileifan = conxelación 
congener kpnd^ina = conxénere 
congenial kand^iiniol = semellante; compatible 
congeniality kandxiiniaeliti = conxenialidade 
congenital karid^emtl = conxénito, innato 
conger, conger eel kpriqgriil = congro 
congest kond^est = conxestionar 
congested = conxestionado; apiñado 
congestion = conxestión; atasco 
conglomerate konqlpmorit = conglomerado 
conglomerate kanqlpmoreit = conglomerar 
conglomeration -ei fan = conglomeración 
conglutinate kpnqluitineit = conglutinar, apegar 
congratulate kpnqraetioleit = congratular,felicitar 
congratulation(s) -ei fanz = congratulación, 
felicitación, parabéns, en hora boa! 
congratulatory kanqnetiubtori = felicitación 
congregate kopqriqit = congregar 
congress kor|qres = congreso, reunión 
congressional -efanl = do congreso, congresual 
congruence, corigruency koqqropns/r congmity 
kanoruuti = congruencia, coherencia 
congruent konqruant = congruente 
conic(al) kpnik/pl =cónico 
coniform kgunifoim = coniforme, cónico 
conifer kounifo = conífera 
coniferous kounifaros = conífero 
coniectural kond^ekt forol =conxectural 
conjecture kond^ekt fo = cónxectura, suxestión 
co njoin kond^oin = unir, xuntar 
conjugal kond^uqol = conxugal 
conjugate kpnd^uoit = enlazado; -qeit conxugar 
conjugation qeifon = conxugación 
conjunct kond^Ankt = conxunto; unido 
conjuntiva kond^Anktaivo = conxuntiva 
conjunctive kond^Ariktiv = conxuntivo 
conjunction kond^Aqk fan = conxunción 
conjunctivitis kond^Ar|ktivaitis = conxuntivite 
conjunctural -orol = conxuntural 
conjuration kond^uorei fan = conxuro, esconxuro 
coni ure kAnd^a = conxurar; aparecer; imaxinar 
conk kopk = nariz; golpear na cabeza 
conker, horse chestnut = castaña de Indias 
connate koneit = innato 
connatural kanaet farol = conxénito, innato 
con nect konekt = conectar; empalmar; relacionar 
connection/connexion = conexión 
connective tissue tifui = tecido conxuntivo 
conmvance konaivons = complicidade 
connive konaiv = ser cómplice; confabularse 


connoiseur kpnas^: = experto, entendido 
connotation konauteifon = connotación 
co nnote konout = connotar, suxerir 
connunbial koniuibjgl = marital, conxugal 
con quer kopka = conquistar 
conqueror -oro = conquistador 
conquest -kwest = conquista 
consanguineous kpnsgeriqwinios = consanguíneo 
conscience konfans =conciencia 
conscientious konrienfos = concienciudo 
con scienceless kpnfonslis = sen escrúpulo 
consc ious kDnfos = consciente 
cons cript kanskript (= enrol, draft) = recrutar 
con script kpnscript = recruta 
con secrate kpnsikreit = consagrar, ordenar 
consecrate -krit = consagrado 
consecration konsikrei fan = consagración 
consecution kpnsikjui fpn = sucesión, ilación 
consecutive kgn- = consecutivo, sucesivo 
consensus konsensas = consenso, acordo 
consensual konsensjupl = consensual 
consent kpnsent = consentimento, acordo 
con sequence konsikwans = consecuencia 
consequent = consecuente, conseguinte 
consequential -n fal = consecuente; suficiente 
con sequentlv konsikwontli = consecuentemente 
conservancy kons^ivansi = conservación 
conservation konsgivei fon = conservación 
conservationist konsovei fanist = 

environmentalist = defensor da natureza 
conservatism konsaivotizpm = tradicionalismo 
conservatory konsawotri = invemadoiro 
conservatory, conservatoire konsawotwai = 
conservatorio (música) 
conserve = conserva; conservar; aforrar 
consider kansidp = considerar; estimar 
considerable -arpbl = considerable, moi grande 
considerate kansidprit = thoughtful = atento 
consideration = consideración, deliberación 
consjdering (that) = considerando que 
consign kansain = consignar; enviar 
consignee kpnsainii = consignatario 
consignation kpnsiqnei fon = consignación, envío 
consignatorv kansiqnatpri = consignatario 
consist (of) kpnsist = constar de; (in) = consistir 
consistency, consistence = consistencia, firmeza; 
consistent = constante; coherente, consistente 
consistprial kpnsistoirial = consistorial 
consolation (prize) konsoleifon = consolación 
console konsoul = consolar, animar 
console konsoul = consola 
consolidate kansolideit = consolidar; comprimir 
consolidation = consolidación 
consonance kpnsonons = consonancia 
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consonant kpnsonont = consoante 
consonant with = consoante, concorde, conforme 
conso nan tal kpnsonaentl = consonántico 
consort konsoit = consorte, conxuxe 
con sort konsoit (with) = asociarse; estar de cordo 
consortium (pl. -s, -ia) kosoitjam = consorcio 
conspectus konspektos = sinopse, visión xeral 
conspicuous konspikiüos = conspicuo, visible 
conspiracy konspirosi = conspiración, trama 
conspirator -roto = conspirador, conspirante 
cons pire konspaio = conspirar 
cons table kAnstobl = policía 
constabulary konstaebiulori = a policía; policial 
constancy kpnstonsi = constancia, perseverancia 
constatation konstpteifon = constatación 
constellate konstileit = formar grupos 
constellation konstileiÍPn = constelación 
cons temate konstoneit = constemar 
constipate = estrinxirse 
constipation = apertamento, estrinximento 
constituency konstitjupnsi = distrito electoral 
constituent = votante; compoñente; ingrediente 
constitute konstitjuit = constituír; nomear 
constitution -iuifon = constitución, estatutos 
constitutional kDnstitiuifonl = constitucional 
cons titutive konstiiuitiv = constitutívo 
co nstrain konstrein = constrinxir, obrigar 
cons trict konstrikt = constrinxir, apertar 
constrictor = constritor; músculo constritor 
construable kpnstruiobl = interpretable 
cons truct kanstrAkt = constmír; formular (ideas) 
construction = composición escultórica 
constructive = construtivo; implícito 
construe konstru; = interpretar, entender 
consubstantiation -rieifon = consubstanciación 
consuetude kpnswitjuid = (o) costume 
consul konsol = cónsul 
consulate kpnsiulit = consulado 
consult kpnsAlt = consultar 
consultative konsAltptiv = consultivo 
consultancy konsAltansi = consulta 
consultant kansAltont = médico especialista 
consultation konsolteirpn = consulta 
consulting room = consulta (sala) 
con sume konsjuim = consumir; gastar; destmír 
consumer = consumidor 
consumerism konsiuimorizom = defensa do 
consumidor; consumismo 
consummate konsomeit = consumar, completar 
consummate konsAmit = consumado 
consummation konsomeiran = culminación 
con sump tion konsAmpfon = gasto; tuberculose 
consumptive konsAmptiv = tísico; destrutivo 
con tact kontaekt = contacto 


contact kontaekt = poñerse en contacto con 
contagious konteid^os = contaxioso 
con tain kontein = conter 

container = contenedor; containment = contención 
containerize konteinoraiz = pór en contenedores 
contaminant kontaeminont = contaminante 
contaminate kontaemineit = contaminar 
contamination -eifon = contaminación 
contemplate kontempleit = contemplar 
contemplation -eippn = contemplación 
contemplative kontompleitiv = contemplativo 
contemporaneous kantemporeinips = 
contemporáneo 

con temp orarv kontemparori = contemporáneo 
co ntempt kpntempt = desprezo = desprezar 
contemptuous kontemptiuos = desprezador 
co ntend kantend = contender, competir 
contender = contendedor, contendente 
content(s) kontent(s) = contido; capacidade 
co ntent kantent = contento, alegre, ledo 
contention kantenTpn = crenza, opinión;contenda 
contentious = controvertible, contencioso 
contentment kontentmpnt = contentamento 
cont est kontest = competición, concurso 
contest = disputar; loitar, contender 
contestant kontestant = competidor; candidato 
cont ext kontekst = contexto 
contextual kontekstiuol = segundo o contexto 
contexture kontekstfo = contextura 
contiguitv kotiq iunti = contigüidade 
contiguous kontiqjuos = contiguo, lindeiro 
continence kontinons =continencia 
continent = continente; continental = coñtinental 
contingency kpntind^onsi = continxencia 
continue kontiiu; = continuar 
continuance kpntinjuons = continuación 
continuity kontiiuuti = continuidade 
contínuous kpntijuos = continuo 
continuously = a reo, arreo 
con tort kotoit = retorcer, contorsionar 
contortion = contorsión 
contortionist kantoirpnist = contorsionista 
contour kontua = contomo 
contraband kontrpbaend = contrabando 
contrabandist kontrobaendist = contrabandista 
contraception kontrosepran = contracepción 
contraceptive = anticonceptivo 
contract kontraskt = contrato; contrata 
con tract kpntraekt = contratar; encollerse 
contractile kontrasktail = contráctíl 
contractílity kantraektiliti = contractilidade 
contraction = contracción 
contra dict kont rodikt =contradicir 
contradictory kontrodiktpri = contraditorio 
contradis ting uish kDntrodistrnqwif contrastar 
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contradistinction -rrikfon = contraste 
contraindicate kpntroindikeit = contraindicar 
contraposition kpntrapoziran = contraposición 
con trary kontrari = contrario (on the contrary) 
contrast kontraist = contraste 
con trast kanraist = contrastar 
contravene kontraviin = contravir, transgredir 
contravention kontrgvenron = contravención 
contri bute kontribiuit = contribuír, dar; influír 
contributory = contribuidor 
contribution kontribiui fan = contribución 
contributor = colaborador; causante 
contrite kontrait = contrito 
contrition kgntrifon =contrición 
contrivance kontraivons = plan; artificio 
contrivable kontraivobl = factible, realizable 
contrive kontraiv = tramar, maquinar; lograr 
con trol (11) lontraul = control; controlar 
controllable bbl = controlable 
controller = director; controlador 
controversial kontrovj: fol = controvertible 
controversy = controversia, discusión, polémica 
cont rovert = controverter 
contumacious kontjumei Tos = contumaz 
contumacy kont jumosi = contumacia 
contumelious kontiumiiljos = ofensivo 
contumely kontiuimli = contumelia, ofensa 
contuse kantjuiz = contusionar 
contusion kontjui^an = contusión 
conundrum konAndrom = adiviñanza,enigma 
conurbation kong.'bei Ton = conurbación 
conva lesce kpnvples, recuperate = convalecer 
convalescence -sons = convalecencia; 
convection konvekfon =convección 
convector -kta = estufa de convección 
con vene konviin = convocar; reunirse; organizar 
convenience konviinians = conveniencia 
convenient = conveniente; cómodo; práctico 
convent konvont = convento 
conventual kanventiuol = conventual 
co nven tion konvenron = encontro, runión 
conventional -nol = convencional, normal 
con verge konvaid^ = converxer, facer converxer 
convergence -d^ans = converxencia 
convergent -d^ont = converxente 
conversable konvj.sobl = sociable, conversador 
conversation konvasei fon = conversa, palique 
con verse konvais = conversar, falar 
conv erse kpnvais = contrario, oposto; recíproca 
conversion konvaifan =conversión 
con vert konvgfl = converter; transformar 
con vert kpnv a:t = converso 
convertibility kanv^itabiliti = cónvertibilidade 
convertible = convertible; transformable 


convex konveks = convexo 
con vev konvei = transportar, levar; transferir 
conveyable -obl = transportable; transferible 
conveyance = transporte; transferencia, traspaso 
conveyancing = redacción de escritura 
conveyer/conveyor (belt) konveia = (cinta) 
transportadora; condutor; cedente 
convict kovikt = convicto, culpable 
co nvict kovikt = declarar culpable 
conviction konvikfan = convicción 
convince = convencer 

convincible konvinsobl = que se deixa convencer 

convocation konvoukei fon = xuntanza; sínodo 

con voke konvouk = convocar, citar 

convolution -ui fon = circunvolución, rodeo 

convolve konvolv = enrolar 

conyolvulus kanvolvjulos = enredadeira 

convoy konvoi = convoi, escolta; escoltar 

co nvulse kanvAls = convulsionar, axitar, excitar 

convulsion -I fon = convulsión, movemento 

coo kui = arrolo; arrolar (encariñarse as aves) 

cook kuk = cociñeiro; cociñar 

coo ker = cociña; pressure cooker = ola a presión 

cookery kukori = arte culinaria 

cookie = galleta (Am); tipo 

cool kuil = fresco. calmo; enfiiar; calmar 

coolness = frialdade, frescor; serenidade, calma 

coop = galiñeiro; cárcere; encerrar, engaiolar 

co-op (Am coop) kaupp = cooperativa 

co-op apartment = copropiedade 

cooper kuipa = toneleiro; fabricar, reparar toneis 

cooperate kauppareit = cooperar, colaborar 

cooperative kaupporotiv = cooperativa 

cooperation -eifon = cooperación 

cooperator -eita = cooperador 

co-optation kouppteiron = votación colectiva 

coordinate kouodinit = semellante; coordenado 

coordinate kouoidineit = coordinar, regular 

coordination = coordinación 

cop(pp) = policía; coller, pillar, agarrar 

copartner koupaitno = copartícipe, consocio 

copartnership = coparticipación, asociación 

cope kaup = capa pluvial (rel); bóveda 

cope (with), manage = solucionar, facer fronte a 

Copemicus kaupginikos =Copérnico 

copilot koupailot =copiloto 

copious koupios = copioso, abundante 

copper kppo = cobre; solto, cambio; policía 

copula kppjulo = cópula; copulate = copular 

copulation = cópula; copulative = copulativo 

copv kppi = exemplar (libro, xomal...); copia; 

copiar; number of copies = tiraxe 
copyright kppirait = dereito de autor; rexistrar un 
escrito no rexistro da propiedade 
coral kprol = coral 


428 




coralHferous kproliforos = coralífero 

corbel (11) koibal = ménsula; poñer ménsulas 

cord = corda; atar con cordas 

cordage koidid^ = cordame 

cordial -jol =cordial 

cordiality kodiaeliti = cordialidade 

cordon koidn = cordon; cordon (off) = acordoar 

corduroy koidoroi = pana; de pana 

core = núcleo; carozo; quitar o carozo 

cork koik= cortiza; poñer rollas 

cork oak = corticeira, sobreira 

cork screw koikskrui = sacarrollas; serpear 

cormorant koimoront = corvo mariño 

com = (Inglaterra) trigo; (Escocia) cebada; 

(América) millo; calo, calosidade; gran, semente 
comcob koinkpb = mazorga, mazaroca 
comea koinio (pl comeas, comeae -niii ) = cómea 
comer koino = comecho, comello; acurralar 
comered = acurralado, nun apuro; esquinado 
comet koinit = cometa; comete 
comhusk koinAsk = follato 
comice koinis = cornixa (Gr coronis = remate) 
com pone, pone = boroa, broa, pan de millo 
comucopia koinjukoup jo =comucopia 
corolla korplo = corola (os pétalos da flor) 
corollary korolari = (mat) corolario 
corona korauno (pl coronae) = coroa 
coronary kpronori (attack) = coronario 
coronation = coroación, coroamento 
coroner korono = xuíz forense 
corporal koiporal = cabo (mil) 
corporate koiparit = colectivo, corporativo 
corporation koiporeiron = corporación 
corporative koiporotiv = corporativo 
corporeal koipoirial = corpóreo, material 
corpse koips =cadáver 
corpulence koipjulons i = corpulencia 
corpus koipos (pl.corpora, corpuses) = corpus 
corpuscle koipAsl = glóbulo; corpúsculo 
corral (11) koirail = curral; acurralar 
correct korekt = correcto, exacto, bo; corrixir 
correction = corrección 
correctional korekronol = reformatorio 
correctness korektnis = corrección; rectitude 
correlate korileit = correlativo; correlacioriar 
correlation -ilei l'on =correlación 
correlative korelotiv = correlativo 
corres pond konspond = corresponder 
correspondence/cy - dons i = correspondencia 
correspondent konspondant = corréspondente 
corridor kprido; = corredor 
córrigible kprid^obl = emendable, corrixible 
conpborate karpbgreit = corroborar, ratifícar 
corroboration = corroboración 
corroborator = testemuña, corroborador 


corrode koraud = corroer 

corrosive -siv = corrosivo 

corrosiveness kgrgusivms = corrosividade 

comigate kpruqeit = acanalar 

corrugation -eiTon = ondulación; estrías 

cor rupt kgrApt = corromper; comipto 

conruption = conrupción (of minors = de menores) 

cor mp tness kgrAptnis = corruptela, conupción 

corsair koisea = corsario 

corset koisit = faixa, xustillo, axustador, corpiño 

cortege koitei^ = cortexo, acompañamento 

cortical koitikol = cortical 

cortisona koitizoun = cortisona 

Comnna korAna = a Corufia 

comscate koroskeit = brillar, relucir 

cosecant kousiikont = cosecante 

cosh koT = cachaporra, porra; dar unha porrada 

cosignatorv kousiqngtori = cosignatarió 

cosily kouzili = confortablemente 

cosine kousain =coseno 

cosmetic kpzmetik = cosmético 

cosmetician -ifon = vendedor de cosméticos 

cosmic kpzmik = cósmico 

cosmogony kpzmpqgni = cosmogonía 

cosmo- = cosmo- (Gr cosmos = mundo) 

cos mog raphy kpzmpqrsfi =cosmografía 

cosmology kozmplgd^i = cosmoloxía 

cosmonaut kpzmgnoit = cosmonauta 

cosmo nau tics kpzmanoitiks = cosmonáutica 

cosmopolitan kozmgpolitgn = cosmopolita 

cosmopolitanism -izam = cosmopolitanismo 

cosmos kozmos = cosmos, o imiverso, o mundó 

cost kpst, cóst, cost = custar; custo 

costly = caro; costliness = alto prezo 

co-star kaustai = actor principal 

costive = estrinxido, enrollado (cast estreñido) 

costiveness = estrinximento, apertamento 

costume kostjuim = traxe (de disfrace); disfrazar 

cosy (-ier,-iest) (Am cozy) kauzi = acolledor 

cot kot = catre, berce; cabana 

co tang ent kgutaend^ant = cotanxente 

cote kaut = pombal; curro, curral (sheepcot) 

cottage kotid^ = casa de campo 

cotton kotn = algodón 

cotvledon kotiliidan =cotiledón 

couch kautf = canapé, diván; redactar; deitarse 

cougar kuiqa = puma 

cough kof = tusir; tose; tusido 

could kud = pasado de can = poder 

couldn’t help + -ing = (pas) non poder evitar + inf 

council kaunsgl = consello, asamblea; concello 

council(l)or = concelleiro 

councillorship = concellería, concellaría 

counsel kaurisol = consello (advice); aconsellar 

counsel(l)or = aconsellador; conselleiro 
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count = conta; contar 

count in = incluír; count on = contar con 

countable = contable 

count = conde; countess kauntis = condesa 
countdown kauntdaun = conta atrás 
countenance kauntinans = cara,faciana; aceptar 
counter = oposto; mostrador; contraatacar 
coun te rclock wise kauntoklokwaiz = en sentido 
contrario ás agullas do reloxo 
coun terfeit kauntofit = falso, falsifícado; finxir 
counterfoil kauntofoil = talón, matriz de recibo 
counterpart = colega; dobre; réplica 
counterpoint kauntopoint = contrapunto 
country kAntri = país; campo 
countryside = campo; paisaxe 
county kaunti = condado; concello 
county council = concello; corporación municipal 
coup ku: = golpe 

coup d’etat kuideita: = golpe de estado 

couple kApl = parella; par, dous; emparellar 

couplet kAplit = pareado 

coupon kuippn = cupón; coupon bond = vale 

courage kAridj = coraxe, valor 

courageous koreid^as = valente 

courier kArio = guía (de grupos de vacacións) 

course ko:s = curso; dirección; ciclo; prato; cazar; 

of course = por suposto 
court ko:t = corte; tribunal; patio; cortexar 
courteous ko:t ios = cortés 
court esv ko;tisi = cortesía 
court-martial koit - maitol = consello de guerra 
courtship koit fip = cortexo 
courtyard kotjaid = patio 
cousin kAzn = primo, curmán 
cove kouv = cala, enseada; cova; bovedilla 
covenant kAvonont = convenio, trato; convir 
cover kAvo = testo, tapa; portada; cubrir; tapar 
coverage kAvond^ = alcance;fondos; protección 
cover-up = ocultación, encubrimento, coartada 
covert kAvot = secreto, disimulado; matogueira 
covet kAvit = desexar, cobizar; 
covetous kAvitos = cobizador, cobizante 
covetousness = cobiza, desexo 
cow kau = vaca; amedrentar 
cowboy, cowman = vaqueiro 
coward = covarde; cowerdly = covardemente 
cowerdliness, cowardice kauodis = covardía 
cower = acovardarse; agacharse 
cowl kaul = cáparucha (da cheminea), capuz 
coy koi = recatado, reservado, prudente 
coyly = timidamente; coyness = timidez 
coypu koipu: nutria, otter = Iondra, lóndrega 
cov oté koraut =coiote 
cozy (Am.), cosv kouzi = cómodo 
coziness = comodidadé; cozily = con comodidade 


crab(bb)kraeb = centola; criticar; embrollar 
crack = estalo; ruxido; estalar; fender, gretar 
cracker = galleta; triquetraque 
crackers, insane = louco 
cracking kraekin =moibo 
crackle kraekl = crepitación; crepitar 
cradle kreidl = berce; soporte; deitar 
craft kra:ft = arte, oficio; maña; embarcación 
craftsmanship = destreza; crafty = mañoso 
crag kraeq = barranco, barranca, precipicio, sima 
cragged, craggy = escarpado, acantilado; rochoso 
cram(mm) kraem = embutir, ateigarse, encher 
cramp kraemp = cambra, formigo; grampa 
cramped = apiñado; violento, molesto 
cramp on kraempon = garfo, gancho; crampón 
cranberry kraenbori = arando (froito); arandeira 
crane krein = (ave) grou (fem. grúa); guindastre 
crank kraeqk = manivela, manubrio; maníaco, 
maniático; arrancar un coche coa manivela 
crankcase = cárter 
crankshaft kraeqkraift = cigoñal 
crap(pp) = (Am) xogo de dados; 

tontería; merda; cagar; tirar os dados 
crash kraef = choque; escachar, esfachicar 
crass kraes = craso 
crate kreit = embalaxe; embalar 
crater kreito = cráter 
crave kreiv = desexar, arelar, cobizar 
craven kreivn = covarde 
crawfísh = cangrexo de río 
crawl kroil = deslizamento; arrastre; arrastrarse 
crayfísh kreifi f = cangrexo (de auga doce) 
crayon kreion = lápiz para pintar 
craze kreiz = manía; tolear, enlouquecer 
crazy = louco, tolo; crazily = loucamente 
creak kri:k = mxido, estalo; renxer, rechinar 
cream kriim = tona; crema; mestura; desnatar 
creamy = cremoso 

crease kri:s = engurra; engurrar; arrnga, armgarse 

create krieit = crear 

creation = creación; creator = creador 

creature = criatura 

créche kreif = gardería de meniños 

credence kriidons = credibilidade, crenza 

credentials kriden folz = credenciais 

credibility kredibiliti = credibilidade 

credíble kredobl = crible, verosímil 

credit kredit = crédito; mérito; acreditar 

credit card = tarxeta de crédito 

creditor kredito = acreedor 

credulity kridjuditi = credulidade 

credulous kredjulos = crédulo 

creed kriid = credo 

creek kriik = enseada, baía/badía pequeña 
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creep kri’.p . crept krept . crept = arrastre; 

arrastrarse; moverse cautelosamente 
creeper = trepador, enredadeira 
creepy-crawly kri:pikro:li = bicho, becho 
cremate krimeit = incinerar, cremar 
cremation krimeifgn = cremación 
crematorium kremotoiriom (plur -iums, -ia), 
crematory kremotori = crematorio 
creosote kriosoüt = creosota; creosotar 
crepitant krepitont = crepitante 
crepitate krepiteit = crepitar 
crept = pas e part de creep = arrastrarse 
crepuscular kriposkiulo (twilight) = crepuscular 
crescent kresnt = crecente, media lúa 
cress kres = agrón 

crest krest = crista; penacho; poñer penacho 

crestfallen krestfoilon = decaído, triste; gacho 

Crete kriit = Creta 

Cretan kriiton = cretense 

cre vasse krivaes, crevice krevis = greta, fenda 

crew krui = tripulación; equipo; grupo 

crib(bb)krib = plaxio; berce; pesebre; copiar 

cricket krikit = grilo; críquet (xogo) 

crime kraim = delito 

criminal kriminl = delincuente 

criminate krimineit = condenar 

crimson krimzn = carmesí, vermello 

cripple kripl = tolleito, eivado; eivar, ferir 

crippled = eivado 

crisis kraisis (pl. crises kraisiizt = crise 
crisp krisp = rizado; fresco; patacas fritas 
crispy = renxente 

crisscross kriskrps = entrecruzamento 
critic kritik = crítico (reviewer; opponent) 
critical = crucial, serio; crítico; coidadoso 
criticism kritisizom = crítica, análise, xuízo 
criticize kritisaiz = criticar, analizar, estudar 
crocodile krpkodail = crocodilo 
crooked krukid = curvo, torcido 
crop(pp) krpp = colleita; recoller os froitos 
cross kros = cruz; cruzar, atravesar; enfadado 
crossbar = travesaño, tranca, barra; largueiro 
crossbeam -biim = viga transversal 
crossbow krpsboo = bésta 
crossbreed krosbriid . crossbred = cruzar razas 
cross-eyed krosaid = birollo, vesgo, estrábico 
crossway kroswei = encrucillada 
crossword krosw^id = (puzzle) encrucillado 
crotch krotf = entrepemas 
crouch kraut f = encollerse; encrequenarse 
crow krou . crew, crowed = cacarexar; corvo 
crowbar kroubai = alzaprema 
crowd kraud = multitude, xentío; encher 
crown kraun = coroa; coroar; rematar 
cmcial kruifal = cmcial, decisivo 


cmci- = cruci- (L crux = cruz) 
cmcible kruisibl = crisol 
cmdferae krusifari = cmcíferas (plantas) 
cmcifix kruisifiks = cmcifixo 
crucify = cmcificar 

cmde kruid = cru; groseiro, basto; sinxelo 

cmdeness, crudity = crueza 

cmel krual = cruel, pouco amable; desagradable 

cruelty kruolti = cmeldade 

cmet kruut = vinagreira; vinaxeiras 

cmise kruiz = cmceiro; facer im cmceiro 

cmiser = cmceiro (navío) 

cmmb krAm = frangulla; miolo, miga; esmigallar 
crumble krAmbl = esmigallar, esfrangullar; caer 
crummy krAmi = de mala calidade; descóidado 
crumple krAmpl = arrnga, engurra; engurrar 
cmnch krAnt f = ruxido; mastigación; mastigar 
crunchy = crocante 

crural kruorol = crural (referente á coxa) 
cm sade kruiseid = campaña; cruzada 
cmsh krAf = esmagar; apertar; sorprender 
cmst krAst = codia; chusco; cubrir con costra 
crustacean krAsteifion = crustáceo 
cmtch krAtf = muleta; apoio, soporte; entrepema 
crux krAks = parte máis importante ou máis 
difícil; the crux of the matter = o quid da cuestión 
cry krai = grito, berro; choro; chorar; gritar 
crypt(o)- kript = cripto- = oculto (Gr kmptos) 
crypt = cripta; cryptic = misterioso 
crystal kristl = cristal; de cristal 
crystalline kristolain = claro, brillante, cristalino 
crystalyse/ze kristolaiz = cristalizar; fixar 
ciystallization = cristalización 
cub(bb) kAb = cachorro, cría; novato; parir 
cube kiuib = cubo; cube root = raíz cúbica 
cubic = cúbico; cubism kiuibizom = cubismo 
cubicle kjuibikl = cubículo; caseta; camarín 
cuckold kAkould = comudo; poñer os comos 
cuckoo kukui = cuco 
cucumber kiüikAmbo = cogombro 
cucurbit kiuikaibit = cucúrbita 
cucurbitaceous -eifos = cucurbitáceas 
cud(dd) kAd = bolo alimenticio; (chew the cud) 
mmiar; meditar, cavilar, tramar 
cuddle kAdl = aperta; acariciar 
cudgel(ll) kAd^ol = moca, caxato; pegar; pensar 
cue kiui = indicio, sinal, pista; imitación 
cuff kAf = puño da camisá; losquear 
cufflink = broche (da camisa) 
cuirass = coiraza (para defensa e de animais 
cuisine kwiziin = cociña 
cul-de-sac kuldosaek = camiño sen saída 
culinary kAlmori = culinario 
cull kAl = escoller, seleccionar 
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culminate kAlmineit = culminar, acabar 

culpable kAlpabl = culpable 

culpability = culpaMidade —bili'ti 

culprit = reo, culpable 

cult kAlt = culto; de moda; secta 

cultivate kAltiveit = cultivar 

cultural kAItforol = cultural 

culture kAltfo = cultura; cultivar 

culvert kAlvot = sumidoiro; pontillón 

cumber = estorbar; estorbo 

cumbersome kAmbosom = pesado; molesto 

cumin/cutnmin kAmin = comiño 

cumulate kjuimiuleit = acumular 

cunning kAnir| = intelixente, astuto; astucia 

cunt kAnt = cona 

cup kAp = cunca, conca 

cupboard kAbod = alacena, aparador, chineiro 

Cupid kiuipid = Cupido 

cupidity = cobiza, avaricia 

cupola kjuipob = cúpula; lantema, claraboia 

cuppa, cupper kApo = a cup of tea = un té 

curative kioorotiv = curativo; remedio 

curator kiuoreito = conservador (de museos) 

curb = controlar; (Am) bordo da beirarrúa (kerb) 

curculio kBikiuiliou = gurgullo (weevil) 

curd ka:d = leite callado, requeixo 

curdle ka:dl = callar, coagular(se) 

cure kjua = cura; medicina, medicamento; curar 

curfew k3:fjui = toque de queda 

curious = curioso, raro 

curl kad = rizo; espiral; engurrar; rizar 

curly = rizoso; rizado 

curler = rolo (cast = rulo); onda (cando rompe) 
curlew kadjui = mazarico (cast = zarapito) (ave) 
currant kAront = grosella; groselleiro 
currency kAronsi = moedá 
current = corrente; actual; común, vulgar 
current affairs kÁrant afeaz = asuntos actuais 
curriculum kori iulom = plan de estudos 
curriculum vitae = currículum vitae, currículo 
curse kais = maldición; blasfemia; maldicir 
cursed, curst = maldito 
cursor K3:S9 = cursor 

curt ka:t = abrupto; áspero, mdo, groseiro; breve 
curtail kadeil = recortar; abreviar, acurtar; 
curtailment kadeilmont = recorte 
curtain káitn = cortina; telón; poñer cortinas 
curtsy, curtsey ká:tsi = cortesía; reverencia 


curvature k^votfa = curvatura 
curve kj:v = curva; dobrar 
cushion kufon = coxín; almofada; amortecer 
cusp kAsp = cúspide; vértice; como da lúa 
cuss kAs = maldición 
custard kAstod = crema (cast natillas) 
custodian kAstoudjon = custodio 
custody kAstodi = custodia; (in) = no cárcere 
custom kAstom = o costume 
customary = acostumado, habitual, usual, normal 
customs, customhouse kAstomhaus = aduana 
customer kAstomo = cliente 
cut kAt. cut, cut = cortar; corte; parte 
cute kiuit = guapa; bonito, atractivo; (Am) listo 
cutlass kAtlos = alfanxe, sabre de folla curva 
cutlery kAtlri = coitelería; cutler = coiteleiro 
cutlet kAtlit = costeleta 
cut-price kAtprais = de saldo 
cutter = cortador; barco 
cutting edge = fío, gume, corte 
cuttle, cuttlefísh kAtlfif = xiba, choco, chopo 
cuttlebone = xibión (cuncha da xiba) 
cyan(o)- cian(o) = azul (Gr cyanos = azul) 
cyanide saianaid = cianuro 
cvbemetics saibámetiks = cibemética 
(Gr kybemetes = piloto, controlador) 
cycle saikl = ciclo; bicicleta 
cyclist = ciclista; cyclic(al) = cíclico 
cycling = ciclismo; ciclista 
cyclone saikloun = ciclón 
cvclonic saiklpnik = ciclónico 
cylinder silindo = cilindro 
cylindric(al) silindrikl = cilíndrico 
cyma saimo = gola (moldura) 
cymbal simbol = címbalo 
symbalist = cimbaleiro 
cyn- = cin- (Gr kyon = can) 
cynegetics sainid^etiks = cinexética (hunting) 
cynic(al) sinikol = cínico 
cypress saipris = alcipreste, ciprés 
cyst- = cist- (Gr cyst = vexiga) 
cyst sist = quiste 
cystitis sistaitis = cistite 
cytology saitpbd^i = citoloxía 
cytoplasm saitouplaezom = citopla 
czar zoi = tsar; czarina zairiino = tsarina 
Czechoslovakia tfekasbvaekia = 
Checoslovaquia 
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D 

D. d dii (consoaute oclusiva 
alveolar sonora, d; en galego é dental) = D, d 
D, d = died = morreu; D = nota equivalente a 4 
D = 500 

’d = would; had; d’ = do 

d.= date = data; day = día 

dab daeb = golpear; dar un toque; brochazo 

dad/daddy = papá, pai 

daddy-long-legs = típula (insecto) 

daemon di'.mon = demo 

daffodil daefodil =narciso 

dagger daeqo = puñal 

dahlia deilio = dalia 

daily = diario, cotidiano, a cotío 

dairy deori = leitería, leitaría 

dais dens = estrado, tarima 

daisy deizi = margarida (planta) 

dale deil = valiña, vaincela, pequeno val 

dalliance daelions = frivolidade, coquetería 

dally daeli = perder o tempo; andar lentamente 

dam = encoro; nai de cuadrúpedos 

damage daemid^ =dano 

damask daemosk = damasco 

Dame deim = título de Señora; (Am muller) 

dammit/damn it! daemit =malacentella!, demo! 

damn = condenar; damned = condenado, maldito 

damp = húmido; humidade 

damp/dampen = humedecer(se); amortecer 

dampness = humidade 

dance dains = baile; danzar; dancer = danzarín 

dandelion daendilaion = leituga, leitaruga 

dandruff daendrAf = caspa 

dandy = estupendo; presumido; dandi 

danger deind^o = perigo, risco 

dangerous deind^oros = perigoso 

dangle daerjqlo = colgar, pendurar, suspender 

Danish deinif (from Denmark) = dinamarqués 

dare deo = atreverse (seguido de infmitivo sen to) 

dare = desafíar (+ infínitivo con to); desafío 

daresay deosei = supoñer, esperar 

daredevil deadevil = temerario, imprudente 

daring = atrevido, ousado; audaz; atrevemento 

dark daik = escuro; in the dark = ás escuras 

darken dqikan =escurecer 

darkness daiknis = escuridade 

darling dailir| = cariño; favorito 

dam = zurcir 

damel damol = xoio (planta), mala herba 

dart dait = dardo; ir de présa 

dash daef = raia; brío; présa; destruír; salpicar 


dash board daefboid = cadro de instramentos 

dashing = brioso; ostentoso 

data deito = feitos, datos 

database deitabeis = base de datos 

date deit = data; noivo; noiva; saír con; dátil 

dative deitiv = dativo 

daub doib = embarrar; emboutar, enfouzar 

daughter doito =filla 

daugh ter-in-law doitarinlo; =nora 

daunt doint = asustar, atemorizar 

dawn dain = alba, alborada, albor; amencer 

dawn on/upon sb = decatarse, darse conta 

day dei = día; all day = todo o día 

daybreak deibreik = aurora, alba, rompida do día 

daydream deidriim = desexo, soño 

daylight = luz do día 

day nursery deinaisri = gardería infantil 

daze deiz = aturdimento; aturdir 

dazzle daezl = ofuscar; deslumbrar 

de- di; = prefixo de oposición 

dead ded = morto; the dead = os mortos 

deaden dedn =amortecer 

dead end = ruela sen saída; punto morto 

deadline dedlain = data límite, fín de prazo 

deadly = mortal; completamente 

deaf def = sordo; deafen = enxordar, abouxar 

deafness = xordén, xordeira 

deal diil , dealt delt. dealt = moito; negocio, trato; 

tratar; repartir (cartas no xogo); 
deal out to = inflixir (castigo) 
deal with = tratar de (libro, película); negociar 
dealer = negociante 
dealings = negocio 
dean = deán; decano 
deanery = decanato 

dear dio = querido; caro; oh dear! = vaia! 
dearth da:Q = escaseza, carencia 
death deQ = morte; deathly = mortal 
death row deQrau = corredor da morte 
death toll deQtoul = número de mortos 
debacle deibaikl = debacle, colapso 
debase dibeis = rebaixar, humillar 
debatable dibeitobl = discutible, discutíbel 
debate = debater; debate 
debaucherv dibot fori = liberíinaxe 
debilitate dibiliteit = debilitar 
debility dibiliti = debilidade 
debit debit =debe 

debon air(e) debaneo = alegre, encantador 

debris debrn = ruínas, cascallo, entullo 

debtdet =débeda 

debtor deto = debedor 

debunk diibApk = desbaratar, criticar 

debut deibui = presentación; debutar, estrear 

decade dekeid =década 
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decadence deksdans — decadencia 
decaffeinated diikaefineitid = descafeinado 
decahedron dekahiidron = decaedro 
de camp dikaemp = mudar de campamento 
decant = decantar, inclinar 
decapitate dikaepiteit = decapitar 
decathlon dikseQlon =décathlon 
de cay dikei = podrecer; podrecemento 
de cease disns = morte, deceso 
decedent (Am) (subst) = finado, defunto 
deceit disiit = engano, mentira 
deceive disiiv = enganar, mentir 
decelerate diisebreit = retardar 
December disembo = decembro 
decencv diisonsi =decencia 
decennial diseniol = decenal 
decentralize diisentrolaiz = descentralizar 
de cep tion disepfon = engano 
deceptive diseptiv = enganoso 
decibel desibol = decibelio 
de cide disaid = decidir 
deciduous disidjaos = de folla caduca 
decimal desimol =decimal 
decimalize dcsimalaiz =cambiarpara 
o sistema decimal 

decimate desimeit = decimar (cast diezmar) 
deci metre (Am decimeter) desimiita = decímetro 
decipher disaifa =descifiar 
decision disi^on = decisión 
decisive disaisiv =.decisivo. contundente 
deck dek = cuberta, piso dun barco 
deck out = adomar, engalanar 
deckchair dektfeo = cadeira (para o xardín) 
-decker = de...pisos (double-decker =de 2 pisos) 
de claim dikleim = declamar 
declamation deklameifsn = declamación 
declamatorv diklaemotoiri = declamatorio 
declaration deklsrei fan = declaración 
declare dikleo = declarar 
declassify diiklaesifai = desclasificar 
de clen sion diklenfan = declinación (lingüística) 
declination deklineifon = declinación (ángulo) 

- de cline diklain = descenso, diminución; decaer 
decode diikood = descifiar, descodificar 
decoder = descodificador 
decolonize diikplonaiz = descolonizar 
decompose diikompoaz = descompoñer 
decorate dekoreit = decorar, adomar; pintar 
decorous dekaros = decoroso 
decomm dikoirom =decoro 
decoy diikoi = reclamo; engano; atraer 
de crease dikriis = diminuír, decrecer, minguar 
decree = décreto; decretar 
decrepit dikrepit = decrépito; deteriorado 
decrepitude dikrepitjuid = decrepitude 


decriminalize diikriminolaiz = despenalizar 
decry dikrai (decries, decried, decrying) = 
desacreditar, vituperar; censurar 
decrvpt diikript = descifrar 
dedicate dedikeit = dedicar, adicar 
dedication = dedicación; dedicatoria 
dedicated = adicado, entregado, dedicado 
de duce didjuis (from) = deducir, inferir 
deduct didAkt = descontar, diminuír, deducir 
deduction = conclusión; diminución, redución 
deed diid = feito, fazaña, acto; contrato, escritura 
deem = pensar, crer, xulgar 
deep = profimdo, fondo 
deepen = afondar, profundar; intensificarse 
deer dio (sing. = plur.) = cervo 
de face difeis = desfigurar; danar; esborranchar 
defalcate diifaelkeit = desfalcar 
defalcation = desfalco, desfalcamento 
defamation defomei fon = difamación 
defamatory difaemotri = difamatorio 
defame difeim = difamar 
de fault difoilt = omisión; ausencia 
de feat difiit = derrotar 
defecate defikeit = defecar 
defect diifekt = defecto 
de fect difekt = desertar, fuxir 
defection = defección, deserción 
defence (Am.defense) = defensa 
defend = defender 

defendant difendont = acusado, denunciado, reo 
defender = defensor; defensa (no xogo) 
defensive = defensivo 

defer(rr) difa: = pospoñer, deixar para máis tarde 
deference deforons = deferencia, acatamento 
deferential deforenfal = deferente 
deferment difaimnnt = aprazamento, dilación 
defiance difaions = desafío, protesta 
defiant = desafiante, desafiador 
deficiency dififosi = deficiencia, defecto 
deficit defisit = déficit, (in deficit) deficitario 
defile difail = manchar; desfiladeiro 
define difain =definir 
definite definit = definido, determinado 
defmition defini fon =definición 
defmitive = definitivo 

de flate difleit = deflacionar; desinchar; baixar 
deflation = deflación 
deflationary difleifanari = deflacionista 
deflect diflekt (divert, tum) = desviar, afastar 
deflower diiflauo = desflorar, desvirgar 
defoliant difouliant = defoliante 
defoliate diifoulieit = esfollar 
deforest diifprist =deforestar 
deform difoim = deformar 
deformity = deformidade 
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defraud difroid = defiraudar, estafar 
defray difrei = sufragar, custear 
defrost diifrost (thaw, defreeze)= desconxelar 
deft deft = destro, experto, espabilado; lixeiro 
deftness = destreza; rapidez 
de funct difApkt = extinto, abolido; defunto 
defuse diif ju:z = desactivar; calmar 
defy difai = desafiar; escapar 
degeneracy did^enorosi =decadencia 
degenerate did^enoreit (into,in) = dexenerar 
degenerate did^enorit = dexenerado; delincuente 
degeneration did^enorei fon = dexeneración 
degradation deqradei f an =degradación 
degrade diqreid = deteriorar, degradar 
de gree diqri: = grao; título, licenciatura 
dehumanize diihiuimonaiz = deshumanizar 
dehvdrate diihaidreit = deshidratar 
dehydration = deshidratación 
deice diiais = desconxelar 
deic tic daiktik = deíctico, mostrativo 
deification deifikei [gn = deificación 
deify deifai = divinizar, deificar 
deign dein (to) = dignarse a, rebaixarse a 
deity deiti = deidade; the Deity = Deus 
dejected did^ektid = desanimado, abatido 
dejection = abatemento, esmorecemento 
delay dilei = demorar, retardar; atraso, demora 
delectable dilektobl = deleitable; delicioso 
delectation diilektei Tan = deleite, delicia 
delegate deliqot = delegado 
delegate deliqeit = delegar 
delegation deliqei fon =delegación 
delete diliit = suprimir; borrar 
deletion dilii fan =supresión 
dehberate diliborot = intencionado, deliberado 
deliberate diliboreit =deliberar 
deliberately dilibrotli = adrede, a propósito 
deliberation diliborei fon = deliberación 
deliberative dihborotiv = deliberante 
delicacy delikosi = delicadeza; manxar 
delicate delikot = delicado, elegante; fráxil 
delicatessen dehkoteson = tenda (produtos finos) 
deljcious dilifos = delicioso, excelente, agradable 
de light dilait = delicia, pracer; deleitar 
delighted = encantado, cheo de encanto 
defimit dilimit = delimitar, fixar os límites 
delineate dilmieit = delinear, esbozar 
definquency dilipkwonsi = delincuencia 
deli quesce delikwes = derreter 
delirious dilirias =delirante 
deliver diliva = entregar; (from) liberar de 
deliverance dilivorans = libramento, libranza 
delivery, deliverance = entrega; parto; rescate 
dell del = valiña, pequeno val, vagoada, foxo 


de louse diilaus = espiollar 
delta delto = delta (letra grega, illa) 
de lude diluid, deceive = enganar 
deluge deljuid^ = diluvio; inundar; diluviar 
delusion dilui^on = engano, decepción 
de luxe dolAks = luxoso, de luxo 
delve delv (into) = indagar, averiguar 
dema gog ic(al) demoqpqikol = demagóxico 
demagog(ue) demoqpq = demagogo 
demagogy demoqpqi = demagoxía 
d emand dimoind = demanda; insistir, pedir 
demanding = esixente 

demarcate dimoikeit = demarcar, delimitár 
dematerialize diimatisriolaiz = desvanecerse 
de mean dimiin = rebaixar, degradar 
demeano(u)r dimiino = comportamento, conduta 
demented dimentid = louco, tolo, demente 
dementia dimenfo = demencia, loucura 
demerit diimerit = demérito, desmerecemento 
demesne d imein , dimiin = resío 
demi- demi , hemi, semi = medio-, semi- 
demijohn demidzon = garrafa, garrafón 
demilitarize dimilitoraiz = desmilitarizar 
demise dimaiz = fm; morte; arrendar 
demisemiquaver demisemikweivo = fusa 
de mist diimist = desembazar 
demister = desembazador 
demo- = demo- (Gr demos = pobo) 
demodemgu (pl demos) = demostración 
de mob (bb) diimpb = desmobilizar 
democracy dimokrosi =democracia 
democrat demokraet = demócrata 
democratize dimokrotaiz = democratizar 
demogra p hic demaoraefik =demográfico 
de mog raphy dimpqrofi = demografía 
demolish dimplif = demoler, derrubar, derruír 
demolition demoli fon =demolición 
demon diimsn, devil = demo, diabo, diaño 
demoniac(al) diimonaiokol = demoníaco 
demonic dimpnik = diabólico 
demonism diimonizom =demonismo 
demonize diimonaiz = demonizar 
de mon strable dimpnstrobl = manifesto 
demonstrate dem9nstreit = demostrar;manifestar 
demonstration demonstrei fon = manifestación 
de mon strative dimpnstrotiv =expresivo 
demonstrator demonstreito = manifestante 
demoralize = desmorafizar, desanimar 
de mote dimout =degradar 
demotion = degradación 
de mur frr) dims: (at) = obxectar 
demure dimjuo = decoroso, adecuado, oportuno 
den den = tobo, tobeira 
denationalize diinae fonolaiz = privatizar 
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denaturalize diinaet fralaiz = desnaturalizar 
denial dinaiol = negación, negativa 
denigrate deniqreit = rebaixar, denigrar 
denim(s) denimz = pantalóns vaqueiros 
Denmark denmaik =Dinamarca 
denomination dinominei fan = secta; valor 
denominate = dénominar 
denominational = confesional, sectario, relixioso 
denominator = denominador (lowest common 
denominator = mínimo común denominador) 
denotation diinauteiron = denotación 
de note dinaut = denotar; representar; mostrar 
denouement deinuimpn = desenlace 
denounce dinauns (to the police) = denunciar 
dense dens = denso; difícil (libro); estúpido 
density = densidade 
dent dent = abolar; aboladura 
dental dentl = dental; dentist = dentista 
dentist’s dentists = clínica dental 
dentifrice dentifris = dentífrico 
dentistry = odontoloxía 
denture dent Ta = dentadura artificial 
de nude diniuid (sth/sb of sth) = denudar(se) 
denunciation dinonsiei fon =denuncia 
deny dinai = negar (negación = denial) 
deodorant diiaudorant = desodorizante 
deodorize diiaudaraiz =desodorizar 
deontology diiontobd^i = deontoloxía 
depart dipait (from) = saír, partir; desviarse 
department dipaitmant = sección, departamento 
department store — grandes almacéns 
depar tmen tal diipaitmentl = departamental 
departure dipait fo = saída 
de pend dipend (on) = depender de 
dependable = fíable, seguro 
dependability dipendpbiliti = fiabilidade 
dependant. dependent dipendpnt = dependente 
dependence, dependance = dependencia 
depict dipikt = retratar, debuxar; describir 
depiction dipikfpn = descrición, retrato 
depilate depileit = depilar 
depilatorv dipibtri =depilatorio 
de plete dipliit = reducir, depauperar 
depletion diplii fon = redución, depauperación 
deplorable diploirabl =deplorable 
deplore = deplorar; censurar; lamentar 
de plov dipbi = preparar (tropas) 
deponent dippunant =depoftente 
depopulate dipppjuileit = despoboar 
deport dipoit = deportar 
deportee diipoitii = deportado 
deportment = conduta, comportamento, porté 
depose dipouz = depor, depoñer; testemuñar 
deposit dippzit = depósito; sinal; pagar; deixar 
deposition depozi fan = testemuño, declaración 


depot depou = garaxe (de autobús); almacén 
de prave dipreiv = depravar, viciar, perverter 
depravity dipraeviti =depravación 
deprecate deprikeit = deprezar, desvalorizar 
deprecatory deprokotori = deprezativo 
depreciate deprii fieit = deprezar, baixar o prezo 
depreciation = desvalorización 
depredations depradei fanz = depredacións 
de press dipres = deprimir, abaixar, abater 
depression diprefan , despondency = depresión 
depressive dipresiv = depresivo, depresor 
deprivation depriveiron = privación,falta de 
deprive dipraiv (of) = privar de 
depth depQ = profimdidade, fondura 
deputation depiuiteiFpn = deputación; comisión 
de pute dipjuit (sb to sth) = delegar, comisionar 
deputize depjutaiz (for) = representar, substituír 
deputy depjuti = substituto, suplente 
derail direil = descarrilar 
derange direind^ = deranged = louco, tolo 
derbv daibi = derby 

derelict derolikt = abandonado, descuidado 
d eride diraid . ridicule, laugh at = ridiculizar 
derision dirnon = risa, burla, irrisión 
derisive diraisiv . mocking = burlón 
derisory diraizari = irrisorio, absurdo 
derivation deriveifon = derivación, a orixe 
derivative dirivativ = derivativo, derivado 
de rive diraiv (sth from sth) = derivar de 
dermatitis daimataitis =dermatite 
dermatologist - tolod^ist = dermatólogo 
derogate deroqeit = quitar méritos; afastarse de 
derogation = menoscabo, mingua 
derogatory dirpqotri = pexorativo, despectivo 
derrick(s) derik = grúa de barco; torre de petróleo 
derv d^iv (= diesel-engine road vehicle) = gasoil 
desalinate diisaelineit. desalinize = desalgar 
de scale diskeil = limpar (tuberías...); escamar 
descant deskaent, discant = contrapunto (música) 
de scend disend (from) = proceder de, descender 
descend (on, upon) = invadir, lanzarse 
descendant disendant = descendente, liñaxe 
descent disent = descenso, baixada 
des cram ble diiskraembl = descodificar 
describe diskraib = describir 
description diskripl'on = descrición 
descriptive diskriptiv = descritivo 
desecrate desikreit = profanar 
desert dezot = deserto 
desert diZ3:t = desertar, abandonar 
deserter dizsda = desértor 
deserve diza:v = merecer 
deservedly dez 3 :vidli = merecidamente 
desiccant desikont = secante 
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desiccate desikeit = desecar, secar 
desiccation = desecación 
de sign dizain = deseñar; deseño 
designate deziqneit = designar, nomear, escoller 
designate deziqnat =elexido 
designation deziqnei Fan =designación 
designer dizaino =deseñador 
desirabüity dizaiorabiliti = conveniencia 
desirable dizaiorobl = desexable, apetecible 
de sire dizaio = desexo, apetencia; desexar, querer 
desist dizist (from) = desistir de; absterse de 
deskdesk =escritorio 
desolate desoleit = desolar, devastar 
desolate desalit = desolado, abatido, aflixido 
desolation desalei Tan = desolación, desamparo 
des pair dispeo = desespero; deseperarse 
despaired, disheartened, dismayed = desesperado 
desperado desporaidau = delincuente, foraxido 
desperate desporit = desesperado, moi desexoso 
desperation despareifon = desesperación 
despicable dispikobt = desprezable, desdeñable 
despise dispaiz = desdeñar, desprezar 
despite dispaiat . in spite of = malia que 
des po il dispoil (of) = espoliar, despoxar 
despondency disppndonsi = abatemento 
despondent, dejected, downcast = desanimado 
despot despot. tyrant = déspota, tirano 
despoticfal) despptik. tyrannial = despótico 
de ssert diza.t = postre, sobremesa 
destination destmeifon =destino 
destine destin (to, for) = destinar, dedicar 
destiny destmi = destino (sorte de cada quen) 
destitute destitjuit = desprovisto; destituído 
destitution, poverty = indixencia 
destroy distroi. demolish, wreck = destruír 
destroyer = destrutor 

destruction distrAkfon = destrución, aniquilación 
desultorv desAltori = sen orde, irregular 
detach ditaetf. separate = separar, destacar 
detached = (persoa) desinteresada, obxectiva 
detachment = destacamento; imparcialidade 
detail diiteil = detalle; detallar; mandar 
detain ditein. confine, hold, keep = deter, reter 
detainee di iteinii = detido 
de tect ditekt = detectar 
detective = detective; detector = detector 
détente deitaint. reconciliation = distensión 
detention ditenfon = arresto, detención 
deter(rr) dita: (sb from sth), dissuade = disuadir 
deterge dita:d^ = limpar, purificar 
deteriorate ditiarioreit. worsen = deteriorar 
determinant ditaiminont = determinador 
determination = determinación, decisión 
determine = decidir, determinar; fixar (unha data) 


deterrence ditairons = disuasión 

detest ditest = detestar, abominar, aborrecer 

detestable = detestable 

dethrone diQroun, depose = destronar 

detonate detoneit. explode = detonar 

detour diituo = desvío, rodeo; desviarse, afastarse 

detoxicate, detoxify = desintoxicar 

detoxication = desintoxicación 

de tract ditraekt (from) = diminuír, encurtar 

detriment detrimont(to) = detrimento, dano 

detritus ditraitos. remains = detrito, restos 

deuce djuis = a corenta (no tenis); 

o dous (nos dados); o demo 
devalue diivaeliui = desvalorizar 
devastate devosteit = devastar, destruír 
develop divelop = desenvolver, desenrolar 
developer = revelador (foto); promotor 
development = progreso, prosperidade 
deviate diivieit (from) = desviar, afastar 
device divais. gadget = dispositivo, estrataxema 
devil devil = demo, diantre, diaño 
devilish = diabólico, demoníaco 
devil’s advocate = avogado do demo 
devious diivios = falso, traveso 
de vise divaiz = inventar, idear, proxectar 
devoid divaid (of) = without = sen, carente de 
devolution diivaluifon = transferencia 
de volve divptv. transfer = transferir 
devote divout , dedicate = dedicar, adicar 
devoted, loyal = afectuoso, cariñoso, meigo 
devotee devotii = admirador; devoto (relixión) 
devotion divoufan = devoción, lealtade 
devotional, religious = relixioso 
de vour divauo = devorar 
devout divaut = devoto; the devout = os devotos 
dew djui = orballo, recío, resío 
dew berry djuibari = silva 
dewlap diuilaep = papada (nas vacas e nos cans) 

7 dewclaw djuikloi = esporón (can, cervo, cabra) 
dewy diuu (dewier, dewiest) = orballado 
dewy-eyed djuuaid = inocente 
dexter deksto = destro, que está á dereita 
dexterity deksteriti = destreza, habilidade 
dex terous, dextrous dekstros = habilidoso, hábil 
dextrorse = dextrorso 
dextrose dekstrouz/s = dextrose 
diabetes daiobiitiiz = diabete 
diabetic daiobetik = diabético 
diabolic daiobohk , devilish, satanic = diabólico 
diabolical, bad, dreadful = horrible, atroz; incrible 
di achron ic daiokronik= diacrónico 
diacritic daiokritik = diacrítico 
diadem daiodem = diadema 
diaeresis, dieresis daierisis = diérese 
diagnose daioqnauz = diagnosticar 
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diagnosis daiaqnoosis = diagnose, diagnóstico 

diagonal daiaeqonol . slanting = diagonal 

diagram daioqraem (Br mm) = diagrama 

diagraph daioqraif = diágrafo 

dial daial (Br 11) = esfera; sintonizador; marcar 

dialect daialekt = dialecto 

dialectplogy daiolektphdm = dialectoloxía 

dialectal daiolektl = dialectal 

dialling code daioliri koud = prefixo (teléfono) 

dialogue (Am. dialog) daialpq = diálogo 

dialysis daiaelisis = diálise 

dialyser daialaiza = aparato para facer a diálise 

diameter daiaemita = diámetro 

diametric daiometrik = diametral 

diamond daiomond = diamante 

diapason daiopeizan = diapasón 

diaper daiapo = (Am) cueiro, enxoval 

diaphanous daiaefanas = transparente, diáfano 

diaphragm daiofraem =diafragma 

diarist daiorist = diarista 

diarrhoea (Am diarrhea) daiorio = diarrea 

diarv daiori (-ies) = diario, axenda 

diaspora daiaesporo = diáspora 

diastole daiaestoti = diástole 

diastolic daiostplik = diastólico 

diatribe daiotraib = diatriba, ataque verbal 

dice dais = cubos de madeira, plástico, came; 

(sing die), xogo de dados; cufio; xogar 
dichotomv daikptomi =dicotomía 
dictaphone diktofoun = ditáfono 
dictate dikteit = ditar; orde, mandamento 
dictatorial diktatoiriol = ditatorial 
dictatorship dikteitofip = ditadura 
diction dikPon = dicción 
dictionary dik fongri = dicionario 
did did = pasado do verbo do = facer; emprégase 
para formar o pasado interrogativo e 
negativo dos verbos normais 
didactic daidaektik = didáctico 
didn’t didnt = did not = pasado negativo do 
verbo do; acompaña ós verbos normais no 
pasado negativo 

die dai = morrer (gerundio dying); cufio; dado 

die away = ir a menos; die out = desaparecer 

diehard daihaid = reaccionario 

dieresis, diaeresis daierisis = diérese 

diesel diizol =gasoil 

diet daiat = dieta; on a diet = a dieta 

dietary daiptri =dietético 

dietetic(s) damtetiks = dietética 

dietitian, dietician daioti fan = dietista 

differ difo = diferenciar(se); different = diferente 

difference difrons = diferenza 

differentiate diforenfieit = diferenciar 


difficult difikalt = difícil; diffículty = difícultade 
diffidence difidons . shyness, reserve = timidez 
dif fuse difiuiz. spread = difundir 
diffuse difjuis =difuso 
dig diq. dug dAq. dug = cavar, escavar 
digs diqz = cuarto alquilado 
dig up = desenterrar; descubrir (información) 
digest daid^est = dixerir; asimilar 
digest = resumo, compendio, sumario 
digestion = dixestión; digestive = dixestivo 
digger diqo. excavator = escavadora 
digit did^it = díxito; digital did^itl = dixital 
dignify diqnifai (-fies, -fying) = dignificar 
dignitary diqmtori = dignatario 
digress daiqres = divagar, afastarse do asunto 
digression daiqre fon = digresión 
dike, dyke daik = dique, represa 
dilapidate dilaepideit = aminarse (un edificio) 
dilate daileit = dilatar 
dilatory dilotori = dilatorio, moratorio 
dilemma dilemp, dai- = dilema 
diligence dilid^ons = dilixencia, esforzo 
dilly-dally dilidaeli (-ies, ying) = perder o tempo 
dilute dailjuit = diluír, mesturar con auga 
dilution dailiui fon =dilución 
dim dim (mm) = débil, escuro, firouxo; atenuar 
dime daim (Am) = dez céntimos 
dimension dimenfon . dai- = dimensión; faceta 
diminish diminif = diminuír 
diminution diminiuifon = diminución 
diminutive diminjutiv. tiny = diminuto 
dimple = fochiña, focha do queixo da cara;, 
furada (nas meixelas) (cast hoyuelo) 
dine dain = cear 

diner darnp =(Amer.) pequeno restaurante; 

alguén que está a cear; vagón restaurante 
dining room damir|rum = comedor 
dinner dmo = cea; xantar (para os ricos) 
dinosaur damospi = dinosaurio 
dint dint , Am dent = aboladura; abolar 
diocese daiosis = diócese 
diode daioud = diodo 
di op tre. (Am diopter) dampto = dioptría 
dioxide daioksaid =dióxido 
dip(pp) dip = somerxer; baixar; submersión 
diphtheria difQmrio = difteria 
diphtherical difQerikol = diftérico 
dipht hong difQpp = ditongo 
diphthongize diftppqaiz = ditongar 
diploma diploumo =diploma 
diplomacy diploumosi = diplomacia 
diplomat dmlomaet = diplomático 
diplomatic diplqmaetik = diplomático 
dire dam = horrible, terrible; urxente 
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di rect dairekt, direkt - = dereito; dirixir; orientar 
direction dairek fon , direkfan = dirección 
director = director 

directory dairektori = guía telefónica 

dirt da. t = lodo, sucidade, lixo, porcallada, lama 

dirty = sucio, porcallento; obsceno 

dis- = o contrario da palabra á que se engade 

disabled diseibold , handicapped = impedido 

disa buse disobiuiz = desenganar 

disadvantage disodvaintid^ = desvantaxe 

disa gree disoqrii = opoñerse, non estar de acordo 

disagreeable disoqriobl = desagrádable 

disagreement disoqriimont = desacordo 

disa llow disolau = rexeitar; anular 

disappear disapia =desaparecer 

disappoint disopoint = frustrar, defraudar 

disappointment = decepción, desilusión 

disap pro val disopruival = desaprobación 

disarm disoim = desarmar 

disarrangc disoreind^ = desarranxar, desordenar 

disarray disorei = desorde; (pelo) despeiteado 

disaster dizaisto = desastre 

disband disbsend = dispersarse, espallarse 

disbelieve disbiliiv = non crer 

disburse disbois. pay out = desembolsar 

disc disk (Am.disk) = disco 

discard diskaid , get rid of = descartar 

dis cem diso;n = discemir, percibir 

discemment = discemimento; criterio (judgement) 

discharge distfaidx = dar de alta (do hospital); 

liberar; despedir (dun emprego); pagar (débeda) 
disciple disaipol =discípulo 
disciplinarian disiplinearion = disciplinario 
discipline disiplin = disciplina; disciplinar 
disclaim diskleim = negar, descoñecer 
disclose disklouz = descubrir, revelar 
disclosure disklou^o = revelación, descubrimento 
disco diskou =discoteca 
discolo(u)r diskAla = descorar, perder a cor 
discomfít diskAmfit = desconcertar, frustrar 
discomfíture diskAmfitfo = desconcerto 
discomfort diskAmfot = incomodidade 
discon cert diskons3:t = desorientar, turbar 
discon nect diskonekt = desconectar, cortar 
dis con solate diskpnsolit = desconsolado 
discontent diskontent = mágóa, pena, tristeza 
discontinue diskantiniui = interromper 
discóntinuous diskontiniuos = descontinuo 
dis cord diskoid = discordar, diverxer 
discordant diskoidont = discordante, oposto 
discotheque diskotek , disco = discoteca 
discount diskaunt = desconto, rebaixa; descartar 
dis cou rage diskArid^ = desalentar, desanimar 
discourse diskois =discurso 


dis cour teous diskoitios , impolite = descortés 
discover diskAva = descubrir, revelar 
discovery (-ies)= descubrimento, invento 
discredit diskredit = desacreditar, difamar 
discreet diskriit = discreto, pradente, recatado 
discrepancy diskreponsi = discrepancia 
discrete diskriit = discreto; discontinuo 
discretion diskrefon = discreción; criterio 
discretionary diskre fonori = discrecional 
discriminate diskrimineit (between, among) = 
separar; especifícar; discemir, distinguir 
discriminate (against/in favour of) = discriminar 
discrimination (against) = discriminación 
discriminative diskriminativ = discriminativo 
discriminatory diskriminotori = inxusto,desigual 
discursive disko:siv = divagador, divagante 
discus = disco (deportes) 
dis cuss diskAs = investigar, falar de, discutir 
discussion diskA fon = debate, discusión 
disdain disdein = desdeño, desdén; desdeñar 
dis ease diziiz , sickness = enfermidade, doenza 
dise mbark disimbaik = desembarcar, descargar 
disembarcation = desembarco, desembarque 
dise mbow el disembauol = desentrañar, destripar 
disembroil disimbroil = quitar un problema 
disenchant disintraint = desilusionar 
disen franc hise disinfraent faiz = privar do voto 
disengage disinqeid^ (from) = desenganchar 
dise ntang le disintaenql =desenredar 
dise ntomb disintuim =desenterrar 
dise ntwine disintwain = desemedar 
dise p alous disepolos =disépalo 
disequifíbrium dis iiikwilibriom = desequilibrio 
disfavour disfeivo = desaprobación 
disfigure disfiqo = desfigurar, afear 
disgorge disqoid^ = desembuchar, vomitar, botar 
disgrace disqreis = desgraza; avergonzar 
disgracefully = con vergonza 
disgrantle disqrAntl = desgustar, contrariar 
disguise disqaiz = disfrace; disfrazar; camuflar 
disgust disqAst = repugnancia, noxo; repugnar 
disgusting = repugnante, noxento 
dish diX = prato, fonte (prato grande); vasilla, 
recipiente; the dishes = a vaixela, louza 
disharmony dishaimani = discordia 
dish cloth di fklpQ = pano de cociña 
dis hear ten dishaitn = desanimar, desalentar 
dishevel (11) di fevol = despentear, desgreñar 
dishonest disomst = fraudulento, enganador 
dishonour disona = deshoma; avergoñar 
dishwasher difwofa = lavalouza 
dishy (-ier, -iest) = atractivo 
disilíusion disilui^on - desilusión; desilusionar 
disillusionment disilui^anmont = desilusión 


439 





disingenuous disind^eniuos = falso, mentireiro 

disinherit disinherit = desherdar 

disinheritance disinheritons = desherdamento 

dismtegrate disintoqreit = desintegrar 

disinter (rr) disinb: = desenterrar 

disinterest disintrost = desinterese 

disjoint disd^oint= dislocar 

disk (Am) = disc(Br) = disco 

dis kette disket = disquete 

dislikeable dislaikobl = desagradable 

dislike dislaik = desagrado; aversión; non gustar; 

desagradar; vai seguido de xerundio 
dislocate dislokeit = escordar, dislocar 
dislodge dislpdz = desaloxar, facer saír 
disloval disbiol =desleal 
dismal dizmol = triste, desgrazado, pobre 
dismantle dismaentl = desmontar, descompor 
dis may dismei = tristeza, horror; constemar 
dismember dismembo = desmembrar, separar 
dis miss dismis = despedir; licenciar; deixar 

Dis.miss! =rompan.filas! 

dis moun t dismaunt = apear, desmontar 
disobedience disobiidions = desobediencia 
diso bev disobei =desobedecer 
disoblige (falso amigo) = contrariar, desgustar 
disobliging disoblaidzip = pouco servizal 
disorder disoido = desorde (fem. a desorde) 
disorganize disoiqonaiz = desorganizar 
disorient disoirient = desorientar 
disown disoun = rexeitar, non recoñecer 
disparage dispaerid^ = desacreditar, difamar 
disparagement = desprezo 
disparate disporot = dispar, diferente, distinto 
disparity dispaeriti = disparidade, desemellanza 
dispassionate dispaefonot = imparcial; sen paixón 
dispatch, des patch dispaet f = despachar; envío 
dispel (11) dispel = destruír, disipar 
dispensable dispensobl = dispensable 
dispensary dispensori (-ies) = dispensario 
dis pense dispens = distribuír; (sb firom) = eximir 
dispense with, get rid of = pasar sen; prescindir de 
dispersal dispoisol = dispersión, distribución 
disperse dispo:s = espallar, dispersar, esparexer 
dispirited dispiritid =desanimado 
dispiritedly dispiritidli = con desánimo 
dispiriting dispiritip =deprimente 
dis place disp leis = suplantar; desprazar 
display displei = mostrar, exhibir; exposición 
displease displiiz = desgustar, enfadar 
displeasure disple^o = desagrado, desgusto 
disport dispoit oneself = divertirse, troulear 
disposable dispouzobl = desbotable; dispoñible 
dispose dispouz = tirar, desfacerse de; despregar 
disposed to = disposto a, inclinado a 


disposition dispozi fan = disposición; humor 
dispos sess dispozes = desposesionar 
disproportion dispropo: fon = desproporción 
dis prove dispruiv , refute = desaprobar, reprobar 
disputable dispjuitobl = discutible, debatible 
disputation dispjuitairon = debate 
dis pute dispjuit = disputa; discutir; contender 
disqualifícation diskwplifikei fon = 
descualifícación (en competicións, eleccións) 
disqualify diskwolifai = descualifícar 
disquiet diskwaiot = inquedanza; preocupar 
disquisútion diskwizi fon (on) = disquisición 
disregard disriooid = desconsiderar 
disrepair disripeo = abandono, mal estado 
disreputable disrepjutobl = de mala fama 
disre pute disripjui = desacreditar, desprezar 
disre spect disrispekt = desacato 
dis robe disroub = denudarse, espirse 
disrupt dsrApt = desbaratar, estragar, estorbar 
disruption disrAp Ton = estorbo, desorde 
disatisfied disaetisfaid = triste, desgustado 
dissect disekt = disecar, cortar, analizar 
dissection disek fon = disecación, disección 
dissemble disembl = disimular, finxir 
disseminate disemineit = diseminar, difundir 
dissention disenfon = disensión, discrepancia 
dissent disent (firom) = disentir, diverxer 
dissertate disoteit = disertar, debater 
dissidence disidons =disidencia 
dissimilar disimib (to, £rom)= distinto, diferente 
dissimilate disimileit = disimilar(se) 
dissimulate disimiuleit = disimular, encubrir 
djssipate disipeit = desaparecer; malgastar 
dissipated, debauched, dissolute = libertino 
dissipation = disipación, desaparición; malgasto 
dissociable disou fobl = irreconciliable 
dissociate disousieit (firom) = desasociar 
disso lute disolurt = disoluto, corrupto 
dis solve dizplv = disolver; desaparecer 
dissonance, dissonancy disononsi = disonancia 
dissonant = disonante, cacofónico 
dis suade disweid (ffiom) = disuadir 
dissuasive disweisiv = disuasorio, disuasivo 
dissyllable daisibbl , disyllable = bisílabo 
dissyllabic daisilaebik = bisilábico 
distaff distaif = roca (para fiar) 
distance distons (from) = distancia; distanciarse 
dis taste disteist = aversión, antipatía 
distend distend = ensanchar, ampliar, inchar 
distension distenfon , distention (Am.) = 
dilatación, inchazón, inchazo 
distil, distill (Am.) distil - destilar 
distillation distilei fon = destilación 
distillery distibri (pl -ies) = destilería 
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dis tinct distir|kt (from) = distinto, diferente 
distinction distinkfon (between) = diferenza 
distinguish distinawiF = distinguir; ver; sobresaír 
distort distoit = falsear, deformar, torcer 
dis tract distraekt = distraer, entreter 
distress distres. anxiety = ansiedade; preocupar 
distribute distribjuit = distribuír, entregar 
distribution distriiuiron = entrega, reparto 
district distrikt = barrio, zona, parte, lugar 
dis trust distrAst , mistrust = non confiar 
dis turb distaib , disrupt = molestar, incomodar 
disturbance distaibons = molestia; disturbio 
dis use disiuis =desuso 
disused disiuizd = abandonado, en desuso 
disyliabic daisilaebik s, dissyllabic = bisílabo 
ditch ditr - rego, gabia, foxo, suco; abandonar 
dither dióo. hesitate = titubear, vacilar, dubidar 
ditto ditou, same, likewise = o mesmo 
diuresis daijuriisis = diurese 
diuretic daiiuretik = diurético 
diumal daoinol =diumo 
diva divo (pl divas, dive divi) = diva 
divan divaen = divan 

dive daiv (Am pasado tamén dove) = mergullar 
diver = mergullador, submarinista 
diverge daivard^ (from) = diverxer; diferenciarse 
di verse daiva.s = variados 
diversifV daivaisifai = diversificar 
diversion daiva: fon , distraction = diversión 
diversion, detour = desvío 
diversity daivaisiti , variety = diversidade 
divert = desviar, apartar, afastar; divertir 
di vest daivest (of) = despoxar(se), desposesionar 
divide divaid = (into, by) repartir; (among, 
between) separarse; liña divisoria (between) 
dividend dividend = dividendo 
divider divaido = divisor, que divide 
divination divinei fan = adiviñanza, adiviñación 
divine divain = divino 

diving daivin = mergullo, mergullón, somorgullo 

divinity diviniti = divindade, deus; teoloxía 

divisible divizabol (by) = divisible 

division divnon =división 

divisive divaisiv = divisor, divisorio 

divisor divaizo = divisor (matemáticas) 

divorce divois = divorcio; divorciar 

divulge daivAld3 = divulgar 

divulsion daiuAlJn = rachadela, rachadura 

DIY diiaiwai = do-it-yourself = bricolaxe 

DIY’er = afeccionado ó bricolaxe 

dizziness dizinis = vértixe, esvaecemento 

dizzily = vertixinosamente 

dizzy (-ier, -iest) = que ten vértixe 

DJ diidxei =disc-jockey = pinchadiscos 


0 


DNA diienei = deoxyribonu cleic acid 
dipksiraibouniuiklenk aesid = ADN 
do dui, du, da, (does dAz , did did, done dAn) = 
facer. Utilízase cos verbos normais en 
interrogativa e negativa; e en respostas curtas 
dock dpk = peirao; tribuna do acusado; descontar 
docker = estibador 

dockyard dokiaid , dock, shipyard = peirao 
doctor dokto = médico; doutor; capar (o gato) 
doctoral doktorpl =doutoral 
doctorate doktarot = doutorado, doutoramento 
docfrinal doktrainl = doutrinal 
doc trine doktrin = doutrina 
document dokiumant = documento; documentar 
docu men tarv dokiumentri = documental 
dodder dpdo, totter = trenquelear, cambalear 
dodecagon doudekoqon =dodecágono 
dodecahedron doudekohiidron = dodecaedro 
dodecasyllable doudekosilobl = dodecasílabo. 
dodge dodx = evadir, evitar, desviarse 
dodgem dpd^om (car) = coche de choque 
dodo doudou (pl s/es) = dodó; inocente, bobo 
doe dou (pl doe/does) = coella; cerva; lebre (fem) 
doer duio = activo, persoa eficaz 
does dAz , daz = terceira persoa,singular, 
presente habitual do verbo do 
doeskin douskin = napa; pel de ovella ou gamo 
doesn’t dAznt = does not = terceira persoa, 
singular, negativa do presente habitual de do 
dog dpq (gg) = can; seguir a alguén; molestar 
dogcatcher doqkaet fo (Am)= laceiro 
dog in the manger meind^o = can do hortelán 
dogma doqmo = dogma 
dogmatic dpqmaetik = dogmático 
dogmatically = de modo dogmático 
dogm atism dpqmatizom = dogmatismo 
dogmatize doqmotaiz = dogmatizar 
doings dunnz = accións, feitos, actividades 
do-it-yoursef (shops) = tendas de bricolaxe 
doldmms doldrpmz = zona de clama 
doleful = trise, lúgubre 
doll dpl = bonecó, moneco 
dollar, buck = dólar 
dolphin dolfin = golfiño, delfín, arroaz 
do main domein = dominio, pertenza 
dome doum = cúpula 
do mest ic dpmestik = caseiro; doméstico 
domesticate domestikeit = domear, amansar 
domicile dpmisail = domicilio 
dominance dominons = dominio, mando 
dominate dpmineit = dominar 
domination dpmineifon = dominación, dominio 
domineer dpminio = avasalar, asoballar 
dominion domin ion =dominio 
domino dpminou (pl es) = dominó 
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don dpn fan) =■ poner (roupas); atedrático 
donate douneit = doar, dar, outorgar 
donation = doazón 

done dAn = participio pasivo de do ~ feito 

donkey dpnki (pl donkeys) = burro, asno 

donor douno = doador 

don’t dount = presente habitual negativo de 

doodle duidl = borrancho; esborranchar 

doom duim , fate = destino, sorte, sino, fado 

doom sday duimzdei = xuízo final; día sinalado 

door do¡ = porta 

doorknob donpb =manubrio 

doorman (pl doormen) doimon = porteiro 

doormat domaet = felpudo 

doorstep = chanzo, banzo, paso (da porta) 

doorway = van da porta 

dope doup = dopaxe; dopar; idiota 

dopey, dopy doupi (-ier, -iest) = dormido; tonto 

dorm, dormitorv doimitori =dormitorio 

dormancy doimonsi = letargo; inactividade 

dormouse doimaus = leirón, lirio 

dorsal doisol = dorsal 

dosage dousid^ = dosaxe, dosificación 

dose dous = dose; dosificar 

dossier dosio = expediente 

dot (tt) = punto; puntear, marcar con puntos 

dotage doutid^ = chocheira; chochear 

dote dout (on, upon) = chochear; namorarse 

dotted dotid (line) = (liña) de puntos 

double dAbl = dobre; xirar (tum); dobrar 

double-edged d Abled^d = de dobre fío 

double-glaze doblqleiz = instalar dobre cristal 

dou blet dAblit = dobre etimoloxía 

doubt daut = dúbida; dubidar 

doubtful = dubidoso, incerto, ambiguo 

doubtless = sen dúbida 

dough dau = masa; pasta (diñeiro) 

doughnut, donut daunAt = dónut 

dove dAv = pombo, pomba; pacifista 

dovecote dAvkout , dovecot dAvkot = pombal 

down daun = cara abaixo, abaixo; tragar; 

enfermo, triste; pluma fina (cast plumón) 
downcast daunkaist , dejected = abatido, triste 
downfall = caída, fracaso, ruína 
downhearted daunhaitid. dejected = abatido 
downhill, downwards = costa abaixo; máis fácil 
downpour daunpoi = bategada, bátega, chuvascó 
downstairs = piso de abaixo 
downtown = centro (da cidade) 
downtrend = tendencia á baixa 
downtrodden dauntrodn = oprimido 
downtum dauntoin = decadencia, deterioro 
downward(s) daunwodz = cara abaixo; baixada 
downy dauni (-ier, -iest) = aveludado, suave 


dowry dauori . dowery (pl -ies) = dote 
dowse dauz = buscar auga subterránea para pozos 
dowser dauzo = adiviño (cast zahorí) 
dowsing rod = variña do adiviño 
doyen doion = decano; do venne doien = decana 
doz. dAz , dozen dAzon = ducia 
doze douz = adurmiñar; dozy = somnolento 
draft draift = borrador; inscripción; recmtamento 
draft (Am), draught (Brit) = tiro (da cheminea, 
animal de tiro); presión(cervexa); corrente (aire) 
draughts = damas (xogo), ficha 
draftee draiftii (Am) = soldado de recrutamento 
drag (gg) draeq . lug, haul, pull = arrastrar; 

camiñar a modo; rastrexar (no mar); atranco 
dragon draeqon = dragón 
dragonfly draqonflai = cabaliño do demo, 
dra goon droquin into = impeler, empurrar 
drain drein = drenar, escoar, escorrer; sumidoiro 
drainage dreinid^ = drenaxe; desaugadoiro 
drainpipe dreinpaip = tubo de sumidoiro 
drake dreik = pato (macho) 
dram draem = trago; chisco; copiña; adarme 
drama draims = drama; emoción 
dramatic dromaetik = súbito; radical; esaxerado 
dramatist drcimotist , playwright = dramaturgo 
dramatize draemotaiz (Am ise) = dramatizar 
drank draeqk = pasado de drink = beber 
drape dreip = colocar (roupas, panos), cubrir 
drapery dreipori (pl -ies) = colgadura 
drastic draestik = drástico; severo 
draught, (Am) draft = corrente de aire 
draughtboard draiftboid = taboleiro de damas 
draughtsman draftsmpn (pl -men) = debuxante 
draughtsmanship draftmon fip = arte de debuxar 
draw droi . drew drui . drawn droin = debuxar; 

trazar; empatar; tirar (do carro); cobrar; sortear 
draw back droibaek = inconveniente 
drawer droio = caixón, naveta; debuxante 
drawn = part pas de draw = debuxar 
dread dred = temer; temor, medo 
dreadful, awful = horrible 
dream driim (about), dremt dremt = soñar; soño 
dreamer = soñador 
dreamlike, unreal = coma un soño 
dreamt = pas e part de dream = soñar 
dreamy (-ier, -iest) = afastado, distante; suave 
dreary driori (-ier, -iest) = aburrido, pesado 
dredge dred^ = dragar 
dredger dred^o = draga 
dregs dreqz = pouso; inútiles da sociedade 
drench drent f . soak = empapar, encharcar 
dress dres = vestir; vestido; aderezar, adobar 
dress circle dres saikl = primeiro palco 
dresser = cómoda, aparador 
dressing-down dresipdaun = reprimenda 
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dressing-gown dresinqaun = bata; albomoz 
dress maker dremeiko =costureira 
dress shirt dresfa:t =■ camisa de cerimonia 
drew dru: = pasado de draw = debuxar 
dribble dribol , trickle = pingar, espallar; canear 
dribs and drabs dribzondraebz (arrive in dribs 
and drabs) = chegar a modo; pouco a pouco 
dried draid = seco 
drier, dryer draio = secador 
drift drift = flotar, ir á deriva; amontoarse 
drill dil = trade, barrena, broca 
drink dnpk, drank draepk, drunk drApk = 
beber; bebida 

drip drip (pp) = goteo; pingar, gotear, gotexar 
drive draiv, drove drouv. driven drivon = 
conducir, guiar, ir en coche; dar unha volta 
driver draivo = condutor 
driver’s Ucence (Am -se) draivoz laisons = 
camé de conducir 

driving school = academia de conducir 
drizzle drizol = chuvisca, orballo; orballar 
dromedary drpmodori (pl -ies) = dromedario 
drone draun = abáboro; zumbar 
droop druip = colgar, pendurar; murchar (flor) 
drop drpp = caer; tirar; vaixar; deixar; excluír 
drop in = facer unha visita de forma informal 
dro p let droplit =gotiña 
dropout drppaut (dropouts) = baixa; marxinado 
droppings = cagadas, excremento 
dropsy drppsi = hidropisía (Gr hudor = auga) 
dross drps = escoura, refugallo 
drought draut = seca, sequía, secura, sequidade 
drove drouv = pasado de drive: conducir; horda; 
(of donkeys) burrada, grea de burros; 

(de gando) rabaño; in droves = a rabaños 
drown draun = afogar; cubrir, inundar, alagar 
drowse drauz = modorra; quedar durmido 
drowsy (-ier, -iest) = amodorrado; tranquilo 
dmb (bb) drAb = esmagar, machucar 
drudgery drAd^ori = traballo duro 
dmg drAq = droga; remedio 
dmggist drAqist (Am) = farmaeéutico 
drugstore drAqsto: (Am) = grandes almacéns 
dmm drAm = tambór; drummer - tamborileiro 
drunk drApk = borracho, bébedo 
dmnkard drApkod = unborracho 
dmnken drApkon = borracho 
drunkenness drAr|konnis = borracheira 
dry drai (drier, driest, dries, dried, drying) = seco 
dryer draio = secador; dryness = sequidade 
dry rot = podrecemento, podremia 
dual duiol = dual, binario 
dual carriageway diuolkaerid^wei = autoestrada 
con dous carrís en cada dirección 


duality diuiaelrti (pl -ies) = dualidade 

dual-purpose djuiol po:pos = condobre función 

dub dAb (bb) = dobrar (unha película); alcuñar 

dubious diuibios = dubidoso, incerto 

duchess dAtfis = duquesa; duchy = ducado 

duck dAk = pato, parmlo 

duckling dAkliq = parruliño 

duct dAkt = conduto 

ductile dAktail = dúctil, dócil 

dudgeon dAd^an = xenreira, rancor 

due djui = debido; due to = por causa de 

duel djuiol (Br 11) = duelo (combate) 

duet djuiot = dueto, dúo 

duff dAf = cousa inútil; malo e inútil 

dug dAq = participio e pasado de dig = cavar 

duke djuik = duque 

dukedom djuikdom = ducado 

dull dAl = aburrido, triste; lento (en aprender) 

dullness = aburrimento; falta de brillo 

duly djuili = adecuadamente, debidamente 

dumb dAm = mudo; estúpido 

dummy dAmi (pl -ies) = modelo, maniquín; 

imitación; chupete (Am pacifier); tonto 
dump = descargar de mala maneira; tirar (lixo) 
dunedjuin = duna 
dung dAn = esterco, estercar 
dunga ree dAqqarii = (Am vaqueiros); 

mono con peto (traxe de faena); tea vaqueira 
dungeon dAndzon = mazmorra 
dunk d Ar|k = mollar, meter en líquido 
duo djuisu (pl duos) = duo, dueto 
duodenal diuiodiinl =duodenal 
duodenum diuiodiinom = duodeno 
dupe iuip = cándido, inxenuo; enganar 
duplex djuipleks = dúplex, (Am. = semidetached 
house); piso con habitacións en dúas plantas 
duplicate diuiplikot = duplicar, copiar; copia 
duplicitv diuiplisiti tpl -ies) = falsidade 
durable diuarobol = duradeiro 
durabilitv djuorobiliti = durabilidade 
duration diuorei fon = duración 
during djuorir| = durante ( seguido de período de 
tempo incontable; con número úsase for) 
dusk dAsk = á noitiña, entre lusco e fusco 
dust dAst = po; limpar, desempoar (dust down) 
dustbin= caldeiro do lixo 
dustman = recolledor de lixo 
dusty = empoeirado, grisáceo 
Dutch dAtf = holandés 
dutiíul diuitifol = obediente, cumpridor 
duty = obriga, obrigación; on duty = de servizo 
duvet duivei = edredón 
dwarf dwoif = anano; empequenecer 
dwell dwel (dwelled ou dwelt) = habitar, morar 
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dweller = habitante, morador 
dwindle dwindl = minguar, diminuír, decrecer 
dye dai (dyes, dyeing, dyed) = tinxir; tintura 
dyer = tintureiro 

dying = xemndio de die = morrer; moribundo 
dyke daik , dike = dique, represa; lesbiana 
dynamic dainaemik =dinámico 


dynamism dainamizam =dinamismo 
dynamite dainamait = dinamita; dinamitar 
dynamo(s) dainomou (z) = dínamo 
dvnastic dainaestik , dinaestik = dinástico 
dynasty dainosti , dinosti (pl -ies) = dinastía 
dyslexia disleksio = dislexia 
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E 

E, e (vogal frontal semipechada (e); en inglés 
chámase ii) = E, e 
each iit f = cada, cadanseu 
each other iit rAóo = un ó outro 
eager iiqa =desexoso, ávido, ansioso 
eagle = aguia 
ear Io = orella, oído 
earache ioreik = dor de oído 
earl 3d = conde; earldom = condado 
earlier 3:lio (comparativo de early) = máis cedo 
earliest 3:lnst (superlativo de early) = anterior 
early 3jh = cedo; principio; primeiro; de cedo 
eam ajn = gañar (cartos, odio, sitio) 
eamest = serio, sincero 
eamings = ganancias, ingresos 
earphone iofoun = auricular 
earring iariri = pendente 
earth 3:6 =terra 

earth-bound 3:0baund = terrestre, terreal 
earthen 3:9on = de barro, de arxila 
earthenware ajGonwea =debarro 
earthly = mundano 

earthquake 3:0kweik = terremoto, sismo 

earthworm 3:9w a:m =miñoca 

earthy = natural; terroso 

earwax iawseks = cerume, cera dos oídos 

earwig iawiq = forcadela, cadela de frade 

ease hz = facilidade, comodidade; calmar 

easel iizal =cabalete 

east iist = leste, levante, nacente 

eastbound iistbaond = que van cara ó leste 

Easter iisto = Pascua 

eastem iistan =oriental 

eastemmost iistonmaust = que está máis ó leste 

eastward(s) iistwodz = cara ó leste 

easy i:zi (easier, easiest) = fácil, doado, sinxelo 

easv-chair iizit foe =poltrona 

easvgoing iiziqaoiq = compracente 

eat iit, ate et eit, eaten iiton = comer 

eatable iitobl , edible = comestible, comestíbel 

eaten iiton = participio de eat = comer 

eau-de-cologne oodgkglgun = colonia 

eaves iivz = beirado, beiril 

eaves trough trpf = canlón 

eavesdrop(pp) iivzdrop = espiar 

ebb eb = baixar, descender 

ebonv ebani =ébano 

ebullience ibulions , ibAlions = ebulición 

eccentric eksentrik, iksentrik = excéntrico 


eccentricity eksentrisiti = excentricidade 
ecclesiastic(al) ikliziaestikal = eclesiástico 
echinoderm ikainadoim = equinodermo 
echo ekou (pl echoes) = eco, ecoar 
e clec tic eklektik iklektik = ecléctico, selectivo 
eclipse iklips = eclipse; eclipsar 
ecological iikolod^ikol = ecolóxico 
ecologist iikplod^ist = ecoloxista 
economic(al) iikonpmikol = económico 
economist ikpnomist = economista 
economize ikpnomaiz = economizar, aforrar 
economy = economía 
ecosystem iikousistem = ecosistema 
ecstasy ekstaesi (pl -ies) = éxtase 
ecstatic ikstaetik = eufórico 
ecumenical iikiumenikol = ecuménico, universal 
ecumenicalism ikiumenikolizam = ecumenismo 
eczema ekzima = eccema 
-ed d despois de sonora; t despois de xorda; id 
despois de t ou d = engádese ós verbos 
regulares para formar o pasado e o participio 
-ed (engadido a sustantivos) = con (four-footed = 
con catro pés) 

eddy edi (-ies, -ied, -ying) = remuíño; arremuiñar 

edema (Am), oedema idiimo = edema 

eden iidon = edén, paraíso 

edge ed^ = bordo, beira, aresta, ángulo; bordear 

edgeways edweiz = (Am) edgewise = de canto 

edging ed^rq = orla, reberete 

edible edibl, eatable = comestible, comible 

edict iidikt = edicto 

edification edifikeifon = ilustración, formación 

edifice edifis = edificio, estrutura 

edify edifai (-ies,-ied,-ying) = edificar 

edit edit = preparar para publicar 

edition edi fon = edición, tiraxe 

editor edita = redactor 

editorial editpiriol = redacción; artigo 

editorship editofip = dirección, redacción 

educate ediukeit = ensinar 

education edjukei fon = ensino, instrución 

educator = educador, profesor, mestre 

EEC iiiisii = Comunidade Europea 

eel iil = anguía 

eerie,eery iori (-ier, iest) = misterioso 
e fface ifeis =borrar 

effect ifekt = efecto, resultado, consecuencia 
effectual ifekt fuol = efectivo 
effeminacy ifeminosi = feminidade 
effeminate ifeminot =afeminado 
effe rvesce efoves = estar en efervescencia 
effervescence efovesons = efervescencia 
effete ifiit = decadente; gastado; afectado 
efficacious efikei fos = eficaz, efectivo, eficiente 
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efflcacy efikasi =eficacia 

efficiency ififansi (pl -ies) = eficiencia 

effigv efichi = efixie 

efflorescence eflaresans = eflorescencia 

effluence efluons = efluvio, emanación 

effort efot =esforzo 

e ffron tery ifrAntori = descaro, impertinencia 

effulgence ifAld^ons = refulxencia, brillo intenso 

effusion if iui^on =efusión 

effusive ijuisiv = efusivo 

e.g. iidrii = por exemplo 

egalitarian iqaeliteorion =igualitario 

egg ec¡ = ovo; eggcup eqkAp = oveira 

eggplant eqplaint = berenxena 

ego iiqpu , eqou (pl egos) = o ego 

egocentric iiqpusentrik = egocéntrico 

egoism iiqpuizam, egotism = egoísmo 

egoist, egotist, egotistic, egoistic = egoísta 

e greg ious iqriid^as , = malo, atroz 

egress iiqres , egression = saída 

egret iiqret = garceta 

Egypt iid^ipt =Exipto;E gyp tian =exipcio 

eh?ei =eh? 

eiderdown aidadaun =edredón 

eight eit = oito; eig hteen eitiin = dezaoito 

eighteenth eitiinQ = decimoitavo 

eighth ei6'= oitavo 

eighty eiti (pl eighties) = oitenta 

either aióp (Am iióa) ... oroi... =ou... ou.... 

either = calqüera; tampouco ; ambos 

ejaculate id^aejuleit = exacular; exclamar 

eiect id^ekt = expulsar, expelir, evacuar 

ekeiik = stretch = estarricar 

elaborate ilaebareit = elaborar, arranxar 

elaborate = ilaebarpt complicado 

elapse ilaeps = transcorrer, pasar 

elastic ilaestik = elástico 

elasticity ilaestisiti = elasticidade, flexibilidade 

e late ileit = regocixar, divertirse 

elbow elbau = cóbado; empuxar co cóbado 

elder elda = maior; sabugueiro; comp. de old 

elderberry (pl -ies) eldabori = baia de sabugueiro 

elderly (the aged) = os vellos 

eldest = superlativo irregular de old = o maior de 

e lect ilekt = elixir, escoller; electo 

election = eleeción 

electio neer ilekfpnip = facer campaña electoral 
elective ilektiv =electivo 
elector = elector 
electoral dektgrgl . = electoral 
electorate ilektarat = electorado 
electric(al) ilektrikal =eléctrico 
electrician ilektrifan = electricista 
electricity -isiti = electricidade 


electrify ilektrifai = electrificar 

electrocute ilektrakiuit = electrocutar 

electrode ilektraud = electrodo 

electrolysis ilektraulisis = electrólise 

electrolyte ilektralait = electrolito 

electron ilektron =electrón 

electronic ilektrpnik =electrónico 

elegance eliqons = elegancia; elegant = elegante 

elegy elid^i (pl —ies) = elexía 

element elimsnt = elemento 

elementary elimentpri = inicial, básico 

elephant elifpnt = elefante 

ele phan tine elifaentain = elefantino, elefántico 

elevate eliveit =elevar 

elevator eliveitp (Am) = lift (Br) = ascensor 

eleven ilevn = once 

eleventh = undécimo, décimo primeiro 

elf elf (plur elves elvz) = trasno, duende 

eficit ilisit = sacar, extraer 

elide ilaid = elidir, suprimir 

eligible elid^pbl = elixible 

eligibility elid^abiliti = requisitos, idoneidade 

eliminate ilimineit =eliminar 

elision ilnan = elisión, supresión 

elite eiliit =éfite 

elixir iliksa = elixir (líquido marabilloso) 
elk elk = alce 

elfipse ilips = elipse (liña curva) 
elliptic(al) = elíptico 

ellipsis ilipsis (plur ellipses ilipsiiz) = elipse 

elm elm = olmo, umeiro 

elocution elaiui fan = elocución 

elongate iilpr|qeit , stretch = estarricar 

e lope iIpúp = fuxir cun amante 

eloquence ebkwans = elocuencia 

else els = outro, máis (who else? = quen máis?) 

else where elswep = algunha outra parte 

elucidate iluisideit = elucidar, esclarecer 

elude iluid = eludir, evitar 

elusive iluisiv = difícil de encontrar 

elves elvz (plur. de elf) = trasnos 

emaciate imeisieit = enfraquecer 

emanate emaneit = emanar, saír de 

emanation -ei fan = emanación 

e man cipate imaensipeit = emancipar, libertar 

emasculate imaeskiuleit = capar, castrar; debilitar 

e mbalm imboim = embalsamar 

em bank imbaepk = protexér cun terraplén 

embargo emboiqpu (plur. oes) = embargo 

embark emboik = embarcar 

embarrass imbaerss = avergonzar; pór nun apuro 

embarrassment = vergonza, timidez, culpabilidade 

embassy embasi (pl -ies) = embaixada 

e mbed (dd) imbed = encaixar, incrustar; enraizar 
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embellish imbelir = embelecer 

ember(s) emba(z) = ascua, brasa, remol 

embezzle imbezol = desfalcar, malversar 

embitter imbito = amargar 

emblem emblom = emblema 

emblematic emblomaetik = emblemático 

embodiment imbpdimont = personifícación 

embolden imbouldon = encoraxar, animar 

embolism embolizam = embolia 

e mboss imbos = repuxar, facer figuras en relevo 

embrace imbreis = abrazar, incluír, abranguer 

embrasure imbrei^o = troneira, seteira 

embroider imbroido = bordar 

embroil imbroil = embrollar, implicar 

embryo embriou (plur. -yos) = embrión 

embryologist embriobd^ist = embriólogo 

embryology embripbd^i = embrioloxía 

e mend imend =emendar 

emerald emorold = esmeralda 

e merge imaid^ = emerxer 

emery emari = esmeril 

emigrant emiqrant = emigrante 

emigrate emiqreit = emigrar 

eminence emmons = eminencia 

emir emio = emir 

emirate emiarit = emirato 

emissary emisori (pl -ies) = emisario 

emission imifan = emisión 

emit(tt) imit = emitir 

emollient implant = emoliente 

emolument impliumont =emolumento 

emotion imou fon = emoción 

emotionality imou fonaeliti = emotividade 

emotive imautiv = emotivo 

empathize empaQaiz (with) = ter empatía con 

emperor emporo = emperador 

emphasis emfasis (emphases emfosiiz ) = énfase 

emphasize emfasaiz = dicir con énfase 

emphatic imfaetik = enfático 

empire empaio = imperio 

empirical empirikl = empírico 

empiricism empinsizom = empirismo 

emplace impleis = colocar no sitio 

em ploy irnpbi = empregar 

employee emploii: = empregado 

emplover imploio = patrón 

emporium empoirmm (pl -ms, -ria) = emporio 

empower impauo = apoderar, dar poderes 

empress empros = emperatriz 

emptiness emptinis = vacuidade 

empty (-ier, -iest) = baldeiro; baleirar, baldeirar 

emu iimjui = emú 

emulate emiuileit = emular, imitar 

emulsifier imAlsifai o = emulsionante 


emulsify = emulsionar 

emulsion imAl fon = emulsión 

en- em- = prefíxo que forma verbos e adxectivos 

-en = sufixo que forma verbos e adxectivos 

enable ineibl = permitir; capacitar 

enact inaekt = decretar; representar (no teatro) 

enamel inomol (Br 11) = esmalte; esmaltar 

enamoured inaemad (of, with) = namorado 

encamp inkaemp = acampar 

encapsulate, incapsulate mkaepsjuleit = encaixar 

encase, incase inkeis = encadrar, encerrar 

encash inkae f = cobrar un cheque 

encaustic tile inkpstik tail= azulexo 

encephalic ensifaelik = encefálico 

encephalon ensefolpn (pl -la) = encéfalo 

e nchain intfein = encadear 

enchant int faint = encantar, agradar, enfeitizar 

enchase int feis = engastar, embutir (no metal) 

encircle insaikl = circunvalar, envolver 

enclave enkleiv = enclave 

enclitic inklitik = enclítico 

enclose inkbuz = encerrar, rodear; remitir 

enclosure inkbu^o = cerca, sebe, encerramento 

encode inkaud = codificar, pór en clave 

encomiast enkoumiasst = encomiasta 

encomium enkoumiam (pl -s, -mia) = eloxio 

encompass inkAmpos = abranguer, englobar 

encore oqkoi = outra¡; bis, repetición. 

e ncount er inkaunta = encontrar(se) (con) 

encourage inkArid^ = animar, estimular 

encroach inkrout f = invadir, tomar 

encrust inkrAst (with) = incrustar 

encumber inkAmba (with)= estorbar, enfexar 

encyclical ensiklikal = encíclica 

encyclopedia ensaikbupiidia = enciclopedia 

end end = remate, termo, raia, límite, fin 

endanger indeind^a = pór en perigo, arriscar 

endear india (oneself) = facer(se) querer 

endeavour indevo = esforzar(se); esforzo, alento 

endemic endemik = endémico, peculiar dun pobo 

ending endiq = final, derradeiro; punta, extremo 

endive endaiv = endivia 

endocrine endaukrain = endocrino 

e ndorse indois = endosar; apoiar; comentar 

endow indau (with) = dotar, favorecer 

endurance indiuorans = aguante, resistencia 

enema enima (pl -mas, -mata) = lavativa 

enemy enomi (pl -ies) = inimigo 

energetic enodxetik = enerxético 

energize enad^aiz = animar, estimular 

energy enad^i = enerxía, forza, potencia 

enervate enaveit = debilitar, enervar 

enfeeble rnfiibl = debilitar 

enfold, infold infould = abrazar, envolver 
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enforce infois = facer cumprir, executar 
e nffan chise infraent faiz = dar o dereito ó voto 
engage inqeid^ = ocupar, empregar, 
engaged = prometido (noivo, noiva); ocupado 
engagement = promesa; cita 
engender ind^enda = enxendrar, producir, xerar 
engine end^in = máquina, locomotora; motor 
engineer end^inia = enxeñeiro 
enginery end'unri = maquinaria 
England ir|qlond = Inglaterra 
English (adx e subst) iqqlir = inglés 
e ngorg e inqoid^ = ateigarse, encher, fartar 
engraft, ingraft inqroift = enxertar 
engrave inqreiv = gravar, esculpir; fíxar, inculcar 
engraving inoreivih =gravado (cast grabado) 
engross inqrous =absorber, ensimesmarse 
engulf inqAlf = inundar, asolagar(se); sumirse 
enhance inhains = realzar, salientar, sobrancear 
enigma iniqmo = enigma, misterio, segredo 
énjoin ind^oin = mandar, impoñer; = dar ordes 
enjoy indxoi (+ oneself), ou (+ gerundio), ou 
(+ complemento directo) = disfrutar, gozar 
enjovable ind^oiobl =agradable 
enkindle inkindl = acender, prender (lume) 
enlace mleis = enlazar, entrelazar 
enlarge inlaid^; = agrandar, ampliar 
enlighten inlaitn = iluminar, alumear, aclarar 
enlist inlist = alistar(se), enrolarse; atinxir apoio 
enliven inlaivon = avivar, animar; alegrar 
en masse ainmass = en masa, todos xuntos 
enmesh inmef = implicar, enlear, enmarañar 
enmity (pl-ies) enmiti = inimizade 
enneágon enioqon nonagon = enneágono 
ennoble inoubl = ennobrecer 
enormity inoimiti = enormidade 
enormous inoimos = enorme, desmesurado 
enough inAf = ábondo, bastante, sufíciente 
enquire inkwáio. inquire = pescudar, esculcar 
enrage inreid^ = enrabechar, enrabiarse 
enrapture inraept fa = extasiar 
enrich inri9 f = enriquecer 
enrol (Br), (Am enroll) inroul = alistar 
enrol(l)ment = alistamento; matrícula 
enroot inruit =enraizar 
enshrine infrain = gardar, preservar, manter 
ensign ensain = insignia, sinal, bandeira de barco 
en slave insleiv = escravizar 
ensnare msneo = entrampar, enganar, enmarañar 
ensue insjui = seguir(se) 
ensure irirua = asegurar; garantir 
entail inteil = implicar, requirir 
entangle intaepqol = enmarañar, enlear, enredar 
entelechv enteliki =entelequia 
e ntente pntpnt = acordo, entente 


enter ento (transitivo) = entrar (en), meterse 
enter into = apuntar, entrar en negociacións 
enteritis entoraitis = enterite 
enterprise entopraiz = empresa 
enterprising = emprendedor 
ente rtain entotein = divertir, entreter; ter 
entertainer (performer) = comediante, actor 
entertaining (fun) = divertido, entretido 
entertainment = diversión, pasatempo, festa 
enthral(l) inQroil = eneantar, seducir, enfeitizar 
enthrone enQroun = entronizar, elevar ó trono 
enthuse inQiuiz = entusiasmar 
enthusiasm = entusiasmo, exaltación 
enthusiastic = entusiástico 
en tice intais = inducir, tentar, atraer (lure) 
entire intaio = enteiro, íntegro, completo 
entirely = completamente, enteiramente 
entirety intaioriti = totalidade (in its entirety) 
entitle intaitl = titular; dar dereito a 
entity entiti =entidade 
en tomb intuim = enterrar, soterrar, inhumar 
entou rage onturai^ = séquito, comitiva, cortexo 
entrails entreilz = entrañas; 
entrance entrons = entrada; hipnotizar 
entrance exam (ination~) = exame de ingreso 
en trap (pp) intraep = entrampar, enganar 
entreat. intreat intriit = suplicar 
entrench, intrench intrent [ = atrincheirar(se) 
entrenchment = atrincheiramento 
entrepre neur ontroprono: = empresario 
entropy entropi (pl -ies) = entropía, desorde 
en trust. intmst intrAst = confiar algo a alguén 
entry entn (pl-ies) = entrada; referencia 
en twine. intwine intwain = entretecer, enlear 
entwist intwist = retorcer 
enumerate injuimoreit = enumerar 
enunciate inAnsieit = articular; enunciar 
envelop invelop = envolver 
envelope envolaup = sobre (para cartas...) 
enviable enviobl = envexable 
envious envios = envexoso 
environment invaioronmont = medio ambiente 
envisage invizid^, (Amj envision invnan (that) 
prever, ter pensado; encarar, enffontarse a 
envoy envoi = enviado, emisario 
envy (pl -ies) envi = envexa, denteira; envexar 
enzvme enzaim = enzirna 
epaulette, (Am epaulet) epolet = xarreteira 
ephemeral ifemoral = efémero, transitorio 
epic epik = épico; unha epopeia 
epicene episiin = epiceno, hermafrodita 
epicentre (Am epicenter) episento = epicentro 
epicurean epikiuoriion = sibarita, epicúreo 
epidemic epidemik = epidémico 
epiderermis epido:mis = epiderme 
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epiglottis epiqlotis = epiglote 
epigram epiqraem = epigrama 
epilepsy epilepsi = epilepsia 
epile pt ic epileptik =epiléptico 
epilogue (Am epilog) epilpq = epílogo 
Epiphany ipifam =Epifanía 
Episcopal ipiskopl = episcopal 
episode episaud = episodio 
epistle ipisl =epístola 
epistolarv ipistalori =epistolario 
epitaph epitaif = epitafío 
epithet epiQet = epíteto 

epitome ipitomi = epítome (resumo dunha obra) 

epitomize -omaiz = personificar; resumir 

epoch iippk = época 

equal iikwol = igual, igualar 

equalitarian ikwplitegrion = igualitario 

e qua lity ikwoliti = igualdade 

equalize (se) iikwolaiz = igualar 

equanimity iikwonimiti = ecuanimidade 

c quate ikweit = ígualar 

equation ikwei'son/ron = ecuación 

equator ikweitg = ecuador 

equatorial ekwgtoirml = ecuatorial 

equestrian ikwestrion =ecuestre 

equidistance iikwidistons = equidistancia 

equilibrium = equilibrio 

equine ekwain = equino 

equi noct ial iikwinorol = equinoccial 

equinox iikwinoks =equinoccio 

equip (equipped ikwipt) = equipar, preparar 

equipment = equipamento, avío 

equitable ekwitabl = equitativo, xusto 

equitation ekwitei fon =equitación 

equity ekwiti = equidade, imparcialidade, xustiza 

equivalent ikwivolont = equivalente 

equivocal ikwivokl = equívoco 

equivocate ikwivokeit = equivocar, confundir 

er... 9, jji (dubitativo) = eh... 

-er = sufixo para formar o comparativo de 
superioridade cos adxectivo e adverbios de unha 
ou dúas sílabas = máis 
era ioro = era, época 
eradicate iraedikeit = erradicar 
erase ireiz = borrar; eraser = borrador 
erasure ireno = borradura 
e rect irekt = ergueito, erguido, levantado; erguer 
erectile irektail = eréctil 
erection irekíon = erección 
eremite erimait, hermit = eremita, ermitán 
erg = erg ( unidade de enerxía) 
erg ot 3:qot = comecho, caruncho, comizó 
ermine jimina = armiño 
e rode iroud = erosionar 


erosion irou^on = erosión, corrosión 
erogenous irpd^onos = eróxeno 
Eros iarps, eros = eros ( deus do amor) 
erotic irotik = erótico 
erotism erotizom = erotismo 
err = errar, equivocarse 
errand erond = recado (go on errands) 
errand boy = recadeiro 
errant eront = errante; erróneo; infiel 
erratum iraitom (pl. errata iraito) = errata, erro 
erroneous irounios = erróneo 
error ero = erro, equivocación, falta, error 
ersatz eozaets = sucedáneo 
(do alemán: ersetzen = substituír) 
e ruct irAkt, emctate, belch = arrotar, eructar 
emdite erudait = emdito 
emdition = emdición 
erupt irApt = explotar, estalar, estoupar 
emption = empción; eruptive = emptivo 
escalate eskoleit = empeorar, aumentar (un mal) 
escalator eskoleito = escaleira mecánica 
escallop eskaelop. scallop = concha de vieira 
escalope eskolop =escalope 
escapade eskopeid = trasnada, falcatmada 
es cape iskeip = escapar, fuxir 
escape = escapada, escape, escapatoria 
escapee iskeipi: = evadido 
escapism iskeipizam = fantasía, escapismo 
esca rp ment iskapmont = escarpa 
es chew istfui = evitar, eludir, esquivar 
escort eskoit = escoltar, escolta 
escutcheon iskAt fon = brasón, escudo de armas 
Eskimo eskimou (Eskimos, Eskimo) = esquimó 
esophagus iisofoqos (Am), oesophagus - esófago 
esoteric esouterik = esotérico, oculto, secreto 
esparto (grass) espaitou qrais (pl -os) = esparto 
especial ispefol = especial, particular 
especially = particularmente, especialmente; 

(specially = de maneira especial) 
espionage espionai^ = espionaxe 
espla nade esploneid = explanada 
espousal ispauzol = adhesión, apoio; desposorio 
espresso espresou (pl -os) = café expreso 
espy ispai (-ies, -ied -ying) = albiscar, divisar 
esquire iskwaio (Esq.) = señor 
essay esei = redacción, composición, artigo 
essayist esenst = ensaísta 
essence esons = esencia 
essential isenfol = esencial, fundamental 
establish istaeblif = establecer, fundar, instituír 
establishment = establecemento, creación; tenda; 

The Establishment = a clase dirixente 
estate isteit = veigá grande con casa; herdanza 
e state agent isteit eid^ant = persoa que se 
dedica á compravenda de bens 
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estate car (Br), station wagon (Am) = coche 
familiar 

esteem istiim = estima; estimar; considerar 
estimable estimobal = estimable 
estimate estimeit = calcular, valorar, avaliar 
estimate estimot = avaliación 
estimation estimeiFon = estimación, cálculo 
estrange istreind 1 ^ = alonxar, afastar; separarse 
estranged (from) = apartado (de); inimigado (con) 
estrangement = separación; afastamento 
estrogen (Am), (Br oestrogen) estrod^om 
iistrod^on = estróxeno 

estrus estros , iistras = celo, excitación sexual 

estuary estiuari (pl -ies) = estuario, esteiro 

eta = iita = eta (letra grega = e longa) 

et al etel (et alii) = e outros 

etc., et cetera itsetro = etcétera, e o resto 

etch et£ = gravar; augaforte 

eternal it3:nl = etemo (L aevum = idade) 

etemity itamiti (pl -ies) = etemidade 

ether iiQo = éter 

ethereal iQioriol = etéreo (Gr aithein = queimar) 

etherealize iQiarolaiz = eterizar 

ethic, ethical eQikl = ético 

ethnic, ethnical eQnikol = étnico 

ethnographic(al) eQnouqraefikl = etnográfico 

ethnography eQnpqrofi = etnografía 

ethnology eQnplod^i =etnoloxía 

ethology iiQolod^i =etoloxía 

ethos íiQds =ocostume 

ethyl iiQaijl , eQil = etilo 

ethylic iQilik = etílico 

etiology (Am), aetiology (Br) i: tiDlad^i (pl -ies) = 
etioloxía (estudo das causas) 
etiquette etiket = etiqueta, modais 
etymological etimolpd^ikl = etimolóxico 
etymology etimobd^i (pl -ies) = etimoloxía 
eucalv pt us iuikoliptas (pl eucalyptus, eucalipti — 
ai, eucalyptuses) = eucalipto 
Eucharist = Eucaristía 
Eucharistic = eucarístico 
eugenic iuid^emk = euxenésico 
eulogize (se) iuilod^aiz = eloxiar, gabar 
eulogy iuilod^i = eloxio, louvanza, gabanza 
eunuch i uinak = eunuco 
euphemism iuifimizom = euphemism 
euphemistic = eufemistico 
euphony iuifom (pl -ies) = eufonía 
euphoria juifoirio = euforia 
euphoric iuiforik = eufórico 
eureka iuoriiko = eureka! 
euro juarou (seh plurál) = euro 
euro-MP = eurodiputado 
Europa juorop = Europa 
Euro pean juaropion = europeo 


europeanize iuprppiionaiz = europeizar 
e urhvthm ics iuiriómiks = ximnasia rítmica 
euthanasia iuiQoneizio =eutanasia 
evacuate ivaskjueit = evacuar; defecar; 
evade iveid = evadir, evitar, eludir 
evaluate ivasljueit = avaliar, determinar a valía 
evaluation = avaliación, taxación 
eva nesce evones = esvaecerse, esvaer 
evanescence evanesons = esvaecemento 
evangelic(al) iivaend^elikl = evanxélico 
evangelist ivaend^elist = evanxelista 
evaporable ivaepprabl = evaporable 
evaporate ivaeporeit = evaporate 
evasion ivenon = evasión 
evasive iveisiv = evasivo 
evasiveness = evasiva, pretexto, desculpa 
eve hy = véspera; Eve = Eva 
even iivpn = incluso, aínda; liso; xusto; achanzar 
evening iivniri = tarde, parte do día entre as 5 da 
tarde e as 12 da noite 
e vent ivent = acontecemento 
eventual ivent PupI = final 
ever evo = algunha vez, xamais, sempre 
every evri (é sempre singular)= cada, todos 
eveiybody (singular) evribpdi = todos 
everyday = diario (everyday life = a vida diaria) 
everyone (sing.) evriw An = todos, todo o mundo 
everything (sing.) evriQin = todo, tódalas cousas 
everywhere= en todas partes 
evict ivikt = desafíuzar, botar da casa 
eviction = desafíuzamento 
eviction = evicción, privación, despoxo 
evidence evidans = evidencia 
evident = evidente, claro, manifesto 
evil iival = mal, malo 
evil- = prefixo que significa mal 
e vince ivins = mostrar, amosar 
evocation iivaukei fon . evaukei fan = evocación 
e voke ivauk = evocar, producir, lembrar, invocar 
evolution iivolui fon = evolución, transformación 
e volve ivolv = desenvolver, prosperar, suceder 
ewe ju: = ovella 
ewer jup = almofía, xerro 
ex eks = que foi e xa non é 
exacerbate iqzaesabeit = exacerbar, irritar 
exact iqzaekt = exacto, meticuloso 
exact (from) = esixir, reclamar, sacar 
exacting = esixente 

exactitude = exactitude, precisión (accuracy) 
exaggerate iqzaed^areit = esaxerar 
exaggeration = esaxeración, esaxero 
exalt iqzoilt = exaltar, louvar, eloxiar, gabar 
exaltation eqzoiltei fon =exaltación 
exam(ination) iqz^mineifon = exame 
example iqzaimpl = exemplo, caso, feito 
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exasperate igzaspgreit = exasperar, irritar 

excavate eksksveit = escavar 

e xceed iksnd =exceder 

exceedingly = excesivamente 

excel(ll) iksel (in, at) = sobresaír, destacar 

excellence eksobns =excelencia 

ex cept iksept (for, Peter) = excepto; exceptuar 

exception = excepción 

excerpt eksa:pt = extracto, resumo; seleccionar 

excess ikses, ekses = exceso 

exchange ikst feind^ = troco; intercambiar 

Exchequer ikstfeko = Facenda 

excise eksaiz = imposto sobre produtos intemos 

ex cise iksaiz = retirar, extirpar; borrar, eliminar 

excite iksait = excitar, estimular, emocionar 

excitement = emoción, excitación, estímulo 

ex claim ikskleim = dicir con forza, exclamar 

exclamation eksklomei fan = exclamación 

exclude ikskluid = excluír, exceptuar 

excommunicate ekskomjuimkeit = excomungar 

excrement ekskrimsnt = excremento, merda 

excrescence ikskresans = excrecencia 

excrete ikskriit = excretar 

excmciate ikskru; Tieit = atormentar 

exculpate ekskAlpeit = exculpar 

excursion ikska: fen = excursión 

excuse ikskjuis = xustificación, escusa 

excuse ikskiuiz escusar, desculparse 

excuse me = por favor 

execrable eksikrobl = execrable, horrible 

execrate eksikreit = execrar, abominar 

execute eksikiuit = executar, axustizar; efectuar 

execution eksikiu; fon = execución, cumprimento 

executioner -Ton o =verdugo 

executive iqzekiutiv = executivo, xerente 

executor iqzekjuto = testamenteiro 

exegesis eksid^iisis = eséxese, explicación 

exemplar iqzempb = exemplar, modelo,copia 

exempt iqzempt (from) = exento; eximir 

(exequy) pl exequies eksikwiz = exequias 

exercise eksasaiz = exercicio, exercitar 

exert iqzait = exercer presión, influír 

exert oneself = esforzarse; exertion = esforzo 

exfoliate eksfoulieit = exfoliar 

exhale eksheil , iqzeil =exhalar 

exhaust iqzoist = cansar, esgotar 

exhaustion iqzoist fon = cansazo, fatiga 

exhaustive = exhaustivo, a fondo, moi completo 

exhibit iqzibit = exhibir, mostrar, expofier 

exhibition = exposición, mostra, exhibición 

exhilarate iqziloreit = alegrar, animar 

ex hort iqzoit = exhortar, animar 

exhume ekshiuim = exhumar, desenterrar 

exigency eksid^onsi . exigence = esixencia 


e xig uous iqziqjuos = exiguo, insuficiente, escaso 
exile eksail = exilio, desterro; exiliar 
eximious eqzimios = eximio 
exist iqzist = existir; sobrevivir, subsistir 
existential iqzistenfgl = existencial 
existing = actual, presente, existente 
exit eqzit eksit = saída, saír 
exo- eksou = exo-, prefixo que significa fóra 
exodus eksodos = saída, emigración dun pobo 
exonerate iqzpnoreit = exonerar, descargar 
exorbitant iqzobitont = exorbitante, excesivo 
exorcism eksoisizom = exorcismo, esconxuro 
exorcize (se) eksoisaiz = exorcitar 
exotic iqzptik = exótico, estrafio 
exoticism = exotismo 
ex pand ikspaend = expandir, estender 
expansion ikspaen fon = expansión, aumento 
expatiate ikspei fieit fon. upon) = estenderse 
expatriate ikspeitrieit . ekspaetrieit = expatriar 
expatriate ekspaetrnt . -eit = expatriado 
expatriation ekspaetriei fon = expatriación 
expect ikspekt = esperar (con seguridade) 
expectancy -tonsi = expectación, espera 
expectation -teifon = expectación, aspiración 
expectorant ikspektoront = expectorante 
expectorate -toreit = expectorar, cuspir 
expediency ikspiidiosi = comenencia 
expedient = comenenciudo, egoísta, interesado 
expedite ikspidait = apurar, ácelerar, expedir 
expedition ekspidi fon = expedición, viaxe 
expeditionary -ronori = expedicionario 
expeditious ekspidifss = expeditivo, rápido 
expel(ll) ikspel = expulsar, botar fóra 
expend ikspend = gastar, consumir, expender 
expenditure -ditfo = gasto, consumo 
expense = gasto, consumo; expensive = caro 
experience ikspiorions = experiencia; sufrir 
experiment iksperimon t = proba; experimentar 
experi ment al -mentl = experimental, innovador 
expert ekspa:t = experto, hábil, experimentado 
expertise eksp3:9tiiz = pericia, habilidade, arte 
expertize/se -aiz = actuar como experto 
expiate ekspieit = expiar, purificar 
expiation ekspieifon = expiación 
expiatory ekspiotori = expiatorio 
expiration ekspirei fon = expiración (dun prazo) 
ex pire ikspaia = morrer, finar; finalizar, acabar 
ex plain iksplein = explicar, aclarar 
explanation iksplaenei fon = explicación 
explanatory iksplaenotori = explicativo 
explicable eksplikobl = explicable, entendido 
explicit iksplisit = explícito 
explode i ksploud = estourar, estalar; refutar 
exploit(s) eksploit = fazafias 
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exploit = explotar, abuar 
exploratory iksplorotori = exploratorio 
explore iksploi = explorar, investigar 
explosion iksploüson =explosión 
explosive iksgloüsiv =explosivo 
exponent ikspounont = expofiente; defensor 
expo nen tial eks oounen f ol =exponencial 
export ekspoit = exportar, exportación 
ex pose ikspouz = expor, expofier, desenmascarar 
exposé ekspauzei = desenmascaramento 
exposed ikspouzd = aberto (campo, casa) 
exposition ekspozi fon = descrición, exposición 
expostulate ikspostjuleit = protestar, obxectar 
exposure ikspou^o = exposición; revelación, foto 
expound ikspaund = expofier, explicar 
ex press ikspres = expresar(se), facerse entender; 

expreso, manifiesto; urxente, rápido 
expressionism ekspre fonizom = expresionismo 
expressive = expresivo, comunicativo 
expressway (Am); motorway(Br) = vía rápida 
expropriate eksprauprieit = expropiar, desposuír 
expulsion ekspAl fon = expulsión 
expunge expAnd^ = borrar 
expurgate ekspoqeit = expurgar, censurar 
exquisite ekskwizit = exquisito 
exsanguine iksaeriqwin = exsangüe 
ex scind eksinod = escindir 
ex -serviceman (pl -men) = excombatente 
ext. = extensión (no teléfono) 
extant ekstaent ekstont = existente (L extans) 
extemporaneous ikstemporemios . extemporary 
= extemporáneo 

extemporize (se) ikstemparaiz = ad-lib (bb) = 
actuar sen ensaiar, improvisar 
extend ikstend = estender, estirar, estarricar 
extension ikstenfon = extensión 
extent = extensión, dimensión, tamaño; grao 
extenuate ikstenjueit = atenuar, diminuir 
exterior ikstiorio = exterior, extemo 
exteriorize/se ikstiorioraiz = extraer do corpo 
exterminate ikstaanineit = exterminar 
extemal = extemo; the extemals = o exterior 
extemalize (Am. -se) = exteriorizar 
ex tinct ikstiqkt = extinto, inactivo 
extinction = extinción, abolición 
extinguish ikstiqqwiT = extinguir, apagar 
extol(ll) ikstoul = louvar, gabar, eloxiar 
extort ikstoit (from) = arrebatar 
extortiori = extorsión 
extortionate ikstoironit = excesivo 
extra ekstro = extra, adicional 
extra- = extra-, fóra de, moi 
ex tract ikstraekt = extraer, sacar, obter; extractar 
extract = extracto, resumo; prodúto 
extraction = extracción; órixe, liñaxe 


extractor = extractor 

extracurricular ekstrokorikiulo = extraescolar 
extradite ekstrodait = extraditar 
extradition ekstrodi fon = extradición 
extramural ekstromiuorol = extramuros 
extraneous ikstreiniios = estraño, raro;superfluo 
ex traor dinarv ikstroidonri = extraordinario 
extrapolate ikstraepoleit = extrapolar, estender 
extrapolation -polei fon = extrapolación 
extrasensorv ekstrosensori = extrasensorial 
extraterrestrial ekstrotirestriol = extraterrestre 
extravagance ikstraeviqons = extravagancia 
extravagant = extravagante, raro; caro, esaxerado 
extrava gan za = obra literaria extravagante 
ex treme ikstriim = extremo, esaxerado; límite 
extremely = extremadamente 
extremism ikstriimizom = extremismo 
extremist ikstriimist = extremista 
extremity ikstremiti = extremidade; extremo 
extricate ekstrikeit (oneself from) = librarse de 
extrovert, extravert ekstrovoit = dado, faladeiro 
ex trude ikstruid = empuxar, apuxar para fóra 
exuberance iqzjuiborons = entusiasmo, emoción 
exuberant = animado, activo 
exuberantly = animadamente 
e xude iqzjuid = mostrar; transpirar, exudar 
exult iqzAlt = exultar, alegrarse 
exultant = exultante, alegre, moi ledo, xubiloso 
eye ai = ollo; ollar, observar, mirar 
eyeball = globo ocular 
eyebrow aibrau = cella 
eye-catching = chamativo 
-eyed -aid = con ollos... 

(dark-eyed = con ollos escuros) 
eyelash ailaef = pestana, perfeba 
eyelet ailit = ollal, buraco (na costura); 

ollal (para botóns = buttonhole) 
eyelid = pálpebra, capela do ollo 
eye-opener = sorpresa, revelación 
eyepiece aipiis = ocular, lente (de aparato) 
eyesight aisait = vista, visión 
eye socket aisokit = órbita do ollo 
eyesore aiso: = fealdade, mácula, esperpento 
eyestrain aistrein = cansazo da vista 
eyetooth aituiQ (pl eyeteeth aitiiG) = dente 
canino, canteiro, cabeiro 
eyewash aiwpT = colirio; louvanza para enganar 
evewitness aiwitnis = testemuña ocular 
eyrie aiori = niño de aguia; refuxio 
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F 

F, f (consoante xorda fricativa labio-dental; 

chámase ef ; transcríbese f) - F, f 
fab faeb = estupendo, magnífico, fabuloso 
fable feibol =fábula 
fabric faebrik = xénero, tea; fundamento 
fabricate faebrikeit = falsificar (probas) 
fabrication = mentira; fabricación 
fabulous faebiulos = fabuloso; ficticio, mítico 
facade, fa<?ade fosa:d = fachada 
face feis = cara, rostro, semblante, face, faciana; 
esfera (do reloxo); enfrontarse, afrontar; 
face to face = cara a cara 
-faced feist = coa cara 
(red-faced = coa cara roxa) 
facet faesit = faceta; cara (dun poliedro), lado 
facetious fosiiros = chistoso, gracioso 
facial feifol = facial; masaxe facial 
facile faesail = simplista, superficial; fácil 
fadlitate fosiliteit = facilitar 
facility faesiliti = facilidade 
facing (s) feisir| = remate, volta(s); revestimento 
facsimile faeksimili = facsímile 
fact = feito, realidade 

faction faekfon = facción, bando; desacordo 

factitious faektifos = ficticio, artificial 

factor faekto = factor 

factorial faektoiriol =factorial 

factory faekton = fábrica, factoría 

factotum faektoutom =factótum 

factual faekt fool = obxectivo, baseado en feitos 

facultv faekolti =facultade 

fade feid = desvanecer(se), difuminar(se) 

fail feil = fallar, non acadar; suspender (exame) 

failure feiljo = fracaso, fallo 

faint feint = esmorecer, desmaiarse; desmaio 

faint-hearted feinthaitid = indeciso, covarde 

fair feo = xusto; mbio (pelo); branca (cara); 

bo (tempo); bastante (cantidade); feira 
fairground feaqraond = campo da feira 
fair-haired feoheod =mbio 
fairly feali = bastante, abondo; xustamente 
fairy feori = meiga, bruxa, fada 
faith feiQ = fe 

faithfulness feiQfolms = fidelidade, lealdade 
fake feik = falsificar, falsifícación; finxir 
falcon foilkon, foikon = falcón 
fall foil, fell fel, fallen foilon = caer; caída, 
catarata, fervenza; (Am) outono 
fallacious folei Fos = mentireiro; falaz 


fallen = part pas do verbo fall = caer (caído) 

fallible faehbl =falible 

fallout foilaut = caída radiactiva 

fallow faelou = barbeito 

false foils = falso; postizo (dente) 

falsification foilsifikei fon = falsificación 

falsify foilsifai = falsificar (forge) 

fame feim = fama 

familiar fomilio = familiar; moi coflecido 
familiarity fomiliaeriti = familiaridade 
familiarize (Am -ise) fomilioraiz = familiarizar 
family faemili = familia 
famine faemin = fame negra, moita fame 
famous feimos = famoso 
fan faen = seguidor, partidario, fan, seareiro 
fan = abano, abanico; abanicar; ventilador; avivar 
fanatic(al) fonaetikol = fanático, entusiasta 
fan-belt faenbelt = correa do ventilador 
fanciful faensiful = fantástico, extravagante 
fancy= desexar; imaxinar; desexo, atracción 
fanfare faenfeo = fanfarra, diversión midosa 
fang feen = cabeiro, dente agudo, dente 
fanlight, skylight (Am transom) = bufardo 
fantasia faenteizio = fantasía 
fantasize(se) faentasaiz = fantasear 
fantastic(al) faentaestikol = fantástico, fabuloso 
fantasy, phantasy faentosi = fantasía, ficción 
far fai = lonxe, distante, Ionxano. How far...? = A 
qué distancia...? As far as = ata (lugar). 
by far = con moito. Far from = lonxe de. As far 
as I am concemed = no que a min se refire. So 
far = ata agora. Comparativo: farther, further. 
Superlativo: farthest, furthest 
faraway fairowei = lonxano 
farce fais = farsa; lea 
fare feo = prezo da viaxe; comida; ter éxito 
Far East fairist = Extremo Oriente 
fare well feowel = adeus, despedida 
farm faim = granxa, casa de labranza; cultivar 
farmer = granxeiro, labrador, labrego, agricultor 
farmyard faimiaid = curral, curro 
farrier fairm = ferreiro (que ferra animais) 
farther faióq = comparativo de far = máis lonxe 
farthest faóist = sup. de far = o máis lonxano 
fascicule faesikiuil, fascicle fsesikl = fascículo 
fascinate faesineit = fascinar, seducir, cegar 
fascism faefizom = fascismo ; fascist = fascista 
fashion faefon = moda; influír 
fast faist = rápido, lixeiro, áxil; rapidamente; ben 
fast = xexún, xaxún; xaxuar 
fasten faisn = apertar, presionar 
fast-food = comida rápida (hamburguesas, pizzas) 
fastidious faestidios = meticuloso, escrupuloso, 
cauteloso; difícil de compracer 
fat(tt) faet = gordo; graxa 
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fatal feitl = fatal, mortal 

fatality fataeliti = fatalidade 

fate feit = destino, fada, fado, sorte 

fathead fasthed = idiota, estúpido, parvo 

father faióo = pai; procrear; autor; sacerdote 

fatherhood faióahud = patemidade 

father-in-law faióarinloi = sogro 

fatherland -lasnd = patria 

fatherless —lis = sen pai, orfo de pai 

fathom feóom = braza (1.83 m.); sondar 

fatigue fotiiq (-gued,-guing) = cansazo; fatigar 

fatless faetlis = sen graxa 

fatten faetn = cebar, engordar; facerse rico 

fatuous. faetjuos = fachendoso, estúpido, fatuo 

fauces (pl fauces) foisizz = fauces 

faucet (Am.) foisit = billa (Br. = tap) 

fault foilt = culpa, defecto, fallo, falla 

faulty = defectivo, defectuoso 

faunfoin = fauno 

fauna foino (pl faunas, faunae -nii) = fauna 

favour (Am. favor) feivo = favor; favorecer 

favourite feivorit = favorito 

favouritism feivoritizom = favoritismo 

fawn foin = cervato 

fax fgeks = fax; mandar un fax 

faze feiz (Am) = molestar, turbar, confundir 

fealty fiiolti = fidelidade, lealtade 

fear fio = medo, temor, receo; temer 

fearsome fiosom = temible 

feasibility fiizabiloti =viabilidade 

feast fiist = festa, banquetear; homenaxear 

feat fút = fazaña 

feather feóo = pluma (de ave); cubrir 

featherweight feóoweit = peso pluma 

feathery feóori =plumoso 

feature fiitfo = rasgo, característica; faccións 

febrile fiibrail = febril 

Febmary februori = febreiro 

feces (Am), faeces (Br) fiisiiz = feces 

fecal fiikal = fecal 

feckless feklis = débil, de pouco vigor, feble 

fecula fekiulo (pl feculae -lii) = fécula 

fecund fiikond = fecundo, fértil 

fecundity fikAnditi = fecundidade 

fed fed = pasado e participio de feed = alimentar 

federal fedorol = federal 

federate fedoreit =federar 

fed up = farto, cheo, canso 

fee fñ = importe, prezo, honorario 

feeble = feble, débil 

feeble-minded fiiblmaindid = irresoluto, indeciso 
feed fiid, fed fed, fed = alimentar, alimentarse de 
feeding-bottle fiidinbptl = biberón, mamadeira 
feed trough fiid trpf = comedeiro, artesa 


feel fiil, felt felt, felt = sentir(se), experimentar, 
padecer, palpar, ter (calor...); sensación 
feeler-gauge fiilo qeid^ = calibrador 
feeling fiiliri = sensación, sentimento, tacto 
feet fiit = plur. de foot = pés 
feign fein = finxir, aparentar 
feisty faistr (Am), frisky = rebuldeiro, inquedo 
feldspar, felspar feKdlspai = feldespato 
felicitation filisitei fon = felicitación 
fehcitous filisitos = afortunada; de bos modais 
felid = félido (león e gato) 
feline fiilain = felino 
fell fel = pas. de fall = caer 
fell = tallar, cortar árbores; derribar; pel, pelello 
fellow felou = home, tipo; compañeiro; socio 
fellowship = amistade, amizade; irmandade 
felon, whitlow = uñeiro, unlleiro, colledizo 
felt = pas. de feel = sentir; feltro 
female fiimeil = femia, muller 
feminine feminin = feminino 
femininity femininiti = feminidade 
femur fiimo, thighbone = femur 
femoral femorol (L femur) 
fen fen = pantano, lugar con augas estancadas 
fence fens = cerca, muro, valado; cercar, cerrar 
fennel fenl = fiúncho, fiollo 
feral fiarol = fero, salvaxe 
ferment famont = fermentar, levedar; fermento 
fermentation fjimentei fon = fermentación 
fem fa:n = fento; femery = filgueira, fental 
ferocious farau fas = feroz, cmel, violento 
ferocity forpsiti = ferocidade, fereza 
ferret ferit = furón; averiguar con artimañas 
ferric ferik, ferrous feros = férrico, ferroso 
ferruginous feruidwos = ferruxinoso 
ferrnle, ferule feruil = recatón (anel de metal) 
ferry (pl -ies) = barco portacoches, balsa; levar 
fertile f^dail = fértil, fecundo 
fertility faitiliti = fertilidade, fecundidade 
fertilization fa^tilaizei fan = fertilización 
fervent fVvqnt, fervid -vid = fervoroso, fervente 
fervo(u)r = fervor, entusiasmo 
festal festl = festivo 

festival festivol = festival, festividade, festa 

festive festiv = feliz, alegre, ledo 

fesfivity festiviti = festividade 

fe stoon festuin = festón, festonar 

fetal, foetal fiitl = fetal 

fetch fetr = ir a buscar; alcanzar (un prezo) 

fete feit = festa; celebrar na honra de alguén 

fetíd, foetid fetid = fétido 

fetish, fetich fetit f = fetiche 

fetlock fetlpk = esporón 

fetter feto = pexa; impedimento; impedir 
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fetus, foetus fiitos = feto 
feud f iuid = inimizade herdada entre familias 
feud = feudo; feudal f ju:dl = feudal 
feudalism fiudolizom =feudalismo 
fever fuvu = febre; frenesí 
few f iui ( plural, pero pode antecederlle a) = 
poucos (a few books, a few of them) 
fiancé fiDnsei = prometido; fíancée = prometida 
fiasco fiaeskou = chasco, fíasco, fracaso completo 
fíb(bb) fib = mentira, así coma quen 
fibre faibo = fibra, febra (Am. fiber) 
fibreglass faiboqlais = fibra de vidro 
fibrin fibrin = fibrina 
fibrinogen fibrinod^on = fibrinóxeno 
fibrous faibros =fibroso 
fibula fibjulo = peroné; fíbula, fibela 
fickle fikl = caprichoso, inconstant; inestable 
fiction fikfsn = ficción, invención, aparencia 
fictionalize (-se) fikfonglaiz = adaptar 
fictitious fikti fos = imaxinario, finxido 
fiddle fidl = tocar, sobar, apalpar; fraude; violín 
fidelity fideliti (pl -ies)= fidelidade 
fidg et fid^it = non parar, estar inquedo 
fiduciary fiduifigri = fiduciario 
field fidd = campo; tratar (cuestións) 
fierce figs = agresivo; intenso, forte 
fiery faiari = ardente, impetuoso, encamizado 
fi fteen fiftiin = quince 
fifteenth f iftiinQ = décimoquinto 
fifth f ifQ = quinto 
fiftieth fiftioQ = quincuaxésimo 
fifty fifti = cincuenta 
fig (gg) ílfl = figo, figueira; nada; vestir 
fight fait . fought fmt, fought = pelexa, combate, 
disputa, pelexar, loitar (against, for), lidar 
fighter = guerreiro, combatente, porfiador 
figment fiqmont = ficción, invención, produto 
figurative fiqorotiv = metafórico, figurado 
figure fiqa = cifra, número; forma; calcular 
figurehead fiqohed = figurón; mascarón de proa 
filament filomont = filamento 
file fail = arquivo, carpeta; lima; limar; fila 
filial filial = filial 

filiate f ilieit = recoñecer a patemidade 

filibuster filibAsto (Am) = obsfruír 

filicidal filisaidol = filicida 

filiform filifoim = filiforme 

filigree, filagree, fillagree filiqrii = filigrana 

filing cabinet failir| kaebimt = arquivador 

fill (with) fd = encher, encherse; cubrir, ocupar 

ffilet, filet filit , fillet steak steik = filete 

filling ffiiTl = empaste 

filling station steifon = gasolineira 

fillip ffiiP = estímulo, incentivo, brío; estimular 


filly ílil = poldra 

ffim ffim = película, filme; ffimar 

ffiter filta = filtro. Filtrar(se) 

filth ffiQ (dirt) = sucidade; ffithy = sucio; moi 

fin(nn) fin = aleta; aletear 

final fainl = fmal; última (edición) 

finalist fainolist = finalista 

finality fainaeliti = determinación 

finahze (-se) fainolaiz = fmalizar 

fmance(s) fainaens . fi- = financiar; finanzas 

fi nan cial fainaenrol = económico 

financier fainaensio . fi- = fínanceiro 

fmch fintf = pimpín 

find faind , found faund . found = encontrar, 
localizar, descubrir, atopar; achado 
fme fain = excelente; ben; de acordó; fino 
fine = multa; multar 
fi nesse fines = artificios; refmamento 
finger fir|qa = dedo; tocar cos dedos 
fingemail f rqqaneil = uña, unlla 
fmgerprints = marcas dactilares 
finicky fmiki , fmicking = melindroso, delicado 
finish fmif (+obj;-ing) = fm; meta; retoque final; 

acabar, rematar, terminar, esgotar 
fmite fainait = fmito (matemáticas; verbo) 
fink fiflk = informador, confidente (á policía) 
Finnish finif = fmés, finlandés 
fiord, fjord fioid = fiordo 
fir, fir tree fedrn = abeto 
fire faio = lume; calefacción; disparar; lanzar, 
arroxar, guindar; botar (do traballo) 
firearm faioraim = arma de fogo 
fireball faioboil = bóla de fogo 
firebreak -breik , fireguard, fireline = devasa 
fire brigade briqeid = corpo de bombeiros 
firecracker -krmko = triquetraque 
fire drill dril = exercicio para caso de incendio 
fire engine end^in = coche de bombeiros 
fire es cape iskeip = escaleira de emerxencia 
fire extinguisher faiarikstrqqwi fo = extintor 
firefly faiaflai (pl -ies) = lucecú, vagalume 
fireguard faioqaid . firebreak, fireline = devasa 
firehouse faiahaus = bombeiros (edificio) 
fire-hydrant faiahaidront (Am fireplug) = boca 
de incendios, hidrante 
fire-irons faioraironz = badil para o lume 
fire ladder kedo = escaleirá de savamento 
firelight faiolait = luz do lume 
fire lighter laito = produto para encender o lume 
fireman (pl firemen) faioman = bombeiro 
fireplace faiopleis = lareira 
fireplüg (Am.) faioplAq, fire-hydrant = hidrante 
firepower faiopauo = capacidade de disparos 
fireproof fa iopruif = incombustible 
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fire shovel fAvl = badil (pl badís) 
fireside faiasaid = ó lado do lume, na lareira 
fire station stei fan = bombeiros (edificio) 
fire tongs tppz = tenazas (para o lume) 
fire tower tawo = torre observatorio dos incendios 
firewarden faiawoidn = garda forestal 
firewater faiowoito = augardente 
firewood faiowud = leña para o lume 
firework(s) faiowoiks = fogos ártificiais 
firm fo:m = compañía, empresa; firme, forte 
firmament f oimomont = firmamento 
first fo:st = primeiro, en primeiro lugar 
first-bom fo:st boin = primoxénito, primeiro fillo 
first-class fo:stklais = primeira clase 
first floor floi (Am. ground floor) = primeiro piso 
first fruits fruits = primicia, primeiros froitos 
first-hand haend = de primeira man; novidosa 
first name neim = nome de pía 
first night nait = estrea 
fiscal fiskl = fiscal, relativo ó fisco, económico 
fish (pl fish, fishes) f¡I = peixe; pescar 
fishbone fi fboun = espiña de peixe 
fish bowl f¡I boul = acuario 
fisher fifo = pescador (animal) 
fisherman (pl fishermen) fi famon = pescador 
fishery fifori = pesqueira, lugar de pesca 
fish farm fif faim = cultivos mariños 
fish line lain = sedela, tanza 
fish market -maikit, fishmonger’s fi rmAi¡qoz . 
fish shop = peixería 

fishworm fifwo.m = miñoca, lombriga, mioca 

fishy = (taste, smell) a peixe; dubidoso 

fission fifan = fisión, escisión 

fissure fi fo = fenda, greta ; fisura (nun óso) 

fist fist = puño; fistful = puñado 

fisticuff fistikAf = puñetazo 

fistula (pí. ae, as) fist julo = fístula 

fit(tt) fit = apto, adecuado; en forma; caber 

fitter fito = axustador, mecánico; probador 

fitting = proba; arranxo ( de roupa); compoñente 

fittings fitrqz = cortinas, alfombras, cociña 

five faiv = cinco 

five-year favjio (plan) = (plan) quinquenal 
fix fiks = fíxar, cravar; amañar, arranxar 
fixation fiksei fan =fixación 
fixative fiksotiv = fixativo 
fixed fikst = fixo; fixed idea = idea fíxa 
fixings (Am) = guamicións, adomos 
fixity fiksiti = fixeza 
fixture fikst fo = accesorios fixos (bañeira, 
ffegadeiro); fittings and fixtures = instalacións 
fiz(z) (pl. fizzes) fiziz = botar burbullas; gaseosa 
fizzle fizl = chispear 

fizzy (-ier, -iest) fizi = efervescente, gaseoso 


fjord, fiord fioid = fiordo 
flab flaeb = gordura, michelíns 
flabbergast flaeboqaist = pasmar, aparvar 
flabby flaebi (-ier, -iest) = frouxo, fláccido, laso 
flabellate fbbetit, flabelliform fbbelifoim = 
flabelado, forma de abano 
flac cid flaeksid = fláccido, brando, mole, fofo 
flag(gg) flaeq = bandeira; fraquear, debilitarse 
flagellate(vb) flaed^ileit . (adx) flaedxilit = 
flaxelar, castigar; flaxelado 
flagellum fbd^ebm (pl.: -ms,-la) = flaxelo 
flagged flaeqd = pavimentado con lousas 
flagman (pl flagmen) flaqmon = gardavías 
flagpole flaeqpoul = mastro 
flagrancy fleiqronsi = enormidade; evidencia 
flagship flaeq fip = capitana; produto bandeira 
flagstaff flaeqstaif = mastro, pau da bandeira 
flagstone flaeqstoun = lousa 
flail fleil = golpear, azoutar, mallar; mallo 
flake fleik = folerpa, farrapo; descascar ( pintura) 
flaky fleiki = esmigallable 
flam boy ance flaemboions = rimbombancia 
flamboyant = rimbombante; flamíxero 
flame fleim = chama, lapa; arder; acalorarse 
fla men co (pl. -os) flomenkoufzi = flamengo 
flameproof fleimpruif = incombustible 
flame-thrower fleimQrouo = lanzachamas 
flamingo (pl. os, oes) flom¡r¡g9u(z) = flamengo 
flamm able flaemobl = inflamable 
flange flaend^ = pestana, saínte (no bordo de algo) 
flank flaer|k = flanco, flanquear 
flannel flaenl = flanela 

flap(pp) flaep = sacudir, golpear, mover, aletear; 

orella (do zapato); aleteo; golpe; (avión) alerón 
flare fleo = labarada; sinal luminosa; anchear 
flash flaef = relampo, lóstrego, raio; breve 
(noticia); botar (luz, chamas); lostregar 
flash flood f lae ff lAd = inundación repentina 
flashing = desaugadoiro, cano, canle 
flask flaisk = frasco; matraz 
flat flaet (-tter, -ttest) = plano, chato; piso; sen 
aire; sen forza; completamente; aburrido; fixo 
flat-footed flaetfutid = cos pés planos 
flatiron flaetaian = prancha (quentada ó lume) 
flatlet flaetlit = piso pequeno 
flatmate flaetmeit = compañeiro de piso 
flatten flaetn = achanzar, aplanar, explanar 
flatter flaeto = adular, gabar, louvar; favorecer 
flattery flaeton (pl -ies) = aloumiño, adulación 
flatulence flaet julons = flatulencia 
flatus fleitos (pl flatuses) = flato 
flatways flaetweiz = horizontalmente 
flatworm flaetw^:m = platihelminto (parásito) 
flaunt floint = fachendear, gabar, oufanarse 
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flautist floitist (Am flutist fluitist) = frautista 
flavo(u)r fleivo = sabor; carácter; condimentar 
flaw floi = defecto, tacha, falta, imperfección 
flax flaeks = liño (planta e febra) 
flaxseed flaekssiid = liñaza, semente do liño 
flea flii = pulga 

fleck flek = punto de cor, marca; manchar 
flection, flexion flekjbn= flexión 
fled fled = pas. e part. pas. de flee = fuxir 
fledge fledx = criar;; emplumar 
fledgling, fledgeling = paxariño, pito; novato 
flee flñ, fled fled, fled = fiixir, escapar 
fleece flixs = la, velocino, vélaro; tosquiar, rapar 
fleet fliit = Mariña de Guerra; frota; veloz 
Flemish flemil' = flamengo, de Flandres 
flesh flef = came (de persoa, animal e ffoita) 
fleshly f le Qi (-ier -iest) = sensual, camal, sexual 
fleshy fle fi (-ier, -iest) = camoso, gordo 
flew flui = pas. de fly = voar, viaxar en avión 
flex fleks = dobrar, torcer, contraer os músculos 
flexible fleksibl = flexible, adaptable 
flexibiüty fleksibiliti , suppleness = flexibilidade 
flexitime = horario flexible 
flexor = músculo flexor 
flick flik = movemento rápido, estalo 
flight flait = voo; tramo de escaleiras; bandada 
flighty (-ier, -iest) flaiti = veleidoso, inconstante 
flimsy (-ier, -iest) flimzi = feble, futil, banal 
flinch flintf = amedrentar, acovardar(se) 
flinders flindaz = fragmentos, anacos 
fling fjirt , flung flAn . flung = guindar, arrebolar 
flint flint = seixo, pedemal, coio 
flip(pp) flip = cotenada 
flippancy fliponsi = impertinencia, ffivolidade 
flippant flipont = impertinente, ffívolo 
flipper flipa = aleta ( de goma, de foca) 
flirt fb:t = coqueta; coquetear, galantear 
flirtation fb:teifan = coqueteo 
flirtatious fb:teifos = coquetón, provocativo 
flit(tt) flit = pasar rapidamente, revoar 
float fbut = flotar, aboiar; deslizarse; boia 
floating = flotante (poboación, moeda) 
flock flpk = bandada, rabaño; voar xuntos 
flog(gg) flpq = azoutar 
flood flAd = inundación; inundar, asolagar 
flooding = inundación 
floodgate flAdqeit = comporta, esclusa 
floor fb: = chan (de habitación, coche), piso, 
andar, pavimento; fondo (val, mar, selva) 
flop (pp) flpp = axitarse, tirarse nun sillón 
floppy flppi = caído (orellas do can) 
floppy disk = disquete para ordenador 
flora floiro (pl floras, florae -rii = flora 
floriculture fbirikAlt fo = floricultura 


florid florid = florido; extravagante; colorado 

florist florist = florista 

floss flos = seda basta 

flotation fbutei fon =flotación 

flotsam flntsom = obxectos flotantes 

flotsam and jetsam = restos 

flounder flaundo = (peixe) solla; dubidar 

flour flauo = fariña; enfariñar 

flourish flAri f = florecer, agromar; alardear 

flour mill flaua mil =muíño 

floury flauori = fariñento 

flout flaut = mofarse, desprezar 

flow fbu = fluír, fluxo, fluído; subir a marea 

flower flauo = flor; florecer 

flowerpot = testo (para plantas) 

flown fbun = part pas de fly = voar, ir en avión 

flu flui (abrev de influenza) = gripe 

fluc tuant flAkt iuont = flutuante, inestable 

fluency fluionsi = fluidez, soltura, desenvoltura 

fluff f 1 Af = esponxar; peluxe, lanuxe 

fluid flund = fluído 

fluke fluik = acaso, azar, casualidade; aleta 
flung flAq = pas. e participio de fling = guindar 
flunk flAnk = reprobar, suspender (un exame) 
fluor flup, (Am fluorite fluorait) = fluor, fluorita 
fluor-, fluoro- = fluor- = presenza de fluorina 
fluorescence fluoresons = fluorescencia 
fluoridation fluoridei fon = fluorización 
fluoride fluaraid =fluoruro 
fluorine, fluorin fluoriin = fluor 
flurried flArid = confuso, desconcertado 
flush f 1A f = poñerse colorado;tirar da cadea (no 
retrete); abundancia, profúsión 
fluster flAsto = confúsión, atordoamento 
flute fluit = frauta 
flutist (Am), flautist = frautista 
flutter flAto = revoar, voar; latexar, palpitar 
fluvial fluiviol = fluvial 
flux flAks = cambio continuo; fluído 
fly flai, flew flui , flown fbun = voar, ir en avión 
fly = mosca; bragueta, petrina 
flying buttress flainq bAtris = arbotante 
flyover flaiouvo overpass = ponte dunha 
estrada que vai por encima doutra 
foal foul = poldro; parir a besta ou a burra 
foam foum = escuma, espuma; facer escuma 
foamy = escumoso, espumoso 
fob(bb) fpb = cadea do reloxo; faldriqueira 
focal foukl = focal. Importante (L focus = lume) 
focus foukos (pl. focuses, foci -sai) = foco 
(punto onde se encontran os raios paralelos 
reflexados nunha lente), erifoque; enfocar 
fodder fpdo = forraxe 
foe fou = inimigo 
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foetal, fetal fiitl = fetal; foetus, fetus = feto 
fog (gg) fpq = néboa; empanar, escurecer 

foggy foqi' fogged fpqd = neboento 

foible foibl = punto fraco, a parte máis vulnerable 

foil foil = lámina; contraste; facer fracasar 

fold fould = pregar, dobrar, encartar; prego; curro 

folder fouldo = carpeta 

foliaceous foulieifos = foliáceo 

foliage foulid^ = follaxe 

foliate foulnt = con follas; laminar; abrollar 

folio (pl. folios) fouliou = folio 

folk fouk (pl. folk, folks)= xente 

folklore foukloi = folclore, crenzas, lendas 

follow fplou =seguir 

follow suit suit, siuit = facer o mesmo caoutro 
folly fpli (pl -ies) = tontería, parvada 
fo ment fomont (disorder) = instigar, promover 
fond fpnd = cariñoso. Fond of = afeccionado a 
fondant fpndont = pasta de azucre 
fondle fondl = acariciar, mimar, agarimar 
food fuid = comida, alimento 
fool fuil (substantivo) = tonto, parvo, bobo 
foot fuit (plural feet fiit) = pé 
footpath futpaiQ = carreiro 
footprint = pisada, pisadela, pegada 
footslog futslpq (gg) = andar con dificultade 
footwear futweo = calzado 
footwork futwaik = movemento de pcmas. Trato 
foozle fuizl = chambonada; foozler = chambón 
fop fop foppish = dandi, presumido 
for foi.fo = (prep.) para, por, por causa de, 
durante, a favor de. Porque (conx causal) 
forage forid^; = forraxe. Buscar 
foray forei = saquear, pillar. Saqueo, pillaxe 
forbear foibeo. forbore foiboi. forbome foiboin 
(from)= absterse de 

forbearance foibeorons = abstención, autocontrol 
forbid fobid. forbade fobeid. ou forbad fobaed, 
forbidden fobidn. = prohibir 
force fois = forza, vigor, poder; obrigar, presionar 
forceps foisips (pl forcipes foisipnz) = fórceps 
forcible foisobl = forzoso, con forza, por forza 
ford foid = vao, vadear 
fore fm = dianteira, parte de diante 
forearm foiraim = antebrazo 
forebear, forbear foibeo = devanceiro, ancestro 
fore bode foiboud = presentir, barruntar, sospeitar 
forec ast fokaist. forecast, forecast, forecasted = 
predicir, prognosticar; predición, prognóstico 
fore close foiklouz (on sb.) = apoderarse dunha 
propiedade hipotecada por falta de pago, 
extinguir o dereito de redimir (unha hipoteca) 


foreclosure foiklou^o = extinción do dereito de 
redimir unha hipoteca 

fore court foikoit. front court = patio de entrada 
fore doom foiduim = predestinar ó fracaso 
fore father foifaióo = antepasado varón 
forefínger = dedo índice, fiurabolos 
forefoot foifut (pl.forefeet) = pata dianteira 
forefront foifrAnt = dianteira, sobranceiro 
fore go foiqou , forgo (forewent, foregone) = 
renunciar, deixar; preceder, ir diante 
foregone foiqnn =pasado 
foreg round foioraund = primeiro plano 
forehead fprid = testa, fronte, parte dianteira 
foreign (adx) fprin = estranxeiro,exterior 
foreigner (subs) fprino = estranxeiro 
Foreign Offíce = Asuntos Exteriores 
fore know foinou =saberantes 
forelock = guecho; topete (do cabalo) 
foreman (pl foremen) = capataz 
forensic forensik = forense 
foresee, foresaw, foreseen = prever, prognosticar 
forest fprist = bosque, selva 
fore stall foistoil = impedir 
foret aste foiteist = gozo anticipado; anticipar 
foretell foitel , foretold foitould = predicir 
forever foirevo , for ever, forevermore = para 
sempre, etemamente, constantemente 
forewam foiwoin = avisar, previr 
forew ord foiwoid = prefacio, limiar, prólogo 
forfeit foifit = multa. pena, prenda; perder 
forfeiture foifit fo = prenda perdida 
fo rfend, forefend foifend = protexer 
forgave foqaiv = pasado de forgive = perdoar 
forge foid^ = forxa, fimdición; forxar; falsificar 
forget(tt) foqet. forgot foqpt, forgotten foqptn 
(forgot) = esquecer 
forgivable foqivobl = perdoable 
forgive foqiv. forgave foqeiv, forgiven fooivn = 
perdoar 

forgotten = part. de forget = esquecer 
fork foik = garfo; forcada; bifurcación; bifurcar 
fo rlom foloin = abandonado; deserto 
form foim = forma, maneira; formar; figura; 
impreso, instancia; clase, grao (nas escolas); 
banco (longo sen respaldo); esencia 
fo rmald ehvde foimaeldihaid = formaldehido 
formalise, -ze foimolaiz = formalizar, organizar 
formality foimaeliti = formalidade; formulismo 
format foimaet = formato 
formation foimei fon = formación, fundación 
former foimo = anterior. The former... the 
latter... = o primeiro... o segundo... 
formerly = antes, noutro tempo, anteriormente 
formidable foimidobl = temible; moi bo 
formula (pl. formulae foimiulii = fórmula 
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formularv foimjulari =formulario 
fo rsake foseik . forsook fosuk, forsaken foseikn 
= abandonar, deixar desamparado 
forswear foisweo forswore, forswom -woin - 
renegar, renunciar con xuramento, deixar de 
fort fo:t= forte, recinto fortificado 
forthcoming foQkAmir) - futuro, próximo 
forthright foiQrait = franco, directo, sincero 
forthwith fo¡0wió,0 = inmediatamente 
fortieth foitnQ = corentavo, cuadraxésimo 
fortifícation foitifikeifon = fortificación 
fortify foitifai = fortificar 
fortitude fotitiuid = fortaleza, firmeza, valor 
fortnight foitnait = quincena 
fortress foitris = fortaleza, recinto fortificado 
fortuitous foitjuntos = fortuíto, casual 
fortunate foit fanit = afortunado, ditoso 
fortune foit fon = fortuna, sorte, éxito; facenda 
forty = corenta 

fomm foirom (pl. forums, fora foira) = foro 
forward (adx. e adv.) = cara a diante; dianteiro 
forward, forwards (adv.) fprwodz = cara a diante 
forward (verbo) = reexpedir, reenviar 
fossa fpso (pl.fosae fpsi i ) = fosa (anatomía) 
fosse, foss, moat = foso 

fossil fpsl = fósil; fossilize/se fpsilaiz = fosilizar 

foster fosto = adoptivo; adoptar; promover 

fought foit (pasado e part. de fight) = pelexar 

foul faul = sucio, porco; malo; obsceno; ensuciar 

found faund = pasado e part. de find = encontrar 

found = fundar; fundir 

foundation = fundación; base; cementos 

found er faunda = fundador; fundidor 

foundry faundri = fundición 

fount faunt = fonte (de coñecementos) 

fountain fauntm = fonte, chorro; orixe 

four fpi = catro. On all fours = a gatiñas 

four hundred = catrocentos 

fourteen foitiin = catorce 

fourteenth = catorceavo; fourth = cuarto 

fowl faul (pl. fowl ou fowls) = ave doméstica 

fox fpks (fem. vixen vikson raposa) = raposo 

foxglove fpksqlAv = croque, dedaleira, abeluria 

foxy = astuto, raposeiro, cuco, pillo, sagaz 

foyer fpip, fpiei, lobby = salón de entrada 

fracas fraskai = altercado, rifa, disputa, liorta 

fraction fraek fon = fracción 

fractious fraek fos = regañón, irritable 

fracture fraekt fo = fracturar, crebar; fractura 

fragile fraedmil = fráxil, débil 

ffagment fraeqmont = fragmento; fragmentar 

fragrance, fragrancy freiqronsi = aroma, recendo 

frail freil = fráxil, débil, feble 

frame freim = marco; armazón; montura; sistema 

frame (verbo) = enmarcar; incriminar; redactar 


ffamework freimwsik = armazón, estrutura 
franc fraepk = ffanco 
ffanchise frant faiz = franquía; suffaxio 
ffanchisement fraentfizmont = ffanquía 
ffank fraer[k = ffanco, sincero; franquear 
frankfurter fraenkfaito = salchicha afumada 
ffankincense fraer|kinsens =incenso 
frantic fraentik = frenético 
fratemal fraetgml . brotherly = fratemal 
fratricidal fraetrisaidol = fratricida 
fraud froid = fraude 
fraudulence froidiulans = ffaudulencia 
fraught (with) froit = cargado de; preocupado 
ffay frei = esfiañar, esfiar; alporizarse; loita 
frazzle fraezl = cansar, esgotar 
freak friik = monstruosidade, rareza; sorprender 
freakish, ffeaky = moi raro, peculiar 
freckle frekl = lunar, penca, marxa 
ffee frii = libre, independente, ceibo, exento, 
solto, dispoñible, dispoñíbel; liberar, librar 
freedom = liberdade 
freelance friilanis = autónomo 
Freemason friimeison = ffancmasón, masón 
ffee-range eggs friireindxeqz = ovos de aldea 
freeway = autopista (Am.) 
freeze friiz, froze frouz . frozen frouzn = 
conxelar (os alimentos, os salarios, os prezos) 
ffeezer = conxelador 

freight freit = carga, frete; transportar, fretar . 
French frent f = francés (lingua, xente) 
frenetic frinetik = frenético 
ffenzied frenzid = frenético, sen control 
frenzy = frenesí 

ffequency friikwonsi = ffecuencia 
ffes co freskou = ffesco (pintura) 
fresh fre f = fresco, recente; puro (aire); potable 
(auga); novo (fresh instructions); recén chegado 
ffet(tt) fret = preocuparse; adomar; calado 
ffiar fraio = frade, monxe, freire 
ffiction frik fon = fricción; conflito, discordia 
Friday fraidi = venres, sexta feira 
ffidge frid^, refrigerator = neveira, frigorífico 
ffiend frend = amigo; friendship = amizade 
ff ieze friiz = ff iso 
frig (gg) friq = perder o tempo 
frigate friqit = ffagata 
ffight frait = susto, sobresalto, temor 
ñighten = asustar; frightened = temoroso 
ffigid fnd'rtd = fríxido; moi frío 
frigidity fridxiditi = frixidez 
frill fril = volante, adomo 
fringe frind^ = floco; perrera; perímetro, ffanxá 
frisky (-ier, -iest) = brincador, rebuldeiro 
fritter frita = frito, doce de fariña,etc., torta, chula 
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frivol(Br 11) frivl = frivolizar 
frivolity frivpliti = frivolidade , tontería 
frivolous frivolos = frívolo 
frizz friz = rizo, bucle; facer rizos, rizar 
fro frau = atrás; (to and fro tuianfrau = de acá 
para alá; dun lado para outro) 
firock frpk = vestido; bata; sotana 
frog(gg) froq = ra; cazar ras 
frogman frpqmon = home ra, submarinista 
ftolic frplik (-ics, -icking, -icked) = divertirse, 
xogar, brincar, rebuldar, troular, argallar; 
from frpm , from (emprégase despois de 
verbos e adverbios) = de, dende, desde 
ff ond fmnd = fronde 

front frAnt = fronte. Principio. Primeira (páxina 
do xomal). Dianteira. Diante.Tapadeira 
frontier frAntio = fronteira 
frontiersman frAntiozman = colonizador 
frontispiece frAntispiis = frontispicio 
frost frpst = xeada; xear 

frostbite frpstbait. frostbit frpstbit. frostbitten - 
bitn = queimar a xeada (plantas, dedos) 
froth frp0 = escuma; botar escuma 
frown fraun (at, on, upon) = engurrar a fronte 
ffoze frouz = pasado de freeze = conxelar 
ffozen frauzn = part. de ffeeze = conxelado 
ffuctiferous frAktifaros = ffutífero 
frugal fruiql = ffugal, non moi abundante 
frugality -qaeliti = frugalidade (L frugi = útil) 
fruit fruit = froita, ffoito; proveito; ffutificar 
fruition fruufon = fruición, compracencia, gozo 
ffuit machine = máquina comecartos 
fruitv fruiti =affoitado 
frus trate frAstreit = frustrar, impedir o éxito 
fry frai = fritir; fritada; cardume 
frving pan (Am fry-pan) = tixola, tixela, sartaña 
fuchsia f jui fo = fucsia 
fuck fAk = fastidar, foder 

fuddled fAdld = confuso, confundido (por bebida) 

fuddy-duddy fAdidAdi = carca, reaccionario 

fudge f Ad^ = doce de manteiga, leite e azucre 

fuel f iuol = carburante, combustible; impulsar 

fug fAq = ambiente cargado 

fugacious f iuiqeif9s = fugaz 

fugacity fjuiqaesiti = fugacidade 

fugitive fjuidxitiv = fuxitivo; curto 

fugue f iuiq = fuga (música) 

fulcrum fulkrám = fuicro, base, pivote 

fulfil (11),(Am fiilfiil) fulfil = cumprir 

fulfil(l)ment = cümprimento; satisfacción 

fulg ent fAkhont, fulgid = fulxente 

fulgurate fAlqjureit = fulgurar 

full fül = cheo; completo; enteiró; todo 

full = abatanar, bater, mazar (a roupa, o pano) 


fúller = bataneiro 

fúlminate fAlmineit (against/at) = fülminar 
fúlsome fulsom = gabanza excesiva 
fumble fAmbl = fedellar, remexer; apalpar 
fúme f juim = fúme molesto; emanar 
fumigate f juimiqeit = fúmigar, desinfectar 
fün fAn = diversión, divertido, diversión, 
pasatempo, distracción; what fun! = estupendo! 
fim (have) = divertirse. In fún = por diversión 
fúnction fAr|kfan= fúnción; finalidade; fúncionar 
fúnd fAnd = fondo, diñeiro; financiar, sufragar 
fundamental fAndomentl = fundamental, esencial 
fimeral f iuinoral = funeral 
fúnereal f juinioriol = funebre, moi triste, tráxico 
fimfair fAnfea = parque de atraccións 
füngible fAnd^ibl = fúnxible, consumible 
füngicide fAnd^isaid = fúnxicida 
fúng us fAr|qos = füngo 
fiinicle f juimkl = fünículo (funis = corda) 
fünicular f iuimkjüb (railway) = fúnicular 
fúnk f Apk = pánico, cobardía; temer; covarde 
fúnky = música (con ritmo repetido). Moi bo 
fünnel fAnl = embude, fúnil; cheminea de barco 
fúnny (-ier, -iest) = chistoso, gracioso; raro 
fúr fa; = pelo. Pel; sarrio (na lingua, nos metais) 
fúrbish faibif = reformar, restaurar, renovar 
fúrious f juarias = fúrioso, violento 
fúrl f?d = enrolar, envolver en forma de rolo 
fúrlough fadou = licencia militar 
fúmace f^mis = fomo 
fümish famil = amoblar 
fúmishings = mobles e tamén accesorios 
(fittings): fregadeiros, cortinas, alfombras 
fúmiture famitfo = mobles; (a piece of fúmiture) 
fürore f juroin. (Am fiaror f iuoroi) = fúror, fúria 
fúrrier fArio = peleteiro; fúrriery = peletería 
fúrrow fArou = rego, suco; sucar, arar 
fürry fo'.rif -rier. -riest)= peludo; con sarrio; de pel 
further fo:5o (comp. de far) = máis, máis lonxe; 

máis alá. extra; ademais, a parte de 
fúrthest f 3 :óist (superlativo de far) = máis 
fúrtive fodiv = fúrtivo 
fiirancle f iüorAr|kl = fúrúnculo 
fury f iuori (pl -ies) = fúria; in a fury = fürioso 
fúrze fo:z, gorse = toxo 
fúse f iuiz = fúsible; fündir, derreter; fúsionar 
fúselage f juizilai^ = fuselaxe 
fiision fjui^on = fúsión 
fúss fAs = bulla, alboroto, barallo; desacougar 
fütility f iuitiliti = fútilidade 
fúture f juit fo = fúturo 
fúturologist f iuitrarpbd^ist =füturólogo 
fúzz fAz = borra, lanuxe, po, lixo, peluxe 
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G 

G, g dhi: (consoante oclusiva sonora velar 3 
despois de a, o, u, ou consoante); (afiricada 
palato-alveolar ¿3 despois de e, i) = G, g 
gab(bb) qaeb = parola; parolar, leriar 
gabardine, gaberdine qaebodiin = gabardina (tea) 
gabble qaebl = leria, palique, baballada; palicar 
gable qeibl = frontón; cumieira, minarete 
gadfly qaedflai (pl -ies) = tabán, moscardo 
gadget qaed^it = dispositivo, chisme, adminículo 
gaga qa:qQi = senil, ancián 
gage, gauge qeid^ = calibre, calibrar; desafío, 
gaiety qeioti (-ies) = alegría 
gain qein = gafiar (confianza, tempo); ganancia 
gait qeit = maneira de andar, paso 
gal qael = rapaza 

gal, gall, galls, gallon qaelon = galón (4.55 litros) 
galactic qolaektik = galáctico 
galaxy qaeloksi = galaxia; grupo (de famosos) 
gale qeil = refacho, ventada; risada 
galena qoliino , galenite qoliinait = galena 
Gahcia qoli fo , qoli [io = Galicia, Galiza 
Galician = galego (de Galicia); galiciano (polaco) 
gall qoil = (have the gall to) = valor; bile; bugallo 
gallant qaelont = galante, obsequioso, atento 
gall bladder = vesícula, vesícula biliar 
gallery qaelori (-ies) = galería; museo de pintura 
gallivant, galivant, galavant qaelivont (about, 
around) = andar dun lado para outro, ruar 
gallon qaelon = galón (4.55 litros) 
gallop qaelop = galopar; correr moito; galope 
gallows qaelouz (pl. gallowses, gallows) = forca 
gallstone qoilstoun = cálculo, pedra (no fígado) 
ga lore qoloi = enabundancia 
galvanize qaelvonaiz = galvanizar 
gambit qaembit = manobra de vantaxe; gambito 
gamble qaembl = xogo con aposta; apostar 
gambler, gamester = apostador, apostante, tafur 
gambol (Br 11) qaembl = brincar, rebuldar 
gambrel qaembrol = abeacas, xarrete 
game qeim = xogo, partida; caza 
gamesome qeimsom = deportista; moi ledo 
gamete qaemiit , qomiit =gameto 
gaming qeimiri = de xogo 
gammon qaemon = xamón; enganar 
gamut qaemot = gama, variedade 
gander qaendo = oca macho, ganso 
gang qaen = banda (de malfeitores), pandilla (de 
amigos), cuadrilla (de obreiros); agruparse 
ganglion qaeriqlion = ganglio 


gangrene qaer|qriin = gangrena 

gangster qaensto = gángster 

gangway, gangplank = pasarela (do barco) 

gaol(Br.), jail d^eil = o cárcere 

gap qaep = boquete, buraco, oco, abertura estreita 

g a P e qeiP - abertura; bocexo; mirar con sorpresa 

garage qaerai^ , qaeri - ^ = garaxe, taller mecánico 

garb qaib attire, dress = roupa, vestimenta 

garbage (Am.) qaibid^ . rubbish (Br.) = lixo 

garble qaibl = mutilar ( un texto, película, etc.) 

garden qaidn = xardín; coidar 0 xardín 

gardener = xardineiro; gardening = xardinería 

gardenia qadiinio = gardenia 

garfish qaifi F , garpike = agulla (peixe) 

garganey qaiqoni = cerceta 

gargle qaiql = gargarexar; gargling = gargarexo 

gargoyle qaiqoil = gárgola 

garish qeori T = moi brillante e deslumbrante 

garland qailond = grilanda 

garlic qailik = allo; garlicky = a allo (cheiro) 

gamet qainit = granate (mineral e cor) 

gamis hqaini T = decoración; decorar, adomar 

gami shee (Am.) = persoa notificada de interdicto 

gamishment (Am.) = interdicto 

garniture qainit fo = gomición, adomo 

garret qaerit , attic = bufarda, claraboia; faiado 

garrison qaerisn = guamición; gomecer 

ga(r)ro(t)te qorot = garrote; garrotar 

garmlous qaerulos = garruleiro, locuaz 

garter qaito = liga 

gas qaes = gas; gasolina(Am); diversión; gasear 

gas chamber qaest feimbo = cámara de gas 

gaseous qaesios = gaseoso 

gash qaef = coitelada; acoitelar 

gasholder qaeshouldo = depósito de gas 

gasify qaesifai = gasifícar 

gasoline, gasolene qaesoliin = gasolina 

gasometer qaespmito , gasholder = gasómetro 

gasp qaisp = sufoco; sufocarse, abafar 

gas pipe, gas pipeline qaespaip lain = gasoduto 

gastight qaestait = hermético, a proba de gas 

gastritis qaestraitis = gastrite 

gastronomic qaestranomik = gastronómico 

gastronomy qaestronomi = gastronomía 

gastropod qaestrapoud = gasterópodo 

gasworks qaeswoiks = fábrica de gas 

gate qeit = cancela, cancelo; porta (no aeroporto) 

gateau (pl. gateaux qaetouz ) = pastel 

gather qaeóo = xuntar, coller; calcular; recobrar 

gathering qaeóoriri = xuntanza; pregues (roupa) 

gaud qoid = adomo ridículo 

gauge, gage qeid^ = calibre; grosor; medir 

gaunt qoint = mirrado, chupado; pouco atractivo 

gaunt let qointlit = manopla 
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gauze qo:z = gasa; gauzy (-ier, -iest)= diáfano 
gave qeiv = pasado de give = dar 
gay cjei = ledo, alegre, xubiloso; homosexual 
gaze qeiz = mirada fixa; mirar fixamente 
gazelle qozel = gacela 
gazette qozet = gaceta; gazetteer = gaceteiro 
g azump (Br.) (be gazumped) qozAmpt = vender 
máis cara unha casa apalabrada nun prezo 
menor 

g.c.d. ou G.C.D. = greatest common divisor 
divaizo = máximo común divisor 
gear flio = mecanismo, engrenaxe, roda dentada; 

marcha; pertrechos, utensilios; orientado a 
gearb ox = cárter, caixa de cambios 
gearshift = cambio de marchas 
gear lever(Br) qioliivo, gearshifl lever(Am) = 
panca de cambios 
gearwheel qiowid = roda dentada 
gecko qekou (pl. s, es) = salamanquesa 
geese qiis = plural de goose = oca 
geisha qeifo (pl geisha, geishas) = gueixa 
gel(ll), jel d^el = xel; callarse. 
gelatin, gelatine d^ebtin = xelatina 
gelatinous d^ilaetinos =xelatinoso 
gelatinize/se d'ulaetinaiz = xelatinizarse, callarse 
geld qeld = capar; gelding = cabalo capado 
gelid d^elid = xélido 
gem(mm) d^em = xema, xoia; chatolar 
geminate d^emineit = dobrar, xeminar 
Gemini d^eminai = Xémini, Xemelgos 
gendarme ^pndaim = xendarme, policía fiancés 
gender d^endo = xénero, sexo 
gene driin = xene 

genealogical driinioftxhikl = xenealóxico 
genealogy driiniaelod^i = xenealoxía 
genera d'senoro (pl. de genus) = xéneros 
general = xeral, común; corrente, xenérico, vario, 
diverso; impreciso. Xeneral (do exército) 
general practitioner = médico de cabeceira 
generate d^enoreit = xerar 
generic/al d^inerikl =xenérico 
generosity d^enorpsiti = xenerosidade 
generous d^enoros = xeneroso 
genesis, Genesis d^emsis = xénese, Xénese 
genet, genette d^emt = xineta, xeneta 
genetic/al d^inetikol = xenético 
Geneva d^iniivo = Xenebra 
Genevan d^iniiyon, Gene vese = xenovés 
genial driin-tol = afable, agradable, cortés 
genialitv driiniaeliti = afabilidade 
genie, jinni d'fiini = xenio, trasno 
genital d^enitl = xenital 
genitive = xenitivo 

genius d-riimos = xenio (persoa de importancia) 
Genoa d^enouo = Xénova 


Genoese d^enouiiz = xenovés 
genocide d^enousaid = xenocidio 
genom(e) dfiinoum = xenoma 
genotype d^enoutaip = xenotipo 
genre ^ainro = xénero literario ou artístico 
gent d^ent = gentleman = cabaleiro, sefior 
ge nteel d^entiil = xentil, educado, cortés 
gentile d^entail = xentilicio 
gentility d^entiliti (pl -ies) = xentileza, cortesía 
gen tle d^enti (-er, -est) = amable; suave 
gentleness = amabilidade; suavidade 
gentlefolk d^entlfouk = xente de boa familia 
gentleman (pl gentlemen) d^entlmon = cabaleiro 
gentleness = amabilidade; mansedume; suavidade 
genuflect dseniuflekt = axeonllar 
genuine d^eniuin = auténtico, verdadeiro 
genus driinos = xénero, especie, familia 
geodesic(al) d'fiioudesik l. geodetic = xeodésico 
geodesy d^ipdosi = xeodesia 
geographer d'sipqrofo = xeógrafo 
geography = xeografía; geographic = xeográfico 
geology d^ipbd^i = xeoloxía 
geologic(al) = xeolóxico; geologist = xeólogo 
geometer d^iomitp. geometrician = xeómetra 
geometric = xeométrico; geometry = xeometría 
geophysics dfiioufisiks = xeofísica 
geopolitics driipupolitiks = xeopolítica 
George d^oid^ = Xurxo 
geosyncline(subs) driiousinklain , geosynclinal 
(adx) = xeosinclinal 
geo ther mal driiouQxmgl = xeotérmico 
geotropism d^iotrgpizom = xeotropismo 
geranium dweiniam =xeranio 
gerent d^eront = xerente 
geriatrics d^eriaetnks = xeriatría 
geriahician, geriatrist = xeriate, xeriátrico 
germ d^3:m = xerme, célula, embrión; organismo 
Germ an d^simon = alemán 
Germanic d^maenik = xermánico 
germanium d^3:meini9m = xermanio (química) 
German measles miizalz = rubeola 
Germany = Alemafia 

germinate = xerminar, xermolar; orixinarse 
gerontplogy d^erontDbd^i = xerontoloxía 
gerund d^erond = xerundio 
gest(e) d^est = xesta, fazaña, feito, proeza 
gestate d^esteit = xestar 
gesticulate d^estikjuleit = xesticular, acenar 
gesticulation = xesto, xesticulación, aceno 
gesture d^est fo = aceno, xesto, xesticular, acenar 
get qet , got, got (Am. gotten) = obter, acadar 
geyser qiizo (Am qaizo r = guéiser 
ghastly qaistli = horrible, horrendo, horroroso 
ghost qoust = fantasma, espírito, alma; aparición 
ghostwriter = escritor para outra persoa, negro 
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giant d^aiont = xigante, importante 
gibbon qibn = xibón (mono pequeno sen rabo) 
Gi bral tar d^ibroilto . Gib = Xibraltar 
giddiness qidinis = vertixe; giddy (-ier, -iest) = 
vertixinoso; mareado; lixeiro, tarambainas 
gifl qift = regalo, obsequio, presente, don, dádiva 
gifted qiftid = con talento 
gig qiq = actuación (musical); carruaxe 
gi gan tic d^aiqaentik = xigantesco 
gigawatt qiqowpt = xigawatt 
giggle qiql = rir con risa entrecortada 
gild qild. gilded ou gilt = dourar 
gill, gills qilz = guerlas, branquias, galadas 
gilt qilt = dourado 

gimcrack d’simkraek = bagatela, chilindrada 

gimlet qimlit = barrena de man 

gimmick qimik = truco para atraer a atención 

gin d^in = xenebra (L juniperus) 

ginger d^ind^o = xenxibre 

gingiva d^ind^ivo pl gingivae -d^ovii ') = enxiva 

gingivitis d^ind^ivaitis = xenxivite 

gipsy, Gipsy, evpsv d^ipsi =xitano 

gi raffe d^iraif = xirafa 

gir andole d^irondaul = xirandola 

gird qa:d , girded ou girt = cinguir, cinxir 

girl = rapaza, moza 

girlfriend qadfrend = noiva 

giro d^aiarau (pl. -s) = transferencia; xiro 

girt Q 3 :t = rodear; cinguir; medir o contomo 

girth 09:6 = cincha; cinguir 

gist d^ist = esencia, resumo 

give qiv. gave qeiv. given qivn = dar 

given to = propenso a, dado a 

gizzard qizad = moega, moella 

glacé qlaesi = confeitado, cuberto con azucre 

glacial qleifal , qleisiol = glacial 

glacier qlaesia , qleisia = glaciar 

glad qlaid (gladder,gladdest) = alegre, ledo 

gladden qlaedn = alegrar; reconfortar 

gladdon qlasdn = gladiolo 

glade qleid = claro, clareira, espazo sen árbores 

gladiator qlaedreita = gladiador 

gladiolus qlaedioulas = gladiolo, espadana 

gladly qlaedli = alegremente, con pracer 

glamor(Am), glamour qlaemo = encanto 

glamorize/se qfemoraiz = fascinar 

glance qlains (at) = mirar rapidamente; ollada 

glancing = de esguello (un golpe) 

gland qlaend = glándula 

glans qlaenz (pl glandes qlaendi izl = glande 

glare qleo fatl = mirar enfadado; resplandor 

glass qlais = vaso; vidro, cristal; espello 

glasses qlaisiz eyeglasses = lentes, anteollos 

glaucoma qloikauma = glaucoma 


glaze qleiz = vemiz vitreo, esmalte; esmaltar 

glazed qleizd = sen expresión (os ollos) 

glazier qleizio = vidreiro 

gleam qliim = brillo, raio de luz; escintilar 

glean qliin = rebuscar; descubrir (información) 

glee qlii = alegría, ledicia, satisfacción, rexouba 

glide qlaid = esvarar, escorregar; planar 

glim qlim = luz de candil ou vela 

glimpse = viso; albiscar, entrever 

glisten qlisn = escintileo; escintilar 

glitter = brillo, resplandor; brillar, resplandecer 

gloaming qloumm = crepúsculo vespertino 

gloat qlaut (over) = gozar da contemplación 

glob qlpb = bóla (de algo suave) 

global qlaubl = global, mundial 

globe = globo 

globular qlpbiub = globular 

gloom qluim = tristeza, lobreguez; escurecer 

gloomy (-ier, -iest)= triste, lóbrego; escuro 

gloria qloino = auréola, gloria 

glorification qloirifikei fon = glorificación 

glory = gloria, fama, honor, magnificencia 

gloss qlps = lustre, brillo, esplendor; abrillantar 

glossary plpspri =glosario 

glossy (-ier,-iest) = brillante, lustroso, satinado 

glottis = glote 

glove qlAv = guante, luva 

glow qbu = resplandor, brillo; brillar 

glowworm qbuwaim . firefly = vagalume, lucecú 

glucose qluikauz = glucosa 

glue qlui (gluing) = cola, pegamento; colar, pegar 

gluey qlun (gluier, gluiest)= pegadizo, pegañoso 

glum(mm) qlAm = fúsco, sombrío, tétrico, triste 

glut qlAt = abundancia, exceso, sobra; fartarse 

gl uteal , glutaeal qlutiiol = glúteo 

gluten qluiton = glute 

gluteus qlutiios (pl. glutei plutiiai) = glúteo 
glutinous qluitinos = pegañoso, pegadizo 
glutton (sust.), gluttonous (adx.) qlAtonbs ') = 
lambón, lambeteiro, lambereteiro, larpeiro 
gluttony = gula 

glycerin(e) qlisorin . glycerol -sorol = glicerina 
glyph qlif = glifo, adomo esculpido 
gnarl nail = nó(das árbores), brote; retorcer 
gnarled = nodoso, prominente; retorcido 
gnash nasf = rinchar os dentes 
gnat naet = mosquito 

gnaw npi = roer, rillar, facer un burato roendo 

gnomenpum = gnomo 

gnostic nostik = gnóstico 

go qou . went went, gone qon = ir 

goadppud = aguillón; aguilloar, aguillar 

go-ahead qouohed = emprendedor 

goal qoul = meta, portería; obxectívo a acadar 
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goal area eorio = área de meta 

goal average qoulaevgrid^ = promedio de goles 

goalkeeper qoulkiipo , goaltender = porteiro 

goat oout = cabra 

goatee (beard) qautii biod = perilla 

goatherd qouth^id = cabreiro, pastor de cabras 

gob(bb) qpb = boca; masa informe; cuspir 

gobbet qpbut = porción, pedazo, anaco, cacho 

gobble qpbl = engulir, tragar, canto do pavo 

goblin qpblin = trasno, trasgo 

god qpd = deus; God = Deus 

God willing = Deus mediante, se Deus quere 

godchild = afíllado 

goddaughter = afillada 

goddess = deusa, deidade feminina 

godfather = padriño (do bautismo) 

godmother = madriña 

godparent = padriño ou madriña 

go-getter qouqeto = emprendedor, ambicioso 

goggle qoql = mirar cos ollos abertos 

goggles = lentes para a neve, a auga, vento, po... 

goitre (Am goiter) qoito = bocio, garxola 

gold qould = ouro, de ouro 

golden = áureo, dourado, de cor de ouro 

golden age qouldon eid^ = idade de ouro 

Gold en Fleece qouldan fliis = vélaro de ouro 

golden oriole oirioul = víchelocrego, oureol 

goldfmch = pintasilgo, xílgaro, picacardos 

goldsmith = ourive, xoieiro 

golf qolf = golf 

golf course, golf links = campo de golf 
gonad qonaed = gónada, glándula Sexual 
gondola qondola =góndola 
gondo lier qpndoliio = gondoleiro 
gone qpn = participio pas de go = ir; desaparecido 
gong qpq = gong, campá plana e redonda 
goniometer qounipmito = goniómetro 
gonna qono = going to = ir + infinitivo 
good qud. better beto. the best óo best = bo 
(feminino boa) (comparativo: mellor) 
(superlativo: o mellor); smell good = ulir ben 
goodbve. (Am. goodby) qudbai = adeus, abur 
goodness = bondade 
goods = mercadorías 
good- sized qudsaizd = de bo tamaño 
goose quis (pl. geese qiis ) = ganso 
goose bamacle = caramuxo, mincha 
gooseberry = groselleira 
gore qqi = sangue, sangue calláda; 

comear, ferir cos comos; cóser ó nesgo, nesgar 
gorge qoid^ = garganta, desfiladeiro, canón; 

encherse, ateigarse, abarrotarse, fartarse 
gorgeous qoid^os = magnífico, excelente 
gorilla qorilo = gorila 
gorse qois = toxo 


gory qoiri (-ier, -iest) = sanguento 
gosh qoT = caramba!, carallo! 
goshawk qpshoik = azor 
gosling qoslirj = cría de oca 
go-slow qouslou = de brazos caídos 
gospel qospol = evanxeo 
gossip qosip = chisme, faladuría; ir con contos 
got qot = pasado e participio pasivo de get = 
obter; have got = have = ter 
Goth qo9 = godo 

Gothic qo9ik = gótico (catedrais, novelas, letra) 

gotta qoto = got to = have to, must — ter que 

gotten (Am) qotn = part. pasivo de get = obter 

gouge qaud^ = gubia; furar 

gourd quod = cabaza (planta e froito); cabaceira 

gour mand quomond = lambón, lambeteiro 

gourmet quomei = gastrónomo, catador 

gout qaut = gota; gouty = gotoso 

Gov. qAv = Govemor = gobemador 

gov = xefe, patrón 

govem qAvn = gobemar, dirixir, rexer, controlar 
govemess qAvonis = institutriz 
govemment qAvonmont = gobemo 
gown oaun = toga 

GP d'fipii = médico de medicina xeral 
grab(bb) qraeb = arrebatar, coller; cautivar, atraer 
grace oreis = graza; graceful = gracioso, atractivo 
gracious qreifos = gracioso, agradable, elegante 
gradation qrodei fan = gradación, paso por graos 
grade qreid = grao; valor, medida; curso (en 
escolas americanas); cualificación; costa 
gradient qreidiant = gradiente; pendente 
gradual qraediuol = gradual, progresivo 
graduate qraedjuit = graduado: -eit graduar 
graduation qraediueifon = graduación 
graffiti (sing. e pl.) qraefiit i) = pintada 
graft qraift = enxerto; enxertar; traballo (duro) 
grain qrein = gran; fibra, febra 
gram, gramme qraem = gramo 
gramineous qrominios = gramíneo 
grammar qraemo = gramática 
grammarian qraemeorion = gramático 
gramophone qraemofoun = gramófono 
gran (Br), grandmother qraenmAóo = avoa 
granary qraenori . (Am) qreinori = graneiro, tulla 
grand oraend = grandioso, magnífico; importante 
grandad, granddad, grandaddy = avó 
grandchild (pl. grándchildren) = neto, neta 
granddaughter = neta 
grandee qraendii = grande (de España) 
gran deur qraend^o = grandeza, esplendor 
grandfather, grandpa = avó 
grandma, grandmother = avoa 
grandparents qraenpeoronts = avós (avó e avoa) 
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grandson = neto 
grange qreindz = granxa 
granite qrasmt = granito 
grarúvorous qraenivoros = granívoro 
grann y. grannie = avoa 

grant qraint = beca, bolsa; conceder, outorgar 

granular qraeniulo = granular(adx) 

grape qreip = uva 

grapefruit = pomelo 

grapevine = viña, vide, videira, parra 

graph qraif , qraef = grafía; gráfico, gráfica 

graphic (adx.), graphical qraefikl = gráfico, claro 

graphite qraefait = grafito 

graphology qraefplod^i = grafoloxía 

grapple (with) qraepl = suxeitar e pelexar, coller 

grasp qraisp = asimento; comprensión; coller 

grass qrais = herba, céspede; grassy = con herba 

grasshopper = saltón 

grate qreit = grella; relar, esmiuzar; rinchar 
grateful = agradecido 
gratification qraetifikei fon = pracer 
gratify = compracer, satisfacer 
grating qreitir) =reixa: renxente 
gratis qreitis . qraetis . qraitis = gratis 
gratitude qraetitiuid = gratitude 
gratuitous qrotiuutos = infundado; gratuíto 
gratuity (pl -ies), tip = gratificación 
gravamen qroveimen = agravio, ofensa 
grave qreiv (-er, -est) = serio, grave 
gravely areivli = gravemente 
grave =sepultura, sepulcro, tumba 
gravel (Br 11) qraevl = grava, cascallo; botar grava 
gravelly qreivpli = pedregoso 
graven qreivn (image) = imaxe, efixie esculpida 
gravestone = lápida sepulcral 
graveyard = cemiterio 
gravid qraevid = grávido 
gravidity = gravidez, prefiez 
gravimetry = gravimetría 
gravitate (towards, to) = gravitar 
gravity = gravidade 
gravure qroviuo = fotogravado 
gravy qreivi (pl -ies)= salsa de came, mollo 
gray (Am), grey qrei = gris; agrisar 
graze qreiz = pacer, pastar; = rozar; rozadela 
grease qriis = graxa; engraxar; greasy = graxento 
great qreit = grande, excelente, magno; ben 
great-aunt = tía avoa 
Great Britain britn = Gran Bretaña 
greatest common diyisor divaiss = máximo 
común divisor 

great-grandchild (great-grandchildren) = bisneto 
great-granddaughter = bisneta 
great-grandson = bisneto 
great-grandfather = bisavó 
great-grandmother = bisavoa; 


great-grandparent = bisavó, bisavoa 
greatness = grandeza 

greaves qriivz = roxóns, torresmos, torrezmo 
Grecian qrii fon = estilo grego, helénico 
Greece qriis = Grecia; Greek = grego 
greed = cobiza, ambición; envexa; gula 
greediness = gula; cobiza 
greedy = comellón, larpeiro; cobizoso; avaro 
green = verde; xardín; novato, principiante 
greenish = verdoso; greenness = verdor 
greengage qriinqeid^ = claudia 
greengrocer qriinqrouso = froiteiro 
greengrocery, greengrocer’s = froitería, froitaría 
greenhom = novato 

Greenland = Groenlandia; Greenlander(subs), 
Greenlandic (adx) = groenlandés 
Greenwich qrinid^ Mean miin Time (GMT) = 
hora do meridiano de Greenwich 
greet = saudar, recibir 
greeting = saúdo. Greetings! = saúde! 
gregarious qriqeonas = gregario, sociable 
grem lin qremlin = trasniño (cast duendecillo) 
grenade qrineid = granada (arma) 
grew qrui = pas de grow = medrar, cultivar 
grey, (Am gray) = gris; greyish = grisáceo 
grev hound qreihaund = galgo 
grid qrid = (gridiron) reixa, entramado; 

rede (eléctrica); portavultos (do coche) 
griddle qridl = prancha (para cociñar) 
gride qraid = renxer 
grief qriif = pesar, dor 
grievance = agravio, ofensa, queixa 
grieve (about, over) = aflixirse; botar de menos 
grievous qriivos = penoso 
griffin qrifin. griffon, gryphon = grifón 
grill qril = grella (cast parrilla); grellar, torrar 
grille, grill, grillwork = reixa 
grim = horroroso, depresivo; serio, severo 
grimace qrimeis = aceno, xesto 
grime qraim = cotra, roña; grimy = cotroso 
grin(nn) qrin = sorriso; sorrir 
grind qraind. ground qraund = moer; rinchar 
grinder = afiadoira, pedra de afiar; afiador; moa 
grind stone = moa, pedra de afiar 
grip(pp) qrip = agarrar, coller, suxeitar; asa 
gripe qraip = dor (de tripas), cólico; rosmar 
gristle qrisl = cartilaxe; gristly = cartilaxinoso 
grit(tt) = grava; ánimo, valor; botar gráva 
grizzled qrizld = cano, encanecido, canoso 
grizzly = agrisado, grisallo; grizzly bear = oso gris 
groan qroun = queixa; queíxarse; xemer; renxer 
grocer qrouso = tendeiro de ultramarinos 
groggy (-ier, -iest) = atontado 
groin qroin = ingua, virilla, éngoa 
grommet qrpmit. gmrnmet qrAmit = estrobo 
groom qruim . qrum = noivo; mozo de corte 
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groove qruiv = rañura, entalla, suco; rutina 
groove-and-tongue joint = agargalar, acantilar 
groovy = agradable 

grope oroup = tentear, palpar; ás apalpadas 

grope for = buscar ás apalpadas 

gross orous = gordo, groso; total; groseiro; grosa 

grot qrpt = gruta, cavema, cova 

gro tesque qroutesk = grotesco 

grotto orptou (pl -oes, -os) = cova, gmta 

grouch qraut \' = queixarse; malhumor 

ground qraund = o chan; solo; terreo, terra; área 

ground = pas e part de grind = moer; borras(dregs) 

groundnut, peanut piinAt = cacahuete 

groundsill = soleira da base dun edificio 

groundwork = fundamento, base 

group qruip = grupo; agrupar 

grouper (fish) = mero, cherla, chema 

grouse qraus (igual en pl) = galo dos bosques 

grout qraut = argamasa 

grove qrauv = arboredo, arboreda, bosquiño 

grovel(Br 11) qrpvl = arrastrarse, baixarse 

groveiling = rastreiro 

grow qrou. grew qrui , grown qraun = medrar, 
aumentar; cultivar; facerse, poñerse 
growl qraul = gruñido; gruñir (o can) 
grown = part pas de grow = crecer; adulto 
grown-up = adulto 

growth = crecemento, aumento, auxe; tumor 

groyne qroin = estacada (para protexer a area) 

gmb(bb) qrAb = comida; larva; gurgullo; arrincar 

gmdge qrAd^ = inquina, rancor; ter rancor 

gmel qruol = fatigarse; gmelling = extenuante 

gmesome, grewsome qruisam = horrible 

gmff qrAf = rouco, pouco amistoso, bmsco 

grunt = gmñir; gmñido 

G-string d'riistri r\ = tanga 

guanaco qwainaikau = guanaco 

guano qwainou = guano 

Guarani qwQironi; (pl +s) = guaraní 

guarantee qaerantu , guaranty = garantía; garantir 

guard qaid = garda; gardar 

guarded, cagey = cauteloso, prevenido, astuto 

guardedly qaididli = cautelosamente 

guardian qaidion = protector (dun menor), titor 

guardrail qaidreil = varanda (cast baranda) 

guardsman qaidzman = soldado de garda 

Guatemalan qwaitamslan = guatemalteco 

guava qwQiva = goiaba, : goiabeira 

gudgeon qAd^sn = parte feminina da bisagra 

guerrilla, guerilla qorilo = guerrilla 

guess qes = adiviñar; suposición, conxectura 

guess work qeswaik = cónxectura, 

guest = hóspede; invitado 

guesthouse = hospedaxe 

gu ffaw qAfoi = risada, gargallada 


guidance qaidans = guía, dirección 

guide = guía (persoa, libro); guiar, acompañar 

guild qild = gremio 

guile qail = astucia, habilidade, maña 

guileless qaillis = sincero, cándido 

guillotine qüotiin = guillotina; guillotinar 

guilt qilt = culpa; guilty = culpable, culpado 

guimpe qimp = canesú 

guinea qmi = guinea ( 1.05 libras) 

guinea pig = cobaia 

guise qaiz = traxe, aspecto, aparencia, disfrace 

guitar qitai = guitarra; guitarist = guitarrista 

gulch (Am) qAlt f = barranco (feito pola auga) 

gulf qAlf = golfo 

Gulf Stream = Corrente do Golfo 

gulfweed = sargazo 

gull = gaivota, gavota 

gullet = esófago 

gulp = trago; engulir; non poder falar (por susto) 
gum = enxiva; goma; engomar; pegar 
gumboil qAmboil = flegmón das enxivas 
gumpt ion oAmpfon (Br) = intelixencia, xuizo 
gun q An = arma de fogo; disparar 
gunpowder qAnpaudo = pólvora 
gunsmith’s shop = armaría, armería 
gurgle qo:ql = gurgullar; berrar; chiar, piar 
guru quirui , quru; = gurú 
gush q Af = chorro; efiisión; chorrear, gurgullar 
gushing = chorro; efusión; gushy = efüsivo 
gust = refacho; chuvasco; explosión; arrebato 
gustv (-ier,-iest) = tempestuoso; impetuoso 
gut(tt) = tripa; entrañas; corda de tripa; destripar 
gutter = canle, canlón; foxo, suco; barrio baixo 
guttural qAtorgl = gutural 
guv, guvnor = señor, xefe 
guy qai = tipo, tío, home; Guy = Guido 
guzzle qAzl = beber moito 
guzzler = borrachón 

gym, gymnasium d^imneiziam = ximnasio 
gym nast d^imnasst = ximnasta 
gymnastic d^imnaestik = ximnástico 
gymnastics = ximnasia 

gymnosperm d^imnauspaim = ximnosperma 

gynaeceum d^ainisiiom , oai - = xineceo 

gynaecologist qamikplad^ist = xinecólogo 

gypsum d^ipsom = xeso 

gypsy, gipsy (pl -ies) d^ipsi = xitano 

gypsy| gipsy móth = lagarta (carcoma, caruncho) 

gyrate d^aireit , d^i - = xirar (tum round) 

gyration = xiro, volta 

gyratory = xiratorio 
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H 

H, h eit T (consoante xorda fricativa glotal que se 
transcribe h ) = H, h 

h ( abreviatura de hour, height, hospital, hard, 
harbour, husband) = h 
ha, hah ha: (exclamación de sorpresa) = ah! 
ha = abreviatura de hectárea 
haberdasher haebodae fa = tendeiro de mercería 
haberdashery =mercería 
habit haebit = o costume, hábito 
habitant = habitante; habitat = hábitat 
habitual habituol = habitual 
habituate hobitiueit = afacer, acostumar 
hack haek = coitelada; machadazo 
hacker = pirata informático 
hacksaw haeksoi = serra para metais 
had = pas e part do verbo have = ter 
haddock haedok (sing = plur) = abadexo 
haematqma hiimotoumo = hematoma 
haemoglobin hiimouqlobin = hemoglobina 
haemophilia hiimoufilio = hemofilia 
haemo rrhage hemorid^ =hemoiraxia 
h(a)emorrhoids hemoroidz = ahnorrás 
haft haift = pufio, mango (de machada, coitelo...) 
hag hsq = tarasca, muller fea e de mal xenio 
haggard haeqod = macilento 
haggle haeql (bargain, barter) = regatear, relear 
hagio-, hagi- = haxio- (Gr hagios = santo) 
hagiography haeqipqrofi = haxiografía, santoral 
hah, ha hm = ah 

hail heii = sarabia, sarabiar; saudar; saúdej, salve¡ 

hail stone heilstoun = pedra de saraiba 

hair heo = pelo, cabelo 

hairbrush heobrA T = cepillo do pelo 

hairclip (bobby pin) = pinza do pelo 

haircut = corte de pelo 

hairdo (pl -s) = peiteado, estilo de pelo 

hairdresser = peiteador, barbeiro 

hairdresser’s shop = salón de peiteado, barbería 

hairdressing = peiteado (actividade) 

hairdryer, hairdrier = secador de pelo 

hairy hean (-ier, -iest) = peludo 

hake heik (pl hake, hakes) = pescada, pixota 

halberd, halbert haelbod = alabarda 

halcyon haelsion = apracible, pacífico, tranquilo 

halcyon days = días de paz 

hale heil = san (fem sa), de boa saúde 

half hq¡f(pl halves haivz) = metade 

half an hour = media hora; 

half a dozen = media ducia 
halfback = medio (no futbol) 
half sole haif soul = media sola 


halfway = medio camiño 
halibut haelibat. holibut = hipogloso 
hahtosis haelitausis = halitose, mal alento 
hall hoil = salón. Town hall = casa do concello 
hallelujah haeliluiio , alleluia aeli - = aleluia 
hallmark hoilmaik = marca, selo distintivo 
hallo, hello!, hullo! holou = ola!, boas! 
hallow haslou = venerar; consagrar 
hallowed = sagrado, sacro, respectable 
Halloween = o 31 de outubro (All Hallows even = 
véspera de Tódolos Santos); samaín 
hallucinate holuisineit = alucinar 
hallucinogenic holuisinoud^emk = alucinóxeno 
hall way hoilwei = vestíbulo, antesala, recibidor 
hahn, haulm hoim = pallugada, rastrollo 
halo (pl haloes, halos) heilou = halo, auréola 
halo-, hal- = halo- = prefixo que significa sal 
halogen haslod^en = halóxeno 
halt hoilt . stop = parar; parade; halt! = alto! 
halve haiv = partir en dous; reducir á metade 
ham haem = pemil, xamón 
hamburger haemboiqo = hamburguesa 
hamlet haemlit = aldeíña, aldea pequena 
hammer haemo = martelo; martelar 
hammock haemok =hamaca 
hamper haempo = estorbar. Cesta grande 
hamshackle hsmfaekl = pexar (vaca, cabalo...) 
hamster haemsta = hámster 
hand = man; axuda; pasar 
handbag = bolso 

handbill haendbil = panfleto, octavilla 
handbrake haendbreik = freodeman 
handbreadth haendbredQ = anchura da man 
handcuff = esposar; handcuffs = esposas 
handful (pl handfuls) = puñado 
handicap(pp) = impedir, obstaculizar; atranco 
handkerchief haepkot fiif , hankie = pano de man 
handle = asa; manubrio; manexar 
handmade haendmeid = feito á man 
handm aid haendmeid handmaiden = servente 
handout = esmola; panfleto 
handshake = apertón de mans 
handsome = guapo, bo mozo, elegante 
handwriting = letra (forma da escritura) 
handy haendi (-ier, -iest) = manexable; mañoso 
hang haer| (part pas e pas hanged) = aforcar 
hang (part pas e pas de hung) = colgar, pendurar 
hangar haeqa = hangar 
hanger haerp = colgadoiro (para roupa) 
hang-glider haei¡qlaid3 = voo sen motor 
hangman = verdugo 
hangnail = respigo, padrasto, repelo 
hangover = resaca; efecto de ideas pasadas 
hank haepk, skein = madeixa 
hankering haepkorin (for) = desexo ardente 


hankie haenki = pano de man 
hanky-panky = andrómena, fraude, engano, frola 
haphazard hsphaezod - impensado, casual; azar 
happen haepn = ocorrer, acontecer 
happiness haepims = felicidade 
happy (-ier, -iest) = feliz, contento, ledo 
harass haeros = acosar, importunar 
harbour haibo (Am harbor) = porto; abrigar, tapar 
hard haid = duro, difícil; moito (traballo) 
hardboard haidboid = madeira prensada 
harden haidn = endurecerse; facerse cruel 
hard-hearted haidhaitid = desapiadado, fero 
hardihood haidihud , hardiness = caraxe, valor 
hardliner haidlaino = teimudo, recalcitrante 
hard luck haid lAk = mala sorte 
hardly (adv) = apenas, case non, escasamente 
(o verbo non pode ser negativo) 
hard palate = padal duro 
hard shoulder = beiravía na autoestreada 
hardware haidweo = equipo de ordenador; 

elementos da cociña, do xardín; 
hardwareman haidweomon = ferraxeiro 
hardware shop/store = ferrería, ferretería 
hare heo = lebre 

harelip = labio leporino, beizo fendido 

harem heorom, hairum =harén 

haricot haerikou = faba pequena de cor pálida 

harlequin hailikwin = arlequín; de moitas cores 

harlequi nade hailikwineid = bufonada 

harlot hailat = prostituta 

harm = dano, prexuízo; danar, prexudicar 

harmonious haimounios = agradable, equilibrado 

harmonize/se haimonaiz = harmonizar, conciliar 

harmony = harmonía 

hamess haims = amés, arreos; aparellar, arrear 
harp haip = arpa; harp on = porfiar, teimar 
harper, harpist = arpista 
har poon hapuin = arpón; arpoar 
harpooner = arpoador 
harp sicord haipsikoid = clave, clavicordio 
harpy (-ies) haipi = harpía, lercha, lurpia 
harrow hsrou = grade; gradar, achanzar a terra 
harry = acosar, importunar, molestar, atormentar 
harsh haif = áspero, esgrevio, dificultoso; cmel 
hart hait = cervo macho dende cinco anos 
harum-scarum heoromskeoram =toleirón 
harvest havist = colleita, recolleita; xuntar, obter 
harvester-thresher = segadora malladora 
has haez = terceira persoa de singular 
do presepte habitual de have = ter 
hashish haejnj = haxix, chocolate, costo 
hasn’t haeznt = has not = non ter 
hassle haesl = molestia, atranco; molestar, insistir 
haste heist = présa, rapidez, urxencia, apuro 
hasten heisn = apurar, acelérar, apresurar 


hasty (-ier, -iest) = precipitado; irreflexivo 
hat haet = sombreiro, chapeu 
hatch haet \ = niñada; tramar; chocar, incubar 
hatchery haet Tori = criadoiro (de peixes) 
hatchet = machada 

hate heit = ódio, xenreira; odiar; sentir 
haughtiness hoitinis = fachenda, vaidade, orgullo 
haughty = arrogante, fachendoso, presuntuoso 
haul = tirar cara a un; tirón 
haulage hoilid^ = transporte (por estrada) 
haunch hointf = anca, cadeira, cadril (pl cadrís) 
haunt = fantasma; gorida de fantasmas; perseguir 
haunted house homtid haus = casa de fantasmas 
haunting = obsesionante, obsesivo, persistente 
have haev,hov,ov,v, has haez,hoz,oz,z,s . had 
h£ed,hod,od,d = ter, posuír; tomar; haber (que) 
haven heivn = refuxio, abrigo; porto seguro 
haven’t haevnt = have not = non ter 
havoc haevok =(-cs, -cking, -cked) = estragos; 

play havoc with sth = desbaratar algo 
hawk hoik = falcón, gabián, azor, ave de rapina 
hawking = cetrería, cetraría, falcoería 
hawser hoizo = cabo gordo, corda 
hawthom hoiQoin = espiño 
hay hei = feo: botarlle herba ó gando 
haycock heikok = meda 
hazard haezod = risco, perigo; arriscar; adiviñar 
haze heiz = neboeiro, néboa, brétema, mera 
hazel heizl , cob = abeleira, abraira 
hazelnut = abelá 

H-bomb eitTbpm = bomba de hidróxeno 
he hii, ii.hi, i (pl they óei) = el (pl eles); macho 
head hed = cabeza; director; xefe; reitor; dirixir 
headache hedéik = dor de cabeza 
headed hedid for = con dirección a 
headgear hedqio = o que se pon na cabeza 
heading = encabezamento 
headlamp, headlight = faro (dun vehículo) 
headmaster hedmaisto = director de escola 
headphone = auricular 

hea dquart ers hedkwotaz = cuartel xeral; sede 

heal hiil = curar, sandar; recuperar 

health helQ = saúde. Drink to sb’s health = brindar 

healthy = san, saudable, saudábel 

heap hiip = montón, morea; amontoar, amorear; 

heaped = acugulado 

hear hio, heard, heard = oír; recibir carta 

hearer hioro = oínte (= listener) 

hearing = oído (sentido); exame de testemuñas 

hearse hais = coche funebre 

heart hait = corazón; centro 

heartache haiteik = ángustia, mágoa, aflición 

heartbum = acidez no estómago, ardentía 

hearten haitn = animar, alentar, estimular 

hearth haiQ = fogar, lar, lareira 
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heartless = cruel; pusilánime, apoucado, coitado 
hearty = cordial, sincero; abundante (comida) 
heartily haitili = cordialmente 
heat hiit = calor; calefacción; celo; excitarse 
heatedly hiitidli = acaloradamente 
heater = quentador; calefactor 
heath hiiQ = uzal, uceira, urceira 
heathen hiidon = pagán (fempagá) 
heathenize/se -naiz = paganizar 
heather heóo = breixo, uz, urce 
heating hiitir| = calefacción 
heave hiiv = tirón, empuxón; levantar; facer forza 
para tirar, empuxar ou levantar; vomitar 
heaven hevn = ceo; heavenly = celeste, celestial 
heavily hevih = a modo 
heaviness = gravidez, peso; grosor (dunha liña) 
heavy = pesado; duro, estrito; forte; groso; denso 
Hebrew hiibrui = hebreo 
hecatomb hekotoom . hekotuim = hecatombe 
heck!, hell, blast, rats!= meu deus¡; moito 
hectare hektai = hectárea (10.000 metros 
cadrados = 2.471 acres) 
hectic = axitado, de moita actividade 
hecto-, hect- = hect(o) = cen, cento (Gr hekaton) 
hectogram(me) hektouqraem = hectogramo 
he’d hiid. iid, hid, id = he had (pas de have = 
ter) ou he would (futuro hipotético -ría) 
hedge hed^ = sebe, cercado; cercar con sebe 
hedgerow hed^rou = cercado de arbustos 
hedgehog hed^hpq = ourizo cacho/cacheiro 
hedonism hiidonizom = hedonismo 
hedonist = hedonista 
heed hiid = atención; heedful = atento 
heedless = incauto, desatento 
heel hhl = talón, calcafíar, calcafio 
he gem ony hiqemoni (-ies) = hexemoma 
heifer hefo = xovenca, vitela 
heigh! hei = eh!,ei!, ah!. 
heigh-ho! heihou = ai! 
height hait = altura; cumio 
heighten haiton = elevar, levantar; aumentar 
heinous heinos , hiinos = nefando, perverso 
heir eo = herdeiro; heiress eoris = herdeira 
heir-apparent eoropaeront = herdeiro forzoso 
heirdom, heirship = herdanza, herdo 
heirloom eoluim = reliquia de familia, xoia 
heist (Am) haist = atraco; atracar 
held held = pas e part de hold = agarrar 
helico-, helic- = helico- = hélice, espiral 
helicopter helikppto = helicóptero 
helio- = sol (Gr helios = sol) 
helium hiiliom = helio 

helix hiiliks (pl -ixes ou-ices helisiizY = hélice 
he’ll hiil, hil, il = he will (futuro) 
hell hel = infemo 


0 


Hellenic helenik . heliimk = helénico 
hello, hallo, hullo helou (pl hellos) = ola! 
helmet = casco; helmeted helmitid = con casco 
helmsman (pl helmsmen) = temoneiro 
help help = axuda, auxilio, favor; dar cheda, 
axudar, socorrer. Can’t help + -ing = 
non poder deixar de...(+ inf) 
help oneself (+ to, from) = servirse 
helpful = servizal 
helpmate helpmeit = compañeiro 
helter-skelter helto skelto = con présa, á toa 
hem = basta, pregue, dobra; facer a basta 
hemisphere hemisfio = hemisferio 
hemispheric hemisferik = hemisférico 
hemistich hemistik = hemistiquio 
hemlock hemlok = cicuta 
hemoglobin hiimouqloubin =hemoglobina 
hemophilia hiimoufiho = hemofilia 
hemp = cánabo; haxix, marihuana 
hen hen = galiña; henhouse = galiñeiro 
hencoop henkuip = gaiola para galiñas 
hence hens = dende, despois de 
henceforth hensfoiQ = de aquí en diante 
hendeca- = -hendeca (once) 
hendecagon hendekoqon = hendecágono 
hendecasyllable = hendecasílabo 
hepat(o)- = hepat(o)- referente ó fígado 
hepatitis hepotaitis = hepatite 
hept(a)- = hept(a) = sete (Gr hepta = sete 
heptagon = heptágono; heptagonal = heptagonál 
heptasvllable heptosilobl = heptasílabo 
her ho:, ho,o = (adxectivo posesivo) dela, súa, 
seu, os seus, as súas; (pronome persoal 
complemento) ela, a, la, na, lle, nela 
herald herold = heraldo, mensaxeiro 
herb h^:b = herba (para cociñar, medicinal) 
herbaceous h^ibeifos = herbáceo 
herb al h3:bol, herbalist = herbario 
herbarium h3:beonom = herbario 
herbivorous fp:bivorQS = herbívoro 
Hercules h3:kjuliiz = Hércules 
herculean fp:kiuliion = hercúleo, laborioso, forte 
herd ha:d = rabaño, fato, grea, manada; de leóns 
= a pride of lions; de lobos - pack; 
de xente = mob; colony of rooks, rookery = de 
grallas; de paxaros = flock; de peixes = 
shoal; de abellas (enxame) = swarm; xuntar 
herdsman (pl herdsmen) = pastor, vaqueiro 
here hio = aquí 

herabout(s) hiorobauts = preto dé aquí, por aquí 
hereafter hioraifto = de aquí en diante, no futuro 
hereby = por esta, pola presente 
hereditary hireditori = hereditario 
heredity = herdanza, herdo 
herein hiorm = incluído aquí 


¡ 
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hereinafter hignngiftg = máis abaixo 

heresiarch hiriziaik = heresiarca 

heresy herssi (pl -ies)= herexía 

heretic herotik, heretical hiretikol = herético 

hereto = a isto, para isto 

hereto fore hiotofo: = ata agora, anteriormente 

herewith= incluídoaquí 

heritage heritKh = patrimonio, herdanza, herdo 

hermaphrodite hgimrefrodait = hermaffodita 

hermeneutic(al) hgrminjuitikl = hermenéutico 

hermetic(al)h3¡metikl = hermético 

hermit fpimit = ermitán, eremita 

hermitage = ermida (Gr eremia = deserto) 

hemia ho'.nia = hemia 

hero hiorou (pl -oes) = heroe 

heroic hirouik = heroico 

heroics = heroicidades; rimbombancias 

heroin herouin = heroína (droga) 

heroine = heroína (muller) 

heron heron = garza 

herpes h^miiz = herpes 

herpetic hametik = herpético 

herring herir| = arenque 

hers h^:z = o/a/os/as dela, seu(s), súa(s); 

a friend of hers = un amigo dela 
herself hoself = ela mesma, se, si mesma 
hertzhsuts =hercio 
he’s hiiz = he is, he has = el é, el ten 
hesitancy, hesitance hezitons = dúbida 
hesitate heziteit = titubear, vacilár, dubidar 
hesitation = titubeo, vacilación, dúbida 
hetero- = heter(o)- = outro, distinto; anómalo 
heterodox hetoroudoks = heterodoxo 
heterodoxy = heterodoxia 
heterogeneous hetoroudziinigs = heteroxéneo 
heterosexuality hetorousesiureliti = 
heterosesualidade 
heuristic hjuoristik = heurístico 
hew hjui. hewed, hewed/hewn = tallar, fender 
hexa- = hexa-, hex- = seis (Gr hex = seis) 
hexagon heksoqon = hexágono 
hexagonal heksseqonl = hexagonal 
hey hei = oie!, eh! 
heyday heidei = época de esplendor 
hi hai = hello = ola! 

hiatus haieitos (pl —tus/-tuses) = hiato, pausa 
hibemate haiboneit = hibemar 
hiccough, hiccup (pp) hikAp = impo; saloucar 
hide haid, hid, hidden = esconder; escondedoiro 
hide = coiro, pel (de animal grande para facer 
coiro); malleira, tunda.Tan sb’s hidé = mallar 
hide-and-seek = escondedoiro, 
play hide-and-seek = xogar ás agachadas 
hideous hidios = horrendo, horripilante 
hide-out haidaut = refuxio, escondedoiro 


hiding haidir) = escondedoiro; malleira, tunda 
lúerarch haioraik = xerarca 
hieratic(al) haioreetikal = hierático 
hiero glyp hics (sing) haioroqlifiks = xeroglífico 
hi-fi haifai, high fidelity = alta fidelidade 
higgle hiql , haggle = regatear, relear 
high hai = alto, grande, forte 
high blood pressure haiblAdpre fa = hipertensión 
High Court = Tribunal Superior 
higher education = ensino superior 
high fídelity fideliti = hi-fi = alta fídelidade 
high-heeled = de tacón alto 
highlight hailait = destacar; resalte 
Highness = Alteza; highness = altura 
high noon = noon = pleno día, mediodía 
high school hai skuil = instituto 
high season = tempada/temporada alta 
high street = = rúa principal 
highway = estrada principal, estrada interurbana 
Highway Code = código de circulación 
highwayman = asaltante/atracador de camiños 
hijack, highjack harehaek = secuestrar un avión 
hijacker = secuestrador 
hike haik = dar un paseo; camiñada, andaina 
hilarious hileorios = xubiloso, alegre, ledo 
hilarity hilaeriti = hilaridade, alegría, ledicia 
hill hil = outeiro, cotarelo 
hillside = ladeira 
hilt hilt = empuñadura 
him him , im = a el, para el, o, 
lo, no, lle, llo, consigo (with him) 
hi mself himself , imself = el mesmo, se, de seu; 

pl themselves; by himself = só 
hind haind , (hinder hainda, 
hindermost/hindmost) = traseiro, posterior 
hinder hindo = estorbar; traseiro, posterior 
hindquarter haindkwoita = cuarto traseiro 
hindrance hindrons = estorbo, impedimento 
hindsight haindsait = percepción tardía 
hinge hind 1 ^ = bisagra, gonzo; xirar 
hinny (-ies) = burreño (fillo de burra e cabalo) 
hint hint = indirecta, suxestión; axuda; insinuar 
hinterland hintalaend = zona interior 
hip hip = cadeira, nádega; be hip = estar á moda 
hippie/hippv hipi = hipi 
hipp o/hippopotamus hipopDtomos (pl muses- 
mosiiz/ mi -mai) = hipopótamo 
hipp odrome hipodroum =hipódromo 
hire haio = alugar; contratar; aluguer 
hirsute fpisiuit = hirsuto; áspero 
his hiz, iz (pronome e adx posesivos) = del, 
seu, o seu, o del 

Hispanic hispaenik = hispánico, hispano 
Hispanicism hispaemsizom = hispanidade 
hispid hispid = hirsuto, espiñento, híspido 
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hiss his = asubío, siseo; asubiar, sisear 
histaminase histaemineis = histaminasa 
histamine histomiin = histamina 
histology histplod'si = histoloxía 
historian histoirian = historiador 
historic(al) histprikol = histórico 
history histori = historia 
histrionics histripmks = histrionismo 
hit hit hit, hit = golpe; éxito; golpear; acertar 
hitch hitf = tirar; facer autostop; problema 
hitchhike hit fhaik = facer autostop 
hitchhiker = autostopista 
hi tech haitek = alta tecnoloxía modema 
hither hióo = caraaquí 
hive haiv = colmea, enxame 
hoard hoid = tesouro escondido; atesourar, gardar 
hoarfirost, white ffost = xeada, carazo 
hoarse hois = rouco; hoarseness = rouquén, afonía 
hoary hoiri (-ier, -iest)= cano, canoso, vetusto 
hoax houks = burla, engano; burlar, enganar 
hob(bb) hpb = encimeira, fogón; cufio; cuñar 
hobble hobl = coxear; pexar, trabar; pexa 
hobby hobi (-ies) = afección, traballo preferido 
hobgoblin hobqoblin = trasno,trasgo 
hob nail hpbneil = chatola 
hockey hoki = hockey 
hocus(s, ss) = enganar; botar droga na bebida 
hocus-pocus houkos poukos = engano, burla 
hod hod = seirón, esporta, seira 
hoe hou = sacha, sacho; sachar 
hog(gg) hoq = porco macho capado; sucio 
hoist hoist = levantar, izar, erguer; montacargas 
hoity-toity = arrogante, presumido 
hokey-pokey houkipouki = abracadabra; burla 
hokum houkom = chistes baratos 
hold hould . held held . held = agarrar; ocupar 
hold-up = atraco; problema; detención 
hole houl = buraco, oco, onficio, burato; cortello, 
cubil; íurar; meter a pelota de golf no burato 
holiday holidei = vacación; pasar as vacacións. 

On holiday = de vacacións 
holiness houlinis = santidade 
hollow holou = oco, baleiro, baldeiro; baldeirar 
holly holi = acivo, acevo, acevro, acivro, xardón 
holm oak, ilex aileks = caxigo, aciñeira 
holistic houlistik = holístico 
holocaust hp¡3kqist= holocausto; destmción total 
holograph = hológrafo (escrito polo testador) 
holster hgulsta = pistoleira 
holy hsuli = santo, sagrado 
Holy Ghost qaust = Espírito Santo 
holy rood ruid = cmcifixo 
homage homid^; = homenaxe; homenaxear 
home hsum = fogar, casa, patria 
At home = na casa. Go home = ir para a casa 


homeland houmlaend = terra natal, país de orixe 
homeless hsumlis = sen fogar 
homemade hsummeid = caseño, feito na casa 
Home Office = Ministero do Interior 
homeo pa thic h9umi3P£e0ik = homeópata 
hom(o)eopathy hgumiopgQi = homeopatía 
homesick = nostálxico, morriñento, morriñoso 
homesickness = morriña, nostalxia, soidade 
homestead haumsted = casa e terreo circundante 
homeward(s) hsuwodz = cara a casa 
homework = deberes 

homey, homy (-ier, -iest) haumi = agradable 
homicidal hpmisaidgl = homicida 
homilv homili = homilía 
homogeneous hgumgdriinigs = homoxéneo 
ho mog enize/se homodwaiz = homoxeneizar 
homograph homgqraf =homógrafo 
homologous hgumotoqgs = homólogo 
homologize/se homoloqaiz = homologar 
homonym hpmgunim . homonymous 
hgmonimgs = homónimo 
homophone hpmgfaun = homófono 
homosexual hgumguseksiusl = homosexual 
hone hsun = pedra de afiar; afiar con pedra 
honest omst = sincero, ffanco; xusto; honrado 
honesty = sinceridade; honradez 
honey hAni = o mel; querido, cariño, amor 
honeybee = abella 

honeycomb hAniksum = panal, favo 

honeymoon = lúa de mel 

honeysuckle hAmsAkl = madreselva 

honk hor|k = pitar; pitazo 

honky-tonk hpr|kitor|k = club barato (mala nota) 

honorarium (pl ums, ia) onarearmm = honorario 

honorary onarari = honorario 

honorific onarifik = honorífico 

hono(u)r ona = honor 

hono(u)rable ongrabl = honorable 

hood huid = capucha, carapucha; encapuchar 

hoof huif (pl hoofs, hooves -vz) = casco, pezuño 

hook huk = gancho; anzol, amocelo; enganchar 

hook and eye = corchete, broche 

hooked = en forma de gancho, encurvado 

hooligan huiliqgn = alporizado, hooligan 

hoop = aro 

hooper, cooper = toneleiro 

hoopoe huipui = bubela 

hoorav huirei. hurrah hurai = hurra!, dar vivas 

hoot huit = oulear, laiar; ouleo, laio 

hop(pp) hop = saltiño; andar á saltiños. Lúpulo 

hope houp = esperanza; esperar 

hope ful haupful = esperanzador; prometedor 

hopeless hsuplis = desesperado 

hopper hop3 = saltón: moega; depósito 

hopscotch = mariola, ne ;; 
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horde hoid = horda 

horizon horaizn = horizonte 

horizontal hprizpntl = horizontal 

hormonal hoimoonl = hormonal 

hormone hoimoun = hormona 

hom hoin = como; bucina 

homet hoinit = avéspora, avespa, nespra grande 

homet’s nest = avesporeiro, avespeiro 

homy = cómeo; caloso, duro; saído 

horoscope hproskoup = horóscopo 

horrendous hprendos, horrifíc = horrendo 

horrible horibl = horrible 

horrid = horroroso, hórrido 

horrify hprifai = horrorizar 

horror horo = horror 

hors d’oeuvre oi do:vr = entrante, aperitivo 

horse hois = cabalo; poldro, plinto (ximnasia) 

horse chestnut = castaña de Indias 

horsefly = tabán; moscardo 

horseshoe (-shoes, -shoed, -shoeing) = ferrar 

horseshoer hois l'uio = ferrador 

horsewhip = látego, tralla 

horsy, horsey (-ier, -iest) hoisi = hípico 

horticulture hotikAlt fo = horticultura 

hose houz = mangueira; medias (pl hose, hosen) 

hosier houzio = camiseiro 

hosiery houziori = camisaría, camisería 

hosp itable hospitobl = hospitalario 

hospital = hospital 

hospitality hospitaeliti = hospitalidade 
hospitalization, hospitalisation hospitolaizei fon 
= hospitalización 

hospitalize/se hospitolaiz = hospitalizar 
host houst = anfítrión 
hostage hostid^ = refén 
hostel hostl = hostal 

hostess houstis = anfítrioa; air hostess = azafata 
hostile hostail = hostil 
hostility hostiliti = hostilidade 
hot(tt) hot = quente, caloroso; picante; 

apaixonado; de última moda 
hotbed = sementeiro, alcouve; xerme, orixe 
hot dog = salchicha 
hotel hautel = hotel 

hotelkeeper, hotelier hotehei = hoteleiro 

hot flush hotflA f = mbor, arroibamento 

hothouse = invemadoiro 

hot springs = fontes termais 

hound haund — podenco (can); acosar, perseguir 

hour auo = hora;long hoiirs = moitas horas 

hourglass auoqlais = reloxo de area 

house haus (pl houses hauzizf = casa; aloxar 

housebreaking = invasión de domicilio 

house coat hauskout = bata 

housefumishings hausf3:nifir| = utensilios 


household = casa e familia; nome 
housekeeper = amo ou ama da casa 
housemaid = criada 

House of Commons = Cámara dos Comúns 
House of Lords = Cámara dos Lores 
House of Representatives = Cámara de 
Representantes (nos Estados Unidos) 
housewarming party = festa para estrear casa 
housewife (pl housewives) = ama de casa 
housework = tarefas domésticas 
housing hauzi-q = aloxamento; cárter; arreos 
hove houv = pas e part de heave = levantar 
hover hpvo = revoar; mover as ás sen avanzar 
hovercraft hpvokraift = autoesvarador 
how hau = como, que; a como...?, a canto...? 
how are you? = como estás? (emprégase para 
saudar a persoas coñecidas) 
how do you do? = encantado! (emprégase nas 
presentacións de descoñecidos) 
how about + -ing = que che parece se...? 
how beautiful! = que guapa!; what a beautiful girl! 
how come...? = como é que...? 
how early = a que hora...? 
how far = a que distancia...? 
how long = canto tempo...? 
how many = cantos...?; how much = canto...? 
how often = cantas veces..? con que frequencia? 
how old are you? hauouldaiiui = 
cantos anos tes? 

however hauevo = sen embargo, así e todo, con 
todo; (+adx/adv: however hard) por moi 
howl haul = alarido, berro, grito; ouvear; ouveo 
hub hAb = eixe (peza central dunha roda); centro 
hubcap hAbkaep = prato (das rodas) 
huckle = anca, cadeira 

huddle = amontoarse; aniñarse; tropel; confusión 

hue hju: = tinte, matiz, cor 

huff h Af = encolerizase, irarse; cólera 

hug(gg) = abrazo; abrazar; pasar moi preto 

huge hjuid^ = enorme, desmesurado, voluminoso 

huh hA = eh! 

hula-hoop hAlohuip = aro; xogar ó aro 
hulk = casco (dun buque vello); armatoste 
hull = casco; armazón; cáliz; casulo, vaíña, barxa 
hullabaloo hAlobolu: = alboroto, barullo, ruído 
hulb hAlou (pl hullos), hello, hollo, hallo = ola! 
hum(nrm) hAm = zunido; zumbar; zoar; tarareo 
human hjuimon = humano 
hu mane hiuimein = compasivo, caritativo 
humanism hiuimonizam = humanismo 
humanitarian hjuimseniteorion = humanitario 
humanities (the) hjuimsemtiz = humanidades 
humanize/se hiuimonaiz = humanizar 
humankind hiuimonkáind = humanidade 
humble hAmbl = humilde 
humblebee = bumblebee = abellón 
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humbug(gg) hAmbAq = farsa, engano; enganar 

humeral hiuimarol = humeral 

humerus (pl -ri ^ai) = húmero 

humid hiuimid = húmido 

humidify hiuimidifai = humidecer 

hu mid ity hiuimiditi = humidade 

humility hjuimiliti = humildade 

humm ingbird hAminbaid = colibrí, paxaro mosca 

humo rcsque hiuimoresk = capricho (musical) 

humorist hjuimarist = humorista 

humo(u)r = humor 

humourless hjuimalis = sen humor, serio 
hump hAmp = montículo, prominencia; chepa 
humpback = corcova, chepa, xiba 
humpbacked = corcovado, chepudo 
humpty-dumpty hAmptidAmpti = gordecho 
humpy (-ier, -iest) hAmpi = xiboso, chepudo 
humus hiuimps = humus, terra vexetal 
Hun hAn = huno 

hunch = corcova, chepa; encurvarse, curvarse 

hunch-backed hAnt fbaekt = chepudo, corcovado 

hundred hAndrsd (a,one) = cen, cento 

hundred per cent (a/one) = completamente 

hundredth= centésimo 

hung hAr| = pas e part de hang = colgar 

Hungarian hAriqearian =húngaro 

Hung arv hApqori = Hungría 

hung er hAr|qo = fame; hanger for = ter fame de 

hung-over hAiiouvo = resaca, 

hungry hAr|qri = famento; be hungry = ter fame 

hunk hAnk = anaco grande 

hunt hAnt = cazar; caza; hunt for = buscar 

hunter = cazador 

huntsman (pl huntsmen) hAntsmon = monteiro 
hurdle h 3 :dl = obstáculo, impedimento, atranco 
hurdle race haidlreis = carreira de barreiras 
hurdy-gurdy fp:diqp:di = órgano de manivela 
hurl ha.l = lanzar; lanzamento 
hurly-burly = alboroto, bamllo, ruído 
hurrah huroi , hoorah huirai = hurra!, viva ! 
hurrícane hAnkein = fúracán 
hurriedly hAridli = apresuradamente 
hurry hAn = présa; apurar; apresurarse 
hurry-scurry hAriskAri = ás présas, á présa 
hurt hj:t , hurt, hurt = ferir; mancar; doer; ferida 
hurtfúl = prexudicial, daniño, pemicioso, nocivo 
hurtle hg:tl = precipitarse; chocar; choque 
husband hAzbond = marido, home, esposo 
hush hAf = silencio; calar; silencio!, calade! 
husk hAsk = casula, casulo; follato; esfollar 
husky (-ier, -iest) = rouca (voz); atractivo 
hustle hAsl = empuxón; présa; apresurar (se) 
hut hAt = choza, palloza, cuberto, alpendre 


hutch hAt f = coelleira; cabana (casiña); artesa 

hyacinth haiasinQ = xacinto 

hybrid haibrid = híbrido, resultado dun cmce 

hybridize/se haibridaiz = cmzar (distintas razas) 

hydra haidro (pl hydra -drae drii) = hidra 

hydrangea haidreind^o = hortensia 

hydrant haidront = boca de auga 

hydrate haidreit = hidratar 

hvdration haidrei f on = hidratación 

hydraulic haidroilik = hidráulico 

hydraulics = hidráulica 

hydrocarbon haidroukaibon = hidrocarburo 

hvdroelectric haidouilektrik = hidroeléctrico 

hydrogen haidrid^on = hidróxeno 

hydrogenate haidrid^ineit = hidroxenar 

hy drog raphy haidrpqrofi =hidrografía 

hydrographical haidroqraefikl .= hidrográfico 

hydrolysis haidmlisis = hidrólise 

hydrophobia haidrofoubio = hidrofobia 

hydroplane haidrouplein , seaplane = hidroavión 

hvdrotherapy haidrouteropi = hidroterapia 

hyena, hyaena haiiino = hiena 

hygiene haid^iin = hixiene 

hygrometer haiqrpmito = higrómetro 

hymen haimen = hime 

hymeneal haimeniiol = himeneo 

hymn him = himno 

hype haip = propaganda esaxerada, bombo 
hyperbaton haipa.boton = hipérbato 
hyperbola (xeometría) haipaibolo, = hipérbole 
hipérbole ( -boli) = esaxeración, hipérbole 
hypermarket haipomaikit = hipermercado 
hvpertension haipoten fon = hipertensión 
hypertrophy haipo:trofi =hipertrofía 
hyphen haifon = guión 
hyphenate = unir/separar/escribir con guión 
hypnosis hipnousis = hipnose 
hypnotize = hipnotizar 
hypo chon dria haipokpndno = hipocondría 
hypochondriac = hipocondríaco 
hypocoristic haipokoiristik = hipocorístico 
hvpocrisv hippkrosi = hipocrisía 
hypocrite hipokrit = hipócrita 
hvpodermic haipodo:mik = hipodérmico 
hypotenuse haipptinjuiz = hipotenusa 
hypothesis haippQisis = hipótese 
hypothetic(al) haipoQetikl = hipotético 
hyssop hisop = hisopo 
hvsteria histiono = histeria 
hysteric histerik = histérico 
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I, i ai (vogal frontal pechada; pódese pronunciar: 

ai. i. ii machine, o impossible, b: first) = I, i 
I ai (pron persoal de l a persoa sing ) = eu 
(pl we = nos) (L ego = eu) 
iamb aismb = iambo 
Iberia aibiario = Iberia 
ibis aibis = ibis (paxaro) 
ice = xeo; ice bag = bolsa de xeo; conxelarse 
iceberg aisba:q = iceberg 
icehreaker aisbreiko =crebaxeos 
ice-cream = xeado (doce) 

Tceland aislond =Islandia 
Icelander aislondo. Ice land ic aislmndik = 
islandés 

ice-lolly = sorbete 

iceman (pl icemen) = vendedor de xeo 

ice-rink = pista de patinaxe sobre xeo 

ice-skate = patín de xeo; patinar sobre xeo 

ichthyo- = ictio- = peixe (Gr ikhthus = peixe) 

ichthyology ikQiplod^i = ictioloxía 

icicle aisikl = carambo, carambelo 

icon aikon = icono, imaxe 

iconoclasm aikonoklaezom = iconoclastia 

icono clast ic = iconoclástico 

iconography aikpnpqrafi = iconografía 

icosahedron aikosohedron (pl -dra) = icosaedro 

icteric ikterik = ictérico 

icterus (jaundice) = ictericia 

ictús iktos (pl ictuses, ictus) = ictus 

icyaisi =xeado 

I’d = I had (pas de have) = haber, ter; 

I would (para formar o futuro hipotético -ría) 
idea aidio = idea; ideal = ideal 
idealism aidiolizom = idealismo 
idealization aidiolaizei fon = idealización 
idem aidem /idem = ídem, o mesmo 
identic(al) aidentikal = idéntico 
identify = identificar 
identity card = camé de identidade 
ideogram idiauqrsm aid - = ideograma 
ideograph idiouqraif = ideografía 
ideology = ideoloxía 
idiocy idiasi = idiotez 
idiom = modismo, frase feita; estilo de falar 
idiomatic idmmaet ik = idiomático; correcto 
idiosvncrasv = idiosincracia 
idiot (subs) = idiota; idiotic (adx) = idiota 
idle aidl = ocioso; folgar, zangonear, lacazanear 
idleness = ociosidade; idler = ocioso 
idol aidl = ídolo (Gr eidolon, de eidos = forma) 
idolater aidplotg (fem idolatress) = idólatra 


idolatry = idolatría; idolize = idolatrar 
idyll idil /aidil = idilio (Am idyl) 
idyllic = idílico 

i.e. ai i: = id est (L) = that is to say = ou sexa 
if if = se 

igloo, iglu iqlm = iglú 
igneous iqnios = ígneo 
ignis-fatuus iqmsfaetjuios = fogo fatuo 
ignite iqnait = acender, prender (o lume) 
igniter = acendedor (L ignire = acender) 
ignition iqnifan = ignición 
ignoble iqnoubl = innobre 
ignominious iqnominios = ignomonioso 
ignorance iqnorons = ignorancia 
i gnore iqno; = ignorar (facer coma que non se 
coñece algo ou a alguén) 
iguana iqwaino = iguana 
ilex aileks , holm oak = caxigo, aciñeira 
ill (comp worse, sup the worst) = enfermo 
Fll = I will (para formar o futuro) 
ill-advised ilodvaizd = mal aconsellado 
illegal iUiflgl = ilegal, ilícito 
illegacy = ilegalidade (L il-, in- = non + legal) 
illegibility iled^obiliti = ilexibilidade 
il leg ible iledxobl = ilexible 
illegitimacy ilid^itimosi = ilexitimidade 
ill-equipped ilikwipt = carente de equipo 
ill-fated ilfeitid = aciago, malfadado, infortunado 
ill-founded ilfaundid = falso, mal fundado 
ilhberal iliboral = represivo, intolerante 
illicit ilisit = ilícito 
ilHmitable ilimitobl = ilimitable 
ilHteracy ilitorosi = analfabetismo 
illiterate ilitorat = analfabeto 
ill-nature ilneit fa = mala disposición 
illness = enfermidade 
illogical ilpd^ikol = ilóxico 
ill-omened ibumend = malfadado 
illuminate iljuimineit. illume iliuim = iluminar 
illusion i]ui 3 pn =ilusión 
illusionist = ilusionista, prestidixitador 
illusive iluisiv =iluso 
illusory iluisori = ilusorio 
Hlustrate ibstreit = ilustrar 
illustrious ilAstrias = ilustre 
ill will ilwil =malavontade 
I’m aim = I am = eu son, eu estou 
image imid^ = imaxe 
imaginable imaed^inobl = imaxinable 
imagination imaed^ineifon = imaxinación 
imaginative imaed^inotiv = imaxinativo 
imagine = imaxinar 
imbalance imbaelons = desigualdade 
imbecile imbisiil . imbisail = imbécil 
imbecility imbisiliti = imbecilidade 
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imbibe imbaib = beber; absorber, atraer 
imbibition imbibifon = imbibición 
imbricate imbrikit , imbrikeit = imbricar 
imbroglio imbraoliao = embrollo, confusión 
imbue imbiu: = imbuír,mergullar nunlíquido 
imitable imitobl = imitable 
imitate imiteit = imitar (L imitare) 
imitative imitativ = imitativo 
imitator imiteito = imitador 
immaculate imeekioht = inmaculado 
immanence imonons = inmanencia 
immaterial imotioriol =inmaterial 
immature imotioo = inmaduro, verde 
immeasurable ime^orobl = inmensurable 
immediacy imiidjosi =proximidade 
immediate imiidjot = contiguo, ao carón de 
immemorial innmoiriol = inmemorial 
immense imens = inmenso 
immerse imois , immerge = mergullar(se) 
immigrant imiqront = inmigrante 
immigrate imiqreit = inmigrar 
immigration = inmigración 
imminence iminons , imminency = inminencia 
immobile imoobail = inmóbil, quieto, quedo 
immobility imoobiliti = inmobilidade 
im mo bilize im oobilaiz = inmobilidade 
immoderate impdont =inmoderado 
immoderation -eifon = inmoderación 
immodest impdost = inmodesto; indecente 
immolate imooleit = inmolar 
immoral improl = inmoral 
immoralitv imoraeliti = inmoralidade 
im mor tal imoitol = inmortal 
immortality imoitaeliti = inmortalidade 
im mor talize -laiz = inmortalizar 
immovable imuivobl =inmoble 
immune imiuin = inmune 
immunity = inmunidade 
immunization imjuinaizeifon = inmunización 
immutable imiuitobl = inmutable 
imp = diabriño; pillabán, pícaro 
impact impaekt = impacto, sinal; golpe 
impair impeo = danar, prexudicar, estropear 
im pale . empale impeil = empalar, atravesar, furar 
impart impait = impartir, comunicar 
impartial impai fol = imparcial 
impartiality impai fiaeliti = imparcialidade 
impassable impaisobl = intransitable 
impasse aempais = camiño sen saída 
impassible impaesibl , impassive = impasible 
impassioned impae Pond = ardente, impetuoso 
impassivity impssiviti = impasibilidade 
impatience impei fons = impaciencia 
impatient = impaciente 


im peach impiit [ =acusar 
impeccable impekobl = impecable 
impecunious impikiuiniss = pobre, indixente 
impede impiid = impedir, estorbar 
impediment impedimont = defecto físico 
impel (11) impel = impeler, impulsar, estimular 
impenetrable impenitrobl = impenetrable 
impenitence impenitons = impenitencia 
imperative imperotiv = imperativo 
imper cep tible imposeptibl = imperceptible 
imperfect impoifikt =imperfecto 
imperfection impofek fon = imperfección 
imperfectly impo:fiktli = imperfectamente 
imperforate impo:forit = sen dentar (un selo) 
imperial impionol = imperial 
imperil imperil = poñer en perigo 
imperious impiorias = imperioso, autoritario 
imperishable imperifobl = imperecedeiro 
impermanence impa^manons = inestabilidade 
impermeable imp9:miobl = impermeable 
impersonality impa^sanaeliti = impersonalidade 
impersonate imp9:s9neit = imitar; fínxir 
impertinence, impertinency = impertinencia 
impertinent = impertinente 
imperturbable impotg^bobl = imperturbable 
impervious imp3:vips = impenetrable; insensible 
impetuous impetjuas = impetuoso 
impetus impitos (pl impetuses) = ímpeto 
impiety impanti = irreverencia 
impinge impmd^ (on) = repercutir, incidir 
impious impios = impío 
impish impif (like an imp) = traveso, argalleiro 
implacable implaekabl = implacable, teimoso 
implacability implaekobiliti = rigor, dureza 
i mplant implaint = implantar, insertar 
implantation implaintei fon = implantación 
im plau sible impbizobl = improbable, incrible 
implement implimimont = levar a cabo, realizar 
implement, implementation = ferramenta 
implicate implikeit = implicar 
implicit implisit = implícito; total, completo 
implicitly = totalmente 
implied implaid = implícito 
im plore impbi = implorar, pregar, pedir, suplicar 
implosion implgjyggn = implosión 
implosive impbosiv = implosivo 
imp ly implai (-ies, ying) = impliear, querer dicir 
impolite impolait = descortés, maleducado 
impolitic impplitik = impolítico; imprudente 
i mpon derable impondorobl = imponderable 
import impoit = importación 
im port impoit — importar; ter importancia 
importance impoitons. import = importancia 
importation impoitei l'an. import = importación 
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importunate impoitjumt = inoportuno, molesto 
importune impot juin = importunar, molestar 
impose impouz (on/upon) = impoñer, impor 
imposition impozifon = imposición 
impossibility imposobiliti = imposibilidade 
impossible imposibl = imposible 
impost impoust (tax, customs duty) = imposto 
imposter/or imppsto = impostor; charlatán 
imposture imppstfo = impostura 
impotence impotons , impotency = impotencia 
im pound impaund = requisar, incautar; represar 
(auga); encerrar (cans soltos, ...) 
impoverish, empoverish impovorir = empobrecer 
impower, empower impaua = facultar, autorizar 
i mprac ticable impraektikobl = impracticable 
imprecate impnkeit = imprecar, dicir maldicións 
imprecatory imprikeitari = imprecatorio 
imprecise imprisais = impreciso, equívoco 
imprecision - prisnan = imprecisión, vaguidade 
im preg nable impreqnabl = inexpugnable 
impregnate impreqneit = impregnar; empreñar 
i mpreg nate impreqmt/neit = preñada; imbuído 
impresario imprasairiau (pl -os) = empresario 
imprescriptible impriskriptabl = imprescriptible 
i mpress impres = compracer; impresionar 
impression imprefon = impresión; vestixio 
i mpres sionable impre fonobl = impresionable 
impressionism impre fanizom = impresionismo 
i mpres sive impresiv = impresionante 
imprint imprint = marca; imprimir (na memoria) 
imprison imprison = encarcerar 
improbabihty imprpbobiliti = improbabilidade 
improbable improbobl , unlikely = improbable 
impromptu imprpntjui = de súpeto; improvisado 
improper imprppa = impropio, inaxeitado 
improprietv impropraioti = impropiedade 
i mprove impruiv = mellorar, perfeccionar 
i mprov idence imprpvidons = imprevisión 
im prov ident imprpvidont = imprudente 
improvisation improvaizei fan = improvisación 
imprudence impruidans = imprudencia 
impudence impjudans = descaro, atrevemento 
impudent = descarado, desvergonzado, ousado 
i mpugn impjuin = impugnar, cuestionar 
impugnation impÁqneifon = impugnación 
impulse impAls = impulso 
impulsion impAl fon = impulsión, empuxe, pulo 
impulsive impAlsiv = impulsivo, irreflexivo 
impunity impjuimtoi = impuñidade 
impure impjup = impuro, adulterado; obsceno 
impurity impjuonti (pl -ies) = impureza 
impute impjuit = imputar,.inculpar, achacar 
in = en, con, de, dentro de; ó (in doing this); a; 
pola (in the moming); baixo (in the rain) 


in. = inch = polgada (medidada equivalente a 2.54 
cm); pisca; by inches = pouco a pouco 
in-, il-, im-, ir- en inglés = non, not; 
in, into, towards, within, on (do L in); 
en galego = in-, im (diante de p ou b), i- (ante r 
ou ante 1); pode significar negación, causa, 
intensidade ou reforzo 

inability inobiliti = incapacidade, inhabilidade 
inaccessibility ingksesoiliti = inaccesibilidade 
inaccessible irueksesobl^ inaccesible; inasequible 
inaccuracy inaekjurosi = inexactitude, erro 
inaccurate inaekjurit = inexacto, incorrecto 
inaction inaekfon = inacción 
inactive inaektiv = inactivo 
inacfivity inasktiviti = inactividade 
inadaptability inodaeptobiliti = inadaptabilidade 
inadequate inaedikwit = inadecuado; insuficiente 
inadmissible inpdmisibl = inadmisible 
inadvertency inodvgdansi = inadvertencia 
inadvisable inadvaizabl = desaconsellable 
inalienable ineilianabl = inalienable 
inane inein = inane, inútil, futil 
inanimate inaemmit = inanimado, inerte 
inanition inoni fan = inanición, esgotamento 
inappetence inaepotons = inapetencia 
inapplicability inasplikobiliti = inaplicación 
inagplicable inaeplikobl = inaplicable 
inapposite inaepozit = inapropiado 
inappreciable inopri: fobl = inapreciable 
inappropriate inoprouprnt = inadecuado 
i napt inaept = inadecuado, impropio 
inaptitude inaeptitiud , inaptness = ineptitude 
inarficulate maitikiulit = inarticulado 
inasmuch as inozmat fos; in as much as = 
xa que, dado que, posto que, porque; con tal que 
inattention inoten fan = desatención 
inattentive iarentiv = desatento 
inaudible inpidibl = inaudible 
inaugural inoqjural = inaugural 
inaugurate inoiqjureit = tomar posesión 
inauguration = toma de posesión; inauguración 
inau spi cious inpispi fas = pouco propicio 
inboard inboid = a bordo; dentro da borda 
inbom inboin = innato, conxénito 
inbreed inbriid, inbred inbred, inbred = casar 
entre familias, casar con endogamia; enxendrar 
incalculable inkaelkjulobl = incalculable 
incandescence inkondesons = incandescencia 
incantation inkaentei fon = esconxuro 
incapability inkeipobiliti = incapacidade 
incapable inkeipobl = incapaz 
incagacitate inkopaesiteit = incapacitar 
incapacity inkapcesiti = incapacidade 
incarcerate inkaisoreit = encarcerar 
incarceration - sorei fon = encarceración 
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incamation inkainei fon = encamación 

in case , encase inkeis = encerrar 

incautious inko: fos = incauto 

incendiary (pl -ies) = incendiario 

incense insens = incenso; incensar 

incensory (pl -ies) insensori = incensario 

incentive insentiv = incentivo 

inception insepfon = principio, comenzo 

inceptive mseptiv = incipiente; incoativo 

incertitude insaititjuid = incertidume, dúbida 

incessant insesont = incesante 

incest insost = incesto (in + castus) 

incestuous insestjuos = incestuoso 

inch intf = polgada (2.54 cm) 

inchoate inkoueit = incipiente; empezar 

incidence insidons = incidencia; extensión 

incidental insidentol = adicional; casual, fortuíto 

indnerate insinareit = incinerar 

indpience, incipiency insipionsi = comezo 

incise insais = cortar, tallar, esculpir, gravar 

incision insnan = incisión 

incisive insaisiv = incisivo; sarcástico, mordaz 

incisor insaizo = dente incisivo 

incisure insai^o = incisión cirúrxica 

incite to insait = incitar a 

incivility insiviliti = incivilidade, mala educación 
incl. = including, inclusive = incluso, inclusive 
inclemencv mklemansi = inclemencia 
inclinable to inklainabl = disposto a 
inclination inklinei fon = inclinación, propensión 
in cline inklain = costa, pendente; inclinar 
inclinometer inklinpmito = inclinómetro 
inclose, enclose inklauz = cercar; encerrar 
inclosure inkbu^a = encerro; cerca 
include inkluid = incluír 
inclusion inklui^on = inclusion; cousa inclusa 
inclusive inkluisiv of (pospositivo) = inclusive 
incogitable inkod^itabl = impensable 
incognito (de) inkpqniitou = de incognito 
incoherency inkouhioronsi = incoherencia 
incombustibl einkambAstabl = incombustible 
income inkAm = ingresos, renda 
incommensurate imkomemrorit (pospositivo+ 
with) = desproporcionado; inconmensurable 
incommode inkomoud = molestar 
incommodity inkompditi = inconveniencia 
incommunicative inkamiuinikotiv = insociable 
incomparable inkpmporobl = incomparable 
incompatible inkampaetobl = incompatible 
incompetence, incompetency inkompitonsi = 
incompetencia 

inco mplete inkompliit = incompleto 
incomprehension inkomprihenron = 
incompresión 


inconceivable inkonsiivobl = inconcebible 
inconclusive inkonkluisiv = inconcluso 
incondite inkondait = mal construído; basto 
incongmence inkoriqruons = incongruencia 
incongruity inkor|qruiiti = incongruencia 
incongmous mkoriqruas = incongmente 
inconsequence inkonsikwons = inconsecuencia 
inconsequential -fol = trivial 
inconsiderable mkonsidorgbl = insignificante 
inconsiderate inkansidarit = desconsiderado 
inconsistency inkonsistonsi = irregularidade 
inconsolable inkansoulobl = inconsolable 
inconspicuous inkanspikiuos = 
pouco rechamante 

inconstancy inkonstansi = inconstancia 
incontestable inkontestpbl = irrefutable 
incontinence inkontinans = incontinencia 
inconvenient = inconveniente, desvantaxe 
inconvertible inkonvadobl = inconvertible 
incoordinate inkouoidinit = descoordenado 
incorporate inkoiporeit = incorporar, xuntar; 

incorporado; formar unha sociedade anónima 
incorporeal inkoipoiriol = incorpóreo, incorporal 
incor rect inkorekt = incorrecto, falso, equivocado 
incorrigible inkorid^obl = incórrixible 
inco rmpt inkprApt = incormpto 
increase inkriis = incremento; aumentar 
incredible inkredibl = incrible, inconcebible 
incredulity inkridjuiliti = incredulidade, dúbida 
incredulous inkredjulos = incrédulo 
increment inkrimont = incremento, aumento 
increscent inkresont = crecente (a lúa) 
incriminate inkrimineit = incriminar, inculpar 
incrust rnkrAst, encrust = incmstar 
incubate inkjubeit = incubar 
inculcate inkAlkeit = inculcar 
inculpable inkAlpabl = inculpable 
mculpate, inculpate inkAlpeit = inculpar, acusar 
incult inkAlt = inculto 

incumbency inkAmbonsi = incumbencia, interese 
incumber, encumber inkAmbo = estorbar 
incur (rr) inkg: = incorrer; contraer débedas 
incurable inkiuorobl = incurable; incorrixible 
incurious inkiuonos = indiferente, sen interese 
incurrent inkArant = que flúe para dentro 
incursion inka: fon = incursión, invasión 
incus (pl incudes), anvil = bigomia (do oído) 
i ndebt ed rndetid (pospositivo) = endebedado 
indecency indiisansi = indecencia 
indedduous indisidjuos = de folla perenne 
indecipherable indisaifarobl = indesciíxable 
indecision indisi^n = indecisión 
indecisive indisaisiv = indeciso 
indeclinable indiklainobl = indeclinable 
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indecorous indekoros = indecoroso, deshonesto 
indeed indiid = de veras, realmente, sinceramente 
indefatigable indifaetiqobl = infatigable 
indefectible indifektibl = indefectible 
indefensible indifensobl = indefendible 
indefínable indifainob l =indefmible 
indefínite indefinit = indefinido 
indefinite article = artigo indefinido 
indeleble indelibl = indeleble, imborrable 
indelicate indelikit = desconsiderado, descortés 
indemnify indemnifai = indemnizar 
indernnity indemniti = indemnización 
inde mon strable idimpnstrobl = indemostrable 
indent indent = meladura, méla; abolar 
indentation, indention = mela, meladura; 
indenture indent fo = contrato 
inde pend ence indipendons = independencia 
inde pen dent = independente 
in -depth mdepQ = a fondo, en profundidade 
indescribable indiskraibobl = indescritible 
indestructible indistrAktobl = indestrutible 
indeterminable mditaiminabl = indeterminable 
index indiks (pl indexes, indices -disiizi = 
índice, lista, catálogo; pofier nun índice 
index finger = dedo índice, furabolos, mostreiro 
Indian mdion = indio 
indicate indikeit = indicar 
indicative indikotiv = indicativo 
indicator indikeit = indicador 
indict indait, indite = acusar, procesar 
indictable indaitabl = procesable 
indictment indaitmont = acusación 
Indies indiz (East) = Malaca, Malasia e Indonesia 
Indies (West) = Antillas 
indifference indifrons = indiferenza, 
desinterese, insensibilidade 
indigence indid^ans =indixencia 
indigenous indidzinos = indíxena, autóctono 
indigestion indid^est fon = indixestión 
indignation indiqneifen = indignación 
indignant indiqnont = indignante (L indignus) 
indigo indiqou (-os, -oes) = índigo; anil 
indi rect indirekt = indirect 
indiscemible indisamobl = indiscemible 
indiscipline indisiplin = falta de disciplina 
indiscreet indiskriit = indiscreto 
indiscretion indiskre Pon = indiscreción 
indiscriminate indiskriminit = indiscriminado 
indi spens able indispensobl .= indispensable 
indispose indispouz = indispofier, indispor 
indisposition indispozi fon = indisposición 
indisputable indispjuitoble = indisputable 
indissolubility indisoliubiliti = indisolubilidade 
indissoluble indispljubl = indisoluble 


indi stinct indistipkt = indistinto, indiscriminado 
individuality individiuaeliti = individualidade 
individualize/se individjuolaiz = individualizar 
indivisible indivizobl = indivisible 
indivision indivnan = indivisión 
indoctrinate indpktrineit = adoutrinar, inculcar 
Indo-Euro pean indouiouropion =indoeuropeo 
indolence indolons = indolencia, indiferenza 
indomitable indpmitobl = indómito, indomable 
indoor (adx) indoi = interior, de portas a dentro 
indoors (adv) (adx pospositivo) = dentro, na casa 
indorse, endorse indois = endosar; apoiar 
indubitable idjuibitobl = indubitable 
induce indjuis = inducir, incitar, empuxar 
induct indAkt = instalar, pofier, colocar 
inductance, induction, inductor = indución 
inductile indAktail = indúctil 
inductility indAktilati = inductilidade 
induction indAk fon = indución; quinta 
inductive indAktiv = indutivo; inductor = indutor 
indulge in mdAld^ = compracer(se); satisfacer 
indulge = desenfreo, intemperanza; consentir 
industrial indAstriol =industrial 
industrialize/se indAstriolaiz = industrializar 
industrial park = polígono industrial 
industrious = industrioso, activo, traballador 
industry (pl -ies) indostri = industria 
inebriate iniibrieit = borracho; emborrachar 
inebriated (adx, part pas) = borracho, bébedo 
inebriation, inebriety inibraiati = borracheira 
inedible rnedibl, ineatable = incomestible 
ineffability inefobiliti = inefabilidade 
ineffable inefobl = inefable, indescriptible 
ine fface able mifeisobl = indeleble, imborrable 
ineffective mifektiv = ineficaz, inútil; incapaz 
ineffectual inifekt ¡U9l = ineficaz 
inefficacious inefikeifos = ineficaz 
inefficacy inefikosi = ineficacia 
inefficient inififpnt = ineficiente 
ineluctable milAktobl = inelutable, inevitable 
i nept inept = inepto; ineptitude = ineptitude 
inequality mikwoliti (pl -ies) = desigualdade 
inequitable inekwitobl = inxusto 
inequity inekwiti = inxustiza 
ineradicable ineraedikobl = inextirpable 
inert ina:t = inerte (L in + ars, sen arte) 
inertia ire: fia . ina: fo = inercia 
inescapable iniskeipabl = ineludible 
inessential miseníol = non esencial, prescindible 
inestimable inestimobl = inestimable, abundante 
inevitable inevitobl = inevitable, ineludible 
inexact miqzaskt = inexacto 
inexcusable inikskimzobl = inexcusable 
ine xhaust ible iniqzjistibol = inesgotable 


478 









inexistent iniqzistant = inexistente 
inexorabilitv ineksprobiliti = inexorabilidade 
inexorable ineksprabl = inexorable, implacable 
inexpensive inekspensiv = barato 
inexplicable iniksplikobl = inexplicable 
inexpressible inikspresiobl = inexpresable 
inexpressive = inexpresivo, falto de expresión 
inexpugnable inikspAqnobl = inexpugnable 
inextricable inekstrikobl = inextricable 
infallibilism infaelibolizom = infalibilidade 
infamous mfomos = infame, desprezable 
infamy (pl -ies) infomi = infamia, mala fama 
infancy infonsi = infancia; infant = infante 
infanticide infaentisaid = infanticidio 
infantile (adx) infontail = infantil 
infantilism infaentilizom = infantilism 
infantry (pl -ies) infantri = infantería 
infarct(ion) infaikt , infaikfon = infarto 
infatuate (be infatuated with sb) infaetioeit = 
namorarse profundamente de alguén 
infatuation (for) = apaixonamento, obsesión 
i nfect infekt = infectar 
infection infek fon = infección 
infectious infekfos = infeccioso 
infelicity infilisiti = infidelidade; desacerto 
infer(rr) infg: = inferir, deducir, concluír 
inference inforons = inferencia, conclusión 
inferential inforenfol = referente a, con relación a 
inferior infiorio = inferior 
inferiprity mfioripriti = inferioridade 
infemal infjinol = infemal; infemo = infemo 
infertile info:tail = infértil 
infertility infatihti = infertilidade 
in fest rnfest = infestar, invadir, destmír 
infestation -teifon = infestación 
infídel infidol = infiel (rel), impío 
infídelity infideliti = infidelidade 
infíltrate infiltreit = infiltrar, introducir(se) 
infíltration -treiFan = infiltración 
infinite infinit = infinito, infindo 
infinitesimal infinitesimol = infinitesimal 
infinitive infinitiv = infinitivo 
infinity (pl -ies) infmiti = infinidade; infinito 
in firm infa:m = achacoso, débil; inestable 
infirmary infamori = hospital, enfermería 
infirmity (pl -ies) = achaque, indisposición 
infix infiks = infixo, inserto; insertar 
infixation mfikse i fart =infixación 
in flame infleim = inflamar; enfadar 
inflammable inflsemobl = inflamable (que arde) 
inflammation inflomei fon = inflamación (ferida) 
inflammatory inflaemotori = inflamatorio 
inflate infleit = inflar; aumcntar 
inflation mfleifpn = inflación 


inflationary mfleifonori = inflacionista 
inflationist = inflacionista 
i nflect inflekt = modular; conxugar; torcer 
inflection, inflexion inflekfon = inflexión 
inflexibiUty infleksibiliti = inflexibilidade 
inflexible inflexobl = inflexible, ríxido 
in flict inflikt = inflixir, impoñer im castigo 
in-flight inflait = durante o voo, a bordo 
inflorescence infloiresons = inflorescencia 
inflow infloü = afluencia; entrada, de entrada 
influence influons = influencia; influír 
influential inflüenfol = influente, prestixioso 
influenza inflüenzo. flu flui. grip qrip = gripe 
influx inflAks = afluencia 
info infgü information infpmeijpn= información 
in form infoim (on, against) = informar; delatar 
informant infoimont = informante 
information infomeifon = información 
informative infoimotiv = informativo 
informed infoimd = informado, entendido 
informer infoimo = informador; delator 
infra- = infra- = inferior a, por debaixo de 
infract infraekt. infringe = infrinxir 
inffa red infrored = infravermello 
infrastructure infrastrAkt fo = inffaestrutura '■ 
infiringe infrind^ = infirinxir, transgredir; 
infurate infiüorieit = enfurecer 
infuse inf iuiz = infundir 
infusion infiuixan = infusión 
-ing rq = sufixo para formar substantivos 
(wedding = voda) e participios de presente (the 
winning team = o equipo vencedor) derivados 
de verbos ou preposicións (outing) 

ingenious indóiinjos = enxeñoso 
ingenuity indxiniuiiti = enxeño 
ingenuous ind^eniüos = inxenuo 
ingest ind^est = inxerir 
inglorious inqloirios = ignominioso 
ingot inqot = lingote 
ingrafit inqraift. engraft = enxertar 
ingrain, engrain inqrein = arraigar, incrustar 
ingratiate inqreifieit = congraciarse 
ingratitude inqraetit iüid = ingratitude 
ingredient in qriidiont = ingrediente 
ingress inqres = ingreso, entrada 
ingrowing nail inqraüin neil = uñeiro 
ingrowth inqraüQ = crecemente para dentro 
inguinal iqqwinol = inguinal 
ingulf inqAlf = sumir, afundir 
ingurgigate inqorixiteit = inxerir, engulir, 
inhabit inhaebit = habitar 
inhabitability inhaebitobiliti = habitabilidade 
inhabitable inhaebitobl = habitable 
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inhabitant inhaebitant = habitante 

inhalant inheitent = inhalador 

inhalation inhaleifon = inhalación 

inhale mheil = inhalar, aspirar 

inharmonious inhaimoumos = discordante 

in here inhio = ser inherente a (in); ser propio de 

inherence inhiarons = inherencia 

inherent = inherente, intrinseco, esencial 

inherit inherit = herdar 

inheritable inheritobl = herdable; herdeiro 

inheritance inheritons = herdanza, herdo 

inhibit inhibit = inhibir; (sb firom sth) impedir 

inhibitor inhibitg = inhibidor 

inhospitable inpspitobl = inhóspito; escabroso 

inhospitality inpspitsliti = inhospitalidade 

inhuman inhiuimon = inhumano 

inhumanity inhiuimaemti = inhumanidade 

inhumation inhiuimeifan = inhumación, enterro 

inhume inhjuim = inhumar, enterrar, sepultar 

inimical inimikgl (adx) = inimigo 

inimitable mimitobl = inimitable 

inipuitous mikwitos = inicuo, inxusto, malo 

iniquity (pl - ies) = iniquidade, maldade 

initial iniFal (11,[Am 1]) = inicial (pl iniciais) 

initiate inifieiot = iniciado; iniciar 

initiative inirotiv. miriotiv = iniciativa, proposta 

inject ind^ekt = inxectar 

iniection -kfon =inxección 

injudicious indwdi fos = indiscreto, impmdente 

injunction ind^Arikran = mandato; interdicto 

injure ind^o = dano; ferir; inxuriar, ofender 

injurious ind^üorias = inxurioso; daniño 

injury ind^ari (-ies) = ferida; dano, prexuízo 

injustice ind^Astis = inxustiza 

ink íuk = tinta; manchar con tinta 

inlaid inleid (de inlay) = incrustado, engastado 

inland inland = terra firme 

in-law inbi = parente político 

in lavinlei. inlaid, inlaid, inlaying = incrustar 

jnlet inlet = enseada, esteiro, entrada, de admisión 

inmate inmeit = intemo, residente 

inmost inmoüst . innermost = interior 

inn in = pousada, hospedería, albergue, mesón 

innards inadz = intestinos, tripas 

innate ineit = innato, inxénito 

inner mp = interior, oculto 

innkeeper inkiipo = pousadeiro 

innocence, innocency inasensi = inocencia 

innocuous inpkjüos = inocuo; inofensivo 

innominate inpminit = innominado 

innominate bone, hipbone = óso da cadeira 

innovate inoveit = innovar 

inoculable inokjubbl = inoculable 

inoculate inokiüleit = inocular 


inodorous inoüdaros = inodoro 
inoffensive inofensiv = inofensivo 
inofficious inafifas = contrario á obriga moral 
inoperable moparabl = inoperable 
inoperative inpparotiv = inoperante 
inopportune inppotjuin = inoportuno 
inordinate in3idmit= descomedido 
inorganic inoiqasmk = inorgánico 
inosculate inoskiüleit = unir por anastomose 
inpatient inpeifont = enfermo ingresado 
input inpüt (tt) = recursos; gasto, consumo; 

circuíto primario; entrada de datos; introducir 
inquest inkwest = pesquisa xudicial 
in qui etude inkwantjuid = inquedanza 
inquilinism inkwilinizom = inquilinismo 
inquiline inqwilain = inquilino (biolóxico) 
i nquire inkwaia = inquirir, investigar; preguntar 
inquisition inkwizi fon = inquisición 
inquisitive inkwizitiv = inquisitivo, curioso 
inquisitorial inkwizitPirml = inquisitorial 
inroad(s) inroüdz = incursión, invasión 
inrush inr Af = irrupción; afluencia 
insalivate insaeliveit = ensalivar 
insalubrious insoluibrios = insalubre, malsano 
insalubrity insoluibriti = insalubridade 
in sane insein = louco, demente; insensato 
insanitary insaenitorr = insalubre, sucio 
insanity insaemti = loucura; estupidez 
insatiable inseirobl = insaciable 
i nscribe inskraib = inscribir; dedicar (unha obra) 
inscription inskripfon = dedicatoria; inscrición 
i nscm table inskruitabl = inescrutable, misterioso 
jnsect insekt = insecto 
insecticide insektisaid = insecticida 
insecure insikjüo = inseguro 
inseminate insemineit = inseminar 
insensate insenseit = insensato; louco; insensible 
insensibility insensobiliti = insensibilidade 
insensible insensobl = insensible; inconsciente 
insensitive (to) insensitiv = insensible a 
inseparability inseporobiliti = inseparabilidade 
inseparable inseporobl = inseparable 
insert insait = inserto; insertar 
insertion ins3:f9n = inserción 
inset inset (tt), inset, inset = insertar, intercalar 
inshore infpi = preto da ribeira 
inside insaid = dentro, dentro de; interior 
insidious insidias = insidioso 
insight insait = penetración; perspicacia 
insignia insiqnm = insignia(s) 
insignificance insiqnifikons = insignificancia 
insi ncere insinsio = insincero 
insincerity insinseriti = insinceridade 
insjnuate insinjüeit (oneself) = insinuar(se) 
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insipid insipid = insípido 
insist insistt on, upon) = insistir (en, sobre) 
insistence, insistency insistonsi = insistencia 
insnare, ensnare insneo = entrampar 
insobriety insaubranti = intransixencia 
insofar as/that insoufairgz = ata o punto de que 
insolation insaulei Fon , sunstroke = insolación 
insole insoul = soleta (do zapato) 
insolence insabns = insolencia 
insolubility insoljubiliti = insolubilidade 
insoluble insqljybgl , insolvable = insoluble 
insolvency msDlvgnsi =insolvencia 
insomnia insomnio = insomnio 
inso much insoumAtr (that, as) = ata o punto (de) 
in spect inspekt = inspeccionar 
inspiration inspirei fon = inspiración 
i nspi ratorv inspaigratori = inspiratorio 
inspire inspaia = inspirar 
inspiring inspaioriq = inspirador; emocionante 
instability mstgbiliti = inestabilidade 
in stable insteibl, unstable = inestable 
in stall, instal (11) instoil = instalar 
installation instoleiron = instalación 
instahDment instoilmont = prazo; entrega; 

in stalments = por entregas 
instance instons = exemplo; mandato 
instant instant = inmediato, urxente; intre 
instantaneous instonteinios = instantáneo 
instantaneity instaentoninti = instantaneidade 
instantly instontli = axifla, inmediatamente 
in stead insted (of) = en vez (de), no lugar de 
in step mstep = empeña, peito do pé 
instigate instiqeit = instigar 
instil(l) instil = instilar 
mstinct instinkt = instinto 
institute institjuit = instituto; instituír 
institution institiuifon = institución; hospicio 
in struct instrAkt = instruír; instructor = instrutor 
instrument instromont = instrumento 
instr umen tal instromentl = instrumental 
insubordinate insaboidimt = insubordinado 
insubordination -dineifon = insubordinación 
insub stan tial insobstaen fol = insubstancial 
insubstantiality -fiaeliti = insubstancialidade 
insufferable insAfarobl = insuffible 
insuffíciency insofifonsi = insufíciencia 
insufflate insAfleit = insuflár (L insufflare) 
insular insjulo = insular, duflha illa 
insularity insiulaeriti = insularidade 
insulate insiuleit = separar(se), illar(se) 
insulation insiulei fon = illamento 
insulin insiulin = insulina 
i nsult insAlt = insulto; insultar 
insuparable insuiporobl = insuparable 


insup port able msopoitobl = insoportable 
insurable m fuorobl =asegurable 
insurance infuorons = seguro 
insure infuo = asegurar 
insurgence insjid^ons = rebelión, insurrección 
insu rmount able inso:mauntobl = insuperable 
insurrection insarek fon = sublevación 
insurrectionary insorekfonori = insurreccional 
i ntact intaekt = intacto, puro, enteiro 
intake inteik = entrada; admisión; aspiración 
intangibility intaend^ibiliti = intanxibilidade 
in tang ible intaend^ibl = intanxible 
integer intid^o = íntegro 
integrable intoqrobl = integrable 
integral intiqral = integral; parte integrante 
integral calculus intiqrol kaelkiulos = 
cálculo integral 
integrate intiqreit = integrar 
integrity inteqriti = integridade 
integument inteqjúmont = tegumento 
intellect mtolekt = intelecto 
intellectual intolekt fuol = intelectual 
intellectuality intolektjuaeloti = intelectualidade 
intelligence intelid^ons = intelixencia 
intelligibility intelid^abiliti = intelixibilidade 
intelligible intelid^abl = intelixible 
i ntem perance intemporons = rigurosidade 
intemperate intemporit = internperante 
i ntend intend = ter intención de, pensar 
intendance, intendancy intendonsi = intendencia 
intense intens = intenso 

intensification intensifikeifon = intensificación 
intensifier intensifaio = intensificador 
intensifV mtensifai ies, -ied, -ying = intensificar 
intension intenfon = intensión 
intensity intensiti (pl -ies)= intensidade 
intensive intensiv = intensivo 
intention mtenfon = intención 
inter- = inter-, entro-, entre-, intr-, no medio de 
inter into: (rr), bury = enterrar 
interact intoraekt = obrar reciprocamente 
interaction intoraekfan = interacción 
interactive intoraektiv = interactivo 
inter breed intobrúd , interbred intpbred = 
reproducirse dentro dun mesmo grupo 
intercalate int 3 :kaleit = intercalar 
inter cede intasiid = interceder 
intercellular intaseljub = intercelular 
inte rcept intosept = interceptar, interromper 
interception intosepfon = intercepción 
intercession intosefan = intercesión 
interchange intotfeind^ = intercambio 
intercom intákpm = interfono 
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intercomxnunicate intakgmjuinikeit = 
intercomunicar; intercommunication 
mtokomiu.'nikeifon = intercomunicación 
intercon nect intakonekt = interconectar 
intercostal intokpstl = intercostal 
intercourse intokois = comunicación social; coito 
intercross mtakms = entrecruzar, entrelazar 
interdental intodentl = interdental 
interdict intodikt = interdicto 
interdiction intodikran = interdicción 
interdigitate intadid^iteit = entrelazar 
interdigital intadió^itol = interdixital 
interest intonst , intrist = interese; interesar 
inte rfere intofio = interferir 
interference intafiorens = interferencia; estorbo 
interim intorim = interino; intre 
interior intiorio = interior 
interiorize/se intioraiz intemalize = interiorizar 
inte rject intod^ekt = interpofier; interromper 
interjection intod^ekran = interxección 
interknit (interknit/interknitted) intomt interlace 
int9leis= entrelazar, entretecer 
interlinear intolimo , interlineal = interlineal 
interlink intohnk = entrelazar(se), xuntar(se) 
interlock intolok = trabar, xuntar, atar 
interlocution intalpkjui fon = interlocución 
interlocutor intolpkiuta = interlocutor 
interjoper intolaupo = intmso, entremetido 
interlude intoluid = interludio 
intermediary intomiidigri = intermediario 
intermediate intomiidnt = intermedio 
interment int^mont = enterro (con cerimonia) 
inte rmez zo intometsou = intermezo 
interminable mtammgbl = interminable 
inte rming le intomiriqgl = mesturar(se) 
intermission intamiran = intermisión 
intermit(tt) intomit = intermitir 
intermittency intomitonsi = intermitencia 
intermix intomiks = mesturar 
intermixture intomikst Fo = mestura 
i ntem int^in = intemo (médico); recluír, encerrar 
intemalize/se mtynglaiz = incorporar 
international intan^fgnol = intemacional 
intemationalize/se intonaefonalaiz. = 
intemacionalizar 

intemee intonii = encarcerado, intemado 
Intemet, intemet intonet (on the, connected to) = 
(o/a) Intemet 

intemist intomst = intemista 
in tem ment intainmont = encarceramento 
interpellate intaipoleit = interpelar 
interplanetary intoplaemtri = interplanetario 
interplay intoplei = interacción 
Interpol intopol = Interpol 


interpolate intaipoleit = interpolar 
inter pose intopauz = interpofier, interpor 
interposition intapoziron = interposición 
interpret int^iprit = interpretar 
interpretation int^ipnteifgn = interpretación 
interpretative intaipritotiv = interpretativo 
interpreter intgiprito = intérprete, tradutor 
interregnum intoreqnom = interregno 
interrelate intonleit = interrelacionar 
interrogate intoroqeit = interrogar 
interrogation = interrogación; interrogatorio 
interrogative intaroqotiv = interrogativo 
inte rrog atory intorDqotori = interrogatorio 
inte mipt intorApt = interromper 
inte rsect intasekt = cortarse dúas lifias, planos ... 
intersection intasekron = intersección 
interspace intospeis = espazo intermedio 
intersperse intosp3:s = intercalar 
interstate intosteit = interestatal 
interstellar intostelp = interestelar 
interstice intaistis = intersticio 
interstitial intostirol = intersticial 
intertwine intotwain = entrelazar 
intertwist intotwist = torcer un con outro 
interurban mtgr^bgn = interurbano 
interval intovol = intervalo, pausa, descanso 
inte rvene intoviin = intervir 
intervention mtavenXon = intervención 
interview intoviui = entrevista; entrevistar 
intervocalic intovoukaelik = intervocálico 
inte rweave intowiiv. interwove intowouv. 

interwove(n) (tamén é regular) = entretecer 
intestacv intestosi (pl -ies) = falta de testamento 
intestate intesteit = intestado 
intestinal intestinol = intestinal 
intestine intestin = intestino 
inthrone, enthrone inQRaun = entronizar 
intimacy intimasi (pl -ies) = intimidade 
intimate intimit = íntimo 
intimidate intimideit = intimidar 
intitle, entitle mtaital, intitule intitjuil = 
intitular 

into mtu, inta = cara a dentro (vai despois de 
verbos de movemento: go into) 
intolerability mtpbrabiliti = intolerabilidade 
intolerable intDlarabl = intolerable 
intplerance intplarans = intolerancia 
intomb intuim = sepultar 
intonate intauneit. intone = entoar 
intoxicant intpksikant = bebida alcohólica 
intoxicate -keit = intoxicar; emborrachar 
intractable mtraaktobl = intratable 
intracutaneous introkiuiteinios = intracutáneo 
intrados intreidps = cara interior dun arco 
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intramural intrsmjugrgl = intramnros 

intramuscular intromAskiub = intramuscular 

intransigence intraensid^ons = intransixencia 

intransitive intraensitiv = intransitivo 

intrauterine introiuitorain = intrauterino 

intravenous introviinos = intravenoso 

in tray m trei = bandexa ou cesto para cartas 

i ntreat. entreat intriit = suplicar, pedir 

intrench intrent f = atrincheirar 

intrepid intrepid = intrépido 

intricate mtrikat = intricado, complicado 

in trigue intriiq = intriga; intrigar 

intrinsic intrinsik = intrínseco 

intro duce intrgdjuis (sb to sb) = presentar 

introduction introdAkfpn = presentación 

introductory introdAktgri = preámbulo, prefacio 

intro spect ion mtrpspekfon = introspección 

introversion introvairon = introversión 

intrude intruid (on, upon) = entremeter(se) 

intrusion intrui^on = intrusión 

intrusive intruisiv = intruso 

intrust, entrust intrAst = confiar 

mtubate mtjuibeit = entubar 

intuit intiunt = intuír 

intuition intiuifpn = intuición 

intuitive intiu utiv = intuitivo 

int umesce intjumes = entumecer 

intumescence int jumesans = entumecemento 

inundate inAndeit = inundar 

inure. enure injuo (oneself) = acostumar 

inutilitv iniuitibti = inutilidade 

in vade mveid = invadir 

invader = invasor 

invalid invaelid = inválido 

invalidate -deiat = invalidar 

invalidity invaeliditi = invalidez 

invaluable invasliuobl = inestimable, inapreciable 

invariability inveoriobiliti = invariabilidade 

invariable invepripbl = invariable 

invasion invenpn = invasión 

invasive inveisiv = invasivo 

invective invektiv = invectiva 

inveigle into +-ing inviiqol = engaiolar 

invent invent = inventar 

inventoiy invpntpri = inventario; inventariar 

i nverse inv3:s = inverso 

inversion invaripn = inversión 

invertebrate inv3:tibrit = invertebrado 

invest invest = investir (difieiro, dar cargo) 

investigate investiqei t = investigar 

investiture investit fo = investidura 

investment = investimento 

investor = investidor 

inveterate invetprit = inveterado, moi antigo 


inviable invambl = inviable 
inviability invaiobiliti = inviabilidade 
invidious invidips = odioso, inxusto 
invigilate invid^ileit = vixiar exames 
invigorate mviqpreit = vigorizar 
invincibility invinsibiliti = invencibilidade 
invencible = invencible 
inviolabifity invaiolobibti = inviolabilidade 
inyiolable invaiobbl = inviolable 
invisible invizobl = invisible 
invisiWlity mvizpbiloti = invisibilidade 
invitation inviteifon = invitación, convite 
in viteinvait = invitar, convidar 
inviting = tentador, atractivo 
in vitro inviitrau = in vitro 
invocat einvakeit = invocar 
invocation = invocación 
invocatorv mypkgtgri = invocatorio 
invoice invois = factura 
i nvoke invouk = invocar 
involuntary mvplonton = involuntario 
involute,involuted invpluitid = intrincado 
in volve invplv = involucrar, implicar; enmarañar 
invulnerable invAlnorabl = invulnerable 
inward inwod (adx e adv) = interior; cara a dentro 
inwards (adv) = cara a dentro, para dentro 
inwards, innards = tripas 
inweave in wirv . inwove mwouv , 
inwoven/inwove = entretecer, entrelazar 
inwrap inraep (pp) = envolver, arroupar 
in wrought inroit = incrustado 
iodic amdik = iódico 
iodide aiodaid = ioduro 
iodine aiodiin = iodo 
iodism aiodizom = iodismo 
iodize/se aiodaiz = iodar 
iodoform aipdofoim = iodoformo 
iodous amdos = iodoso 
ion aion = ion; ionic amnik = iónico 
ionization, ionisation aionaizei fon = ionización 
ionosphere aipnosfio = ionosfera 
iota aiouto = iota(letra grega i,I); ápice 
ir- = in- diante de r (irradiation = irradiación) 

Irak. Iraq iraik = o Irak 

Iraqi iraiki = iraquí 

Iran irain = Irán 

Iranian iremion = iraniano 

irascibility iraesibiliti = irascibilidade 

irascible iraesibl = irascible 

i rate aireit = irado. alporizado 

ire aip = ira, fiiria; ireful = iraeundo 

Ireland aiolond = Irlanda 

Irish airif = irlandés 

iridescence iridesons = iridiscencia 
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iridium airidiam = iridio 
iris airis = iris ; arco da vella, arco iris 
irk a:k = fastidiar, molestar 
irksome 3:ksom = molesto, fastidioso 
iron aion = ferro; (cast plancha) - ferro de 
pasar; (cast: planchar) pasar o ferro 
ironic(al) airomkol = irónico 
ironing aiomri = paso do ferro 
ironmongery aionmAriqo = ferretería 
ironside aionsaid = home forzudo 
irony aironi (pl -ies) = ironía 
inadiance ireidions = irradiación; esplendor 
irradiaíe ireidieit = irradiar; brillar 
irradiation ireidiei fan = irradiación 
irrational iraefenal = irracional 
irrationality iraefonaríiti = irracionalidade 
irre claim able irikleimobl = incorrexible 
irreconciliable ireknsaibbl = irreconciliable 
irrecoverable irikAvorsbl = irrécuperable 
irre deem able iridiimobl = irredento; incurable 
irredentist indentist = irredentista 
irreducible irid iuisibl = irreducible 
irrefutable irefiutobl = irrefutable 
irregular ireqjulo = irregular 
irrelévancy irebvonsi = inconexión 
irrelevant = inadecuado, inútil 
irremediable irimiidiabl = irremediable 
irremisssable irimisobl = imperdoable 
i rrep arable ireporobl = irreparable 
irre place able iripleisobl = irreemprazable 
irre press ible iriprespbl = incontenible 
irreproachable iriprout fobl = irreprochable 
irresistible irizistobl = irresistible 
irresolute irezoluit = irresoluto, indeciso 
irresolution irezolui fon = irresolución 
irre spec tive irispektiv = sen ter en conta 
irrespective of = facendo caso omiso de... 
irre spon sible irisponsabl = irresponsable 
irretrievable iritriivabl = irreparable 
irreverence irevprons = irreverencia 
irreversible invjisobl = irreversible 
irrevocable irevokobl = irrevocable 
irrevocability irevakobiliti = irrevocabilidade 
irrigable iriqobl = irrigable 
irrigate iriqeit = irrigar (L irrigare) 
irrigation iriqeiron = irrigación 
irritability iritobiliti = irritabilidade 
initable iritobl = irritable 
initant iritont = irritante 
irritate iriteit = irritar 
i rrupt irApt = irromper, entrar de golpe 
inuption irApfon = irmpción , ataque 
is iz = 3 a persoa sing pres do verbo be = ser, estar, 
haber (L ist, Gr esti) 


Islam izlaim = Islam 
Islamic izlaimik = islámico 
Islamism = islamismo 
island ailand = illa 

isle ail = illa (Isle of Man); (con nome de illas) 
islet ailit = illote (cast isleta, islote) 
isn’t iznt = is not = non está, non é 
iso- aisou = iso- = igual 
isobar aisoubai = isóbara, isóbaro 
isobaric aisoubairik = isobárico 
isochronal, isochronous aispkronos = isócrono 
isogloss aisouqlps = isoglosa 
isolate aisoleit = illar(se) 
isomer aisomo = isómero 
isomerism aispmanzam = isomería 
iso met ríc aisaumetrik = isométrico 
isomorphic aisoumoifik = isomórfíco 
isomorphism aisoumoifizom = isomorfismo 
isopod aisouppd = isópodo 
isosceles aispsiliiz = isósceles 
isotherm aisouQoim = isoterma 
isotope aisotoup = isótopo 
isotopic aisotopik = isotópico 
isotopy aisotopi = isotopía 
isotropous aisotropos = isótropo 
isotropy aisotrapi = isotropía 
Israel izreiol = Israel 
Israeli izreili = israelí 
Israelite izrialait = israelita 
issue isjui = asunto, tema; publicación; publicar 
isthmian isthmion = ístmico 
isthmus ismos (pl -muses, mi - mai = istmo 
it it (pl they, them) = pronome persoal 3 a persoa 
neutro singular = el, ela, o, a, lo, la, no, na, lle, 
llo, lla 

Italian millet = paínzo, millo miúdo 

Italic itselik = itálico 

Italy itali = Italia 

Italian itseljon = italiano 

itch rtl = proído, pmído, comechón; proer 

it’d itd = it would; it had 

item aitom = ítem; artigo, elemento; unidade 

itemize/se aitomaiz =detallar 

iterate itoreit = iterar, repetir 

itineracy, ifínerancy itinsronsi = peregrinación 

itinerary aitinorpri = itinerario 

it’ll itl = it will (3 a persoa singular neutro futuro) 

its rís = seu, seus (posesivo neutro) 

it’s its = it is, it has = ten 

it self itself = mesmo, si mesmo, mesma 

I’ve aiv = I have = teño 

ivory aivori = marfil 

ivy aivi (pl -ies) = hedra (cast yedra, hiedra) 
izard izod . chamois faemi = rebezo, cabra montés 








J 

J, j chei (consoante sonora palato-alveolar 
africada; transcríbese d^) = J, j 
jab(bb) d^aeb = golpe; empuxón; inxección; 

cravar, espetar, pinchar, fiirar; empuxar 
jacaranda d^aeksraends =xacarandá 
jacinth d^aesinQ ,hyacinth haiosmQ = 
xacinto (pedra fina); planta = hyacinth 
jack d^aek = gato (para levantar o coche); (knave) 
sota; Union Jack = bandeira 
jackal d^aekoil (Am d^aekl) = chacal 
jackass d^aekaes = asno, burro; imbécil, estúpido 
jackboot d^aekbuit = bota (de soldado) 
jackdaw -doi = choia (cast comeja) 
jacket d^aekit = chaqueta; envoltura; sobrecuberta 
jack-in-the-box = caixa de sorpresas 
jackpot = premio gordo, bote 
Jacobean d^aeabion = de Xacobo I 
Jacobin dxaekobin = xacobino 
jacuzzi dxkuizi = xacuzzi (baño) 
jade d^eid = xade; famelgo; cansar 
jag(gg) d^aeq = dente, púa; dentar, rachar 
jagged d^aeqid = con picos; irregular 
jaguar d^aeqjuo = xaguar 
jail, gaol d^eil = o cárcere; encarcerar 
jalopy, jaloppy (pl —ies) d^aelopi = coche vello 
jalousie dxaeluzii = celosía 
jam (mm) d^aem = marmelada; lea; atascar 
J amai can d^omeikon = xamaicano 
jamb, jambe d^aem = xamba (da porta ou ventá) 
jamboree d^aembarii = esmorga, xolda, mada 
James dxeimz = Xaime, Santiago 
jamming d^aemm = interferencia 
jangle d^aeqql = mído molesto; golpear, bater 
janitor d^aemta = porteiro, conserxe 
January dxaenjuori = xaneiro 
Japan d^opaen = Xapón 
Japa nese d^aeponiiz =xaponés 
jape d^eip = broma; bromear 
jar(rr) d'yu = tarro; mído molesto; renxer, ruxir 
jargon d^aiqon = xerga, barallete; chapurrear 
jasmine dxaezmin = xasmín (do persa yasmin) 
jasper d^aespo = xaspe; jaspery = xaspeado 
jaundice d^oindis = ictericia 
jaunt d^oint = camiñada por pracer 
javelin d^aevlin = xavelina 
jaw d^oi = queixada, mandíbula; parolar, latricar 
jawbone, maxilla (upper) = mandíbula 
jay d^ei = gaio (cast arrendajo) (L gaius = corvo) 
jazz d^aez = iazz 

jealous d^elos = celoso; jealousy = celo, celos 


jeans d'fiinz = pantalóns vaqueiros, jeans 
jeep d'fiip = ieep, vehículo todo terreo 
jeer d^io = burla, chanza, mofa 
Jeho vah d^ihouvo = Xehová 
i eiune dxid^uin = seco; sinxelo; aburrido 
jejunum dxid^uinam = xexuno (intestino) 
jell, gel d^el = xel; xelatina; callar; coller forma 
jellify d^elifai (-fies, -fying = converterse en 
xelatina 

jelly = xelea, xelatina; converterse en xelatina 

jellyfish d^elifif = medusa, augamar 

jemmy (Am jimmy) d^emi = pé de cabra 

jennet d^emt = faco pequeno español; burra 

ieopardize/se d^epodaiz = arriscar 

jeopardy = risco, perigo 

jerk d^9:k = estirón, tirón 

jerkin d^9:kin = xibón, xustillo, corpiño 

ierkv d^:ki (-ier, -iest) = a tiróns 

jersey d^pizi = xersei (da illa de Jersey) 

jest d^est = broma, chiste; bromear 

Jesuit d^eziuut = xesuíta 

Jesus dfiizps = Xesús 

jet (tt) d^et = chorro; acibeche; chorrear 

jetsam, jetsom d^etsom = lixo que flota no mar 

jettison d^etison = botar carga ó mar; desbotar 

jetty (pl -ies) d^eti = peirao, embarcadoiro 

Jew (subs) d^ui = xudeo 

jewel d^uial = xoia, alfaia; engastar, incrustar 

jewel case = estoxo, caixa, funda 

jeweller, (Am jeweler) d^uiolo = xoieiro 

jewellery, jewehy (Am) d^uiolri = xoiería 

Jewess (subs) d^uus =xudea 

Jewish (adx) d^unf = xudeo, xudea, xudeos 

jib(bb) d^ib = pararse; resistirse (jib at) 

jibe d^aib at = mofarse, burlarse 

jiffy d^ifi , jiff = intre, momento 

jig(gg) d^iq = vaivén, oscilación 

jiggery-pokery dxiqoripoukori = travesura 

jiggle d^iql = andar de aquí para alá; axitar 

jigsaw d^iso; = serra de vaivén 

jigsaw puzzle pAz l = rompecabezas 

jilt d^ilt = deixar plantado 

jimmy dximi, jemmy = pé de cabra, pauferro 

jingle d^iqql = cascabeleo; facer soar 

jinglet = boliña do axóuxere (cast escrupulillo) 

jingo (pl -oes) d^iqqpu, jingoist(ic) = patrioteiro 

jink d^iqk = zigzaguear 

jinx d^ipks = traer mala sorte; gafe 

jitters d^itaz = nerviosismo extremo 

job d^ob = emprego, traballo; tarefa; obrigación 

jockey d^oki = jockey, xinete; 

io cose d^pkpus = xocoso, gracioso 

jocular d^okiub = xocoso 

iocularitv d^okiulaeriti =xocosidade 
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jocund d^pkond = xocoso, xovial, alegre 
jocundity d^oukAnditi- alegría, ledicia, contento 
Joe d^au = Pepe 

jog (gg) d^pq = correr amodo; trotar; bater; 

refrescar a memoria; empuxoncifio; trote curto 
joggle d-^pql = ensamblar; amósega 
John dson = Xan 
John Doe dou = Fulano de Tal 
joie de vivre wadvivr = alegría de vivir 
join d^pin = unir, xuntar; aliarse; enrolarse 
joinery = ebanistería, ebanistaría 
joint d^oint = articulación, xoga; unión; porro; 

ensambladura; colectivo; trozo; xuntar, unir 
ioin ture d^oint To = bens parafemais 
joist d^oist = viga, trabe 
joke d^ouk = chiste, broma; bromear 
jollification d^olifikei fon = alegría, animación, 
rexouba, troula, diversión, esmorga 
iollifV d^olifai = rexoubar, troular, divertirse 
jolly (-ier, -iest) d^oli = alegre; divertido; moi 
jolt d^oult = sacudida; choque; golpe; 

sacudir; saltar; asustar; troupelar 
ionquil d^oqkwil = xunquifio 
josh d^pf = broma; tomar opelo 
jostle d^osl, justle d^Asl = empuxar 
jot (tt) d^ot = iota, xota; beldro, figa, nada 
joule d^uil = joule (unidade de traballo/enerxía) 
jounce d^auns = sacudir; golpe, sacudida 
joumal d^3;nl = xomal, diario, periódico 
joumalese d^pmaliiz = estilo periodístico 
ioum alism d^pmalizom = xomalismo 
joumalistic d^ainolistik = xomalístico 
ioum ev d^p:ni = a viaxe; viaxar 
joust d^aust = xusta, tomeo, duelo; xustar 
Jove d^ouv = Xúpiter. By Jove! = por Deus! 
jovial d^ouviol = xovial, alegre, cordial 
joviality d^ouviaeliti = xovialidade 
jowl d^aul = meixela, mandíbula inferior, maxila 
joy d^oi = alegría, ledicia 
joyous d^oios = alegre 

joyride d^oiraid = carreira nun coche roubado 
joystick = panca de mando nos avións e xogos 
J P d^ei pi: = Justice of the Peace = xuíz de paz 
Jr = Junior d^uinia = iunior, xuvenil; O Xove 
jubilance d^uibilons = xúbilo, alegría 
jubilate d^uibileit = expresar alegría 
jubilation d^uibilei fon = alegría, contentamento 
jubilee d^uibilii = xubileo; 25 e 50 aniversario 
Judas d^uidos = traidor, xudas; Xudas 
judder d^Ado = estremecer, abanear(se), sacudir 
judge d^Ad^ = xuíz; xulgar 
judg(e)ment = xuizo; sentencia 
judicatory d^uidikeiton = xudicial 
judicature d^uidikot fo = xudicature 


judicial d^uidifol = xudicial 

judicious d^uidiTos = xuizoso 

judo d^uidou = judo 

jug(gg) d-^Aq = xerra, xarra, xerro, xarro 

juggemaut dxAqonpit = camión moi grande; 

monstro destmtor dos homes 
juggle d^Aql = facer malabarismo 
juggler = malabarista; juggling = malabarismo 
jugular d^Aqjub = xugular 
juice d^uis = zume 
juicy = zumento, zumarento 
Jugoslav, Yugoslav iuiqoüslaiv = iugoslavo 
Jugoslavia, Yugoslavia, -laivio = Iugoslavia 
juke box d^uikboks = tocadiscos comecartos 
Jujy d^uilai = xullo (L Julius Caesar) 
ium ble d^Ambl = revolver; enmarañar; maraña 
jumbo d^Ambou = enorme, colosal; elefante 
jumbo jet = avión grande 
jump d^Amp = salto; saltar 
jumper = saltareiro; xersei 
junction d^Aqkfon = confluencia, xuntura 
juncture d^Aqkt fo = xuntura, ensamblaxe, unión 
June d^uin = xufio, mes de San Xoán 
jungle d^Ar|ql = xungla, selva 
junior d^uinia = iunior, xuvenil; fillo 
juniper d^uinipo = xenebreiro 
junk d^Apk = chatarra, ferro vello; produtos 
vellos e baratos; xunco (barco oriental) 
junketing d^Apkitiq = festa organizadapara 
visitantes ofíciais pagada con diñeiro público 
junk food = comida vasura 
junta d^unto = xunta (L junctus = unidos) 
jural d^uarol = legal, xudicial (L ius = lei) 
Jurassic d^uraesik = xurásico (das montañas Jura) 
juridical d^undikol = xurídico 
jurís con sult d^üonskonsAlt = avogado 
jurisdiction d^uansdikrpn = xurisdición 
jurisprudence d^usrispruidons = xurisprudencia 
juríst d^uonst = xurista 
juror d^uoro = xurado (individuo) 
jury = xurado (grupo) 

just d^Ast = xusto, recto, imparcial; axustado 
I have just = acabo de 
justice d^Astis = xustiza 
justification d^Astifikei fpn = xustificación 
justifícatory d^Astifikeitori = xustificativo 
Justinian d^pstinion = Xustiniano 
justly d^Astli = xustamente, exactamente 
jut(tt) d^At = saliente, saínte, beiral 
jute d^uit (planta) = iute (cast yute) 
juvenile d^uivonail = xuvenil (pl xuvenís) 
juvenilia d^uivinilip = obras de xuventude 
juxtapose d^Akstopoüz = xustapoñer 
jynx = encanto, feitizo 
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K 

K, k kei (consoante oclusiva velar xorda; 
transcríbese k) = K, k 

kaleido scope kalaidoskoup = calidoscopio 

kamikaze kgemikaizi = kamikaze 

kangaroo (pl kangaroos) kaepqarui = canguro 

kaolin(e) keiolin = caolín 

karat, carat kaerot = quilate 

karate karaiti = karate 

kart kait . go-kart, go-cart = kart 

karting = competición de karts 

kebab, kebob kobaeb = espeto 

keel kili = quilla 

keen kiin = afeccionado; desexoso; afiado 
keenness = entusiasmo, afervoamento, paixón 
keep kiip . kept, kept = gardar, manter 
keep on = continuar, seguir 
keeper = garda 

keg keq = barril pequeno, barriliño 

kennel kenol = canceira 

kept kept = pasado e part pas de keep = gardar 

kerb (Am curb) k3ib = bordo (da beirarrúa) 

kerchief k^itfiif = pano da cabeza 

kermes kgimiz = quermes (insecto) 

kermis, kirmess k^imis = quermese 

kemel kainol = pebida, carabufía, miolo 

kerosine, kerosene kerosiin = queroseno 

kestrel kestrol = (paxaro) lagarteiro, peneireiro 

ketchup ket fop , catchup, catsup = salsa de tomate 

kettle ketl = fervedor (para facer o té) 

kettledrum ketldrAm = timbal (pl timbais) 

key kii = chave; clave; tecla; harmonizar 

key, cay = caio, illote 

keyboard kiiboid = teclado 

keyhole kiihoul = ollo da pechadura 

keyword = palabra clave 

khaki = caqui (tea de cor ocre) 

kick kik = couce, patada; patear, dar unha couce 

kibitz kibits = interferir nun xogo de cartas 

kid(dd) kid = chivo, cabuxo; rapaz; tomar o pelo 

kidnap(pp) kidnaep = secuestrar, raptar 

kidnapping (Am kidnaping) = secuestro, rapto 

kidney kidni = ril (pl riles) 

kidney bean = xudía (especie de faba) 

killkil = matar; killer = asasino 

killing = matanza, asasinato 

killjoy kildyn =augafestas 

kiln kiln = fomo 

kilo kiilso = quilo 

kilogram = quilogramo, quilo 


kilt kilt = faldra escocesa 

kimono kimounou = quimono 

kin kin = parentes, familia 

kinship = parentesco; añnidade, relación 

kind kaind = clase, tipo; amable 

kind-hearted = bondadoso, de bo corazón 

kind-heartedness, kindliness = bondade 

kindle kindl = acender, prender (lume); excitar; 

espertar, provocar (emocións, interese) 
kind liness kaindlinis, kind-heartedness 
kaindhaitidms = bondade 
kindling kindlir| = leña miuda; estelas 
kindly kaindli (adx) = bondadoso, 
cariñoso; (adv) amablemente 
kindness = amabilidade 
kindred kindri = (subs) parentesco, parentela; 

(adx) emparentado, dun tronco común (linguas) 
kinetic kinetik = cinético 
kinetics = cinética 
king kíB = rei 
kingdom kiTjdom = reino 
king físher kipfi Ja = (paxaro) picapeixe, martiño 
peixeiro (cast martín pescador) 
kinglet (paxaro) = carrízo 
kingly = rexio, real, maxestuoso 
kingpin = pedra angular; persoa máis importante 
kingship = dignidade real, monarquía 
king-size kipsaiz = de tamaño extra 
kink kiqk = retorcedura, torcedura; 

onda (no pelo); engurra (nun papel) 
kinky = retorcido, retorto; pervertido; estrafalario 
kiosk kusk = quiosco 
kip (pp) = aloxamento, pousada; durmir 
kipper = arenque afumado 
kirk kg:k (Scot) = church = igrexa 
kiss kis = bicar, beixar; bico, beixo, ósculo 
kit = avíos, equipo 
kitbag = macuto, fardelo, mochila 
kitchen kit fin = cociña (onde se fan as comidas) 
kitchen garden = horta 
kitchenette kitfinet = cociña pequena; parte 
dunha habitación que se usa para cociña 
kitchenware kit finwea = utensilios de cociña 
kite kait = papaventos (cast cometa); miñato 
(cast milano) 

kith ki0 = amizades, amistades 
kith and kin = parentes e amigos 
kitten kitn = gatifío 
kitty kiti = fondo común; bote 
have in the kitty = ter no bote 
kiwi kiiwii = kiwí (paxaro e froíta) 
klaxon klaeksn = bucina, buguína 
kleptomanía kleptoumeinio = cleptomanía 
kleptomanic -maek = cleptómano 
knack naek = maña, xeito, habilidade, truco; 
get the knack of doing st. = collerlle o xeíto 


487 



knac ker naeka = matadoiro de cabalos; 

desguace de barcos 
knapsack naepsaek = mochila 
knave neiv = sota (da baralla); canalla, galopín 
knavery = canallada 
knavish = canalla, galopín 
knead niid = amasar; dar masaxe 
knee nii = xeonllo; 

on one’s knees = de xeonllos (cast de rodillas) 
kneecap niikaep = rótula; 
knee joint = xoga do xeonllo 
knee-deep niidiip = ata os xeonllos (a auga) 
knee-high niihai = ata os xeonllos (as botas) 
kneel niil, knelt nelt ou kneeled (down) = 
axeonllar 

knee-length niile-pQ = ata os xeonllos (os 
calcetíns, a saia) 

knee-level niilevl = altura dos xeonllos 

kneeling niili rj = de xeonllos 

kneepad niipaed = xeonlleira (cast rodillera) 

kneeroom = espazo para as pemas 

knell nel = toque de deíuntos 

knelt nelt = pas e part de kneel = axeonllar(se) 

knew niui = pasado de know = saber, cofiecer 

knickerbockers nikobokoz = pantalóns curtos 

knickers nikoz = braga 

knick-knack niknaek = lambetada; chilindrada, 
quincallada, bagatela 

knife naif (pl knives naivzl = coitelo; navalla; 

acoitelar, anavallar 
knifebox naifbpks = portacubertos 
knifegrinder naifqraindo = afíador 
(persoa que afía) 

knife-point (at) = a punta de navalla 
knifesharpener naif fQipno = afiadora 
(instrumento para afíar) 
knight nait = cabaleiro; cabalo (no xadrez) 
knight in shining armour = príncipe azul 
knight-errant = cabaleiro andante 
knight errantry naiterontri = cabalería andante 
knighthood naithud = cabalería; título de Sir 
knightly naitli = cabaleiroso, galante 
knit nit, knitted ou knit = tecer; unir; pregar 
-knit (despois de axectivos = clase de la); (despois 
de adverbios = maneira) 
knitter = tecedor 
knitting = tecido 

knitting machine = tecedora, tear 
knitting needle = agulla de tecer 
knittingwear, knitwear nitweo = xénero de punto, 
labor de tecido 

knob nob = vulto; pomo (dunha porta), tirador; 
botón (da radio); pequena cantidade 
de manteiga; montiño 
knobbly, knobby (Am) = con vultos, con 
protuberancias 


knock knok= petar, chamar á porta; 
golpear; golpe 

knock down = derribar; vencer 
knocker noko = aldraba, petador, chamador 
knock-kneed npkniid = zambro, zoupo, trenco 
(cast = zambo, patizambo) 
knockout npkaut = pufietazo defínitivo; 

posto fóra de combate (no boxeo) 
knock-out = eliminatorio 
knock-up npkAp = exercicio de quentamento 
(no tenis, squash e badmington) 
knoll npl = outeiro, colina 
knot not = nó (cast = nudo) 
knotgrass = correola (cast centinodia) 
knothole = burato dun nó na madeira 
knotted, knotty = nodoso, que ten nós 
know nou. knew njui. known naun = coñecer; 

saber; recoñecer 
knowable nauobl = coñecible 
know-how = habilidade, mafía 
knowing = entendido, intelixente 
knowingly = a sabendas, adrede, 
intencionadamente 

know-it-all, know-all = sabichón, sabichas 
knowledge nolid^ = coñecemento, saber 
sabedoría, sabenza 

knowlegeable nolid^abl = coñecedor, intelixente 
known noun (part pas de know ) = saber, coñecer 
knuckle nAkl = cotelo, cotobelo, 
cotomelo (cast nudillo) 
knuckle under = someterse 
knurl n3:l = protuberancia, saínte 
knurled = nodoso 
KO = knockout = posto fóra de 
combate (no boxeo) 
koala (bear) kouaib = koala 
kohl koul = rímmel 
kola koulo = cola (planta) 

Komodo dragon, monitor lizard = varano 
Koran korain = Corán, Alcorán 
Koranic koraenik = coránico, alcoránico 
Korea koria = Corea 
Korean = coreano 

kosher kou (o = autorizado pola lei xudaica 
kph = kilometres per hour = quilómetros por hora 
kraal krail = poboación de hotentotes en 
Sudáfrica consistente en chozas dentro dun 
cerre de madeira 
Kremlin kremlin = Kremlim 
krvpton kripton =cripton 
kudos kjuidos = renome, sona, fama, creto 
Kurdish kaidif = kurdo 
kymograph kaimoqraef = quimógrafo 
kyphosis kaifousis = cifose 
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L 

L, 1 el (consoante sonora lateral alveolar; 
transcríbese 1) = L, 1 

lab laeb = laboratory bbprotori = laboratorio 
label leibl = etiqueta, rótulo; etiquetar, rotular 
labial leibiol = labial 

labor (Am) leiba = labour (Br) = traballo; parto 

laboratory lobDrotori , lab lasb = laboratorio 

laborious loboirios = laborioso 

labo(u)red leibod = dificultoso 

labumum lobarnom = codeso 

labyrinth laebormO = labirinto 

labyrinthine laeboirinQain = labiríntico 

lac laek = laca (resina); lac dye = cor de laca 

lace leis = encaixe; cordón; enlazar; atar 

lacerate laesareit = lacerar, magoar, danar 

laceration laesoreifon = laceración 

lacewoman leiswomon = muller que fai encaixes 

lachiyma laekrimo = lágrima 

lachrymose laekrimous = lacrimoso, bagoento 

lack laek = carencia, falta; carecer, faltar, necesitar 

lackadaisical laekodeizikol = lánguido 

lackey laeki = lacaio, servil 

lacklustre laelAsto = falto de vitalidade 

laconic lokpnik = lacónico 

laconism laekonizom = laconismo 

lac quer laeko = laca; lacar, vernizar con laca 

lact(o)-, lacti- = lact-,lacti-, lacto- = idea de leite 

lactate laekteit = lactar 

lactation laekteifon = lactancia 

lacteal laektial , lacteous = lácteo 

lactic laektio = láctico 

lactose laektous = lactosa 

lacustrine lokAstrain = lacustre 

lacy leisi = feito de encaixe 

lad laed = rapaz, mozo, xove 

ladder laeda = escaleira, esqueira; chanzo; carreira 

lade leid, laded, laden/laded leidn/leidid = cargar 

ladies’ man leidizmon = conquistador 

ladle leidl = cullerón, garfelo, cazo, culler 

lady leidi (pl ladies) = señora, dama 

ladybird leidibaid = maruxiña, xoanifía 

lady-in-waiting leidnnweitiq = dama de honra 

lady-killer leidikilo = tenorio 

lag(gg) leeq = demorarse; cubrir, revestir; demora 

lager laeqo = cervexa 

laggard laeqod = lento, pachorrento 

lagoon loquin = albufeira, lagoa costeira 

laic leiik = laico, leigo 

laicization lensaizeippn = laicización 

laicize lensaiz = laicize 


laid leid (pas e pp de lay) = poñer 

lain lein = pp de lie = xacer 

lair leq = gorida, guarida, tobo 

laity (pl -ies) lenti = leigos, laicismo 

lake leik = lago (L lacus) 

lam (mm) laem = escapada rápida; escapar axiña 

lamb laem = año, cordeiro 

lamb chop = costeleta de cordeiro 

lame leim = coxo 

la ment lament , lamentation = lamentación, 
lamento; lamentar, salaiar, laiar 
lamina laeminp (pl nas/ae) = lámina 
laminate laemineit = laminar 
laminose laennnous = laminoso 
lamp laemp = lámpada 
lamplit laemplit = iluminado 
la mpoon laempuin = pasquín, libelo; satirizar 
lampp ost laemppoust = farola 
lamprey laempri = lamprea 
lance lains = lanza; rebentar 
lancet lainsit = lanceta, bisturí 
land laend = terra, terreo; aterrar; desembarcar 
landlady laendleidi (pl -ies) = ama; tabemeira 
landlord laendloid = pousadeiro; tabemeiro; amo 
landlubber laendlAbo = mariñeiro de secaño 
landmark = marco, mouteiro, estrema 
landowner = terratenente, latifundista 
landscape laendskeip =apaisaxe 
landslide = ribada, derriba, derrubamento 
landward, landwards laendwod = cara á terra 
lane lein = carreiro; carril; ruela; vieiro 
language laer|qwidx = lingua, linguaxe, idioma 
languid laeqqwid = lánguido, débil, falto de vigor 
languishment laer|qwirmont . languor laeqqo = 
languidez 

lank laepk = liso (pelo); descamado; langrán 

lanolin lzenolin = lanolina 

lantem laenton = lantema, farol, foco 

lap (pp) laep = colo, regazo; volta (nunha carreira) 

lapel bpel = lapela, solapa 

lapful laepful = regazada 

lapidary laepidepri = lapidario 

lapidate laepideit = lapidar 

lapidifv lppidifai = lapidificar 

lapis lazuli laepislaeziulai = lapislázuli 

lapse laeps = lapso; caducar; deixar de crer 

laptop, laptop computer = ordenador portátil 

larboard laibqd =babor 

larcenous laispnps = rateiro, raspiñeiro 

larch laitT , larch tree = alerce 

lard laid = lardo, pingo, graxa; mechar; adomar 

larder laido = despensa 

large laid^ = grande, gran; at large = en xeral 

largesse, la rgess laixes = dádiva espléndida 
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largish laidxif = bastante grande 

lariat laeriat = soga, lazo, maroma 

lark laik = laverca, calandra, cotovío 

larva laivo (pl larvae laiv ii ) = burgo, larva 

la rvng eal laerind^iol = larínxeo 

laryngitis laerind^aitis = larinxite 

laryngologist laerir i qplod^ist = laringólogo 

larynx laerir|ks = larinxe 

lascivious bsivios = lascivo 

laser leizo = láser 

lash ¡ae£ = látego, tralla; pestana 

lash out at/against sb = atacar; azoutar 

lass l$s = moza, rapaza; lassie laesi = rapacifia 

lassitude laesitiuid = lasitude 

lasso bsu: = lazo; lazar, coller co lazo 

last laist = último, derradeiro (xa non hai máis) 

last = durar, continuar así, perdurar 

latch laet f = picaporte; ferrollo; ferrollar; pechar 

latchkey laet fkii = chaviña; chave de picaporte 

late leit = tarde; final; defimto, finado 

latecomer leitkAma = acabado de chegar 

lately leitli = recentemente, ultimamente 

late-night leitnait = que cerra tarde 

latency leitonsi = latencia; latent = latente 

later (comparativo de late) = máis tarde 

lateral laetorol = lateral (L lateralis) 

latest (the) (superlativo de late) = último 

latex leiteks (pl latexes/latices laetisiiz) = látex 

lath laiQ (pl laths laiQs laiózi = listón; ripa 

lathe leió = tomo 

lather laeóo = escuma de xabón; enxaboar 
Latin laetin = latín; Latinism = latinismo 
Latin-American lEetinomerikon = 
latinoamericano 
latitude laetitiuid = latitude 
l atrine btriin = latrina 
latter (the) laeta = o segundo, o último; recente 
latterly laetoli = recentemente, ultimamente 
lattice laetis = celosía 
Latvian laetvion =letón 
laud = loa; louvar; Laud(s) loidz = laudes 
laudable loidobl = laudable, louvable, eloxiable 
laudatory bidotori = laudatorio 
laugh laif = rir, rirse, facer burla de; risa, riso 
laughable laifabl = risible 
laughter laifta = risa, riso 
launch bint f = botadura (embarcación); botar 
launching pad = plataforma de lanzamento 
laufider loindo = lavar e pasar o ferro 
launderer bindoro . laundryman = lavandeiro 
launderéss loindris . laundrywoman = lavandeira 
launderette, laimdrette loindrit = lavandería 
automática (con moedas) 

laundry (pl -ies) loindri = lavandería, lavandaría; 
lavadoiro; bogada, barrela (cast colada) 


lauraceous loirei fos = lauráceo 

laureate loiriot = laureado 

laureateship = dignidade de poeta laureado 

laurel (11, Am 1) lprol = loureiro; laurear, premiar 

Laurence, Lawrence lprons = Lourenzo 

lava laivo = lava; lava bed = xacemento de lava 

lavage laevid^ = lavado, lavativa 

lavatory laevotori . toilet = váter, retrete; lavabo 

lavender laevindo = lavanda 

laver leivo = bacía, almofia 

lavish laevi f = pródigo; prodigar 

law Ipl = lei; dereito 

law-abiding loiobaidir| = cumpridor da lei 
lawbreaker bibreiko = infractor 
lawcourt loikoit = tribunal de xustiza 
lawn loin = céspede 

lawnmower loinmoue = cortadora de céspede 
law office loipfis = despacho de avogado 
lawsuit loisiuit , loisuit = litixio, preito 
lawyer loijo , loiio = avogado 
lax laeks = laxo, relaxado; neglixente 
laxative laeksotiv = laxante, purgativo 
lay lei = laico, leigo, segrar 
lay = pas e part pas de lie = xacer 
lay, laid leid, laid = poñer, colocar; tender; botar 
layabout leiobaut = lacazán, folgazán 
lay-by leibai (pl. lay-bys) = área de descanso 
layer leio = capa , estrato; galiña poñedeira 
layer = porbaixa; facer porbaixas, porbaixar 
la vette leiet = enxoval (para un bebé) 
lay figure = manequín 
layman (pl laymen) leimon , lay = leigo, laico 
layout leiaut = deseño, boceto, esbozo, debuxo 
lazar leizo = leproso, lázaro 
lazaretto lszoretou = lazareto, leprosaría 
laze leiz = folgar, lacazanear, zangonear 
laziness = preguiza, vagancia 
lazulite laeziulait = lazulita, lapislázuli 
lazy leizi (-ier, iest)= lacazán, folgazán, lercho 
lazybones leizibounz = moi lacazán 
lb(s) paundz = pound(s) = libra(s) (medida de 
peso) =16 onzas = 453.44 gramos 
l.c.d., L.C.D. = lowest common denominator = 
minimo común denominador 
l.c.m., L.C.M. = least common multiple = mínimo 
común múltiplo 
lea h: = prado 

leach liit f = filtrar, coar; leachy = poroso 
lead led = chumbo; barra (dos lapis); chumbada 
lead (regular) = chumbar, soldar con chumbo 
lead liid = conduta, guía; principal; colar, correa 
lead, led, led = dirixir, conducir, mandar; ir diante 
lead-buming ledbamip = soldadura de chumbo 
leaden ledon = de chumbo, plúmbeo, plumbífero 
leaden-eved lodonaid = adormecido 
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leader liida = xefe, caudillo; guía; director 

lead-free ledfrii = sen chumbo 

leading liidiri = director, primeiro, principal 

leading ledrr) = follas de chumbo 

leading article liidiriaitikl = editorial 

leaf liif (pl leaves liivz = folla; pámpano; gromo 

leaf through = follear: pasar follas d libro: he leafs 

leafage liifid^ = follaxe 

leaflet liiflit = folleto 

leafstalk liifstoik = pecíolo, rabiño da folla 
leafy (-ier, -iest) = ffondoso, vizoso, exuberante 
league =legua (5 km.); liga; asociación, sociedade 
leak lnk = goteira, gota, pinga; vía de auga, 
fiiga; filtración; pingar, rezumar 
leakage liikid^ = fuga, saída, escape 
lean U¡n = fraco; magro; delgado; escaso 
lean liin. leant lent/leaned = inclinar, apoiar(se) 
Leander liiaendo = Leandro 
leant lent = pas e pp de lean = inclinar 
lean-to liintu; = alpendre pegado a unha parede 
leap liip = salto, brinco 
leap, leapt/leaped = saltar, brincar, dar saltos 
leapt lept/liipt = pas e pp de leap = saltar 
leap vear liipio: =anobisesto 
leam b:n. leamt b.nt/ leamed b:nd = aprender; 

informarse, decatarse, darse conta 
leamed b:nid = emdito, instraído, sabio, douto 
leamer = aprendiz, principiante 
lease liis = arrendamento; arrendar 
leasehold liishould = arrendamento 
leash ljjl = trela, trenla, correa 
least liist (the) = (o) menos; menor 
at least = polo menos; in the least = no mínimo 
least common multiple = mínimo común múltiplo 
leastways liistweiz. leastwise liistwaiz = 
alomenos, polo menos 
leather leóo = coiro, pel 
leathe rette leóaret = coiro artificial 
leathery leóon = coma de coiro 
leave liiv = permiso, licencia 
leave, left, left = marchar(se), irse; deixar (lugar) 
leave, leaved = botar follas 
leaven levon = lévedo, fermento; levedar 
leave of absence liivpvaebsgns = permiso 
Lebanon lebonan = Líbano 
Leba nese lebaniiz =libanés 
lecher, lecherous let faras = luxurioso, sensual 
lectem lelcton = atril (pl atrís) 
lecture lekt fa = conferencia, clase; conferenciar 
ledge led^ = repisa 

lee lii = socairo, abeiro, abrigo; sotavento 

leeboard liiboid = orza 

leech liit f = sambesuga, samesuga 

leek liik = allo porro, porro 

leer ho = mirada de esguello; mirar de esguello 


leery, leary liari (-ier, -iest) = astuto; suspicaz 
lees = sedimento, pouso, borras (de bebida) 
leeward liwod = sotavento 
left left = pas e pp de leave = marchar; 
left = esquerda. On the left = á esquerda; 
left-luggage office = consigna 
leftover, leftovers = sobras, sobrante, restos 
leg leq = pema, pata; pemeira (do pantalón); etapa 
legacy leqosi (-ies) = legado 
legal liiqal = legal 
le ga lity liqaeliti (-ies) = legalidade 
legalize, legalise liiqolaiz = legalizar 
legate leqit = legado, nuncio 
legatee leqatii = legatorio 
legation liqeifan = legación, embaixada 
lega tor leqotoi =legador 
leg bail leqbeil = füga, evasión, fuxida 
legend led^ond =lenda 
legendary led^odori = lendario 
legerde main led^odomein = prestidixitación 
legged leqid/ leqd = que ten pemas ou patas 
leggings leqiqz = polainas; mallas 
leggy leqi (-ier, -iest) = pemudo 
legibility ledxobliti = lexibilidade 
legion liid^on = lexión 
legionary liid^onori (-ies) = lexionario 
legislate ledxisleit = lexislar 
legislative led^islotiv = lexislativo 
legislator ledxisleito = lexislador 
legislature led^isleitfo = asamblea lexislativa 
le git imacy led^itimosi = lexitimidade 
legitimate lid^itimeit = lexitimar 
legitimate lid^itimit lexítimo 
legitimism llidxitimizom =lexitimismo 
legitimize lidxitimaiz . legitimatize 
lidxitimotaiz = lexitimar 
legless leqlis = sen pemas, sen patas 
legman, pl legmen leqmon = reporteiro 
leg-room leqruim = espazo para as pemas (coche) 
legume leqjui m, liqjuim = legume 
leguminous liqjuiminas = leguminoso 
Leicester lesta = Leicester 
leisure le^o (Am lii^or) = lecer, ocio, vagar 
leisurely = amodo, amodiño, paseniño, devagar 
leitmotif, leitmotiv laitm outiif = leitmotiv 
lemming lemit| = lemming, coello de Noruega 
lemon leman = limón 
lemo nade lemoneid =limoada 
lemon squeezer = espremedor de limóns 
lemon verbena = herba luísa 
lemur liimo = lémure 
lend lend, lent lent, lent = prestar, deixar 
length lerjkO, ler¡0 = lonxitude, extensión 
lengthen lerikQon . leqQon = alongar, alargar 
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lengthways, (Am lengthwise) = lonxitudinal 
lengthy ler|8i (-ier, -iest) = largo, extenso; prolixo 
lenience, liniency lirnionsi = clemencia, lenidade 
lenis liinis (Fonética) = suave 
lenitive lenitiv = lenitivo; laxante 
lens lenz = obxectivo; a lente; o cristalino 
lenses = os lentes 

Lent lent = coresma; lent = pas de lend = prestar 

Lenten, lenten lentqon = coresmal 

lenticel lentisol = lentícula 

lenticular lentikiolo = lenticular 

lentil lentil = lentella 

Leo, Lion (astronomía, astroloxía) = León 

leonine liionain = leonino 

leopard lepod = leopardo 

leotard liotaid = leotardo 

leper lepa = leproso 

lepido-, lepid- lepidoo - = lepido- = escama 

lepidoptera lepidpptoro = lepidópteros 

lepori- = lepori- = lebre (L lepus, leporis = lebre) 

leporid leporid = lepórida 

leporine leparain = leporino 

leprosarium lepraseoriam (pl -ia) = leprosería 

lep rosy = lepra 

lepto ceph alus leptausefalas = leptocéfalo 
lesbian lezbian = lesbiana 
lese-maiesty liizmaed 3 isti = lesa maxestade 
lesion liixan = lesión 

less (than) les = menos; less and less = cada vez 
menos; the less...the less = canto menos 
...menos. (Less vai con incontables = menos 
cantidade; con contables úsase fewer) 

-less lis/las = sen 

lessee lesii = arrendatario 

lessen lesan = diminuír, reducir, mermar 

lesser lesa = menor 

lesson lesn = lección; clase 

lessor lesoi =arrendador 

lest lest = non sexa que; para que non; por medo a 
que (vai con subxuntivo) 
let let, let, let (seguido de infinitivo sen to)= 
deixar, permitir, eonsentir; alugar, arrendar 
-let = sufixo que significa pequeno, -iño, -iña 
let down = fallar, abandonar, defraudar 
letdown = desilusión 
lethal liiQal = letal, mortal 
l etharg ic liQaid^ik = letárxico 
¡ethargy leQadxi (pl -ies) = letargo 
let’s lets (suxerencia) = lét us (primeira persoa 
plural do imperativo: let’s write = escribamos) 
letter leto = letra; cartá 
letterbox = caixa de correo 
lettuce letis = leituga 
leuc(o)- = leuc(o)- = branco 
leucocyte, (Am leukocyte) luikasait = leucocito 


leucocytosis luikousaitaosis = leucocitose 

leucoma luikaumo = leucoma 

leukaemia (Am leukemia) luikiimia = leucemia 

Levant livasnt = levante, leste, oriente, nacente 

Levantine levgntam = de Levante 

levee levi = dique; recepción 

level levol = nivel; plano, cha, chan; achanzar 

level crossing (Am grade crossing) = paso a nivel 

lever liivo = panca 

leverage livoridx = forza da panca, pancada 

leveret levorit = lebracho, lebrato (cría da lebre) 

leviathan livaiaQon = cousa moi grande, colosal 

Levis liivaiz = pantalón vaqueiro 

levitate leviteit = levitar 

Levitical livitikal = levítico (da tribo de Leví) 

levity = levidade, lixeireza 

levy levi (levies, levying) = recadamento; recadar 

lewd luid = lascivo, libidinoso, luxurioso 

Lewis luus = Luís 

lexical leksikl (adx) = léxico 

lexicographer leksikpqrofo = lexicógrafo 

lexico graph ic(al) leksikoqraifikl = lexicográfico 

lexicologic(al) leksikalpd^ikl = lexicolóxico 

lexicologist leksikplodxist = lexicólogo 

lexicon leksikan = léxico, dicionario 

liabilities laiobilitiz = pasivo, débeda 

liability = débeda; estorbo, problema; desvantaxe 

liable laiobl = probable; (for) responsable (de) 

liaise lieiz = cooperar; comunicarse 

liaison lieizon = enlace, unión; cooperación 

liana liaina. liane liain = liana 

liar laia (subs) = mentireiro 

libation laibeifan = libación 

libel (11) laibl = libelo; difamación; difamar 

liberal liboral = liberal 

liberality liboraeliti = liberalidade 

liberalize, liberalize liboralaiz = liberalizar 

liberal-minded liborolmaindid = tolerante 

liberate libareit = libertar 

liberation, lib = liberación 

libertarian liboteorian = libertario 

libertine libgtiin, libotain = libertino 

libertinism libotinizam , libertinage = libertinaxe 

liberty libati (pl -ies) = liberdade 

libidinous libidinos = libidinoso, luxurioso 

libido libidau (pl libidos) = líbido 

Obra liibro = libra 

li brar ian laibrearion = bibliotecario 

library laibrori (pl -ies) = biblioteca 

librate laibreit = oscilar; libration = oscilación 

libretto libretou (pl libretti th , librettos) = libreto 

Libv a libia = Libia; Libyan = libio 

lice lais (pl de louse laus ) = piollos 

licence, (Am license) laisans = licenza, permiso 
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license = dar permiso 
licen see laisonsi: = concesionario 
licentiate laisenfnt = licenciado; licenciatura 
licentious laisenfos = licencioso, libertino 
lichee. litchi lait Tii = lichi (froita e árbore) 
lichen laikon, litfon = lique; cubrir de liques 
licit lisit = lícito 

lick lik = lambedela, lambedura, lambida; lamber 
licorice(Am), liquorice(Br) likoris = regalicia 
lid lid = testo, tapadeira, tapa, tello 
lie lai (lied, lying) = mentir; mentira 
lie lai, lay lei , lain lein , lying lanq = xacer, 
tumbarse, deitarse; repousar; acharse, atoparse 
lieutenant leftenont (Am luitenont) = tenente 
life laif (pl lives laivz) = vida; perpetuo, vitalicio 
life buoy laifboi = boia salvavidas 
lifeguard laifqaid = vixiante da praia, socorrista 
lifejacket laifd^eekit = chaleco salvavidas 
life raft laifraift = balsa salvavidas 
life-size laifsaiz = de tamaño natural 
lifework laifw3:k = traballo de toda a vida; 

historial laboral; experiencia memorable 
lift lift = ascensor (Am elevator); levantar 
ligament liqomont = ligamento 
ligamentous liqomentos = ligamentoso 
ligate laiqeit = ligar 
ligature liqat fo , liqat fuo = ligadura 
light lait = débil, leve, lixeiro, suave; claro 
light = luz; lume (para o cigarro; faro (de coche) 
light, lit lit, lit (tamén regular) = acender; alumar 
lighten laitn = alixeirar; iluminar; relampar 
lighter laita = chisqueiro, esqueiro, acendedor 
lighterage laitorid^ = alixo, gastos de alixo 
light-headed laithedid = mareado; tarabelo 
light-hearted laithaitid = alegre, divertido 
lighthouse laithaus = faro 
lighting laitiq = iluminación 
light minded laitmaindid = atoleirado, apampado 
lightness laitnis = lixeireza; claridade 
lightning laitnip = lóstrego, raio, relampo 
lightning arrester laitnmoresto = pararraios 
lightsome laitsom = lixeiro; alegre 
lightweight laitweit = peso lixeiro 
ligneous liqnios = leñoso 
ligni-, ligno-, lign- = ligni- (leño, madeira) 
lignify liqnifai = converter en leña 
lignite liqnait = lignito 
lik(e)able laikabl = simpático 
like laik =semellante, parecido 
like = agradar, gustar: I like this book = a min 
gústame este libro -1 (suxeito: en inglés) = a 
min (complemento indirecto: en galego ); 
like (concorda co suxeito: en inglés) = 
gústame (concorda co suxeito: en galego) este 
libro (suxeito: en galego) = this book 


(complemento directo: en inglés). Pode ir 
seguido de xerundio ou infinitivo, pero I would 
like + infinitivo = quería 
likely (-ier, iest) = probable. He is likely to.... = é 
probable que el... 
likewise = igualmente, o mesmo 
lilac lailsk, syringa = lila; cor lila (árabe lilak) 
liliaceous lilieifas =liláceo 
lily lili (pl -ies = azucena, lirio de auga 
limb lim = membro (extremidade do corpo); rama 
limber limbo = flexible 
limbo limbou (pl limbos) = limbo 
lime laim = lima; limeira, tileiro; tila 
lime = cal; calcio; encalar; cola, pegamento 
limekiln lamliln = fomo de cal 
limen laimen = limiar, principio 
limerick limorik = quintilla humorística 
limestone laimstoun = rocha caliza 
limewater laimwoito = auga de cal 
limit limit = límite; limitar 
limitation limitei fon = limitación 
limited company limitid kAmponi = 
sociedade limitada 
limitless limitlis = ilimitado 
limousine limoziin = limusina 
limp limp (limper, limpest) = brando, flexible 
limp = coxear; coxeira 
limpet limpit = lapa 

limpid limpid = diáfano, transparente; claro 
limpidity = diafanidade; claridade 
limy laimi (-ier, -iest) = apegadizo, apegañoso 
linchpin, lynchpin lintfpin = o esencial; pemo 
linctus lir|ktas = xarope para o catarro 
linden lindon . linden tree, lime 
line lain = liña; fila; vía; comunicación; tanza 
lineage linndx = liñaxe 
lineal liniol . linear linio = lineal 
lined laind = con engurras, con pregues na pel 
linen linm = de liño; roupa branca; lenzo 
liner laino = transatlántico; bolsa de lixo 
lines lainz = certificado (marriage lines); texto 
(teatro): tendencia, estilo (modem lines) 
ling hq (peixe) = maruca 
linger liT]q9 = demorarse, atrasarse; lacazánear 
lingerie lpn^ari =lencería 
lingering lir|qorir) = persistente 
lingo liriqou (pl lingoes) = xerga, argot, verba 
linguist lipqwist = lingüísta 
li nguist ic lipqwistik = lingüístico 
liniment linimont = linimento 
linin lainin = linina 

lining lainin = forro; gornicióu/guamición 
link lipk = anel, elo; relación, conexión; unión 
linnet linit = xílgaro, pintasilgo 
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lino lainou, linoleum lmguligm = linóleo 

Unotype lainoutaip = linotipia 

linseed linsird = liñaza, semente do liño 

linstock linstpk = botafogo 

lintel lintol = lintel, lumieira, lindeira 

lion laian = león; Lion, Leo = León 

lioness laianis = leona 

lionize, lionise laionaiz = agasallar, obsequiar 

lip hp (pp) = labio, beizo; bordo (de vaso) 

lipid(e) lipid , laipid = lípido 

lip(o)- = lip(o)- = graxa 

lipstick = barra de labios 

liquate laikweit (metal) = fundir, licuar 

liquation, liquefaction likwifask fan = licuación 

liquefy likwifai (-fies) = liquidar 

li queur likiuff = licor, bebidas alcohólicas 

liquid likwid = líquido 

liquidate likwideit = liquidar; matar 

liquidity likwiditi = liquidez, cartos en efectivo 

liquidize, liquidise likwidaiz = licuar 

liquor liko = licor, bebidas alcohólicas 

liquorice, likaris , likori f = regalicia 

lira (pl lire, liras) liora: = lira 

Lisbon lizbon = Lisboa 

lisp lisp = ceceo; cecear; balbucir; balbucido 

lissom, lissome lisam = delgado e fíno, sutil 

list list = lista; catálogo; facer unha lista, alistar 

listen lisn + to= escoitar, prestar atención 

listener lisno = oínte 

listlessness listlisnis = desatención, indiferenza 

list price list prais = prezo de tarifa 

lit = pas e part de light = acender 

litany litani (pl -ies) = ladaíña 

litchi, lichee, lichi, lychee lait fi: = lichi 

liter (Am), litre hto = litro 

literacy litorosi = alfabetización 

literary htarori = literario; literato 

literate litorit = que sabe ler e escribir 

literature litrit fo , htontro = literatura 

lithe, lithesome laiósom = flexible, elástico 

lithiasis hQaiosis = litiase 

lithium liQiom = litio 

lith(o)- liQou = lit(o)-= pedra 

lithograph hQoqraif = litografía; litografar 

lithographic hQoqraifik = litográfico 

lithography hQpqrafi =litografía 

lithology htolgdsi =litoloxía 

lithophagous hQpfoqos = litófago 

lithosphere liQosfm = litosfera 

Lithuania liQjueinip = Lituania 

Lithuanian = lituano 

litigable htiqgbl = litigable 

litigant htiqpnt =litigante 

litigate htiqeit = preitear, litigar 


litigation litiqei fpn , lawsuit = litigación, preito 

li tig ious htid^os =litigante 

litmus litmps = tomasol (colorante químico) 

litotes laitoutiiz = litote 

litre, liter lita = litro 

litter hta = liteira, padiola, angarellas, andas 
litter = lixo; tirar lixo; desorde; esparexer; niñada 
litter bin = cubo do lixo 
little htl (less, the least) = pequeno; pouco 
Little Red Riding Hood htl red raidirj hud = 
Caparuchiña Vermella 
littoral litprol = litoral 
liturgic htaid^jik = litúrxico 
liturgist litod^ist = liturxista; liturgy = liturxia 
live liv = vivir, habitar, morar, residir 
live laiv (adx) = vivo; en directo 
liveable, livable livobl = habitable 
live-in hvin = que convive, convivente 
livelihood laivhhud = vida, subsistencia, sustento 
lively laivli (livelier, liveliest)= vivo, animado 
liven up laivn Ap , enliven = animar; alegrar(se) 
liver livo = fígado 
liveried livorid = en librea 
liverish livpri f = que padece do fígado 
Liverpool hvapuil =Liverpool 
Liverpudlian hvppAdhpn = de Liverpool 
liverwort livpwait = hepática (botánica) 
liverwurt livowah = embutido de fígado 
liveryman (pl liverymen) hvariman = cabaleiro 
lives laivz = pl de life = vida 
lives hvz = terceira persoa de singular do 
presente habitual do verbo live = vivir 
livestock laivstok = gando, gandería, gandaría 
live wire laiv wam = arame con corrente 
livid livid = moi enfadado; lívido, pálido 
lividitv hviditi = lividez 
living livir) = vida; vivinte 
living room = sala (de estar) 
lizard lizsd = lagarto (L lacertus, lacerti) 

‘11 = will = verbo para formar o futuro 
llama laanp = llama (do quechua) 
llano lainpu (pl llanos) = llano, llanura (L planu) 
lo! lou (lo and behold) = aquí!, mira 
load loud = carga; cargar; angustiar 
loadstone, lodestone loudstaun = imán 
loaf buf (pl loaves louvz) = molete (de pan), 
fogaza; zanganear, lacazanear, folgar 
loafer = lacazán, folgazán 
loam loum = terra de cultivo ou labor 
loan loun = préstamo; prestar 
loath/loth to lauQ = pouco disposto a 
loathe louó = aborrecer, ter aversión a 
loathing loudiri = abominación, xenreira, odio 
loathly louóli = de mala gana 
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loathsome loüósom = repugnante, noxento 

loaves lauvz (pl de loaf) = moletes de pan 

lob lpb (bb) = volear, golpear a pelota no aire 

lobate loobeit = lobulado 

lobation laübeifan = lóbulo 

lobby lpbi = vestíbulo; antecámara 

lobe loüb = lóbulo; lobed = lobulado 

lobelia loubidis = lobelia (planta) 

lobster lübsto = lagosta (de mar) 

lobular Ipbiula = lobular 

local bukl = local (L locus = lugar) 

lo cale bukcnl = escenario, lugar 

locality bukcnliti (pl-ies) = localidade, aldea, vila 

localization bukolaizei Pon = localización 

bcalize, localise bukoiaiz = localizar, atopar 

locate bukeit = localizar (descubrir); fundar 

location bukei fon = trazado, colocación; sitio 

locative lpkotiv = locativo 

loch bk, Idx (Scotch) = lago 

lock bk = pechadura, pecho; pechar; esclusa 

lock = guedella, greñas, guecho 

lockage lpkid^ = construción de esclusas 

locker Ipko = cerrador; caixón cerrado con chave 

lock washer lük wd/o = arandela de seguridade 

locomotion bukomsu l’on = locomoción 

locomotive bukomoutiv = locomotora 

locust bukost = lagosta (de terra) 

locution bkjuijon = locución 

lode bud = filón 

lodestar, loadstar budsta; ■= estrela guía, norte 
lodestone, loadstone budstoun = imán 
lodge ÍDd 3 = casa do gardián; choza, choupana, 
cabana, palloza; loxia; aloxar, hospedar 
lodger lDd 3 o = hóspede, inquilino 
lodging lDd 3 ir| = aloxamento 
lodging house iDd^iqhaus = casa de hóspedes 
lodg(e)ment lod^rnont = apousento, habitación, 
aloxamento, casa; posición gañada (mil) 
loess büis = loess, terra moi fina para cultivar 
loft lüf t = faio, faiado 

lofty (-ier, -iest) = elevado, alto; altivo, arrogante 
log (gg) bg = billardo, tronco, cepo; cademo de 
bitácora; diario do voo; escribir; sacar madeira 
logarithm lpqarióom , log = logaritmo 
log book = cademo de bitácora; libro de voo 
logger Idqo = madeireiro; tractor para madeira 
loggerhead lognhed = mentecato, imbécil, parvo 
loggia lDd33 (pl loggias, loggie) = loxia, galería 
logging bgiq = extracción de madeira 
logic lDd 3 ik = lóxica 
logician lpd^ifan (subs) = lóxico 
log in, into, on bg = entrar no ordenador 
logistic(al) lDd3istikl = loxístico 
logo bugou (pl logos) = emblema, insignia 


logo-, -logy = logo-, -logo = palabra, discurso 
logogriph lDgougrif = logogrifo 
logomachy logDmaki = logomaquia 
log off, out = saír do sistema de ordenadores 
logotype lDgoutaip = logotipo 
logroll lDgroul = intercambiar favores políticos 
-logue (Am log) = -logo 
-logy = -loxía (Gr logia = teoría) 
logy bugi (-ier, -iest) = torpe, lerdo 
loin bin = illarga, lombo (cast ijada, lomo) 
loiter bito = folgazanear, folgar, lacazanear 
loiterer = folgazán, lacazán 
loll 1 d 1 = colgar para fóra; repanchigarse 
lollipop lülipDp = pirulí, piruleta 
Lombard lombsd = lombardo 
London lAndon = Londres 
lone bun = solitario, só 
loneliness = soidade, falta de compañía 
lonely bunli (-ier, -iest) = solitario, só, triste 
long lnq (longer loqga, the longest lDqgist) = 
longo; all night long = toda a noite; 
as/so long as = con tal que. How long? = cánto 
tempo?. So long! = ata logo!. In the long 
run = á larga. A long time = moito tempo 
long Idti = be long (in) = tardar (en) 
long for = desexar, anhelar, arelar 
longed for = desexado, degoirado 
longer lDqga (no longer, not any longer = xa 
non); comparativo de superioridade de long = 
máis longo, máis largo 
longevity lDnd3eviti = lonxevidade 
longevous lond^iivos = lonxevo 
longhand lDqhaend = escritura normal 
longing = anhelo, desexo, degoiro, devezo, cobiza 
longitude lDnd3itjuid = lonxitude 
longitudinal lDnd^itjuidinol = lonxitudinal 
long-range reind3 = de largo alcance 
long-term = longo prazo 
long-winded lDqwindid =prolixo, amplo 
loo lui, lavatory = váter, servizo, cuarto de aseo 
look lük = mirada, ollada; aparencia, aspecto 
look (at) = mirar, observar, examinar, ollar 
look (+ adx ou adv) = parecer, asemellar 
look after = coidar; vixiar, gardar 
look alike/liké = parecerse, asemellarse, tirar a 
look-alike lükolaik(pl look-alikes) = dobre (actor) 
look for = buscar 

look forward to + xerundio = esperar con pracer 
looking-glass = espello 
Lookout! = coidado! 
look to = preocuparse de algo; ter en conta 
look well = ter bo aspecto 
loom luim = tear; tecer no tear; ameazar 
loop luip = lazo; curva cerrada; meandro; bucle; 
presilla; circuíto cerrado; lazar, atar 
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loose lu:s = frouxo; solto; esmiuzada (terra); 

relaxada (vida); soltar, poñer en liberdade 
loosen lu:san = afrouxar ; desatar ; laxar 
looseness luisnis = frouxidade; relaxamento 
loose-tongued luistArjgd = linguateiro 
loot lu:t = botín, presa; saquear 
lop lop (pp) = podar, esmoucar 
lope loup = correr a medio galope; medio galope 
lop-eared lopiod = de orellas caídas 
lopsided lDpsaidid = asimétrico, nesgado 
loquacious lDkweiJos = locuaz 
loquacity lDkwaesiti = locuacidade 
lord lo:d = señor; lord (pl lores); the Lord = Deus 
Lord Mayor lo:dmeo =alcalde da City de Londres 
Lordship lo:dJip = señoría 
Lord's Prayer (the) loidzpreo = Pai Noso 
lore lo: = cultura tradicional, saberpopular 
loris (pl loris) lo:is = lorí 
lorry lüri (pl -ies) = camión 
lory lo:ri (pl-ies) = papagaio 
lose lu:z, lost lüst, lost = perder; atrasar (reloxo) 
loss Ids = perda 

lost Idsí = pas e part de lose = perdido, perplexo 
lost-property office = ofícina de obxectos perdidos 
lot Idí = a lot(of) = moito; lote, porción; grupo 
lots (cast/dráw lots) = sortear 
loth, loath louG = pouco disposto a 
lotiform l3Utifo:m = lotiforme 
lotion loufen = loción 
lots of, a lot of = moito(s) 
lotter}' (pl -ies) lDtori, lotto Idísu = lotería 
lotus, lotos lsutas = loto 
loud laud = alto (son), en voz alta 
loudhailer laudheila (Am bullhom) = 
altofalante de man 
loudish laudij = un pouco alto 
loudspeaker laudsphks = altofalante 
Louis lu:is, lu:i = Luís 
Louisa lu:i:z3, Louise lu:i:z= Luísa 
lounge laund 3 = sala de espera (aeroporto); sala, 
salón; apoltroarse, esbarroarse 
lour, lower laua = pregar o cello, pór mala cara 
louse laus (pl lice) = piollo 
lousy (lousier, lousiest) = repugnante, noxento 
lout, loutish lautij = pailán, paifoco; maleducado 
Lo uvain luven = Lovaina 
lovable, loveable lAvabl = amable 
love lAv = amor, cariño; cero, nada (tenis); 

amar; encantar; 
love less lAvlis = sen amor 
loveliness = encanto, fermosura, beleza 
lovely lAvli (-ier,-iest) = óptimo, encantador 
lover = amante; afeccionado; amigo 
low lsu = baixo; abatido, deprimido, aflito; 
bradar, bmar (a vaca) 


lowbom = plebeo, de baixo liñaxe 
lowbrow lsubrau = sinxelo, doado de entender 
Low Countries louk Antriz = Países Baixos 
lower 13U3 = (comparativo de low = máis baixo); 

baixar; rebaixarse a, humillarse 
lower, lour laua = poñer mala cara, pregar o cello 
lower berth lsusba:© = liteira baixa 
lowering lausri n = celludo; nubrado 
lowermost lsuamsust = o máis baixo 
lowest lsuist = superlativo de low = o máis baixo 
lowest common denominator = mínimo común 
denominador 

low-pressure lauprejo = de baixa presión 
lowrelief= baixorrelevo 
loyal loisl = leal, nobre, honrado 
Ioyalist = incondicional, adepto, seguidor 
loyalty (pl-ies) loialti = lealtade 
lozenge lDSind 3 = pastilla, pilula para o catarro 
LP elpi: = disco de longa duración 
L-plate elpleit = placa de condutor aprendiz 
LSD (lysergic acid diethylamide) elesdi: = LSD 
Ltd., ltd. (limited) limitid (Am inc.) = S.L. 
lubber lAba = rústico, pailán, paifoco 
lubberly = de xeito estrafalario 
lubricant lu:briksnt = lubricante 
lubricate lu:brikeit = lubricar, lubrifícar 
lubrication luibrikeijon = lubricación 
lubricious luibrijos, lubricous luibrikss = 
lúbrico, lascivo, luxurioso 
lubricitv lu:brisiti = lubricidade, luxuria 
lucent lu:ssnt = brillante 
lu ceme luisorn, alfalfa = alfalfa 
Lucian luision = Luciano 
lucid lu:sid = lúcido 
lucidity lu:siditi = lucidez 
lucifer 1 u:siÍ 3 = fósforo de fricción; lucifer 
luck lAk = sorte; out of luck, bad/hard luck = 
mala sorte; good luck = boa sorte 
lucky = afortunado; that was lucky! = qué sorte! 
lucrative lu:krstiv = lucrativo 
lucre, fílthy lucre = lucro 
Lu crece lu:kri:s, Lucretia lu:kri:Jjs = Lucrecia 
Lucretius lu:kri:j3S = Lucrecio 
lucubrate lu:kjubreit = lucubrar 
lucubration = lucubración 
Lucullian luikAlisn = opíparo, magnífico 
Lucullus luikAlss = Lúculo 
Lucy lu:si = Lucía 

ludicrous lu:dikrss = absurdo, ridículo 

ludo lmdsu, parcheesi = parchís 

lues lu:i:z (pl lues) = enfermidade venérea 

lufflAf = orza; orzar, navegar contra o vento 

lug (gg) lAg = arrastrar, tirar con forza; mencionar 

luggage lAgid 3 = equipaxe 
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lu gu brious luguibrios = triste, lúgubre; sombrío 
lugworm lAgw3:m lobworm - arenícola 
Luke luik = Lucas 

lukewarm luikwoim = tibio, temperado, momo 
lull 1A1 = momento de silencio; calmar; arrolar 
lullaby lAlobai = arrolo; nana 
lumbago lAmbeigou = lumbago 
lum bar lAmbo = lumbar 
lumber lAmbo = madeira serrada; amontoar 
trastos; avanzar con mído 
lumberroom = rocho (cast trastero) 
lumbricoid lAmbrikoid = lombricoide 
luminary luimmori = luminaria (L lumen = luz) 
luminescence luiminesons = luminiscencia 
luminescent= luminiscente 
luminositv luiminDsiti = liuninosidade 
luminous luiminos = luminoso 
lump lAmp = terrón; anaco, porción, cacho; 

xuntar, amontoar; vulto, inchazón 
lump sugar = azucre en terróns 
lump sum = suma total 
lumpy = en terróns; grumoso 
lunacy luinosi = Ioucura, tolemia, tolería 
lunar luino = lunar, da lúa, referente a lúa 
lunatic luinotik = lunático; louco 
lunatic asylum, mental hospital = manicomio 
lunch lAntJ = o xantar; xantar = have lunch 
lunch basquet = friameira (cast fiambrera) 
luncheon 1 Antjon = xantar de cerimonia 
luncheon voucher = vale para o restaurante 
lunchroom = restaurante 
lunchtime = hora do xantar 
iune luin = fuso esférico 
lung lAr) = pulmón 
lunge lAnd 3 (at) = arremeter (contra); 
arremetida, ataque 

lupin(e) luipin = altramuz, altramús, 
chícharo de raposo 
lupus luipos (enfermidade) = lupus 
lurch b:tj = sacudida; cambiar de opinión; 

leave in the lurch = deixar plantado 
lure luo = reclamo, cebo, senrada; 

atraer con cebo; atraer con reclamo; tentar 
lurgy b:d 3 i = enfermidade leve; peste 
lurid luorid = rechamante; arrepiante; asombroso 
lurk b:k = axexar, espreitar, espiar 
luscious lAjos = exquisito, delicioso; saboroso 
(L deliciosus) 

lush ÍAJ = tenro e suculento; frondoso, 
vizoso, exuberante 
Lusitania luisiteinio = Lusitania 
Lusitanian = lusitano 

lust 1 Ast = luxuria, cobiza, ambición; cobizar, 
arelar, degoirar, desexar (L lascivus) 


luster (Am), lustre lAsto = lustre, brillo; esplendor 
lustful = luxurioso, lascivo, lúbrico 
lustrate lAstreit= lustrar 
lustration = lustración 
lustrous = lustroso (L lustrare = abrillantar) 
lustrum lAstrom (pl lustrums, lustra -tro), lustre 
= lustro (5 anos) (L lustrare = purificar) 
lusty = robusto, forte, louzán 
lute luit = laúde 
Luther luiGo = Lutero 
Lutheranism luiOoronizom = luteranismo 
luv lAv = love = amigo 
lux (pl lux) lAks = lux 
(unidade de luminosidade = 0.0929 buxía-pé) 
luxate lAkseit = luxar 
luxation = luxación (L luxare = desprazar) 
Luxemburg lAksobaig = Luxemburgo 
luxuriance, luxuriancy lAgzjuorionsi = louzanía, 
frondosidade, verdor 
luxuriant = louzán, vigoroso, vizoso 
luxurious = luxoso 

luxurv lAkJori (pl -ies) = luxo; de luxo; 

abundancia, ostentación, pompa 
-ly = -mente (engádese ós adxectivos 
para formar adverbios) 
lycanthrope laikonOroup = licántropo 
lycanthropy laikmnOropi = licantropía 
lyceum laisiom , lycée lisei = liceo 
l vchee, lichee, litchi lait fii . lit fi i = lichi 
lvchg ate lit fqeit = entrada cuberta ós cemiterios 
lvcopodium laikopoudiom = licopodio (planta) 
Lydia lidio = Lidia 
lye lai = lixivia 

lying lanri = o mentir; (xerundio de lie = mentir) 

lymph limf = linfa; lv mphat ic = linfático 

lymph gland = glándula linfática 

lvmp hocvte limfousait = linfocito 

lyncean lmsiion = do lince, parecido ao lince 

lynch lintj = linchar; lynching = linchamento 

lynx lnqks (pl lynx, lynxes) = lince 

lyre laio = lira (poesía); Lyra = lira (constelación) 

lyrebird laiob sid = ave lira 

lyric lirik = lírico, poerña lírico 

lyrics = letra de cancións 

lyricist lirisist = escritor de letras de cancións 

lyricism lirisizom = lirismo 

lyrist lirist = poeta lírico; (que toca a lira) 

lysis laisis (pl lyses laisi :z ) = lise 
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M 

M,m em (consoante sonora bilabial nasal; 

transcríbese m) = M, m 
M (número romano) = 1000 
‘m m = am = son, estou, teño (anos) 
ma ma: = mamá 

M.A. emei = Master of Arts = Lic. en Letras 
ma’am ma:m, maem, mam = madam = señora 
macabre makcnbs, mskaibro = macabro 
macaque mokaik = macaco 
macaroni mmkoroüni = macarróns 
macaronic maekórDmk = macarrónico 
macaw = guacamaio 
mace meiz = maza 

macebearer meisbearo, macer = maceiro 
macerate maesoreit = macerar 
ma chet e mojeti = machete 
machinate maekineit = maquinar 
ma chine moj’iin = máquina; coser á máquina 
machine gun = metralladora 
machinery moj'iinari = maquinaria 
machinist majimist = maquinista; mecánico 
machismo maetjizmou = machismo 
macho maríjou = viril, varonil 
macintosh, mackintosh maekintDj = impermeable 
mackerel maekrel = xarda, cabala, rincha 
mackerel sky = ceo ovellado 
macro-, macr- = macro- = grande 
macrobiotic maekroubaiDtik = macrobiótico 
macrocosm maekrakpzam =macrocosmo 
mad maed = louco, tolo, insensato; like mad = con 
tódalas súas forzas; drive mad = volver tolo 
madam maedom, ma’am = señora 
madcap maedkaep = aloucado 
mad den maídon = volver louco; enfurecer 
made meid = pas e part de make = feito,fabricádo 
made-up = con maquillaxe; ficticio, inventado 
Madge maed 3 = Margaret = Margarida 
madness = loucura 
madre pore maedripo: = madrépora 
madreporic maednpDrik = madreporico 
M adrid modnd = Madrid 
Madrilenian = madrileño 
madrigal maedngol = madrigal 
maelstrom meilstroun = remuíño, desorde 
maestro (pl maestros) maistrou = profesor 
Mafía maef 13 = mafía 
magazine maegszim = revista; cartucho 
Magdalen maegdslin = Madalena 
magenta mad^ents = de cor vermella escura 
maggot maegst = areixa, careixa 


Magi meid 3 ai (pl de Magus) = os reis magos 
magic maed 3 ik = máxico; maxia 
magjcian mad^ijan = máxico, meigo, mago 
magic lantem = lanterna máxica 
magisterial maed3isti3ri3l = autoritario 
mag istracv maed^istrasi , magistrature 
maed3istr3tju3 = maxistratura (oficina, gmpo) 
magistrate maed 3 istreit, -strit = maxistrado,xuíz 
magma maegms ( pl magmata -sts) = magma 
magna nimi tv maegnsnimiti = magnanimidade 
magnanimous maegnaemmss = magnánimo 
magnate maegneit, -nit = magnate 
magnesia maegni:j3 = magnesia 
magnesic maegni:sik = magnésico 
mag nesite maegnisait = magnesita 
magnesium maegni:zi3m = magnesio 
magnet maegnit = imán 
magnetic maegnetik = magnético 
magnetism maegnitizam = magnetismo 
magnetization maegnitaizeijsn = magnetización 
magnetize,-ise maegnitaiz = magnetizar 
ma gne to maegniitsu (pl -tos) = magneto, xerador 
magnet(o)- = magnet(o)- = imán, magnetismo 
magnificent maegnif isant = magnífico 
magnification maegnifikeijsn = ampliación 
magnify maegnifai = magnificar, engrandecer 
magnifying glass = lupa 
magniloquent = grandilocuente 
mag nitude maegnitju:d = magnitude 
magnolia maegnsulm = magnolia 
magnum maegnsm (pl magnums) = botella dobre 
magpie maegpai = pega rabilonga; paroleiro 
ma hog anv mshDgoni (pl -ies)= caoba 
maid meid = criada; moza; solteira 
maiden meidan = solteira; virxe; primeiro 
maidenhead meidanhed, hymen = hime 
maidservant meids3:v3nt = criada, servente 
mail meil = correo, correspondencia 
mailbox = caixa de correo (cast buzón) 
mailman (pl mailmen) = carteiro 
maim meim = mutilar, eivar, toller 
main mein = principal; the mains = instalación 
mainly = na súa maior parte, maiormente 
main course = prato principal, prato forte 
mainffame mainfreim = ordenador que pode 
ralizar varias funcións ó mesmo tempo 
mainland = continente, terra firme 
mainmast meinma:st = pau maior 
mainstay = alicerce, apoio, fundamento 
mainstream meinstri:m = opinión convencional 
maintain meintein = manter, conservar, gardar 
maintenance meintinsns = mantenza 
Mainz maints = Maguncia 
maissonette, maison nette meizsnet = dúplex 
maize meiz, Indian com = millo 
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m ajes tic madgestik = maxestoso 
majesty maed 3 isti = maxestade 
maior nieidgs = comandante; importante; maior 
Maiorca maed 3 o:ko = Mallorca 
Majorcan = mallorquino 
major-domo meid 3 odoumou = mordomo 
maioritv m3d3Driti = maioría; comandancia 
maj or key meid33 ki: = ton maior 
make meik, made meid, made = facer (pastel, 
xantar, cama, chamada), producir, 
fabricar; poñer (alegre); gañar (diñeiro; 
equivocarse (make a mistake); sumar; obrigar 
(con este significado vai seguido de infínitivo 
sen to: he made me go = obrigoume a ir 
make =marca: What make is it? = que marca é? 
make up = maquillar; preparar; botar leña ó lume 
make up for lost time = recuperar 
make up one’s mind = decidir 
maker = fabricante 
malachite maelakait = malaquita 
malaco- = malaco- = brando, mol 
malacology maebkpldo^i = malacoloxía 
mal- = mal (L malus = mal) 
mala djust ed maelod^Astid = inadaptado 
maladjustment = mala adaptación, inadaptación 
malar meib, malar bone = malar (da meixela) 
malaria moleono = malaria, paludismo 
Malay, Malayan moleion = malaio 
Malaya moleio = Malaca ou Malaia 
Malasya molleizio = Malasia 
Malasyan = malasio 
mal content maelkantent = descontento 
male meil = macho, varón, masculino 
male chauvinist meil J’ouvimzom = chauvinista 
malediction maelodikjon = maldición 
mal efactor meelifaekto = malfeitor 
male fem meil Í9:n = fento macho 
maleficence molefissns = maleficencia 
male nurse meil ib:s = enfermeiro 
malevolence molevobns = malevolencia 
malformation m$lfo:meiJon = malformación 
mal fimc tion maelfAqkJon = fallar 
malice maelis = malicia, mala vontade (L malitia) 
malicious molijos = malicioso 
malign molain = maligno (L malignus) 
malignancy (pl -cies) mohgnansi = malignidade 
malignant molignont = maligno 
malinger molirigo = facer o enfermo 
malingerer = enfermo finxido 
mall mo:l, mael = zona comercial; alameda 
mal lard maelod = pato salvaxe 
malleability (pl -ies) maeliobiliti = maleabilidade 
malleable maeliabl = maleable 
maljeolar molimb = maleolar 
malleolus molimbs = maléolo 


mallet maelit = mazo; mallo (xogo) 
malleus maelios = martelo (do oído) 
mallow maelvo = malva 
malnourished maelnAriJt = desnutrido, feble 
malnutrition maelnjuitrijon = desnutrición 
malodorous maebudoros = fedorento, apestoso 
mal prac tice maelpraektis = mala conduta 
malt mo:lt = malte 
Malt a moilto = malta 
Mal tese moiltiiz = maltés 
maltase moilteiz, glucosidase = maltase 
malt ose moiltouz = maltosa 
mal treat maeltri:t = maltratar 
malvaceous mcelveijos = malvácea 
malvasia maelvosio, malmsey = malvasía 
malversation maelvo:seiJon = malversación 
mam maem, mammy, mammie maemi = mamá 
Mameluke, Mamaluke maemilu:k = mameluco 
mamilla (Am mamila) maemib = mamila,mamela 
mamilate(d) maemileit(id) = con mamilas 
mamma maemo (pl mammae -i:) = mama 
mammal (subs) maemol = mamífero 
mammary maemori = mamario 
mammoth maemoG = mamut; xigante 
man maen (pl men men) = home; persoa; ficha 
man(nn) = dotar de tripulación; tripular 
manacle maenokl = esposar; manacles = esposas 
manage maemd 3 = lograr, conseguir; manexar; 

dirixir; apañarse, axeitarse, arranxarse,amañarse 
manageability maemd 3 obiliti = manexabilidade 
man ageable maenid^obl = manexable; factible 
management = manexo; xerencia; xestión 
manager maenid^o = xerente; adestrador 
manageress maenid 3 ores = organizadora 
managerial maemd 3 ioriol = referente ó xerente 
manatee maenoti: = manatí (pl manatís) 
mandarin maendorin = mandarina 
mandate maendeit, -dit = mandato 
mandatory, mandatary maendotori, - tn = 
obrigatorio 

mandible maendobl = mandíbula 
mandibular maendibjulo, mandibulate 
maendibjulit, -eit =mandibular 
mand olin(e) maendolin =mandolina 
mandragora maendragoro = mandrágora 
mandrel maendrol, mandril = mandril 
mandrill maendril = mandril (mono) 
manducate maedjukeit = manducar 
mane mein = crina; melena 
man-eater maeniito = caníbal 
m aneu ver (Am), manoeuvre monu:vo = 
manobra ; facer manobras, manobrar 
ma nful maenful, manly = varonil 
mang anate naepgoneit =manganato 
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manga nese maeriganhz = manganeso 
mange meind 3 = sama 
mangel-wurzel maerjgslws^zal = 
remolacha forraxeira 
manger meind^o = pesebre 
mangle maerjgl = escorrer, escoar, prensar, 
premer; esmagar; destruír; escorredoiro, 
espremedora, secadora de roupa con rolos 
mango (pl mangoes, mangos) maerigou = mango 
mangrove maengrouv = mangle (árbore) 
mangy, mangey (-ier, iest) meindgi = samoso 
manhandle maenhaendl = maltratar; mover á man 
manhole maenhoul = buraco no que cabe un home 
manhood maenhud = virilidade;idade viril; homes 
mania meinio = manía 

-mania = -manía = desexo de facer algo anormal 
maniac meiniaek, manic meimk = maníaco 
mamacal monaiokl (adx) = maníaco 
manicure maenikjuo = manicura;facer a manicura 
manifest maenifest = evidenciar, manifestar 
manifestation = manifestación, sinal. 

Demonstration = manifestación (laboral) 
manifesto (pl -oes,-os) maenifestou = manifesto 
manifold maenifould = de moitas clases, variado 
manikin, mannikin, mannequin, manakin 
maenikin = anano; manequín 
manila, manilla monilo = papel de Manila 
maniple maempl = manípulo 
manipulate monipjuleit = manipular 
manipulator mompjuleito = manipulador 
man kind maenkaind = humanidade 
manlike maenlaik = masculino 
manliness maenlinis = virilidade, masculinidade 
manly (-ier, -iest) maenli = varonil, masculino 
man-made maenméid = feito polo home, artificial 
manna maeno = maná 
manned maend = tripulado 
mannequin maemkin = manequín 
manner maeno = maneira, modo, xeito, modal 
mannerism maenorizom = idiosincracia, costume 
mannerless maenolis = descortés, irrespetuoso 
manoeuvre (Am maneuver) = manobrar 
man-of-war, man o’ war maeovwo: = acoirazado 
ma nom eter inoniDmito = manómetro 
mano met ric = manométrico 
man or maeno = casa grande e señorial, mansión 
manqrial mono.Tiol = señoril 
manp ower maenpauo = forzas dispoñibles 
manqué manke = escritor sen éxito, fracasado 
man sard maensaid (roof) = tellado á holandesa 
manse masns = reitoral, reitoría 
man servant maensoivont (pl menservant) = criado 
mansion maenjon = manor = casa señorial 
manslaughter maensloito = homicido involuntario 


mantelpiece maentlpi:s= repisa da cheminea 
manteletta maentileto = esclavina 
mantelpiece, mantlepiece,mantelshelf, mantle = 
repisa da cheminea 
mantilla maentilo = mantilla, touca 
man tis maentis, praying mantis = parraguesa 
manual maenjuol = manual 
manubrium (pl -ia, -ms) monjubnom = manubrio 
manufacture maenjufaektjo = manufacturar 
manu mis sion maenjumijon = manumisión 
manumit (tt) = manumitir, emancipar 
manure monju = esterco, cuito; estercar 
manu script maenjuskript = manuscrito 
Manx maeqks = manés (da illa de Man) 
many meni (comparativo: more, superlativo: 

most) (plural de much) = moitos 
many-sided menisaidid = polifacético 
map (pp) maep = mapa; debuxar un mapa 
maple meipl = pradairo 
ma quette maeket = maqueta 
ma quis (pl maquis) ma:ki: = (guerrilleiro) maquis 
mar(rr) ma: = estragar, arruinar; desfigurar; 
mara mora: = mará (roedor de Sudamérica) 
mar abou maerobu: = marabú (ave) 
maraca moraeko = maraca 
marasmus moraezmos = marasmo 
mar athon maeroBon = maratón 
m araud moro:d = dar voltas para roubar, espreitar 
maravedi (pl -is) maeroveidi = marabedí 
marble ma:bl = mármore; de mámore; bóla 
marc ma:k = bagazo, bagaño; coñac de bagazo 
march ma:tj = marcha, desfile; desfilar 
March = marzo 

mar cher = que participa nun desfile ou protesta 
marchioness ma.-Jonis = marquesa 
mare meo = egua, besta 

mare’s tail = (planta) rabo de galo, rabo de cabalo 
margarin(e) ma:d 3 ori:n = margarina 
margin mu:d 3 in = a marxe 
marginalia mad3ineili3 = apostilas 
marginally = pouquiño, lixeiramente 
marginate ma:d 3 ineit = poñer marxes 
marguerite ma:g3ri:t = margarida (planta) 
mar igold maerigsuld = marabilla (planta) 
marihuana maenhwaina, marijuana mserijua:n3 
= marihuana 

marina mariins = porto deportivo 
mari nade meerineid, marinate (verbo) maerineit 
= escabeche; escabechar, adobar 
m arine msriin = mariño, marítimo; mariña 
mariner maerrins = mariñeiro, mariño 
marion ette maerisnet = marioneta, monicreque 
mar ital maeritl = marital 
maritime mseritaim = marítimo 
marjoram ma:d33ram = ourego (cast orégano) 
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mark ma:k = nota, cualificación; mancha; marco 
(alemán); signo (interr, etc); corrixir; sinalar 
marked maikt = marcado 
markedly maikidli = marcadamente, claramente 
marker maiko = marcador; ficha; estrema 
market maikit = mercado; comprar no mercado 
marketable ma:kitobl = vendible 
marketplace ma:kitpleis = praza do mercado 
marking gauge ma:kirigeid 3 = gramil 
marksman ma:ksman (pl- marksmen) = tirador 
Marlene ma:li:n = Marlene 
marlin marlin , spearfish = agulla (peixe) 
marlinspike, marlinespike madinspaik = buril 
marmalade ma:moleid = marmelada 
marmite ma:mait = marmita (pota) 
marmoreal ma:mo:riol = marmóreo 
mar moset ma:mozet = tití 
marmot ma:mot, prairie dog = marmota 
m aroon morum = marrón, castaño escuro; illar 
mar quee ma:ki: = marquesiña; toldo, carpa 
mar quetry maikitri = marquetería 
marquis, marquess makwis = marqués 
marquisate ma:kwizit = marquesado 
mar quise ma:kwi:z = marquesa 
marriage maerid 3 = matrimonio, maridaxe 
marriageable maerid^obl = casadeiro 
married maerid = casado 
married life = vida conxugal 
mar rons maeron glacés glaese = castañas 
mar row maerou = médula , miolo; o esencial 
marrowbone maerouboun = óso medular 
marry maeri somebody = casar con alguén 
(John married Mary = Xan casou con 
María). Casar (the priest married them 
yesterday = o cura casounos onte); get married 
= casar (when did you get married? = Cando 
casaches?; be married to = estar casado con 
Mars ma:z = Marte 
Marseillaise masolleiz = marsellesa 
marsh ma:J', bog, fen = pantano 
mar shal maij’ol = xuntar, ordenar; mariscal 
marsh gas ma:J gaes = gas metano 
marsh mal low ma:Jmaelou= malvarisco 
marsupial ma:sju:piol = marsupial 
mart ma:t = emporio, centro comercial 
mar ten maitin = (pine) marten = marta; 

(stone) marten = garduña 
Martha ma:03 = Marta 
martial ma:Jal = marcial 
Martian maijon = marciano 
martin ma:tin, house martin = birrio, cirrio, 
avión (paxaro); Martin = Martín 
martinet ma:tinet = tirano, autoritario 
martingale ma:tingeil = amarra 
martlet = birrio, cirrio, avión (paxaro) 


martyr ma:to = mártir 
martyrdom martadam = martirio 
martyrize, martyrise marisraiz = martirizar 
martyrology maitsrDlad^i = martiroloxio 
martyry (pl -ies) maitari = santuario dun mártir 
marvel (11) maival = marabilla; marabillar(se) 
marvel-of-Peru, four-o’clock = dondiego de noite; 

moming-glory = dondiego de día 
marvel(l)ous = marabilloso 
Marxism ma:ksizam = marxismo 
Mary meari = María 
marzipan maizipaen = mazapán 
mascara maeska:r3 = rímmel 
mascaraed maeskamsd = con rímmel nas pestanas 
mas cot maeskst = mascota 
masculine maeskjulin = masculino 
masculinity = masculinidade 
mash maej = esmagar 
mashed potatoes = puré de patacas 
mask ma:sk = máscara; mascarilla; enmascarar 
masochism masskizom = masoquismo 
mason meison = albanel; canteiro 
Masonry, Freemasonry = masonería 
masquerade maesksreid =mascarada; disfrazarse 
masquerade ball = baile de másca.ras 
Mass maes, ma:s = misa; hear mass = oír misa; 

say mass = dicir misa. Ir á misa = go to Mass 
mass = masa; cantidade, montón; xuntar(se) 
mas sacre maesoks = masacre; derrota; masacrar 
massage maesa :3 = masaxe, fregas; dar masaxe 
mas seur maess; = masaxista (home) 
masseuse maessiz = masaxista (muller) 
massif maesi:f = macizo (de montañas) 
massive maesiv = macizo; colosal, enorme 
mast ma:st = mastro; poste; torre (radio,TV) 
mastectomy maestektsmi = mastectomía 
mas ter ma:st3 = amo, dono; experto; profesor 
masterdom ma^stsdsm = mestría, dominio 
mastermind ma:st3maind = director dun plan 
Master of Arts/Science = grao entre Lic e Doutor 
masterpiece ma:st3pi:smasterwork = obra mestra 
masticate maestikeit = mastigar 
mastiff maestif = mastín 
mastitis maestaitis = mastite 
mas todon maestsdon = mastodonte 
mastoid maestoid = mastoide 
mastoidectomy maestoidektsmi = 
mastoidectomía 

mastoidjtis maestoidaitis = mastoidite 
mas turbate maestabeit = masturbar(se) 
mat(tt) maet = esteira, felpudo; coxín; mate, 
sen brillo, pálido; cubrir con esteiras; enlear 
matador maetado: = matador, toureiro 
match maet J = misto, fósforo; igual, compañeiro; 
partido), xogo, partido, combate; casar 
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matchbox = caixa de mistos 
mate meit = compañeiro, amigo; axudante; oficial 
da mariña mercante; (zapato) compañeiro; mate 
(no xadrez); checkmate = dar xaque mate; 
emparellar(se); facer vida sexual 
maté, mate maitei, maetei = mate 
material motioriol = material; xénero, tea 
materialismo motioriolizom = materialism 
materialization motiriolaizeijon^ realización 
materialize, -ise motiarialaiz = materializar 
matemal motamol = matemal, matemo 
matey meiti = moi amigo 
math (Am), maths maeBs = mathematics 
maetomaetiks = matemáticas 
mathematician maeBamatiJon = matemático 
matin, mattin, matinal maetinol = matutino 
matinée, matinee maetinei = función da tarde 
mating meitiq season = época de celo 
matins, mattins maetinz = matíns, matinas 
matrass, mattrass maetros = matraz 
matriarch meitnaik = matriarca 
matriarchy (pl -ies) meitriaiki = matriarcado 
matricidal maetrisaidol = matricida (adx) 
mat ricide maetrisaid, mei- = matricida (subs) 
matriculate maetrikjuleit = matricular 
matriculation matrikjuleijon = matrícula 
matrimonial maetrimoumol = matrimonial 
matrimony maetrimom (pl -ies) = matrimonio 
matrix meitnks, maetnks (pl matrixes, matrices 
mei/maetrisiiz) = matriz; molde; orixe 
matron meitron = matrona; enfermeira xefe 
matt, matte, mat maet = mate, sen brillo 
matted maetid = enmarañado, enleado 
matter msto = materia, asunto, tema, cuestión, 
cousa; pus; importar: it doesn’t matter = 
non importa, é igual; what’s the mátter? = que 
pasa?; make matters worse = empeorar 
Matthew maeBju: = Mateo 
matting, mat maetiq = esteira 
mattock maetok = picaraña 
mattress maetns = colchón 
maturate maetjurreit = madurecer, madurar 
m ature motjuo , motjua = maduro 
matutjnal maetjutainol = matutino 
Maugham mo:m = Maugham 
maul mo:l = mallar, golpear, bourar, apadumar 
maulstick mo:lstik = tento; pau de cego 
maunder momdo = parolar, laretar, tarabelar 
maundy morndi = lavatorio; mandato 
Maundy Thursday = Xoves Santo 
mausoleum (pl -ums, -a) mo:soliom = mausoleo 
mauve mouv = cor malva 
mavis meivis, song thrush = mavís (tordo) 
maw mo: = fauces; papo; boca grande 
mawkish mo:kiJ = sensibleiro; aloumiñeiro 


maxüla maeksilo (pl -lae li:) = maxila, queixada 
max im maeksim = máxima 
maximum maeksimom (-mums,-ma) = máximo 
maxwell maekswel = maxvelio, maxwell 
May mei = maio 

may mei, might (pasado) mait (verbo defectivo) 
= poder: it may be = pode ser; expresa 
probabilidade (he may come at six = 
probablemente chegue ás 6); 
desexo (may you be rich = que sexas rico); 
permiso: you may go now = podes ir agora 
maybe = quizais, quizabes; se cadra, ó mellor 
mayflower meiflauo = prímula, primavera 
mayhap meihaep = quizais, quizabes, tal vez 
mayhem, maihem meihem = caos, confusión 
Maying meiiti = festexos de maio 
mavon naise mei3neis= maionesa 
mayor mea = alcalde 
mayoralty mearslti = alcaldía 
mayoress mearis = alcaldesa 
maypole meipaul = maio (de ramas e flores) 
maze meiz, labyrinth = labirinto 
ma zourk a. mazurka mazaiks = mazurca 
memi:, mi (complemento de I) = me, min, 
mo(me+o/lo; che mo, chemo), ma (me+a/la; 
che ma, chema) -migo (with me = comigo) 
mead mi:d = prado; bebida con mel 
meadow medau = prado, pradeira 
meager, meagre miiga = magro, fraco; pouco 
meal mi:l = comida; fariña gorda (para animais) 
mean mi:n = tacaño, miserento, mesquiño; 
insignificante; medio, mediano; medios; 
a means of = un medio de 
mean, meant ment = significar, querer dicir 
meander miaenda = meandro; zigzaguear 
mean ing mi:mt| = significado 
means (singular) = medio, método (a means of); 

(plural) = recursos, riqueza (a man of means) 
meant ment = pas e part p de mean = significar 
meantime mi intaim = namentres, mentres 
mean while miinwail, meantime = namentres 
measles mi:z3lz = sarampelo, xarampón 
measurable me^srsbl = medible 
measure me33 = medida 
meat mi:t = came ; meaty (-ier, -iest) = camoso 
meatball mi:tbo:l = albóndega 
meatus mieitss (pl -tuses, -tus) = meato 
mechanic mikaenik mechanical (adx) = mecánico 
mechanics = mecánica (Gr mekhane = máquina) 
mechanism meksmizsm = mecanismo 
mechanization meksnaizeijsn = mecanización 
me con ium miksumism = meconio 
med al (11, Am 1) medl = medalla 
medallion midaslj3n= medallón 
meddle medsl = entremeterse 
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meddler, meddlesome medalsom = entremetido 
media mi:di3 (sing. medium) = medios de 
comunicación social 

mediaeval, medieval mediiivsl = medieval 
medial miidml = medianeiro; medial, interior 
mediastinum miidmstainam - mediastino 
mediate mi:dieit= mediar, interceder 
mediate miidiat = mediato 
mediator miidieits mediatorial = mediador 
medic medik = médico ou estudante de medicina 
medicate medikeit = medicar 
medicinal medisinsl = medicinal 
medicine medisin, medsin = medicina 
medieval, mediaeval mediiivl = medieval 
mediocre miidiauks = mediocre 
mediocrity miidiDkriti = mediocridade 
meditate mediteit = meditar 
meditative meditstiv = meditativo 
Mediterranean meditsreinmn = mediterráneo 
medium-dry miidmm drai = non moi doce 
medium-sized miidmmsaiz = de tamaño medio 
medlar medto = néspera; m. tree = nespereira 
medley medli = popurrí; mestura 
medulla med/ midAto (pl-las -lae i:) = médula 
medusa midju:z3 (pl as, ae -zi:) = medusa 
meek mi:k = humilde, modesto, dócil, manso 
meek ness = modestia, docilidade, mansedume 
meerschaum misjsm = magnesita, sepiolita 
meet mi:t, met, met met = encontrar, atopar, 
achar; reunir; ir a esperar; coñecer; pagar 
meeting = encontro; reunión, entrevista 
megacycle megssaikl = megaciclo 
megahertz meqohads = megahercio 
megalith megstiG = megalito 
megalo cepha ly megstousefsli = megalocefalia 
megalomania megstoumeinio = megalomanía 
meg aphone megsfaun = megáfono 
megathere megsGis = megaterio (animal fósil) 
megaton meqotAn = megatón 
megatonic megstDnik = megatónico 
megrim(s) miigrimz, migrain = xaqueca 
melan chol ic metonkDlik = melancólico 
melancholy (pl -ies) metonkoli = melancolía 
Melanesia metoniizis = Melanesia 
melange mela:n 3 = mesturanza, mestura 
melanin metonin = melanina 
melanite metonait = melanita 
melan(o)- = melan(o)- = negro, escuro 
melanoma metonaums = melanoma 
melee melei = reffega, liorta, pelexa 
meliaceous miilieijss = meliáceo 
melinite melinait = melinita 
meliorate miiliareit = mellorar 
melioration = melloramento (L melior = mellor) 


melhfluous milifluos, mellifluent = melifluo 
mel low metou = maduro; madurecer, madurar 
melodic milpdik = melódico 
melodious mitoudias = melodioso 
mel odrama metodroims = melodrama 
melodra mat ic metodrsmaetik = melodramático 
melody metodi (pl -ies) = melodía 
melon meton = melón 

melt melt (regular con part pas tamén molten) = 
derreter, firndir, disolver 
member memba = membro, socio 
membranaceous membraneijss, mem branous 
membranas, membraneous membreinas = 
membranáceo, membranoso 
mem brane membrem = membrana 
me men to mimentsu = recordo, memento 
memo memoy, mi:- = apunte, nota, memorando 
memoir(s) memwa: = biografía, memorias 
memorabilia memsrsbilis = cousas memorábeis 
mem orable memorsbl = memorable 
memorandum memsrtendsm = memorando 
memorial mimo:ri3l=monumento conmemorativo 
memorialize , -se mimomslaiz = conmemorar 
memorize, -se memsraiz = memorizar 
memory (pl -ies) = memoria 
men men (pl de man maen) = homes 
menace menis = ameaza, ameazar 
menagerie minaed^ari = casa de feras 
mend mend = amañar, arranxar, reparar; mellorar 
mendacious mendeijss = mendaz, falso 
mendacity mendaesiti (pl -ies) = mendacidade 
Mendelism mendslizsm = mendelismo 
mendicancy mendiksnsi = mendicidade 
menhir menhis = menhir, pedrafita 
menial miinisl = servil, de categoría baixa; criado 
me ning eal mimnd^iol = menínxeo 
meninges(pl de meninx) minind 3 Í:z = meninxe 
meningitis menind^aitis = meninxite 
meningo coc cus msnirigsukDkss = meningococo 
meniscus maniskas = menisco 
menopause mensupoiz = menopausia 
meno rrhag ia meno:reid3i3 = menorrea 
menstrual menstrusl = menstrual 
menstruate menstrueit = menstruar 
menstníation = menstmación, regra 
mensurable mens iurobl = mensurable 
mensivear menzwes = roupa de home 
mental mentl = mental 
mentality ment£eliti = mentalidade 
menthol men0Dl = mentol 
mention menjsn = mención; mencionar; 
mentor mento: = mentor (quen aconsella) 
menu menju: = menú (lista) 


¡ 
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meow, miaou, miaow miau, miaul miaul = 
miau, berro do gato; maiar, miañar, miar 
mephitic mifitik = mefítico, pestilente, insalubre 
mer cantile m 3 :kontail = mercantile 
mercantilism maikontilizom = mercantilismo 
mercenary mo^sinori = mercenario 
mercer maiso = merceiro; mercery = mercería 
merchandise rm:tJondais, -daiz = mercancía 
merchant imdjont = comerciante, mercante 
merciful m 3 :siful = misericordioso 
merciless m9:silis = desapiadado, fero, cruel 
mercurial m 3 :kjuoriol = mercurial; inconstante 
mercurous ma:kjuros = mercurioso 
mercury ma.kjuri (pl -ies) = mercurio 
mercy (pl -ies) mo:si = compaixón; favor 
mere mio (superlativo merest para expresar 
énfase) = mero, simple, nada máis ca 
merge mo:d 3 = fusionar(se); converxer 
meridian moridion = meridiano 
meringue moraert = merengue 
merino (pl -nos) morknou = meíriño (ovella) 
merit merit = mérito, merecemento 
meritpcracy meritDkrosi = meritocracia 
meritorious meritoirios = meritorio 
merl, merle (escocés) mo:l, blackbird = merlo 
merlon mo:lon = amea (cast almena) 
mermaid mo.meid = serea 
merman mo^maen (fem. mermaid) = tritón 
Mero ving ian merouvind 3 ion = merovinxio 
mer riment merimont = alegría, alborozo, rexouba 
merry (-ier, -iest) = alegre, alborozado, feliz 
merry-go-round merigouraund = tíovivo 
mesenteric mesonterík = mesentérico 
mesenteritis mesentoraitis = mesenterite 
mes enterv (pl -ies) mesentori = mesenterio 
mesh mej = rede; malla; engrenaxe; engrenar 
mesial miiziol = mediano 
mesmerize mezmoraiz = fascinar(se), atraer 
mes(o)- = meso- = medio, metade 
mesocarp mesoukaip = mesocarpio 
meson miizon = mesón (partíeula das radiacións) 
Mesozoic mesouzouik = mesozoico 
mes quite. mesquit meskiit = mesquita 
mess mes = barullo, enredo, lea; desorde 
message mesid 3 = mensaxe; recado; aviso 
messenger = mensaxeiro 
Messiah misaio = Mesías 
messianic mesiaenik = mesiánico 
messianism mesaionizom = mesianismo 
mes smate mesmeit = comensal 
Mssrs mesoz (pl de Mr) = señores 
messy mesi (-ier, -iest) = sucio, desarranxado 
mestizo mestizou (pl -o, -oes) = mestizo 


met met (pas e part p de meet) = encontrarse 
met(a)- = meta- = cambio, unión; máis alá 
metabolic metobDlik = metabólico 
metabolism mitaebolizom = metabolismo 
metabolize, -ize mitaebolaiz = metabolizar 
metacarpal metokaipl = metacarpiano 
metacarpus metokaipos(pl -pi -pai) = metacarpo 
metal (11, Am 1) metl = metal \ 

metal(l)ization metolaizeijon = metalización 
metallic mitaelik = metálico 
metalloid metoloid = metaloide 
metal lurg ic(al) metob id^ikl = metalúrxíco 
metallurgy metaeb:d 3 i = metalurxia 
metalwork metlwo:k = obra en metal 
meta mor phic metomoifik = metamórfíco 
metamorphism metomoifizom = metamorfismo 
metamorphose metomoifouz = metamorfosear 
metamorphosis metomoifosis = metamorfose 
metaphase metofeis = metafase 
metaphor metofo = metáfora 
meta phys ical metofizikl (adx) = metafísico 
metaplasm metoplaezom = metaplasmo 
metastasis mitsestosis (pl-ses -siiz) = metástase 
metatarsal metotaisl = metatarsiano 
metathesis mitaeGisis (pl -ses) = metátese 
metazoan metozouon = metazoo 
mete miit = repartir; (metes and bounds) límite 
meteor miitio = estrela fugaz; meteoro^ 
meteoric miitiDrik = meteórico; moi rapjflamente 
meteorism = meteorismo (gases no tubo 3'ixestivo) 
meteorite miitiorait = meteorito 
meteorologic(al) miitiorolDd3ikl =meteorolóxico 
meteorology miitiorDlod3i = meteoroloxía 
meter miito = contador; medir (con contador) 
methacrylate meGaekrileit = metacrilato 
methadone meQodoun = metadona 
methane miiBein = metano 
methanol meBonDl = metanol 
method meGod = método 
methodic(al) mi0Ddikl = metódico 
methodize, -ise meGodaiz = metodizar 
methodology me0odDlod3i = metodoloxía 
Methuselah moBjuizolo = Matusalén 
methvl miiBail, me0il = metilo, metílico 
methylene me0iliin = metileno ¡Ji 
meticulous mitikjulos = meticuloso,náuteloso 
metonym metonim = palabra metonímica 
me tonv my mitDnimi (pl -ies)= metonimia 
metre, meter(Am) miito = metro 
metric(al) metrikl = métrico 
metricate metrikeijon = pasar ó sistema métrico 
metrics = métrica 

metro metrou (pl -os), underground = metro 
metronome mettronoum = metrónomo 


504 








r‘>-Slíyjí¡&.¿fcív si-f. 





me trop olis mitrDpalis (pl -lises) - metrópole 
metropolitan metropoliton = metropolitano 
metrorrhagia mi:tro:reid 3 io, met- = metrorraxia 
mettle metl = ánimo, brío, forza 
mew mju: = miar; gaivota; gaiola para falcóns 
mewl mju:l = choromicar, choricar 
mews (sing e pl) = corte de cabalos 
Mexican meksikon = mexicano 
Mexico meksikou = México 
mezzanine mezoniin = entreplanta; galería 
mezzo metzou, mezzo-soprano = a media voz 
mezzotint metzoütint = gravado a media tinta 
miaow miau, mew, miaou, meow = miar; miau 
miasma miaezmo, stench, odour = miasma 
miasmal, miasmatic miozmaetik = miasmático 
mica maiko, isinglass = mica 
micaceous maikeifos = micáceo 
mice mais (pl de mouse) = ratos 
Michael maikl = Miguel 
Michelangelo maikolaend^ilau = Miguelanxo 
Michigan mijigan = Michigan 
microcomputer maikroukampjuita = ordenador 
microbe maikraub = microbio 
mi cro bic maikrnbik = microbiano 
microbiology mikraubaiDlad^i = microbioloxía 
microce phal ic maikrausifaelik = microcéfalo 
microchip maikrautjip = microchip (circuítos) 
microclimate maikrauklaimit = microclima 
microclimatic -maetik = microclimático 
microcosm maikraukozam = microcosmo 
microcosmic(al) = microcósmico 
microelec tron ics = microelectrónica 
microfíche maikraufi:/ = microfícha 
microfilm maikraufilm = microfilm 
micrography maikrngrafi = micrografía 
micro grap hic maikraugrsef ik = micrográfico 
micrometer maikromita = micrómetro 
micrometric(al) maikraumetrikl = micrométrico 
micrometry maikrDmitri = micrometría 
micron maikran (pl -s, -cra) = micra, micrón 
Micronesia maikrauni:zia = Micronesia 
micro-prganism maikrauoiganizam = microbio 
microphone maikrafaun = micrófono 
microprocessor = micro = microordenador 
microscope maikraskaup = microscopio 
micro scop ic(al) maikrasknpik = microscópico 
microscopy maikmskapi = microscopia 
microsecond maikrausekand = microsegundo 
microseism maikrausaizam = microsismo 
nücrosurgery maikrous o.dxori = microcirurxía 
microtome maikroutoum = micrótomo 
microtomy maikmtami = corte co micrótomo ) 
microwave oven maikrouweiv Avon = fomo 
microondas 


micturate mikt jureit, urinate = mexar 
micturition miktjuri/on = micción 
mid, mid- = medio, metade 
mid air mideo = in mid-air = no aire 
midday = mediodía 
middle midl = medio, centro 
middle age = mediana idade 
Middle Ages = Idade Media, medievo 
middle ear midl io = oído medio 
middleman midlmaen = intermediario,distribuidor 
mid dling midlni = mediano, mediocre 
mid field player midfkldpleio = centrocampista 
midge mid 3 = mosquito 
midg et mid 3 it = anano 
midland midlond = rexión central; interior 
midnight midnait = medianoite 
midsummer midsAma = solsticio de verán 
midwife midwaif = comadroa, parteira, matrona 
midwifery midwifori = destreza das comadroas 
mien mi:n = aspecto e modais, porte, talante 
miff mif = ofender, molestar; desavínza 
might mait (pas de may mei) = puidera ser que 
(probabilidade); ó mellor; pode que 
might = forza, poder 

mighty maiti (-ier, -iest) = forte, potente; moi 
migraine migrein, mai- = xaqueca, cefalalxia 
migrant maigront = migratorio 
mi grate maigreit = emigrar 
mig ratorv maigrotari = migratorio 
mike maik = micrófono, micro; Mike = Miguel 
milch (cow) miltjkau = (vaca) leiteira 
mild maild = suave, brando, doce, mol; leve 
mildew mildju: = mera (cast mildeu, mildiu) 
mildly maildli = suavemente, docemente 
mildness maildnis = suavidade, dozura 
mile mail = milla (1.609,3 m) 
mileage, milage mailid 3 = número de millas 
recorridas; potencial; consumo por milla 
mileometer mailnmito = contakilómetros 
milep ost mailpoust = miliario; algo importante 
milestone mailstaun = pedra miliaria 
milfoil milfoil = milfollas (bot) 
militancy militonsi = militancia, belicosidade 
militarism militorizom = militarismo 
militarize, -ise rmlitoraiz = militarizar 
militate militeit (against, for) = militar, loitar 
militia milija = milicia 
militiaman milijamon = miliciano 
milk milk = o leite; muxir, munguir 
milkman (pl milkmen) milkmon = leiteiro 
Milky Way = Vía Láctea, Camifio de Santiago 
mill mil = muíño; tabrica; serradoiro; moer 
millclapper = tarabelo; faladeiro, paroleiro 
milldam mildaem = presa do muíño 
millenarian milinearion = milenario 


505 









millenium milenism (pl -a, -ums) = milenio 
millepede milipiid, milleped miliped = milpés 
miller = muifieiro 
millesimal nnlesimal = milésimo 
millet milit = millo miúdo, paínzo 
milli- = mili- = milésima parte (L mille = mil) 
millibar miliba: = milibar (unidade de presión) 
millimetre, millimeter milimiito = milímetro 
milliner milino = sombreireiro (de señora) 
millinery milinori = sombreiros de señora 
millenery shop = sombreirería 
milling machine milirjmojiin = fresadora 
million miljon = millón 
millio naire. millionnaire miljoneo = millonario 
millionfold miljonfould = un millón de veces 
millionth miljonG = millonésimo 
millipede, millepede milipi:d = milpés, milpemas 
millpond milpond = represa do muíño; balsa 
millstone milstoun = moa 
millwright = deseñador, fabricante de muíños 
mime maim = mimo; con acenos; actuar de mimo 
mimesis mimiisis = mímese (imitación a persoa) 
mimetic mimetik = mimético, imitativo 
mimic mimik (-icking) = arremedar, imitar 
mimosa mimouzo , -so = mimosa 
mimosaceous mimoseijos = mimosáceo 
minaret minoret = minarete 
min atorv minotori, minatorial = ameazante 
mince mms = came picada; pastel de froita 
picada; recheo para embutidos; picar, esmiuzar 
mind maind = mente, entendemento; have in 
mind to = ter pensado; never mind = non te 
molestes. If you don’t mind me/my saying so = 
se non che importa voucho dicir. Make up your 
mind = decide. Out of sight, out of mind = ollos 
que non ven, corazón que non ama. 

Mind your own business = métete na túa vida 
minded maindid = decidido a, con intención de 
mind’s eye = imaxinación 
mine main = mina; minar; extraer 
mine = meu, o meu, meus, os meus 
minefield mainfiild = campo de minas 
miner = mineiro 
mineral minorol = mineral 
mineralize, -ise minorolaiz = minerahzar 
mineralogical minoroÍDdsikl = mineralóxico 
mineralogy min3raelod3i = mineraloxía 
mineral water minorol woito = a uga mineral 
Minerva minsivs = minerva 
min estro ne ministfoun = sopa de legumes 
mingle mirigol = mesturar, xuntar, unir 
mingy (-ier, -iest) mind 3 i = agarrado, avarento 
mini- = mini- = moi pequeño, moi curto 
miniate minieit = pintar con minio 
minium = minio 


miniature minit J o = miniature 

miniaturist minitjorist = miniaturista 

miniaturize -ise minitjoraiz = miniaturizar 

minibus minibAs = minibús 

minicab minikaeb = minitaxi 

minim minim = cantidade moi pequena, mínima 

minimal (adx) minimol = mínimo 

min imize minimaiz = minimizar 

minimum minimom (pl -s, -ma) = mínimo 

mining mainiri = minería 

minion minjon = subordinado 

miniskirt minisk9:t = minifaldra 

minister ministo =ministro; mínistrar 

ministerial ministioriol = ministerial 

mini strat ion ministreijon = fomecemento, axuda 

ministrv ministri = ministerio 

mink mirjk = visón (animal e pel) 

Minnesota minisouto = Minnesota 
minn ow minou = ciprínido; peixiño de auga doce 
Minoan minouon = minoico 
min or mains = menor; de menor idade 
Minorca mino:ko = Menorca 
minority mainDnti = minoría; minoritario 
minor key mainaki: = ton menor 
minster minsta = igrexa de mosteiro 
minstrel = trobador; xograr, segrel (que cantaba) 
minstrelsy (pl -ies) minstrolsi = xograría 
mint mint = menta, cecimbre 
mint mint = casa da moeda; cantidade grande 
de diñeiro; cuñar, fabricar moeda 
mintage mintid 3 = cuño de moeda 
minuend minjuand = minuendo 
minuet minjuet= minué, minuete (baíle e música) 
minus mainos = menos (signo), sen, falto de 
minuscule minoskjuil = minúsculo 
minute minit = minuto; instante, momento 
minutes = actas; levantar acta de 
minute mainjuit = miúdo, diminuto, minucioso 
minute hand minit heend = minuteiro 
mi nuten ess mainjuitnis = minuciosidade 
minutiae minjuijii: = minucias 
Miocene maiosii n = mioceno, miocénico 
miosis, myosis maiousis (pl -ses —si:z) = miose 
miracle mirokl = milagre 
miraculous miraekiulos = milagroso 
mirage mira :3 = espellismo, miraxe 
mire maio = lama, lameíra; atranco; enlamar 
mirk, murk maik = escuridade; escuro 
mirror miro = espello; reflectir 
mirth m3:0 = ledicia, alegría 
miry maiori = lamoso, lamacento, pantanoso 
mis- = mal, non 

misadventure misodventjo = contratempo 
misalignment misalainmont = desaliño 
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misalliance misalaiaas = alianza inadecuada 
misanthrope mizanOraup = misántropo 
misan throp ic mizonOmpik = misantrópico 
misanthropy mizaenOropi = miantropía 
misapplication misaeplikeijon = mal uso 
misapply misaplai = utilizar mal, aplicar mal 
misapprehend misaeprihend = entender mal 
misapprehension misaeprihenjon = erro 
misappropriate misoprouprieit = malversar 
misbehave misbiheiv = portarse mal 
misbelief misbilirf = crenza errónea 
misbelieve misbiliiv = ter crenzas erróneas 
misbeliever misbilbvo = heterodoxo 
misbrand misbraend = marcar falsamente 
miscalculate miskaelkjuleit = calcular mal 
miscarriage miskaerid 3 = aborto natural; 

abortion = aborto provocado 
miscariy miskaeri (-ies, -ying) = abortar; fracasar 
miscellania misoleimo = miscelánea 
miscellaneous misoleinos = misceláneo 
miscellanv misebni (pl -ies) = miscelánea 
mischance mistjains = desgraza; mala sorte 
mis chief mistjirf = travesura, trasnada; mal, dano 
mischievous mistjivas = traveso, fedello; malo 
miscible misibl = miscible, que se pode mesturar 
miscon ceive miskonsiiv = entender mal 
misconception miskonsepjon = concepto erróneo 
mis con duct miskündAkt = mala conduta 
miscon struc tion miskonstrAkJan = mala 
interpretación; mala construción (gramatical) 
mis count miskaunt = contar mal 
miscreant miskriont = vil, ruín; pillo; defectuoso 
miscue (miscuing) miskju: = pifia; pifiar 
mis date misdeit = data falsa; pofier mal a data 
misdeal misdiil, misdealt misdelt = repartir mal 
misdeed misdi:d= infracción, falta 
misde mean misdimiin = portarse mal 
misdemeano(u)r misdimiina = mala conduta 
misdirect misdirekt = dirixir mal 
misdirection misdirekjon = instrucións erradas 
misdo, misdid, misdone = facer mal 
misemploy misimploi = empregar mal 
miser maizo = avaro, avarento, roñón, rañas 
miserly maizoli = avaro; exigua (cantidade) 
miserable mizorobl = triste, apenado, 
deprimido; deprimente (o tempo); exiguo 
misery mizon (pl -ies) = tristeza 
misfeasance misfnzons = acción mala, fraude 
misfire misfaia = fallar 
mis fit misfit = non encaixar 
misfortune misfo:tJon = desventura, desgraza 
mis give misgiv, misgave misgeiv, misgiven 
misgivn= recear, desconfiar, sospeitar 
mis gov em misgAvon = desgobemar 


mis guide misgaid = aconsellar mal; descarreirar 
mishandle mishaendl = manexar mal 
mish ap mishaep = accidente, contratempo 
mis hear mishio, misheard misho:d = oír mal 
misin form misinfo:m = informar mal 
misinterpret misinto:prit = interpretar mal 
misjudge misd 3 Ad 3 = xulgar mal 
mislay mislei,mislaid misleid = extraviar, perder 
mislead misli:d, misled misled = enganar 
mismanage mismaenid 3 = administrar mal 
mismatch mism£et f= casamento desigual 
misogynous misDd^inos =mosóxino 
mis place nnspleis = colocar mal; extraviar 
misplay misplei = xogar mal 
misprint mispnnt = errata de imprenta 
misprison mispri 3 on = ocultación dun delito 
misprize -ise mispraiz = menosprezar 
mispro nounce mispronauns= pronunciar mal 
mispronunciation mispronAnsieiJon = 
pronunciación incorrecta/inexacta 
misquotation nnskwouteijon = cita errónea 
mis quote miskwout = citar erroneamente 
mis read misriid, misread misred = ler mal 
misrepre sent misrepnzent= falsificar, terxiversar 
misrepresentation = falsificación, terxiversación 
mis rule misruil = confusión; desgobemar 
Miss mis = señorita 

miss = fallo; errar; botar de menos, estrañar; 

perder (transporte ...); por pouco; non encontrar 
mis sal misl = misal (L missalis) 
mis shape misjeip,-ed/misshapen = deformar 
misshapen misjeipon = deforme, mal feito 
missile misail = misil 
missing misip = desaparecido; que falta 
mission mijon = misión; casa de misión 
mis sioner. missionary mijonori = misioneiro 
missis, missus misiz, -is (the) = a dona, a muller 
missive misiv = misivá, carta 
mis speak misspiik = falar mal 
misspell misspel = escribir mal, deletrear mal 
misstate missteit = relatar mal 
misstep misstep = paso falso 
mist mist = brétema, mera; chuviscar; empanar 
mistak(e)able misteikobl = confundible 
mistake misteik, mistook mistulc, mistaken 
misteikon = equivocación, erro; equivocarse 
rrnster, Mr misto (pl Messrs mesaz) = señor 
mistime mistaim = cronometrar mal 
mistletoe misltou = visgo, visco (cast muérdago) 
mis took mistuk (pas de mistake) = equivocar 
mis tral mistrol, mistral mistrad = mistral 
mistranslate mistransleit = traducir mal : 
mistranslation = tradución errónea 
mistreat mistri:t = tratar mal 
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mis tress mistris = mestra; ama de casa; querida 
mistrial mistraial = xuízo viciado de nulidade 
mistmst mistrAst = desconfiar; desconfianza 
mis ty (-ier, -iest) misti = empanado; neboento 
misunderstand misAndostaend = entender mal 
misuse misjuis, misusage misju:sid 3 = mal uso 
misuse misjrnz = usar mal 
misword miswsid = expresar mal 
mite mait = chisco, miga; bastante; raparigo 
mite, tick = carracha, carracho, carrapata 
miter (Am), mitre maito = rnitra; conferir mitra 
mitigate mitigeit = mitigar, calmar, aliviar 
mitosis maitausis = mitose 
mitral maitral = mitral, referente á válvula mitral 
mitre, miter (Am) maita = mitra; conferir mitra 
mitt mit = mitón; guante con dous espazos 
mix miks = mesturar, xuntar, unir; amasar 
mixer = mesturador; formigoneira; sociable 
mixtihneal mikstihmol = mixtilíneo 
mix ture mikstja = mestura, mistura 
mizzen, mizen mizon = mesana (mastro) 
mizzenmast mizanmaist = mastro da mesana 
mizzle mizal, drizzle = chuvisca; chuviscar 
mm = son de alguén para demostrar que escoita 
mne mon ic nimDmk = mnemónico 
mnemotechny = mnemotecnia 
moan moun = xemer; xemido 
moaner = queixoso, queixón 
moat moüt = foso (arredor de fortaleza) 
mob(bb) mDb = xentío; chusma; atropelar 
mobbing = acoso 

mobile moübail = móbil (cast móvil) 
mobUity moübiliti = mobilidade 
mobilization moübilaizeijon = mobilización 
mobilize, -se moübilaiz = mobilizar(se) 
moc casin mokosin = mocasín 
Mocha, Mokha nmko = Moca; moca (café) 
mock mük = mofa, burla; burlarse de (mock at) 
mockery(-ies) mDkori = burla, mofa 
mod(s) and rocker(s) = gmpos dos anos sesenta 
modal moüdol = modal 
modality moudaeliti = modalidade 
mode moüd = modo, maneira; moda 
model (Br 11, Aml) modol = modelo; modelar 
moderate mDdorit= moderado; moderar 
mod erate gale modorit geil = vento fresco 
moderation modoreij'on = moderación 
mod em müdon = modemo 
modemism mDdomzom = modemism 
modemist(ic) mDdonistik = modemista 
modemity mDdo:niti = modemidade 
modemization mpdonaizei Ton = modemización 
modemize, -ise modonaiz = modemizar 
mod est mDdtst = modesto; moderado; sinxelo 


modesty (pl -ies) mDdisti = modestia 
modicum mDdikom = módico, moderado 
modifiable modifaiobl = modificable 
modify (-ies, -ying) mndif ai = modificar 
modification mDdifikeiJon = modificación 
modish moüdij = á moda, elegante, de moda 
mo diste moüdirst = modista, modisto 
mod ular mDdjülo = modular (adx) 
modulate modjüleit = modular (verb) 
modulation mDdjüleiJon = modulación 
mod ule modju:l = módulo 
mo fette, moffette moüfet =mofeta (gas de volcán) 
mohair moüheo = moher, la moi fina (de cabras) 
Mo ham med moühaemid — Mahoma 
Mohammedian moühaemidon = mahometano 
moist moist = húmido; mollado 
moisten moison = humidecer, mollar 
moisture moistjo = humidade; lentura 
molar moülo = molar, dentes molares 
molasses molaesiz = melaza 
mold(Am), mould moüld = mofo, balor; fúngo; 

amofarse, balorecer; moldear; molde 
mold board, moulboard moüldbo:d = abeacas 
molder, moulder = moldeador; converterse en po 
molding, moulding = moldura; moldeado 
mo(u)ldy (-ier, -iest) = mofento, mofoso; rancio 
mole moül = mol 

mole = toupa, toupo, toupeira; lunar; dique, peirao 
molecular moulekjülo = molecular 
mol ecule molikjul = molécula 
molehill = toupeira, toupifieira 
mo lest molest = acosar sexualmente 
molestation moulesteijon = acoso sexual 
molester molesto = acosador sexual 
mollification molifikeijon = pacificación 
mol lifV (-fies, -fying) molifai = calmar, acougar 
mollusc, (Am mollusk) molosk = molusco 
molt(Am), moult moult = muda (de pluma, pel) 
molten moulton = derretido, fúndido 
moly (pl -ies) mouli = allo bravo 
moment moumont = momento 
momentarily moumontoroli = momentaneamente 
mo men tous moumentos = transcendental 
momentum (pl -ms, -ta) moumentom = ímpeto 
momma, mommy, mom niDrn = mamá 
mon(o)- = mon(o)- = único, unidade, só 
monachal mDnokol = monacal 
monachism mDnokizom = monaquismo 
monad mpnod , mounod = mónada 
monadelphous monodelfos = monadelfo 
mon adism mDnodizom = monadismo 
monadology mDnodDlod^i = monadoloxía 
mo nan drous niDnaendros = monándrico 
monandry = monandria 

mon arch mDnok = monarca; bolboreta monarca 
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monarchial mDnaikial = monárquico 
monarchism mDnokizom = monarquismo 
mon archy (-ies) niDnaki = monarquía 
monasterial mDnostioriol = monástico 
monastery (pl -ies) mDnastori = mosteiro 
monastic monaestik = monástico; monxe 
monasticism mgnaestisizom = monacato 
Mon day mAndi = luns 
monetary mAmtori = monetario; numismático 
monetize mAnitaiz = monetizar 
monetization mAmtaizeiJon = monetización 
money (pl monies, moneys) mAni = diñeiro 
money-box = peto 
money broker = cambista 
money order = xiro postal 
monger mAqgo = tratante, traficante 
mongolism mDhgolizam = mongolismo 
mongoos(e) niDriguis = mangosta 
monism niDnizam = monismo 
monitor mDmt = monitor; escoitar 
monitorial mDnitoirial = monitorial, monitorio 
mon itorship monitgjip = cargo de monitor 
monk mAqk = monxe 
monkey mAqki = mono 
monkey about, monkey around = zangonear 
monkshood mAqkshud = cugula (cast cogulla) 
mon(o)- = mon(o)- = único, un só (Gr monos) 
monobasic mnngubeisik = monobásico 
monochord mDnaukoid = monocordio 
monochrome niDnokroum = monocromo 
monocle mDnokl = monóculo 
monocline mDnouklain (subst) = monoclinal 
mon oclin ic mDnouklmik = monoclínico 
moncotyledon monoukDtiliidon = 
monocotiledón 

monogamous mnnnggmos = monógamo 
monogamy monDgomi = monogamia 
moogenesis mpnouditenisi s = monoxénese 
monogram niDnograem = monograma 
monograph mnnograif = monografía 
mono graph ic mDnograefik = monográfico 
monolith mDnsliG = monolito 
monolithic mongliOik = monolítico 
monolog(ue) mDnalng = monólogo 
monomania mDnoumeinio = monomanía 
monomial mDnaumiol = monomio 
monopetalous mDnoupetolos = monopétalo 
monophase mnnafeis = monofásico 
monoplane monouplein = monoplano 
monopolist manDpglist = monopolista 
monopolistic monDpolistik = monopolizador 
monopolize/se mgnnpalaiz = monopolizar 
monopoly(pl -ies) monDpoli = monopolio 
monopteros niDnDptgros = monóptero 


mon orail mDnaureil = monorraíl 
monorhymed mDnauraimd = monorrimo 
monosyllabic mDnosilaebik = monosilábico 
monosyllable monosilobl = monosílabo 
mon otheism mDnouGnzom = monoteísmo 
mon otone mDnotoun = monótono; monotonia 
mo not onous monDtonos = monótono 
monotony (pl -ies) = monotonía 
monotype mDnotaip = monotipia 
monotyper = monotipista 
movalent monouveilgnt = monovalente 
monoxide mDnDksaid = monóxido 
Monsignor monsiinjg (pl -s, -ri) = monseñor 
monsoon mDnsuin = monzón 
mon ster mDnsto = monstro 
monstrance niDnstrsns = custodia (da hostia) 
monstrosity mDnstrDsiti = monstruosidade 
mon strous mnnstras = monstmoso 
montane mDntein = montañés 
month mAnG = mes 
monument monjumont = monumento 
monu men tal mDnjumentl = monumental 
moo mui = brado, brúo, berro; bradar, bramar 
mooch muitj = roubar; vagabundear, vagar, errar 
mood muid = xenio, carácter, humor 
moody (-ier, -iest) = caprichoso, veleidoso 
moon muin = lúa 

moor muo = páramo, ermo, gándara; uzal, 
carpazal, queirogal; ancorar, fondear 
Moor = mouro 

moorage mugrid 3 = amarradura, amarradeiro 
moorecock muakük = grou roxo 
moorefowl musf aul = grous e grúas roxas 
moorehen = grúa roxa (femia) 
mooring muariri = amarra, amarradura 
Moorish muarij = mourisco 
moorland mualaend = uceira, uzal; terreo baldío 
moose (pl moose) muis = alce de América 
moot rauit = discutir; opinar 
mop(pp) mDp = fregar, secar; fregona; estropallo 
mope rnaup = melancólico, apático; sentir tristeza 
mopish maupij = abatido, triste 
moped msuped = motocicleta con pedais 
(de mo[tor] + ped| al) 
mopp et mDpit = moneca, boneca 
mo quet te mnket = moqueta 
mor al mDial = moral; máxima, proverbio, 
aforismo, refrán, adaxio, sentenza 
mo rale mDrail = moral (estado de ánimo) 
moralist mnralist = moralista 
moralitv (pl -ies) moraeliti = moralidade 
moralize, -ise mDrslaiz = moralizar 
mo rass maraes = atranco, difícultade, pantano 
moratorium mDratoirmm = moratoria, moratorio 
mor atory mDrotori = moratorio 
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morav mDrei = morea 
mor bid mo:bid = morboso, mórbido 
mordacity moidaesiti = mordacidade 
mor dant mo:dgnt = mordaz 
more mo: = máis; not any more, no more = xa 
non; the more... the more = canto máis... 
máis; more or less = máis ou menos; once more 
= de novo; more... than = máis... ca 
(úsase para o comparatívo con verbos, e 
adxectívos e adverbios de máis de dúas 
sílabas) 

morello/maraschino cherry = guinda 

morello cherry tree = guindeira 

moreover moirauvo = ademais, por outra parte 

mores mo:reiz = os costumes, usos tradicionais 

Mo resque mo:resk = estilo árabe 

morganatic mo:gonaetik = morganático 

morgue mo:g = morgue, necroterio 

morí bund mo:ribAnd = moribundo 

mom mo: n = mafiá 

moming = mañá; early moming = cedo 

moming coat mo:nir] = chaqué 

moming glory = marabilla 

moming star = luceiro da alba, Venus 

Moroccan morokon = marroquino 

Morocco momkoü = Marrocos 

mo rose moroos = triste, malhumorado 

morph(ó)- = morf(o)- = forma 

morp heme mo:fi:m = morfema 

morphia mo:fio, morphine mo:fi:n = morfína 

morphologic(al) mo:folod 3 ikl = morfolóxico 

morrow morou = mañá 

Morse code mo:s koud = morse, alfabeto morse 

morsel mo:sol = anaco, bocado 

mortal mo:tol = mortal 

mortality (pl -ies) mo:taeliti = mortalidade 

mor tar mo:to = morteiro 

mortgage mo:gid 3 = hipoteca; hipotecar 

mortgagee mo:gid 3 Í: = acreedor hipotecario 

mortice, mortise mo:tis = entalla (en carpintería) 

mortician(Am) moitijon, undertaker = funerario 

mortifícation mo:tif ikeijon = mortificación 

mor tifV (-ies, -ying) mo:tifai = mortificar 

mor tise mo:tis, mortice = entalla 

mortuary mo:tJuori = depósito de cadáveres 

mosaic mozenk = mosaico 

Mosaism = mosaísmo, Lei de Moisés 

Mos cow mDskou = Moscova 

Moses mouziz = Moisés 

Moslem mpzlom = musulmán 

mosque mDsk = mesquita 

mosquito (pl-oes,-os) moski:tou = mosquito 

moss niDS = carriza, brión, mofo; cubrir de brión 

mossy, moss-grown = cheo de brión; anticuado 


most moust = maioría, a maior parte; máis, o 
máis; at the most = como máximo; make the 
most of = aproveitar ó máximo; most of all = 
sobre todo. Superlativo con verbos e 
substantívos; e con adxectivos e adverbios 
con máis de dúas sflabas: the most 
beautíful girl in the world 
Most High (the) moust hai = Deus 
most lv moustli = maiormente, sobre todo 
MOT emouti: = ITV = Inspección Técnica de 
Vehículos 

mote mout, mite = lixo (teño un lixo nun ollo) 
motel moutel = motel (motor + hotel) 
motet moutet = motete 
moth mD0 = traza, couza, caruncho, carcoma 
mother mAóo = nai, mai; coidar (L mater) 
motherhood mAóohud = matemidade 
mother-in-law mAóorinlo: = sogra 
motherland mAóolaend = patria 
motherless mAóolos = orfo de nai, sen nai 
mother-of-pearl, nacre = nácar, madreperla 
moth hole mD0 houl = buraco da traza/couza 
mothy mD0i = madeira relada pola traza 
motif mouti:f = motivo, tema, deseño 
motile moutail = movible 
motion moujon = movemento; facer acenos 
motivate moutiveit = motivar, incentivar 
motive moutiv = motivo, razón, causa; motor 
motley mDtli = charramangueiro, rechamante; . 

heteroxéneo, mesturado, varíado, diverso 
motor mouto = motor; viaxar en coche 
motorbike moutobaik = motocicleta, moto 
motorboat moutobout = motora 
motorcade moutokeid = caravana de coches 
motorcar moutoka: =coche, automóbil 
motorcycle moutosaikl = motocicleta, moto 
motorist = automobilista 
motorization moutoraizir] = motorízación 
motorway moutowei,superhighway = autoestrada 
mottle mDtl = charramangueiro; xaspear 
motto mDtou (pl -oes, -os) = lema, divisa 
mouflon, moufflon mu:f lon = muflón 
mould, (Am mold) mould = molde 
mound maund = montón; outeiro; amontoar 
mount maunt = monte; montura (do cabalo); 

montar, cabalgar; subir; engastar 
mountain mauntin = monte, montaña; montón 
moimtaineer mauntmio = montañeiro, alpinista 
moun tainous mauntinos - montañoso; inmenso 
mountain range mauntin reind 3 = serra 
mountain top = cume, cumio, cima, alto, cvuuto 
mountebank mauntibaerik = saltimbanco, feirante 
mounted mauntid = montado, a cabalo 
moum mo:n = vestir de loito; lamentar, laiar 
mouming momiq = chorimiqueiro, doente; loito 
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moumful = dorido, doído, aflito, triste; lutuoso 
mouse maus (pl mice mais) = rato 
mousetrap = rateira 

mousse muis = crema batida con xelatina 
mousseline moslm = muselina (tea moi fina) 
moustache (Am mustache) mostaij = bigóte 
mousy, mousey (-sier, -siest) mausi = cheo de 
ratos; silencioso 

mouth mau9,(pl mauóz) = boca; desembocadura 
mouthful mauBful = bocado 
mouthy (-ier, iest) mauói = linguateiro, lercho 
movable, moveable muivobl = movible 
move = movemento; xogada, tumo; traslado, 
mudanza; trasladarse; moverse; conmover 
movement = movemento; actividade; mecanismo 
movie = película; movies = cine 
movie-goer = afeccionado ó cine 
mow mou, mowed, mowed/mown = segar, cortar 
mowing = sega, seitura, ceifa 
mowing machine = segadora, gadafiadora 
Mozarab(ic) mouzserob = mozárabe, mozarábico 
mozzetta mouzeto = muceta (esclavina) 

MP empi: = parlamentario 
mpg = miles per gallon = millas por galón 
mph = miles per hour = millas por hora 
Mr misto (pl Messrs) = señor (sefiores) 

Mrs misiz, Ms. miz, mos = sefiora 
Msgr = monsignor = monseñor 
Mt, Mts = Mount = monte 
much mAtJ (pl many meni) (comp more, sup 
most) = moito; very much = moito; too 
much = de máis; as much ....as = tanto 
...como/coma; so much = tanto; how much? = 
canto?; so much the better = canto máis mellor 
importancia a. Emprégase en interrogativas e 
negativas; nas afirmativas emprégase a lot 
mucilage mju:silid 3 = mucilaxe (pegamento) 
muck mAk = esterco vexetal; sucidade, lixo 
muc(o)- = muco- (de moco) 
mucosa mjuikousa (pl -ae -si:) = mucosa 
mucosity mju:kDsiti = mucosidade 
mud mAd = lama, lodo, fango, barro,arxila 
muddle = embrolla, confusión, lea; enlear 
muddleheaded mAdlhedid = atontado 
muddy = fangoso, embarrado, enlamado; enlamar 
mudguard mAdga:d = gardalamas 
muff mAf = manguito (para ter as mans quentes) 
muffin mAf in = boliño, bolo (de pan) 
muffle mAf 1 = atenuar, moderar, amortecer 
mug(gg) mAg = vaso con asa; pichel; estúpido 
mugger = atracador; mugging = atraco, asalto 
muggy (-ier, -iest) m Agi = abafante e húmido 
M uhamm ad muhaemod = Mohammed = Mahoma 
mulatto (pl -oes, -os) mjuilaetou = mulato 
mul berry (pl —ies) mAlban = moreira; amora 


mulch mAltJ = esterco con palla e follas 
mulct mAlkt, fme = multa; multar 
mule mjuil = mulo 
muleta mjuileto = muleta 
mullet = (peixe) muxo, muxe (cast mújol) 
mullion mAlion = parteluz; montante 
multi- = multi- = moitos 
multicellular mAltiseljula = multicelular 
multifarious mAltifeorios = diverso 
multilateral mAltilaetorol = multilateral 
multimillion aire mAltimiljoneo = 
multimillonario, arquimillonario 
mul tip ara mAltipars (pl-rae ri:) = multípara 
multiple mAltipl = múltiple; múltiplo 
multiplex mAltipleks = complexo 
multipliable mAltiplaiobl = multiplicable 
multiplicand mAltipliksend = multiplicando 
multiplication mAltiplikeiJon = multiplicación 
multiplicity (-ies) mAltiplisiti = multiplicidade 
multiplier mAltiplaio = multiplicador 
multiply (-ies, -ying) mAltiplai = multiplicar 
multiracial mAltirteiJol = multirracial 
multi-storey car park mAltisto:ri ka: pa:k = 
aparcadoiro de varias plantas 
multitude mAltitju:d = multitude 
multitudinous mAltitju:din3S = multitudinario 
multivalence mAltiveilans = polivalencia 
multivalent, polyvalent = polivalente 
multure mAltJ'a = maquía 
mum mAm = mamá 

mum ble m Ambl = rosmar, falar entre dentes 
mummer mAms = máscara; cómico 
mummification = momifícación 
mummify = momificar(se) 
mummy, mum = mamá; momia 
mumps mAmps = papeiras, parotidite 
munch mAntJ = mastigar; mascar 
mundane mAndein = banal, común, vulgar 
municipal mjuinisipl = municipal 
municipality = municipalidade; conceilo 
munificence mjuinifissns = xenerosidade 
munitions mjuinijsnz = munición, equipo militar 
mural mjusrsl = mural 
murder mo:d3 = asasinato; asasinar 
murderer moidara = asasino; murderess = asasina 
murine miuorain , mjuarin = múrido 
murk mo.k = escuridade, sombra, tebras 
murky, mirky (-ier, -iest) = escuro, sombrío 
mur mur maima = murmurio, rumor; murmurar 
murrain mArin = ántrax (L mori = morrer) 
muscat mAskst, muscatel mAskstel, 
muscadel(le) mAsksdel = moscatel 
muscle mAssl = músculo 
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muscle-bound mAsol baund = con maniotas 
mus covite inAskovait = moscovita (mineral) 
Muscovite = moscovita (de Moscova) 
muscular mAskjub = muscular; musculoso 
muscularity mAskjulaenti, mus culature 
mAskjulot/o = musculatura 
muse mjuiz = musa 
museum mjuiziam = museo 
mush mAj= papas 

mushr oom mAJruim = cogomelo, fungo 
mushy mAJi = sensibleiro; mol, brando 
music mjuizik = músiea 

musi cale (Am) mjuizikail, party = festa na casa 
musjcian mjuizifon = músico 
musicographer mjuizikDgrofo = musicógrafo 
musicologist mjuizikülod^ist = musicólogo 
musk mAsk = almiscre (cast almizcle) 
musket mAskit = mosquete 
muske teer mAskitio = mosqueteiro 
Muslim muzlim, mAziim — musulmán 
muslin mAzlin = muselina (tea fína) 
muss mAs = desorde, confusión 
muss up = desarranxar, desordenar, desorganizar 
mussel mAsol = mexillón 
mussel bed = mexilloeira 
must mAst, most, mos (verbo defectivo) = 
deber, deber de, ter que (expresa necesidade, 
obriga, probabilidade ou certeza); forma 
negativa: must not, mustn’t mAsnt, mAsn 
must = mofo, fixngo; balorecer, amofarse; 
must = mosto (L mustum = viño novo) 
mus tache mast'a:'/ = bigote 
mus tang mAstaer] = mustango 
mustard m Astod = mostaza 
muster mAsto = reunión, asamblea, xunta; 

revista; formar; pass muster = pasar revista 
musty (-ier, -iest) m Asti = que cheira a cerrado 
mutability injuitobiliti = mutabilidade 
mutable mjuitobl = versátil, mutable 
mutagen mjuitod^on = que causa mutación 
mutant mju:tont = mutante 
mu tate mju:teit = mudar, sufrir mutación 
mutation mju:tei/on = mutación 
mutational mjudeij'onol = mutacional 
mutatis mutandis mu:taetis mu:taendis = mutatis 
mutandis = cambiando o que haxa que cambiar 
mute mju:t = mudo, calado, silencioso; sordina 
mutilate mjürtileit = mutilár 
mutineer mju:tinio = amotinado; amotinarse 
mutiny (pl -ies) mjuitini = mótín, tumulto 
mutism mju:tizom = mutismo 
mutter mAto = murmurio; murmurar 
mutton mAton = came de cameiro 


mutton chop = costeleta de cameiro 

mutual mju:t/ol = mutuo 

mutualism mju:t juolizom = mutualismo 

mutualize, -se mjiuttjuolaiz = mutualizar 

muzzle mAzol = bozo; fociño; amordazar 

muzzy (-ier, -iest) mAzi = mareado; borroso 

MW = medium wave = onda media; megawatt 

my mai = meu, meus, miña, miñas; home! 

my-, myo- = mio- = músculo (Gr mys, myos) 

myalgia maiaeld 3 io = mialxia (dor muscular) 

myasthenia maios0i:nio = miastenia 

mycelium (pl -lia) maisidiom = micelio 

Mycenae maisiini: =Micenas 

Mycenaean maisini:on = micénico 

myco-, myc- = mico- = fungo 

mvcology maikolod 3 i = micoloxía 

mycosis maikousis = micose 

mvdriasis midraiosis = midriase 

mvelen ceph alon manlensfolDn= mielencéfalo 

mvelin(e) manlin = mielina 

myehtis manlaitis = mielite 

myocarditis maiouka:daitis = miocardite 

myograph maiougraif = miógrafo 

myography maiDgrofi = miografía 

myoma maioumo = mioma 

mvope (subs) maioup = miope 

myopia maioupio, shortsightedness = miopía 

myopic marnpik = miope 

myosis, miosis maiousis = miose 

myriad miriod = miríada (dez mil unidades) 

myriapod miriopod = miriapodos, miriópodos 

mvr mecology m3:mikDlod3i = mirmecoloxía 

myr midon m3:midon = asasino a soldo; secuaz 

mvrobalan mairobolon = mirobálano 

Myron maioron = Mirón 

myrrh itb: = mirra 

myrtaceous m^:teifos = mirtáceo 

myrtle ni 3 :tl = mirto (L myrtus) 

myself maiself = eu mesmo; me, min 

mystagogue mistogog = mistagogo 

mysterious mistiorios =misterioso 

mystery mistori,-tri (pl -ies) = misterio 

mystery play = auto sacramental 

mystic (adx e subs) mistik = místico 

mystification mistifikei/on = confusión 

mvs tify (-ies, -ying) mistifai = mistificar 

mvs tique misti:k = aura de misterío 

myth mi0 = mito 

mythic(al) mi0ikl = mítico 

mythological mi 0 olDd 3 ikol = mitolóxico 

mv thol ogist mi0Dlod3ist = mitoloxista, mitólogo 

myxomatosis miksoumotousis = mixomatose 
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N 

N, n en (consoante sonora alveolar nasal; 

transcríbese n ) = N, n 
nab(bb) nasb = arrestar, prender 
nacre neika, mother-of-pearl = madreperla 
nacreous neiknos = nacarado 
nadir neidio, naedio = nadir; peor momento 
naevus(Am nevus)(pl -vi) niivas = nevo 
nag (gg) naeg (at) = regañar, rifar, berrar, roñar 
naiad naiaed = náiade 
nail neil = punta, cravo; uña, unlla; cravar 
naive, naive, naif na:i:f = naíf; sinxelo, simple 
naive te/y nanivtei = sinxeleza, inxenuidade 
naked neikid = nu (fen núa), espido 
nambv- pam bv naembipaembi = melindroso 
name neim = nome; fama; nomear; bautizar 
nandu naendu = ñandú (ave corredora) 
nan keen naet|ki:n nankin naepkin = mahón (tea) 
nannv (pl -ies) naeni = criada, asistenta 
Naomi neiomi = Noemí 
nap(pp) naep = felpa; penuxe, lanuxe; sesta 
napalm neipaim, naepami = napalm 
nape neip (of the neck) = noca, caluga, cocote 
napery neipari = mantelería, xogo de mesa 
naphtha naí'03, naepGo = nafta (inflamable) 
naphthalene/naphthaline nsefGoliin = 
naftalina/naftaleno (para a traza/couza) 
napkin naepkm = pano de mesa; cueiro 
Naples neiplz = Nápoles 
nappa naepa = napa (coiro brando) 
nappy n$pi, napkin nspkin = cueiro 
narcissism naisisizom = narcisismo 
narcissus naisisss = narciso (planta) 
narc(o) = narc(o) (Gr narke = adormecemento) 
narcosis naikousis = narcose 
narcotic naikDtik = narcótico 
narcotism naikotizom = narcotismo 
narcotize naikataiz = narcotizar 
nard, spikenard spaiknaid = nardo 
nar is neans (pl nares neariiz) = fosas nasais 
nark na:k = soprón; informar á policía 
narratable nareitabl = narrable 
narrate = narrar; narration = narración 
narrative naerativ = narrativo; narrativa 
narrow naerou = estreito, angosto; estreitar 
narrow-mindedness naereumaindidnis = 
intolerancia, intransixencia 
narwhal naiwol, narwhale naiweil = narval 
NASA naisa (National Aeronautics 
and Science Administration) = NASA 
nasal neizol = nasal 


nasality neizaeliti = nasalidade 
nasalization neizolaizeijan = nasalización 
nasalize neizolaiz = nasalizar 
nascent naesont , neisont = nacente, que comeza 
nastiness naistmis = sucidade; porcallada, noxo 
nasty (-ier, -iest) na:sti= desvergonzado; noxento 
natal neitl = natal 
natality neitaeliti = natalidade 
natatorial naetotDiriol = natatorio 
natatorium neitatoirmm = piscina de natación 
nation neijon = nación 
national nujanal = nacional 
nationality (-ies) naejonaeliti = nacionalidade 
nationalize, -ise nsjonolaiz = nacionalizar 
nation-wide neijonwaid = por toda a nación 
native neitiv = nativo, natal, natural 
nativity (-ies) naetiviti = nacemento, nadal 
NATO neitou (North Atlantic Treaty 
Organization) = OTAN (Organización para o 
Tratado do Atlántico Norte) 
natty (-ier,-iest) naeti = elegante, garboso 
natural naetjorol = natural 
naturalism naetjorolizom = naturalismo 
naturalist(ic) naetjrolistik = naturalista 
naturalization naetjrolaizeijon = naturalización 
naturalize , -ise naetjrolaiz = naturalizar 
naturalness naetjralms = naturalidade 
nature neitja = natureza, natura 
naught noit = nada, cero 
naughty (-ier, -iest) = traveso, atravesado, 
revoltoso, inquedo, fedello; verde (conto) 
nausea noizia, no:sio = náusea, noxo 
nauseate no:zieit,-si- = dar náusea, repugnar 
nauseous noizios, -si- = nauseabundo, noxento 
nautical noitikl = náutico, naval 
naval neivol = naval (militar) 
nave neiv = nave central (de catedral, igrexa) 
navel neivl = embigo; centro, medio 
navicula novikjulo (pl -lae)= naveta 
navigability nasvigobiliti = navegabilidade 
navigable mevigobi = navegable 
navigate naevigeit =.navegar 
navigation = navegación 
navigator naevigeito = navegante 
nawy (pl -ies) naevi = peón, axudante 
navy (pl -ies) neivi = mariña de guerra 
nay nei = non; aínda máis 
Nazi naitsi = nazi; Nazism = nazism 
N-bomb enbDm = bomba de neutróns 
NE eni: = north- east = nordeste, nordés 
near nio (nearer,the nearest) = cerca, preto, 
próximo; xunto a, cerca de; achegarse 
nearb v niobai = (adx) cercano, que estaba cerca; 

(adv) cerca, preto 
nearly nioli = case; con moito 





nearside nearsaid = da dereita (espello, roda) 
near-sighted niosaitid, short-sighted = miope 
neat n:t = limpo, aseado, pulcro, ordenado; puro 
nebula nebjula (pl-ae,-as) = nebulosa 
nebulosity (pl -ies) nebjulDsiti = nebulosidade 
neb ulous nebjulas = nebuloso 
necessary nesison = necesario, preciso 
necessitate nisesiteit = necesitar, precisar 
necessity (pl -ies) = necesidade 
neck nek = colo, pescozo; vinca; istmo; acariciar 
neck band nekbaend = tira, fita 
-necked = con colo...(long-necked lDr|nekt = con 
colo largo) 

neckerchief nekpt fif , -tjiif = pano do colo 
necklace neklis = colar (de sefiora) 
necklet neklit = colar (cast gargantilla) 
neckline neklain = escote 
necktie nektai = gravata; 
necktie pin = alfinete de gravata 
necr(o)- = necro- (Gr nekros = cadáver) 
necrology nekrplad^i , obituary = necroloxía 
necromancy nekroumonsi = necromancia 
necromancer nekraumansi = nigromante 
necro man tic = nigromántico 
ne crop olis nekrDpslis = necrópole 
necrosis nekrausis = necrose 
nectar nekta = néctar 

nectareous nekteanss = nectario (con néctar) 
nectarine nektann = nectarina (ffoita) 
nectary (pl -ies) nektari = nectario (botánica) 
née, nee nei = con nome de solteira... 
need ni:d = necesidade, falta de algo; necesitar. 
Verbo defectivo (neg e interrog presente): 
need I go? = é necesario que vaia eu?; you 
needn’t go = non é necesario que vaias 
needful ni:dful = necesario; o necesario 
needle ni:dl = agulla; pinchar, incitar; picar 
needlecase = alfineteiro 
needlefish = agulla (peixe) 
needless (to say) = non é necesario (dicir) 
needs (adv) = necesariamente, forzosamente; vai 
con must (if needs must = se non hai 
máis remedio); we must needs do it = temos 
que facelo necesariamente 
nefarious nifeoriss = nefario, malvado, nefando 
ne gate mgeit = invalidar, anular; negar 
negation nigeij’an = negación; anulación 
negative negotiv = negativo: 
neglect mglekt = neglixencia; descoidar 
negligee neglid^ei = bata da casa 
negligence neglid^sns = desleixo, descoido 
negligible neglid^sbl = irisignificante 
negotiability nigoujsbiliti = negociabilidade 
ne go tiable nigoujjsbl = negociable 
negotiate nigaujieit = negociar 


negotiation nigaujieijon = negociación 
negotiator nig3ujieit3 = negociador 
Negress ni:gris = negra (palabra ofensiva) 

Negro (pl -oes) niigrsu = negro (ofensivo) 
Negroid ni:groid = negroid (L niger) 
negus niigss = sangría (bebida) 
neigh nei = rincho, rinchar (o cabalo) 
neighbo(u)r neibs = vecifio, próximo, lindante 
neighbourhood neibshud = veciñanza, barrio 
neigh bouring neibsriq = veciño, ó lado; arredores 
neighbourly neibsli = boa veciñanza, amable 
neither naiós (ni:5s) = ningún (de dous); 
neither.. .nor.. .= nin.. .nin; tampouco (neither 
can I = tampouco eu podo); neither Peter nor 
Paul has seen us= nin Pedro nin Pablo nos viron 
nema thel minth nemsGelminO = nematelminto 
nem atode nemstsud = nematode 
nemesis nemisis (pl-eses -si:z) = castigo 
merecido; Nemesis = Némese (deusa) 
neo- = neo- = novo (Gr neos = novo) 
neo clas sicism nimuklmsisizsm = neoclasicismo 
neo dym ium niisudimiom = neodimio 
Neo-Latin niisulaetin = neolatino 
Neolithic niisliOik = neolítico 
neologism niDlsdjizsm = neoloxismo 
neon niiDn = neón; neon light = lámpada de neón 
neophyte niisufait = neófito 
neoplasm niiauplaezsm = neoplasma 
neoprene niiaupriin = neopreno 
Neozoic niisuzsuik = neozoico 
Nepal mpo:l = Nepal 
Nepalese nepsliiz = do Nepal 
nepenthe nipenB = nepenta 
neph ew nevju:, -f ju: (fem niece ni:s) = sobriño 
nephoscope nefssksup = nefoscopio 
nephr (o)- = neff(o)- = ril (Gr nephros = ril) 
ne phri tis mfraitis = nefrite 
nephrosis nifrsusis = neffose 
nepotism nepstizsm = nepotismo 
Neptune neptjum = Neptuno 
Neptunian nept juinian = de Neptuno 
neptunium neptjuinism = neptunio 
Nereid nisrnd = nereida (ninfa mariña) 
nervation naiveijsn = nervadura 
nerve naiv = nervio; descaro; alentar, animar 
nerveless = sen nervios, enervado; covarde 
nervine n^ivin = que calma os nervios 
nervous naivas = nervioso 
nervous breakdown -breikdaun = crise nerviosa 
nervous system = sistema nervioso 
nervure naivjus = nervadura 
nescience nesisns, ignorance = ignoranciá 
nest nest = niño 

nest egg = aniñadoiro, endego; aforros 











nestle nesl = aniñar, esconder; protexer 
Nestor nesto: = Néstor; nestor = home vello sabio 
net(tt) net = rede; tecer, enredar, enmarañar; neto 
(prezo), líquido; pescar, coller con rede 
nether neóo = inferior, máis baixo 
Netherlands neóolaendz.the = Países Baixos 
netting netir¡ = rede, cercado de rede 
nettle netl = ortiga; nettle rash = urticaría 
network = rede; cadea (radio,televisión) 
neuralgia njurasldgo = neuralxia 
neurasthenia njuorosGiinio = neurastenia 
neurasthenic njuorosGenik = neurasténico 
neuritis njuraitis = neurite (+ itis = inflamación) 
neur(o)- = neur(o)- = nervio (Gr neuron = nervio) 
neuro log ical njuorolDCÍ3ikol = neurolóxico 
neurology njurDlad 3 i = neuroloxía 
neuron(e) njuarDn = neurona 
neuronic njuronik = referente ás neuronas 
neuropath njuoraupaeB = neurópata 
neuro path ic njuaraupaeBik = neuropático 
neuropathy njurDpaBi = neuropatía 
neurpsis njurausis = neurose, manía, histerismo 
neurosurgeon njuarausaid^an = neurocirurxán 
neurotic njurDtik = neurótico 
neu ter nju:ta = neutro 
neutrality njuitraeliti = neutralidade 
neutralization njuitralaizei/an = neutralización 
neutralize, -lise nju:tralaiz = neutralizar 
neutron nju:tron = neutrón 
never neva = nunca, xamais, mmca xamais 
never mind nevamaind = non importa 
never-ending nevarendirj = interminable, etemo 
never more nevama: = nunca máis, nimca xamais 
neverthe less nevaóales = sen embargo, con todo 
nevus (Am), naevus (Br) ni:vas (pl -vi) = nevo 
new nju: = novo; outro; xove; fresco 
newbom nju:bo:n = recén nacido 
newcomer nju:kAma = recén chegado 
New Deal di:l = novo trato 
new-fashioned njuifae/ond = de última moda 
Newfoundland nju:faundbnd = Terranova 
newish nju:ij = bastante novo 
new-laid njudeid = recén posto (ovo), fresco 
new-look njufluk = remodelado, renovado 
newly nju:li = recén, pouco tempo antes 
newlyweds njudiwedz = recén casados 
new-mown nju:moun = recén cortado 
newness njuinas = o novo, novidade 
news nju:z (singular incontable) = noticias; 

unha noticia = a news item, a piece of news 
news agency nju:zeid33nsi = axencia de noticias 
newsagent nju:zeid33nt(Am) newsdealer = 
dono ou empregado dun quiosco de xornais 
newscast nju:zka:st = noticiario 


newsmonger nju:zmAT]g3, a gossip = chismoso 
newspaper nju:zpeip3, paper = periódico, xomal 
new speak nju:spi:k = linguaxe burocrático 
newsprint njuizprint = papel para periódicos 
newsreel njuizriil = noticiario documental, nodo 
newsstand nju:zstasnd = quiosco de periódicos 
newswoman nju:zwuman = reporteira 
newsworthy nju:zw 9 :ói = de interese periodístico 
newsy njuizi (letter) = carta chea de noticias 
newt nju:t = tritón 
New Year’s Day = Día de Aninovo 
New Year’s Eve nju:jiozi:v = Noitevella 
New York nju:jo:k = Nova York 
New Yorker = neoiorquino 
New Zealand nju:zi:lond = Nova Zelandia 
New Zealander = neozelandés 
next nekst = o seguinte, o próximo, inmediato, 
o vindeiro, o que ven; despois; ó lado (de) 
next week = a semana que ven; the next week 
after Christmas = a semana despois do Nadal 
next-door = the next-door house = a casa do lado 
nexus (pl nexus) neksas = nexo, vínculo, unióñ 
nib(bb) nib = plumiña; peteiro, pico (das aves) 
nibble nibl = mordisco; mordiscar; picar 
nice nais = agradable; bonito; fino; simpático; bo 
nice to meet you = encantado de coñecerte 
nicety naisiti ,nicetíes = sutilezas, detalles 
niche nitJ, ni:J = nicho; fomelo; oco 
Nicholas nikslas =Nicolás 
nick mk = mela; marca, risco, raia, amósega 
nickel(ll, Am 1) nikal = níquel; niquelar 
nicker niks = libra (diñeiro) 
nicknack, knickknack niknaek = lambetada 
nickname nikneim = alcume, alcuño; alcumar 
nicotine nikstim = nicotina 
nicotinism mkatimizsm = nicotinismo 
nidify (-ying, -ied) nidifai = nidificar 
nidus naidas (pl -di -dai) = niño de insectos 
niece ni:s (masc nephew) = sobrifía 
niff nif = tufo, fedor, mal cheiro; apestar, feder 
nifty (-ier, -iest) nifti = agradable 
Nigeria naid3i3ri3 =Nixeria;Nigerian = nixeriano 
mggard, niggardly nigsdli = mesquiño 
nigger (ofensivo) nigs = negro 
niggle nigí = queixarse, rosmar, roñar 
nigh nai, near = cerca 

night nait = noite; at/by night, in the night = pola 
noite. Good night! = ata mafíá!. Last 
night = onte pola noite, onte á noite 
nightdress, nightgown, nightie, nightshirt, 

(Am) night robe = camisón 
nighthawk naithoik, night owl = noitarega, 
nightingale naitingeil = reiseñor, rousinol 
nightjar naitd^ai, nighthawk = noitebra 
nightmare naitmes = pesadelo (cast pesadilla) 
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nightwear naitwea = roupa de durmir 
nightwork naitwaik = traballo noctumo 
nihilism nanhzam = nihilismo 
nil nil = cero (nalgúns deportes) 

Nile nail = Nilo 

nimble nimbí = áxil, lixeiro, rápido; destro ' 

nimbus nimbas = nimbo; auréola 

nincompoop ninkompuip = parvo, estúpido 

nine nain = nove; nine out of... = o nove por... 

ninefold nainfould = nove veces maior 

nine hundred nainhAndrid = novecentos 

ninepins nainpinz, skittles = xogo de birlos 

nineteen naintim = dezanove 

nineteenth = decimonónico; a décimonovena parte 

nine tieth naintnB = nonaxésimo 

ninety (pl -ies) nainti = noventa 

ninny (pl -ies) nini = tonto, insensato 

ninth nainO = nono, noveno, novena parte 

nip(pp) nip = beliscar; belisco; traguiño 

Nip nip, Nipponese = xaponés 

nipper nipa = pinza (do cangrexo) 

nippers = tenaces, alicates cortantes 

nipplé mpl = mamila; tetiñas; chupeta, teto 

nippy (-ier, -iest) nipi = frío; forte (sabor); rápido 

Nippon nipon = Xapón 

Nippo nese niponiiz, Nip = xaponés 

nirvana niovamo = nirvana 

nit mt = lendia (ovo de piollo) 

niter(Am), nitre naito = nitro, nitrato potásico 

nitpick nitpik = encontrarlle defecto a todo 

nitrate naitreit = nitrato; nitric naitrik = nítrico 

nitrification naitrifikeijon = nitrificación 

mtrify (-fies, -fying) naitrifai =fertilizar (nitratos) 

nitrite naitrait = nitrito 

nitrogen naitrod^on = nitróxeno 

ni trog enous naitrod^inos = nitroxenado 

nitroglycerin(e) naitrouglisorin = nitroglicerina 

nitrous naitros = nitroso 

nitty-gritty ni- = miolo, centro 

nitwit nitwit = parvo, babeco 

nix niks = nada 

niveous nivias = níveo, nevado; branco 
no nau = non (no, thank you = non, grazas); = not 
any = non... ningún (con sing incont); 

(I have no money = non tefío ningún diñeiro); 
non... ningúns (con plural contable); 

(I have no friends = non teño ningúns amigos). 
Non vai só, vai con substantivos 
no (pl nos) — números de teléfono 
no longer noulDrigo = xa non 
no parking = prohibido aparcar 
no sooner...than... nou surno .. .óaen, óon = 
apenas... cando 

no use + -ing nou ju:s = inútil 
Noah ’s Ark nouo’z a:k = arca de Noé 


nob nüb = persoa importante; cabeza 
nobble nDbl = subornar; facer algo incorrecto 
Nobel Prize noubel praiz = premio Nobel 
nobiliary nobiliori = nobiliario 
nobility noubiliti, nobleness noublnis = nobreza 
noble noubl, nobleman, noblewoman = nobre 
nobody noubadi = ninguén, ningún, ningunha 
nobody else = ninguén máis, ningún máis 
nock nok, notch = amósega, marca; amosegar 
noctambulism n d kt£embj uli zom=noctambu 1 ismo 
noctumal nDktamol = noctumo 
noc tume nDktain = noctumo (música, pintura) 
nocuous nokjuos = nocivo 
nod (dd) nDd = asentir; durmiñar; cabezada 
noddle nüdl = cabeza, moleira, miolo 
noddy nDdi = bobo; andoriña de mar 
node noud = vulto, inchazón, protuberancia, nó 
nodose, nodous noudous = nodoso 
nodular nDdjuola = nodular 
nodule nDdjuil = nódulo, protuberancia 
nodus noudos (pl -di -dai) = idea problemática 
Noel = nadal, panxoliña (do Nadal) 
noesis nauiisis = proceso mental do coñecemento 
noetics nouetiks = doutrina do coñecemento 
nog nDg = tamgo de madeira para unha alcaiata 
no-go area nouqou eorio = zona prohibida 
nohow nouhau = de ningunha maneira 
noise noiz = ruído; make a noise = facer mído 
noisy (-ier, -iest) = ruidoso 
noiseproof = insonorizado 
noisome noisom = apestoso, cheirento 
nomad noumaed = nómada 
no man’s land noumgenzlaend = terra de ninguén 
nomenclature noumenkleito = nomenclatura 
nominal nDminol = nominal 
nominate nDmineit = nomear; elixir 
nomination nomineijon = nominación, proposta 
nominative nDminotiv = nominativo 
nominee nDminii = nomeado, proposto 
nonagenarian nounod 3 ineorion = nonaxenario 
nonaggression nDnogrefon = de non agresión 
nonagon, enneagon = enneágono 
nonaligned nnnolamd = non aliñado 
non chalance nDnJolons = indiferenza 
nonchalant = descoidado, indiferente 
noncombatant nDnkDmbotont = non combatente 
noncon form ist nDnkonfoimist = inconformista 
non descript nDndiskript = indefinido, impreciso 
none nAn (pronome indefinido) = ningún, 
ningunha (con contables); nada (incontables) 
nonentity nDnentiti = cero á esquerda 
nonessential nDnisenJol = accesorio, secundario 
nonethe less nAnóoles = sen embargo, con todo 
none vent nomvent = fracaso 
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nonexistent iiDmgzistont = inexistente 
non-iron nDnaion = que non se pasa o ferro 
nonnuclear nDnnjuiklio = non nuclear 
no- non sense nonnDnsons = eficiente 
nonpayment nonpeimont = falta de pago 
non plus : nonplussed nonplAst = confundido 
nonre new able nDnrinjuml = non renovable 
non sense nDnsons (incontable, sen plural) = 
tontería; eso é unha tontería = that’s 
nonsense; moitas tonterías = a lot of nonsense 
nonsensical nDnsensikl = ridículo, 
non-shrink iiDnJ'nqk = que non encolle 
non-skid nDnskid = antiderrapaxe 
non-smoker nonsmouko = non fumador 
non-smoking area = zona de non fumadores 
non-stick nDnstik = antiadherente 
nonstop nDnstDp = sen escala, directo 
nontaxable nDntaeksobl = libre de impostos 
nontoxic nDntoksik = non tóxico 
nontransferable nontraensferobl = intransferible 
non-U nDnju: = lingua da clase baixa 
nonverbal nonvsibol = expresión sen palabras 
nonviolent nonvaialont = de métodos pacíficos 
nonvoter nonvouto = non votante 
noodle nu:dl = tallarín, pasta; tonto, bobo 
nook nuk = comello; recanto, curruncho 
noon nu:n, noonday = mediodía; meridiano 
no-one, no one nauwAn, nobody = ninguén 
noose nu:s = nó corredizo, lazo, lazada; sogueira 
nopal naupal , prickly pear = fígueira do demo 
nor no: (neither... nor) = nin... nin... 

Nordic no:dik = nórdico 
noria no:rio = noria, nora 
norm no:m = norma; normal = normal 
normalize, -ise = normalizar 
Norman Conquest no:monknqkwest = conquista 
de Inglaterra polos normandos (1066) 

Normandy no:mondi = Normandía 

normative no:motiv = normativo 

Norse no:s = nórdico 

North, north no:9 = norte, setentrional 

northbound no:9baund = cara ó norte 

nort heast no:9i:st = nordés, nordeste 

norther no:óo = nortada (vento) 

northerly no:óoli = do norte (vento) 

northem (adx) = norteño, do norte, setentrional 

northemer (subs) = norteño, setentrional 

Northem Ireland no:óonaiolond = Irlanda do N. 

northemmost no:óonmoust = o de máis ó norte 

North Pole no:9poul = polo norte 

northward , northwards no:9wod = cara ó norte 

north wardly (adx, adv) no:9wodli = cara ó norte 

northwest no:9west = noroeste 

northwestwardly no:9westwodli= cara ó noroeste 


Nor wav no:wei = Nomega 
Nor weg ian no:wi:d 3 on = noruegués 
Norwich nDrid 3 = Norwich 
nose nouz = nariz; fociño; uliscar, cheirar 
nosebleed nouzbli:d = hemorraxia nasal 
nosedive nouzdaiv = descenso en picado 
nosegay nouzgei = ramallete 
nosewheel nouzwiil = roda dianteira do avión 
nosh nDf = comida preparada para comer 
noso- = noso- (Gr nosos = doenza) 
nosology nDSDlod 3 i = nosoloxía 
nostalgia nDStaeld3ia, -d3D = nostalxia 
nostril nDStril = orificio nasal 
nostram nDStram = panacea, remedio para todo 
nosy, nosey (-ier, -iest) nouzi = entremetido 
not nDt = non 

not at all = de ningunha maneira; de nada 
not even = nin sequera; not yet = aínda non 
notability (pl -ties) noutobiliti = notabilidade 
notable nautabl = notable, importante 
notarial nouteoi iDl = notarial (referente ó notario) 
notarize, -ise noutaraiz = dar fe pública, lexitimar 
notary (pl -ies) nautari (notary public) = notario 
notation nautei/an = notación 
notch nDt/ = marca, amósega; amosegar, marcar 
note naut = nota, apunte; anotación;(bank) billete 
notebook nautbuk = libreta, cademo 
noted nautid = coñecido, afamado, célebre 
notelet nautlit = tarxeta 
notepad nautpsd = cademo, libreta 
notepaper nsutpeipo = papel de carta 
noteworthy W3:ói = digno de ter en conta 
nothing nA9iq = nada; for nothing = gratis 
notice noutis = letreiro; aviso; recado; notar, 
decatarse, ver, percibir, reparar, darse conta 
noticeable noutisabl = perceptible, visible 
noticeboard = taboleiro de anuncios 
notification noutifikei/an = notificación 
notify nautifai (-ies, -ying) = notificar, informar 
notion nauj'on = noción, idea; fimdamentos 
notional nauJ'anDl = hipotético, aparente 
notoriety nautoraioti = mala fama/reputación 
notorious noutDirms = de mala reputación 
no-trump(s) nautrAmps = sen trunfo(s) 
notwithstanding nDtwi9staendir| = a pesar de 
noug at un:ga: = turrón 
nought, naught no:t = nada, cero 
noun naun = substantivo, nome substantivo 
nourish nAri/ = nutrir, alimentar; abrigar, ter 
nourishment = nutrición, nutriente, alimento 
nous naus = tino, sentido común, xuízo 
nova nouvo (pl novae -vi: novas) = nova (estrela) 
novate = innovar (contratos) 
novation nouvei/on = innovación 
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novel nauvol = novela; novo, orixinal, novidoso 
novelist nDvolist = novelista 
novelistic nnvolistik = novelesco 
novelize -aiz = novelar 
novelty (pl -ies) novolti = novidade, rareza 
No vem ber nou.vembo = novembro 
novena nouvimo (pl novenae -ni:)= novena 
nov ice novis = novizo; principiante, aprendiz 
noviciate, novitiate nouvijnt, -eit = noviciado 
now nau = agora, neste momento; 
every now and then = de cando en vez; 
from now on = de agora en diante; 
now and then = de cando en cando; 
right now = agora mesmo 
nowadays nauodeiz = actualmente, hoxe en día 
noway nauwei = de ningún modo 
nowhere nouweo = en ningunha parte 
noxious nnksos = nocivo, pemicioso 
nozzle nDzl = boquilla; boca (da mangueira); 

pitorro (de lata de aceite); tobeira (de motor) 
nth en0 = enésimo 
nu ance niuiains =matiz 
•nub nAb = quid, esencia; protuberancia 
nubb in (Ara) nAbin = froito mal formado 
nubile njuibail = núbil, casadeiro 
nubility njuibiliti = nubilidade 
nuclear njuiklia = nuclear 
nuclear fission = escisión nuclear 
nuclear-free = desnuclearizado 
nuelear physics = física nuclear 
nuclear power, atomic power = enerxía nuclear 
nuclear reactor = reactor nuclear 
nucleate njuiklnt, - eit= formar núcleo 
nu cleic acid njuiklnk, - eik = ácido nucleico 
nucleolus njuiklioulos = nucleólo 
nucleon njuikliDn = nucleón 
nucleus njuiklios (pl nuclei = núcleo 
nude njuid = nu (fem núa), espido 
nudge nAd 3 = cotobelada; empuxar co cóbado 
nudism njuidizom = nudismo 
nudist = nudista; nudity = nudez 
nugatory njuigoton = nimio, insignificante 
nugget nAgit = pebida (de ouro); valioso 
nuisance *nj u :s ons = molestia, fastidio, estorbo, 
atranco; what a nuisance! = que fastidio! 
nuke njuik = arma nuclear; usar armas nucleares 
null nAl = nulo; null and void = nulo 
nullity = nulidade (L nullus) 
nullification nAlifikeiJpn = anulación 
nullifv nAlifai = anular, invalidar 
numb nAm = entumecido; entumecer 
number nAmbo = número; numerar; 
numberless = innumerable 
numberplate = placa da matrícula 
numbskull, numskull nAmskAl = parvo, burricán 


numen njuimon (pl numina -mino ) = nume, 
divindade pagá; inspiración, musa 
numerable njuimorobl = numerable 
numeral njuimorol = número, cifra; numeral 
numerary njuimoron = numerario 
numerate njuimorit = con nocións de aritmética 
numeration njuimoreijon = numeración 
numerator njuimareita = numerador 
numeric, numerical njuimerikol = numérico 
numerology njuimorolDdgi = numeroloxía 
numerous njuimoros = numeroso 
numinous njuininos = divino 
numismatic(s) njuimizmaetiks = numismático; 

numismática; numismatist = numismático 
numskull, numbskull nAmskAl = parvo, bobo 
nun nAn = monxa, relixiosa, freira 
nunnery (pl -ies) nAnori = convento de monxas 
nunciature nAnsiat fo ; = nunciatura 
nuncio (pl -ios) nAnJiou = nuncio, 
nun cupative nArjkjuipeitiv = nuncupativo/oral 
nuptial nApJol = nupcial 
nuptials = nupcias, casamento, voda 
nurse n^is = enfermeira; amamantar, lactar; 

coidar; fomentar; male nurse = enfermeiro 
nursemaid = aia, ama 

nursery = cuarto dos nenos; viveiro, alcouve 
nursery rhymes = cancións de berce 
nursery tales n^isoriteilz = contos infantís 
nurture nsitjo = crianza; educación; alimentación 
nurture = criar, educar; coidar; cultivar; nutrir 
nut nAt = noz; froito seco; rosca, porca; louco 
nutation njuiteijon = nutación 
nutbrown nAtbraun = cor morena 
nutcase nAtkeis = tolo, louco 
nutcracker(s) nAtkrsekoz = crebanoces 
nuthouse = manicomio 
nutmeg nAtmeg = noz moscada 
nutria njuitrio, coypu, otter = lontra, londra 
nutrient njuitriont = nutriente; alimenticio 
nutrition njuitnjon = nutrición 
nutritious njuitrijos = nutricio, nutritivo 
nutritive njuitritiv = nutritivo, alimenticio 
nuts nAts = louco, tolo; go nuts = louquear 
nutshell nAtJel = casca de noz 
nutter = iouco 

nutty = que sabe a noz; louco, chalado 
nuzzle nAzl = chuchar, bicar, beixar; fozar 
nye, nide, eye = bandada de faisáns 
nylon nailün = nailon; nylons = medias de nailon 
nymph nimf = ninfa 

nymphomania nimf omeinio = ninfomanía 
nymphomaniac nimfoumeinicek = ninfómana 
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o 

0,o 9ü, (vogal posterior entreaberta que se 
transcribe d,3ü,ü,u:,A ) = O, o 
o3ü = oh!; cero 
oaf 9üf = tonto, bobo, parvo 
oak (tree) 9ük = carballo 
oak apple oükaepl, oak gall oükgoil = bugallo 
oaken 9ük9n = de carballo 
oak forest/wood = carballeira, carballal, carballido 
oaklet 9üklit, oakling 9ükliri = carballiño 
oakum 9ükgm = estopa 
oar o: = remo; get one’s oar in = interferir 
oarsman (pl oarsmen) o:zm9n = remeiro 
oasis oüeisis (pl oases oüeisiiz) = oasis 
oast, oast house 9üst = fomo para secar o lúpulo 
oat (planta) 9üt = avea; oats 9üts = avea (gran) 
oath 9ü0, (pl oaths 9üóz )= xuramento 
oatmeal 9ütmi:l = fariña de avea; papas de avea 
obduracy Dbdjürosi, obdurateness = teima 
obedience 9bi:dions = obediencia 
obeisance 9übeis9ns, 9übi:s9ns =homenaxe 
obelisk Dbilisk = obelisco 
o bese 9übi:s = obeso; obesity = obesidade 
o bey 9bei = obedecer 
obfuscate DbfAskeit = ofuscar, confundir 
obituary (pl -ies) obitjüori = obituario 
object Dbdjikt = obxecto; complemento; mira 
o bject 9bd3ekt = obxectar; objection = obxección 
objectivity Dbdzektiviti = obxectividade 
objector obd3ekt9 = obxector 
objurgate Dbd39geit = increpar, reprender 
oblate Dbleit = achatado/aplanado polos polos 
oblation obleifgn = oblación 
obligate Dbligeit = obrigar 
obligation Dbligeijon = obrigación; 
obligatorv obligDtori = obrigatorio 
oblige 9blaid3 = obrigar; 
obliging = servizal, atento 
obligingly = atentamente 
o blique 9bli:k = oblicuo; de esguello, de lado 
o bliqu ity oblikwiti = oblicuidade; aberración 
obliterate 9biit9reit = borrar; obliterar, anular 
oblong oblnr| = oblongo, alargado; rectángulo 
obloquy (pl -uies) Dblokwi = oprobio, deshonra 
obnoxious obnDkJos = detestable, odioso 
obnubilate Dbnjurbileit = obnubilar 
obscene 9bsi:n = obsceno 
obscenity (pl -ies) obseniti = obscenidade 
obscuration obskjüreijan = escurecemento 
obscure 9bskjü9 = escuro; escurecer, ocultar 
obscurity (pl -ies) 9bskjü9riti = escuridade 


obsecrate Dbsikreit, beseech = rogar, pregar 
obsequies Dbsikwiz (sing obsequy) = exequias 
obsequious obsiikwios = demasiado obsequioso 
obsequiously = servilmente 
ob serv able 9bza:v9bl = observable, visible 
observance -vons = observancia, cumprimento 
ob serv ant obz3:v9nt = observador, perspicaz 
observation obzoveijon = observación; vixilancia 
observatorv 9bz3:v9t9ii (pl -ies) = observatorio 
ob sess 9bses = obsesionar; obsession = obsesión 
obsidian Dbsidion = obsidiana(mineral volcánico) 
obsolescence Dbsolesons = caída en desuso 
obsolete Dbsoliit = obsoleto, en desuso, anticuado 
obstacle Dbstokl = obstáculo, estorbo, atranco 
ob stet ric Dbstretik = da obstetricia, obstétrico 
obstetrician Dbstetrijgn = obstétrico, tocólogo 
obstinacy Dbstinosi = obstinación, teima, porfía 
obstinate Dbstinit = obstinado, porfiado, teimoso. 
ob strep erous Dbstreporos = turbulento 
ob struct obstrAkJon = obstruír 
obtain 9btein = obter, lograr, conseguir, gañar 
obtmde obtru:d = impoñer (opinións, ideas) 
obtmsion 9btru:39n = intmsión 
obtrusive 9btru:siv = demasiado prominente 
obturate Dbtjuoreit = obturar (L obturare) 
ob tuse 9btju:s = obtuso, obtusángulo; obtuso 
obverse obvsis = anverso; contrapartida 
obviate Dbvieit = obviar, evitar un obstáculo 
obvious Dbvios = obvio; obviously = obviamente 
occasion (on) 9kei39n = ocasión, oportunidade 
occasional 9kei39nol = ocasional, esporádico 
occident üksidont = occidente 
occipital oksipitol = occipital 
occiput Dksipot, -pAt = occipucio 
oc clude okluid = ocluír, obturar, tapar, obstruír 
occlusion oklu:39n = oclusión 
occlusive 9klu:siv = oclusiva 
oc cult, ocult DkAlt = oculto 
occultism DkAltizom = ocultismo 
occupancy okjüponsi ( pl -ies)= ocupación 
occupant Dkjupont = ocupante 
occupation Dkjupeijon = oeupación, tarefa 
occupier Dkjupam, occupant = ocupante 
occupy (-ies, ying) Dkjupai = ocupar 
occur(rr) oks: = ocorrer, acontecer, suceder 
occurrence = ocorrencia, acontecemento, suceso 
ocean oujon = océano; oceans of = móito 
Oceania oujiaenio = Oceanía 
oceanographer ouJonDgrofo = oceanógrafo 
ocellate, ocellated DSileitid = ocelado 
ocellus oselos (pl —li -lai) = ocelo 
ocelot DSilDt = ocelote (gato montés americano) 
ocher, ochre ouko = ocre (mineral); de cor ocre 
octagon Dktagon = octógono 
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octagonal Dktaegonal = octogonal 
octahedral Dktshiidrol = octaédrico 
octane Dktein = octano 
octavo Dkteivou, eightvo eitvou = oitavo 
October Dktoubo = outubro 
octogenarian Dktoüdginearian = octoxenario 
octopod DktopDd = octópodo 
octopus üktopos (pl octopuses -siz) = polbo 
octosyllabic Dktousilaebik = octosilábico 
octosvllable Dktosilobl = octosílabo 
octroi Dktrwai = fielato 
octuple Dkt jüpl = óctuplo 
ocular Dkjüb, eyepiece = ocular 
odd Dd = raro, estraño, singular, extravagante 
oddity (pl -ies) = rareza, cousa rara; becho raro 
ode 3üd = oda 

odeum oüdiom (pl odea oüdio), odeon = odeón 
odious oüdios = odioso 
odium oüdiom = odio, xenreira 
odontalgia DdDntaeld 3 io = dor de moas 
odontologist DdDntDl3d3ist = odontólogo 
odontology DdDntübd^i = odontoloxía 
odor(Am), odour 3üds = olor, ulido, aroma 
odoriferous sudsrifaras = odorífero 
oecumenical iikjümenik3l= ecuménico 
oedema idiims (pl oedemata idiimsts) = edema 
Oedipous iidipss complex = complexo de Edipo 
oenological, enological iin3lDd3ik3l = enolóxico 
oenologist, enologist iinDbd 3 ist = enólogo 
oenology, enology nnDbd 3 i = enoloxía 
oe soph agus iisüfsgss (pl -gi -gai) = esófago 
oestrogen iistrsd^sn, estrsd^sn = estróxeno 
oestrus, estrus iistras, estras = estro 
of dv, 3V = de 

off dí = lonxe (two miles off); de (fall off); 
be off = marchar; libre (day off =día libre); 
cerrar, apagar = tum off; rebaixa (20 p off) 
offal Dfal = miúdos; desperdicios; (Am) lixo 
offence, offense(Ám) sfens = ofensa; infracción 
offend sfend = oflfender; offender = ofensor 
offer DÍ3 = oferta, ofrecemento; ofrecer; intentar 
offertory (pl -ies) Dfstsri = ofertorio; colecta 
offhandedly Dfhaendidli = con brusquidade 
office díis = oficina; estudio; bufete; consultorio 
officeholder dí ishsülds = titular, fúncionario 
official sfijsl = (adx) oficial; (subst) fúncionario 
officialdom 3fijsldsm = bürocracia 
officialism sf ijslizsm = formalismo 
officiant sfijisnt = oficiante 
officiate sfijieit = oficiar; actuar, exercer 
officious 3fij3S = oficioso, non oficial 
offmg (in the) dí ir) = en perspectiva; alta mar 
offish díiJ = arisco, esquivo 
off-key Dfkii = desafinadp; off key = desafmar 


off-licence Dflaissns = tenda de b. alcohólicas 
off-peak Dfpiik = horas de menor consumo 
off-peak heater = radiádores acumuladores 
offprint Dfprint = separata 
of fscour ings dí skaüeririz = feces; lixo 
pffset(tt) Dfset (offset, offset) (against) = deducir 
offshoot Dfjuit = renovo, gromo, xermolo; filial 
of fshore díJ oi = terral, aire da terra; costeiro 
offside dí said = fóra de xogo 
offspring Dfspriri = prole, proxenie, fillos 
off-stage Dfsteid3 = entre bastidores 
off-street = fóra da vía pública (aparcamento) 
oft Dft, often pfpn, oifsn, Dftsn, oftentimes 
Dfantaimz = a miúdo, con frecuencia. How 
often...? = Con que frecuencia? 
ogee 3üdii = cimacio, gola 
ogive 3üd3aiv = oxiva; ogival = oxival 
ogle 3ügsl = mirar lascivamente 
ogre aügs (fem ogress) = ogro 
oh, o 3ü = oh!, ouh! 
ohm 3üm = ohm; ohmic = óhmico 
ohmmeter sümmiits = ohmímetro 
oidium süidiam = oídio 
oil oil = aceite (cociña e motor); óleo (pintura); 

petróleo; gasóleo (diesel); lubricar, engraxar 
oilcloth = hule 

oilfield = xacemento petrolífero 

oil painting = pintura ó óleo 

oil rig = plataforma petrolífera 

oilskins oilskinz = chuvasqueiro 

oily (-ier, -iest) oili = aceitoso 

oink-oink oiqk = ronquido dos porcos 

ointment ointmant = ungüento 

OK, o kay sukei = ben, vale, de acordo, conforme 

okapi sükaipi = okapi (animal) 

old 3üld = vello, ancián, antigo; gastado; anello. 

How old are you? = cantos anos tes? 
olden 3üldsn days/times = noutrora, antigamente 
old-fashioned = pasado de moda, anticuado 
oldie 3üldi = clásico (canción, película...) 
oleaceous sülieijss = oleáceo 
oleaginous süliaed^inss = oleaxinoso 
oleander süliaends = adelfa 
oleography sülisgraifi = oleografía 
olfactory Dlfaektsr = olfactivo; 
oligarch Dligaik= oligarca; oligarchy = oligarquía 
oligist Dlid 3 ist = olixisto 
oligo phre nia Dligsüfrinis = oligofrenia 
olivaceous Dliveijss = oliváceo 
olive dIiv = oliva; oliveira 
ombudsman Dmbüdzm3n= defensor do pobo 
omega sümigo = omega 
omelet(Am), omelette Dmlit = tortilla 
omen 3ümsn = agoiro, augurio, presaxio 
omicron sümaikrsn, pmikrsn = omicron 
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ominous ouminos = ominoso, fiinesto, sinistro 
omission oumijon = omisión 
omit (tt) = omitir, non inclnír; deixar de facer algo 
omnibus pmnibos. bus (pl -ses) = omnibus 
omnifarious Dmnifeorios = de tódalas clases 
om nip otence Dmnipotons = omnipotencia 
omni pres ence omniprezons = omnipresenza 
omniscience Dmnisiens = omnisciencia 
ommvorous omnivoros = omnívoro 
on Dn = encima, no, na; encendido, aberto 
onager Dnad 3 o(pl -gri grai,-gers) = onagro 
onanism ounomzom = onanismo, masturbación 
once wAns = unha vez, unha vez que; dende que 
oncologist Dt|kDlod 3 ist =oncólogo, oncoloxista 
oncology = oncoloxía 
oncoming Dnk Amir| = próximo, cercano 
one wAn = un (fem unha); un tal (one Jones = un 
tal Jones); único; no one = ninguén, 
ningún; one never knows = nunca se sabe; one 
by one = un a un; one another = un(s) ós 
outro(s); for one thing = en primeiro lugar 
oneiric ounairik = onírico 
oneiromancy ounaioroumaensi = oniromancia 
onerous Dnoros, ounoros = oneroso, pesado 
one self wAnself = un mesmo (be oneself = ser un 
mesmo), se (wash oneself = lavarse); 
consigo mesmo (talk to onself = falar consigo 
mesmo), si, si mesmo (to oneself = para si) 
ongoing Dngouiq = que continúa, en curso 
onion Anjan = cebola 

onlooker onluko = espectador; mirón, curioso 
only aunli = só (fem soa), soamente; único 
not only.. .but also = non só.. .senón tamén 
onomastic Dnomaestik = onomástico 
onomatplogy Dnoumntobd^i = onomatoloxía 
onomato poei a Dnomaetopiio = onomatopeia 
onomatopoeic Dnomaetopiuk = onomatopeico 
onrush DnrAJ = enchente; forza impetuosa 
onset Dnset = principio, aparición 
onshore Dnjoi = cara a terra; terra a dentro 
onside Dnsaid = en posición regulamentada 
onslaught Dnsloit = ataque furioso 
onstage Dnsteid3 = en escena 
onto Dntui, on to = (con movemento) a, encima 
ontpgeny DntDd^om = ontoxenia 
ontological DntolDdjikol = ontolóxico 
ontology DntDlod3i = ontoloxía 
onward, onwards Dnwodz = cara a diante 
onyx Dniks = ónix (variedade de ágata) 
ooh u: = ouh 

oology ouDbdzi = ooloxía, estudo dos ovos 
oomph umf = vida, brío, forza 
oops ups, uips =oi!, ai! 
oosphere suosfio = oosfera 


ooze u:z = zumegar; saír (sangue); lamazal, lodo 
opacity (pl -ies) oupaesiti = opacidade 
opal oupol = ópalo 

opalescence oupolesons = opalescencia 
opaline oupolain = opalino 
o paque oupeik = opaco; escuro (estilo) 
op-art Dpait = op-art (arte óptica) (op = optical) 
OPEC oupek Organization of Petroleum 
Exporting Countries = OPEC 
open oupon = abrir; aberto; libre 
opener oupono = abridor 
opening = abertura; apertura; aberta, escampado 
opera nporo (tamén pl de opus) = ópera 
operable Dporabl = operable 
operate Dporeit = operar; funcionar 
(battery-operated = fúnciona con pilas 
operatic Dporaetik = operístico 
operating table = mesa de operacións 
operation = operación 
operational Dporeijonol = operacional 
operative oporotiv = operativo; cirúrxico 
operator Dporeito = operador; telefonista 
operculum oupaikjulom (pl-ms,-la b) = opérculo 
operetta oporeta = opereta 
Ophelia Dfiiljo = Ofelia 
ophidia, ophidian ofidion = offidios, ofidio 
ophthalmia DfGaelmio = oftalmia 
ophthalmitis DfOaelmaitis = oftalmite 
ophthalmologist nfQaelmDbdsist = oftalmólogo 
ophthalmology = oftalmoloxía 
oph thal moscope DfOaelmoskoup = oftalmoscopio 
opiate oupnt = opiáceo; calmante 
opinion opinjon = opinión 
opium oupiom = opio 
opossum opDSom = zarigüeia (marsupial) 
opponent opounont = opoflente, rival 
opp ortune Dpotjuin = oportuno 
opportunism Dpotjuinizom = oportunismo 
opportunity (pl -ies) = oportunidade 
opposed = oposto, contrario 
opposite = fronte (no outro lado dun sitio); 

the house opposite = a casa da outra beirarrúa 
opposjtion Dpozijon = oposición 
op press opres = oprimir, presionar; agoniar 
oppressive = opresivo, agoniante; abafante 
opprobrious oproubios = deshonroso 
oppugn opjuin = opugnar, rexeitar 
oppugnant opAgnont = combativo; contrario 
opt Dpt = optar; opt for, opt to = optar pór 
optic(al) Dptikol = óptico; optics = óptica 
optícian Dptijan = óptico (Gr ops = ollo) 
optimism Dptimizsm = optimismo 
optimization Dptimaizeijan = optimización 
option Dpjsn = opción 
optometer DptDmit = optómetro 
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ojíulence opjobns = opulencia, riqueza 
opulent = opulento 
or o: = ou 

oracle Drokol =? oráculo 
oracular Draekjolo = misterioso 
oral o:rol, Drol = oral 

orange Drind 3 = laranxa; orangeade = laranxada 
orange blossom = azar 

orangery Drind 3 ori = invemadoiro para cítricos 

orang-outang o:raequ:taen/ri = orangután 

o rate o:reit = perorar 

oration o:reiJon = discurso 

oratory Drotori = oratoria 

oratory (pl -ies), oratorio = oratorio 

orb o:b = orbe; esfera; ollo (poético) 

orbicular o:bikjulo, orbiculate = esférico 

orbit o:bit = órbita; orbitar, dar voltas 

orbital o:bitol = orbital 

orc = orca 

orchard o:tJod = horto, horta 
orchestra o:kistro = orquestra 
orchestra seat = asento/butaca de platea 
orchestrate o:kistreit = orquestrar; organizar 
orchid o:kid = orquídea 
orchitis o:kaitis = orquite 
ordain o:dein = ordenar; mandar, dar ordes 
or deal o:di:l = experiencia desagradable, proba 
order o:do = orde (feminino), organización, 
arranxo; mandamento, mandato; pedido; 
order = mandar; pedir; poñer en orde, ordenar 
orderliness oidolinis = boa organización 
orderly o:doli = ordenado, metódico; auxiliar 
ordinal o:dinol = ordinal 

ordinance o:dinons = ordenanza (norma, lei); rito 

ordinand o:dmaend = ordenando, seminarista 

ordinaryo:dinori = ordinario, normal; habitual 

ordinate o:dinit = ordenada cartesiana 

ordination o:dineiJon = ordenación (de cura) 

ordnance o:dnons = equipamento; armas 

ordure o:djuo = excremento, inmundicia 

ore o: = mena, mineral metalífero 

oregano Drigamou = ourego 

organ o:gon = órgano; organismo 

organic o:gaenik = orgánico, biolóxico 

organism o:gomzom = organismo 

organization o:gonaizeiJon = organización 

organize -ise o:gonaiz = organizar 

orgasm oigaezom = orgasmo 

orgeat 0 : 30 : = orchata 

orgy (pl —ies) o:d 3 i = orxía, esmorga 

orient o:riont = oriertte; leste; orientar(se); 

orientate (oneself) o:rienteit = orientar(se); guiar 

orientation o:rienteiJon = orientación 

orifíce Drifis = orificio 

origami Driga:mi = papiroflexia 


origin Drid 3 in = orixe (fem) 
original 9 rid 3 inol = orixinal, orixinario 
originality orid 3 inaeliti = orixinalidade 
originate orid 3 ineit = orixinar, xurdir, saír de 
oriole Drioul = ouriol (pl ouriois), vichelocrego 
Orkneys Dkniz, Orkney Islands = Illas Orkney 
omament omsmsnt = omamento; omar, adomar 
om amen tal omsmentsl = omamental, de adomo 
omithology o:nitDlod 3 i = omitoloxía 
omitho rhvn cus omiGouriqkos = omitorrinco 
orogenic Droud^enik = oroxénico 
orographic(al) Drougraefikol = orográfico 
orography DrDgrofi = orografía 
orphan o:fon = orfo; deixar orfo 
orphanage o:Í 9 md 3 = orfanato 
ortho don tia o:09udonti9 = ortodoncia 
orthodontist o09udDntist = ortodoncista 
orthodox o:09düks = ortodoxo 
orthodoxy (pl -ies) o:09düksi = ortodoxia 
orthogonal o: 0 Dg 9 n 9 l = ortogonal 
orthographer o:0Dgr9Í9, orthographist = ortógrafo 
orthography oriDgrofi = ortografia 
orthopaedic o:09pi:dik = ortopédico 
orthophony o:0DÍ9m = ortofonía 
oscillate DSileit = oscilar, flutuar 
oscillatory DSibtori = oscilatorio 
oscfllograph Dsil9gra:f = oscilógrafo 
oscilloscope Dsiloskoup = osciloscopio 
osculate (humorístico) Dskjuleit = bicar 
osier 9 U 39 , 9uzi9 = vimbio; (tree) vimbieira 
osmium Dzmi9m = osmio (metal) 
osmosis Dzmousis = ósmose 
osprey Dspri, Dsprei = aguia pescadora 
osseous DSI9S = óseo 
ossification dsií ikeijon = osificación 
ossify (ies, ying) Dsifai = osificar 
ossuary (pl -ies) Dsjuori = osario, oseira 
ostehis Dstiaitis = osteíte (inflamación dos ósos) 
ostensible DStensibl = aparente, ficticio, suposto 
ostentation ostenteijan = ostentación 
osteoblast DStiaublaest = osteoblasto 
osteopath DSti9pae0 = osteópata 
osteo path ic DSti9pae0ik = osteopático 
oste op athv DStiDp90i = osteopatía 
osteoporosis DSti9upo:r9üsis = osteoporose 
osteotomy (pl -ies) DstiDtomi = osteotomia 
ostracism DStr9SiZ9m = ostracismo, desterro 
ostracize (-ise) Dstrosaiz = ignorar; desterrar 
ostrich DStritj= avestmz 
otalgia 9Utaeld3i9, - d39= otalxia (dor de oídos) 
other AÓ 9 = outro; every other day = cada dous 
días; each other = un(s) ó(s) outro(s) 
otherwise Aóowaiz = se non, polo demais 
otherworldly Aóawaidli = fóra deste mundo 
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otiose outioüs = ocioso, sen finalidade, inútil 
otitis autaitis = otite 

ot(o)- = ot(o) = orella (Gr ous = oído, orella) 
otologv autolod 3 i = otoloxía 
otolaryngology, otorhinolaryngology 
Dt3urain3ulaerir\goled3i = otorrinilaringoloxía 
otoscope outouskaup = otoscopio 
otter oto = lontra, londra, lóndrega (cast nutria) 
ouch autJ = ai! 

ought o:t to (modal) = deber (obriga, desexo, 
esperanza lóxica = debería) 
ounce auns = onza (= 28.35 gramos); migalla 
our (adx) auo = noso, nosos 
ours (pron) auoz = o noso, os nosos, noso, nosos 
our selves auoselvz = nós, nós mesmos, nos 
oust aust = derrocar; destituír, desprazar 
out aut = fóra; be out = saír; apagado; eliminado 
out- = prefixo que significa sobrepasar; fóra; 

emerxencia; ou resultado dunha acción 
outage autid 3 = corte, cesamento 
outbid,outbid, outbid (Am outbidden) sb = poxar 
outboard autboid = fóra borda (motor) 
outbreak autbreik = comezo (guerra); brote 
outburst autbaist = arrebato (rabia), ímpeto 
outcast autkaist = marxinado, paria 
outclass autkla:s = ser mellor cá 
outcome autkAm = resultado, consecuencia 
outcrop autkrop = afloramento 
outcry (pl -ies) autkrai = protesta, desaprobación 
outdated autdeitid = anticuado, obsoleto 
outdistance autdistons = avantaxar, adiantar 
outdo autdu: = superar, gañar a alguén, avantaxar 
outdoor (adx) autdo: = ó aire libre; de exterior 
outdoors (adv) = fóra, ó aire libre 
outer auto = exterior, extemo 
outermost automoust = o que está máis lonxe 
outfight autgait, outfought autfort = vencer 
outfit(tt) autfit = conxunto, equipo(roupa); vestir 
ou tflank autflaeqk = colocarse para vencer 
outflow autflou = desaugadoiro; fúga (de diñeiro) 
outgo autgou = saída 

outlast autla:st = durar máis, vivir máis tempo ca 
outlaw autlo:= foraxido, bandido; prohibir 
outlet autlet = saída; punto de venda; válvula 
outlie autlai = mentir máis ca, (cá = que a) 
outline autlain = contomo; esbozo; resumir 
outlive autliv = vivir máis ca, sobrevivir a 
outlook autluk = perspectiva; opinión; previsión 
outlying autlauq = periferia 
outmanoeuvre autmonu:vo = avantaxar 
ou tmod ed autmoudid = anticuado 
outnumber autnAmbo = superar en número 
outp atient autpeifont = paciente extemo 
outpost autpoust = destacamento 


outpouring autpo:rir| = gran cantidade 
ouputautput = produción; rendemento; saída 
ourage autreid 3 = atrocidade; ultraxe 
outrageous autreid 30 S = intolerable; ultraxante 
outride autraid, outrode autroud, outridden 
autridon = cabalgar mellor ca 
ourider autraido = escolta en moto ou a cabalo 
outrightautrait =sincero; iridiscutible; rotundo 
outrun autrAn, outran autraen = correr máis ca 
outsell autsel = que se vende mellor 
outset autset = comezo, principio 
outside autsaid = fóra; aforas 
outsize autsaiz, outsized = talla especial 
outskirts autskorts = aforas, arredores, alfoz 
outspoken autspoukon = franco, aberto, sincero 
outspread, outspread autspred = estender 
outstandingautstaendir) = destacado; pendente 
outstay autstei = quedarse máis tempo 
outstretch autstretj = estender 
outstrip(pp) autstrip = sobrepasar a alguén 
outward (adx) autwod = exterior; cara a fóra 
outwards (adv) autwodz = cara a fóra 
out weigh autwei = pesar máis ca 
outwit(tt) autwit = ser máis listo ca 
outwork autwaik = traballar máis ca 
ouzel. ousel u:zol blackbird, merl(e)] = merlo 
oval ouvol = ovalado, oval; óvalo 
ovarian ouveorion = ovárico 
ovaiy ouvori = ovario 
ovation ouveijon = ovación 
oven Avon = fomo 

over 3UV3 = encima (de) (sen tocar); por encima 
(de) (con movemento); enriba; máis de 
overact ouvoraskt = esaxerar (unha actuación) 
overage 3Uvoreid3 = demasiado maior 
overall ouvorod = total, global, xeral; nota media 
over awe ouvaro: = intimidar, atemorizar, asustar 
overbalance ouvobaslons = envorcar 
over bear ouvobeo = dominar 
overbid ouvobid, overbid, overbid(den) = ofrecer 
nas poxas máis có que vale un obxecto 
overboard ouvobo:d = pola borda 
overbook = dar demasiadas reservas de viaxes 
overburden ouvobo:don = sobrecargar de traballo 
overcast ouvoka:st = moi anubrado, nubrado 
overcharge ouvotJa:d 3 = cobrar de máis 
overcoat ouvokout = abrigo, gabán 
ove rcome ouvok Am ,overcame,overcome= vencer 
overdevelop ouvadivelop = medrar de máis 
overdo, overdid, overdone = esaxerar 
overdose ouvodous = sobredose 
overdraft ouvodraift = descuberto, débeda 
overdue ouvodju: = vencido (prazo) 
overeat, overate, overeaten = comer en demasía 
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overestimate = sobrevalorar, sobreestimar 
overexcite = alporizarse/apaixonarse demasiado 
overexposure 9üV9riksp9ü39 = exposición 
overfeed, overfed, overfed = sobrealimentar 
overflow = botar por fóra, reverter, rebordcir 
overflow pipe ouvoflou paip = desaugadoiro 
overflvf-ies, -ying) suvoflai = sobrevoar 
overfond (be overfond of) = chistar, agradar 
overgraze suvogreiz = pacer un campo de máis 
overgrow ouvagrou, overgrew ouvogru:, 
overgrown = medrar demasiado rápido 
overgrown suvogroun = cheo de mato 
overgrowth = maleza, mato, bouza 
overhang, overhung = colgar por encima 
overhaul = revisar, poñer a punto (motor, ideas) 
overhead suvohed = por encima; no alto; aéreo 
over hear ouvshio, overheard -ha:d, overheard = 
oír por casualidade, oír sen querer 
overheat ouvohiit = quentar en exceso, requentar 
overindulge = mimar, consentir; excederse 
ove rioved 3 uvad 30 id = moi ledo, eufórico 
overkill ouvokil = esaxeración 
overladen ouvoleidon = sobrecargado 
overland auvolaend = por terra 
overlap(pp) ouvolaep = superpor; coincidir 
overlay ouvolei = recubrir, tapar; engadir 
overleap ouvoliip = saltar pór encima 
overleaf ouvoliif = ó dorso, na páxina seguinte 
overlie (-lying) ouvolai, overlay ouvolei, ovelain 
ouvolein = descansar enriba; sufocar 
overload ouvolsud = sobrecargar; sobrecarga 
overlook ouvoluk = omitir; mirar a, ter vistas a 
overlord ouvobid = cacique 
overly ouvsli = demásiado, de máis, en demasía 
ove rman (nn) ouvomaen = pór demasiado persoal 
overmuch ouvamAtJ = de máis; excesivo 
overpass ouvopais = viaduto 
overpav ouvapei, overpaid = pagar demasiado 
ove rpow ering ouvapauoriri = moi forte (cheiro) 
overpriced ouvopraist = demasiado caro 
over rate suvoreit = sobrevalorar 
overreact ouvoriakt = reaccionar de máis 
over ride ouvaraid = anulár, invalidar 
overriding auvoraidiri = máis importante 
overripe ouvoraip = maduro de máis 
overrule suvoruil = anular, invalidar 
overrun, overran, overrun = invadir 
overseas suvasiiz = ultramar, a/en ultramar 
oversee, oversaw, overseen = supervisar,controlar 
overseer auvosiia = capataz, supervisor 
overselbuvosel = esaxerar os méritos 
overshadow = sombrear; eclipsar, deslucir 
oversight suvssait = descoido 
oversize auvosaiz = talla especial 
overspread ouvaspred, overspread = estender 


overstaffed ouvastaift = con demasiadas persoas 
overstep(pp) ouvastep = exceder 
overstretch auvostretj = estirar; poñer a proba 
overstrung auvastrAri =demasiado impresionable 
overt auvait = manifesto, evidente, aberto 
ove rtake . overtook, overtaken = adiantar, rebasar 
overtax 3uvota;ks=impoñer demasiados impostos 
overthrow, overthrew, overthrown = derrocar 
overtime suvstaim = horas extras 
overtone suvstaun = sabor; (música) harmónico 
ove rtum suvatain = dar a volta; derrocar 
overyalue suvsvaelju: = sobrevalorar 
overview suvovju: = visión xeral 
ove rween ing 3UV3wi:nir| = desmesurado 
ove rweigh suvewei = pesar de máis 
overweight suvaweit = demasiado gordo 
ove rwhelm suvowelm = premer, oprimir, abraiar 
overwind auvowind, overwound -waund, 
overwound = dar demasiada corda ó reloxo 
overwork = traballo excesivo; traballar demasiado 
overwrought auvsroit = recargado; preocupado 
oviform 3uvifo:m, o.void suvoid = ovoide 
ovine suvam = ovino (L ovis = ovella) 
o vip arous suvipsrss = ovíparo 
oviposit suvipozit = desovar 
ovoviviparous auvouvaiviparas = ovovivíparo 
ovular Dvjufla = ovular 
ovulate Dvjuleit = ovular 
ovule Dvju:l = óvulo 

ow au = ai! (interxección que expresa dor) 
owe au = deber 

owing to 3Uir| = debido a, por causa de 

owl aul = bufo; little owl = moucho 

owlet aulit = cría de moucho, bufo ou curuxa 

owlish aulij = sabichas, sabichón; de bufo 

own aun = propio; posuír, ter; on my own = só 

owner auns = propietario 

ox Dks (pl oxen Dksan) = boi 

oxalis Dksslis, Dksaelis = aceda (planta) 

oxen Dksan = plural de ox = bois 

oxeye Dksai = rosas amarelas, margarida maior 

oxidation Dksideijon = oxidación 

oxide oksaid = óxido 

oxidize, -ise Dksidaiz = oxidar(se) 

oxlip Dkslip, paigle = prímula, primavera (planta) 

oxtail Dksteil = rabo de boi 

oxygen Dksid^sn = osíxeno 

oxygenate Dksíd3ineit = osixenar 

oxytone nksitaun = oxítono, agudo (fonética) 

oyster oists = ostra 

oz = ounce = onza = 28’349 gramos 

ozone ouzsun = ozono 
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p 


P, p 2Ú (consoante xorda oclusiva bilabial; 

transcríbese 2 ; con explosión) = P, p 
p = penny, pence = peniqué, peniques 
pa pa: = papá 

p.a. pi:ei = per annum = ó ano, por ano 
pace peis = paso, ritmo de andar 
pachyderm paekidaim = paquidermo 
pacific pasifik = pacífico 
pacifícation paesifikeijbn = pacificación 
pacifier (subs) paesifaia =pacificador 
gacifism paesif izom = pacifísmo 
pacifist paesifist = pacifísta 
pacify (-ies, -ying) paesifai = pacifícar 
pack paek = paquete; baralla; fardo; mochila; 

manada, fato, pandilla; sarta; empaquetar 
package paekid 3 = paquete; émbalaxe, envase; 

empaquetar, envasar, embalar 
packaging paekid 3 ir| = embalaxe, envasado 
packed = abarrotado, cheo (de xente) 
packet paekit = paquete 
packman, pl packmen paekmon = quincalleiro 
packsaddle paeksaedl = albarda 
pact paekt = pacto, acordo, convenio 
pad paed = recheo; almofada; molido; cademo 
paddle = remo en forma de pa; remar 
paddle wheel paedol wi:l = roda con paletas 
paddock paedok = devesa; espazo dos cabalos 
paddy (pl -ies) paedi = arrozal 
Paddy = irlandés (de Patrick = Patricio) 
padlock = cadeado; cerrar con cadeado 
p(a)ederast pedoraest = pederasta 
p(a)ediatric pi:diaetrik = pediátrico 
p(a)ediatrician phdiotrijon = pediatra 
pfaje dophile pi:daufail = pedófilo 
paedophilia pirdoufilio = pedofilia 
paefla paielo = paella (L patella = sartén pequena) 
pagan peigon = pagán 
paganism peiganizom = paganismo 
paganize, -ise peigonaiz = paganizar 
page peid 3 = páxina; paxe, ordenanza 
pageant paed^ont = festexo, festa; desfíle 
pageantry (pl -ies) = pompa, fausto 
paginate paed 3 ineit = paxinar 
pagoda pogoudo = pagode (masculino) 
pah pa: = bah! 

paid peid = asalariado, remimerado; pagado 
pail peil = balde 

pain pain = dor (fem); pena; doer; prosma, 
prosmeiro, pesado, cargante (a pain in the neck) 
painful = dorido; que manca (zapato); molesto 


painstaking peinzteikiri = meticuloso 
paint peint = pintura; pintar 
paintb ox peintbpks = caixa de pinturas 
paintbrush peintbrAJ' = brocha, pincel 
painter pemto = pintor 
painting = pintura, cadro 
pair peo = par, parella, dous; emparellar 
pajamas(Am) podj a:mos, pyjamas = pixama 
Pakistan pa:kista:n = Pakistán 
Pakistani = paquistaní 
pal pael = compafleiro, amigo, amiguete 
palace paelis = palacio, pazo 
paladin paelodin = paladín, defensor dunha causa 
paKaJeoanthropology paeliouaenBropoladsi = 
paleoantropoloxía (Gr paleo + anthropos) 
pal(a)eography paelipgrofi = paleografía 
pal(a)eolith paeliauliG = ferramenta do paleolítico 
Paleolithic paeliouliGik = paleolítico 
pal(a)eontplogist paeliDntDl3d3ist = paleontólogo 
pal(a)eontology = paleontoloxía 
pal(a)eozoic paelmuzoik = paleozoico 
pa l(a)es tra pplestrp, p9li:stra = palestra 
palafitte paelafit = palafita 
palan keen/ palanquin paelonkim = palanquín 
palatable paelotobl = sabroso, apetitoso 
palatal paelotol = palatal 
palate paelit = padal 

palatial poleijol = suntuoso, luxoso, señorial 

palatinate pplaetinit =palatinado 

palatine paelotain = palatino 

palaver pola:vo = leria, verba, parola 

pale peil = pálido, esbrancuxado, esvaído; estaca 

Palestine paelistain = Palestina 

Palestinian paelistinion = palestino 

palette, pallet paelit = paleta; gama de cores 

palffey po:lfri = palafrén 

palimpsest paelimpsest = palimpsesto 

palindrome paelindroum = palindromo 

paling peiliq = estacada, valado, cercado 

palisade paeliseid, palings = estacada, valado 

pall po:l = pano mortuorio 

palladium poleidiom = paladio 

pallbearer podbearo = portador do féretro 

pallet paelit = xergón; paleta do alfareiro 

palliate paelieit = paliar 

palliation paelieijon = paliación 

palliative paeliotiv = paliativo 

pallid paelid = pálido, esbrancuxado 

pallor paelo = palidez 

pallium (pl -ms,-ia) paeliom = palio 

Pall Mall paelmaei = rúa de Londres 

pally (-ier, -iest) paeli = moi amigo 

palm pa:m = palma; palm tree = palmeira 

palmary paílmori = principal, esencial 
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palmate paelmeitid = palmeado 
palmer pa:mo = palmeiro, peregrino 
pal met to(-s, -es) paelmet3ü = palmito 
palmiped paelmiped = palmípede 
palp paelp = palpo 

palpable = palpable, tanxible; evidente 
palpably = claramente, á vista, a ollos vistos 
palpate = (o médico) palpar 
palpebral paelpibrsl = palpebral, das pálpebras 
palpebrate paelpibrit, -breit = pestanexar 
palpitate paelpiteit = palpitar 
palsy (-ies, -ied, -ying) poilzi = parálise; paralizar 
palter poilts = enganar, falar sen sinceridade 
paltry (-ier, -iest) poiltri = mesquiño, banal 
pampas paempsz = pampa 
pamper paemps = agarimar, consentir 
pamphlet paemflit = panfleto, folla informativa 
pamphleteer paemflitis = panfletista 
pan paen = cazo; cazola; perola; cubeta 
pan(nn) out paenaut = resultar 
panacea paenasis = panacea 
p anache panaef , panaij' = xeito, graza, garbo 
pancake paenkeik = filloa 
panchromatic paenkrsumaetik = pancromático 
pancreas paer|kri3S = páncreás 
pancreatic paer|kriaetik = pancreático 
pancreatin paer|kri3tin = pancreatina 
panda paends = panda 
pandect paendekt = recopilación, resumo 
pandemic paendemik = pandémico; pandemia 
pandemonium paendimsuniom = desorde 
pander to paends = alcaiotar; consentir 
pane pein = cristal, vidro, folla de vidro 
panegyric paenid 3 irikl = louvanza, gabanza 
panel (Br 11, Am 1) paensl = panel; tribunal 
(exam); revestir; panelling, (Am paneling) = 
artesoado; entrepano, folla (da porta) 
pang paer) = punzada 
panic paenik = pánico, medo, pavor 
panic (panicked) = coller/sentir pánico 
panicle paenikl = panícula, panoia 
paniculate(d) psmkjoleitid = en panoias 
pannier paenio = alforxa, seirón 
panoply (pl ies) paenopli = panoplia; conxunto 
panorama paenoraimo = panorama 
pansy (pl -ies) paenzi = pensamento (planta) 
pant paent = ampear; calmear; arquexo 
pantheism paenGnzom = panteísmo 
pantheon paenGisn, paenGhsn = panteón 
panther paen03 = pantera 
panties paentiz = bragas 
panto paentso (pl-s), pantomime = pantomima 
pantograph paentograif = pantógrafo 
pantomime paentomaim, panto = pantomima 


pantomimic paentsmimik = pantomímico 
pantry (pl -ies) paentri = despensa 
pants paents = bragas (de muller); calzóns (de 
home); pantalóns (Am) 
pantyhose, pantihose paentihsuz = medias 
pap paep = papa, papas; estupidez 
papa pspa: = papá 

papacy peipssi = papado, pontificado 
papal peipsl = papal 

papaya pspais = papaia; papaya tree = papaio 
paper peips = papel (pl papeis); (unha folla 
de)/un papel = a piece of paper; periódico; 

(pl) documentos; empapelar (cubrir as paredes 
con papel) 

paperwork peip gwark = papeleo 
papery peipari = coma papel 
papier-maché paepijeimaej'ei = cartón pedra 
papilionaceous pspilisneij'ss = papilionáceas 
papilla pspils (pl -ae —li:) = papila 
papillary, papillate, papillose = papilar 
papilloma paepilsuma = papiloma 
paprika pae prii ko = pemento doce suave 
papyrus pspairss (pl -es, -i -rai) = papiro 
par(rr) pa: = (on a par with) = igual a 
parable paersbl = parábola (narración alegórica) 
parabola psraebpls = parábola (curva) 
parabolic (curve) paerabnlik = parabólico 
parachute paersj'uit = paracaídas 
parachutist = paracaidista 
p arade psreid = desfile; desfilar; mostra; alarde; 

fila de tendas; mostrar, exhibir, amosar; alardear 
paradigm paersdaim = paradigma; exemplo 
paradise paersdais = paraíso 
paradisjacal paerodisaisksl = paradisíaco 
paradox paersdoks = contrasentido, paradoxo 
para dox ical = paradoxal 

paraffin(e) paersfin = parafina (sólido); queroseno 
paragoge paersgoud^i = paragoxe 
paragogic paerogix^ik, paragogical = paragóxico 
paragon paersgan = parangón, arquetipo, exemplo 
paragraph paersgraif, graef = párrafo, parágrafo; 

full stop, new paragraph = punto e aparte 
parakeet, parrakeet paerskiit = periquito 
parallel paerolel = paralelo; ir en liña paralela con 
parallelepiped paerslelepaipsd = paralelepípedo 
parallelism paerslelizsm = paralelismo 
parallelogram paerslebgraem = paralelogramo 
paralvse (Am -yze) paerslaiz = paralizar 
paralytic paerolitik = paralítico 
paramecium paer3mi:si3m = paramecio 
para med ic paersmedik = alguén que axuda na 
profesión médica (enfermeiro...) 
parameter poraemits = parámetro 
parametric(al) paersmetrikol = paramétrico 
paramilitary paersmilitori = paramilitar 
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paramount paeiomaunt = primordial 
paranoia paeronoio = paranoia 
paranoiac paeranonk = paranoico 
para nor mal paeronoimol = paranormal 
parapet paeropit, pet = parapeto 
paraphernalia psrofoneilio = bens parafemais 
paraphrase paerofreiz = paráfrase; paraffasear 
para phras tic paerofraestik = paraffásico 
para ple gia paeropli:d 3 o = paraplexia 
parapsychology prerosaikDlodji = parapsicoloxía 
parasite paerosait = parásito 
parasitic(al) paerositikl = parasitario 
parasiticide paerositisaid = parasiticida 
parasitism paerosaitizom = parasitism 
parasitise, -ze paerositaiz, - saitaiz= parasitar 
parasitology paerosaitDÍod^i = parasitoloxía 
parasol paerosül = parasol, antuca 
paratroops paerotruips = tropas paracaidistas 
parcel paisol = paquete, envoltorio; empaquetar 
parcel(ll) out paisolaut = parcelar 
parch paitf = resecar; agostar; murchar; tostar 
Parcheesi pait/iizi, pachisi pot/i:zi = parchís 
parchm ent paitjmont = pergamiño 
pardon paidon = pardon, I beg your pardon = 
como?, que di?; perdón, indulto; perdoar 
pardonable = perdonable 
pare pea = mondar, pelar; reducir (gastos) 
parent, parents pesrants = pai ou nai, pais; 

planta (parent) da que procede outra 
parental porentol = dos pais 
parentage pearontid^ = orixe 
parenteral paerentoral = parenteral 
parenthesis porenGisis = paréntese 
parenthetical paeronOetikol = parentético 
parg et paid 3 it, pargeting = revocadura; revocar 
panah poraia, pa sm = paria 
parietal porantal = parietal 
paring pesriri = para, pel de pataca, ffoita... 
parish paerij= parroquia 
parishioner psrijsna = parroquiano, fregués 
parisyllabic paerisilaebik = parisilábico 
parity (pl -ies) paeriti = paridade 
park paik = parque; aparcar; poñerse, poñer; 

car park, (Am parking lot) = aparcadoiro 
parka paiko = chaqueta ou abrigo con capucha 
parking paikir) = aparcamento (feito de aparcar); 
parlance pailsns = xerga (vocabulario dun oficio) 
parley paili = discusión , conversación; conversar 
parliament pailomont = parlamento, Cortes 
parliamentary pailamentori = parlamentario 
parlo(u)r pailo = sala, salón 
parochial poraokial = parroquial; aldeán, paduán 
parody (pl -ies) paerodi = parodia; parodiar 
pa role poroul = (on parole) liberdade provisional 


paronomasia paeronoumeizio = paronomasia 
paronvm pmronim, paronimous = parónimo 
pa ronv my porDnimi = paronimia 
parotid parptid (gland) = parótide 
paroxvsm paeroksizom = paroxismo, ataque 
paroxytone psroksitaun =paroxítono, grave 
parquet paikei,-ki = parqué; sollar 
parquetry paikitri = sollado (cast entarimado) 
parr = cría do salmón (ata dous anos) 
parrakeet, parakeet paerokiit = periquito 
parricidal paerisaidol = parricida 
parricide paerisaid = parricidio; parricida 
parrot paerot = papagaio; repetir 
parry (-ying, -ied, -ies) paeri = (no boxeo) parada 
parse paiz = analizar gramaticalmente 
parsimonious pa:simounios=parsimonioso, avaro 
parsimonv paisimoni = parsimonia, pouco gasto 
parsley paisli = perexil (perxís), pirixel (pirixeis) 
parsnip paisnip = charouvía (cast chirivía) 
parson paison = (cura) párroco (protestante) 
parsonage paissomd 3 = reitoral (casa do crego) 
part pait = parte, anaco, cacho; peza; raia (pelo) 
pa rtake paiteik, partook pa:tuk= compartir 
parterre paiteo = terrado (para flores), terrádego 
partial paijol = parcial; afeccionado 
partiality for pa:Jiaeliti = gusto, afección a 
participant paitisipont = partícipe, participante 
participate in paitisipeit = participar en 
participation pa: tisipeijon = participación 
partidpial paitisipiol = participial 
participle paitisipl, paitisipl =participio 
particle paitikol = partícula 
partícular paitikjulo = concreto, en concreto; 

expreso; especial; esixente, puntilloso 
particularize, -ise paitikjubraiz = particularizar 
parting pa:tir| = separación (entre persoas); raia 
partisan, -zan paitizan = partisano; seguidor 
parfition paitijon = tabique; partición; dividir 
partitive paititiv = partitivo (parte dun todo) 
partner paitno = cónxuxe; parella; compañeiro 
partnership paitnojip = sociedade, consorcio 
pa rtook paituk = pas de partake = participar 
partridge paitrid .3 = perdiz 
parturent paitjuormnt =parturienta 
parturition paitjuorijon = parto 
party paiti = partido (político); festa, guateque; 

grupo (de xente); parte, persoa 
paschal paiskal = pascual 
pass pais = pase (pelota); porto (de montaña); 

aprobado (nun exame); pasar; aprobar; adiantar 
pass able paisobl = aceptable, adecuado 
passage paesid 3 = paso; pasadizo; viaxe marítima; 

pasaxe; permiso para ir a outro país; aprobación 
passageway paesid^wei = pasadizo, corredor 
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passbook paisbuk = libreta (de banco) 
passenger paesind33 = pasaxeiro, viaxeiro 
passion paejon = paixón; Passion = Paixón 
passionate pasjsriit = apaixonado 
passionflower paejsnflauo = pasiflora 
passion fruit = granadilla (port = maracuiá) 
passive pffisiv = pasivo 
passivity píesiviti =pasividade 
passkey paiski:, master key = chave mestra 
Passover paisouvo = pascua dos xudeus 
passport paispoit =pasaporte 
password pa:swo;d = contrasinal 
past paist = pasado; e (half past = e media) 
pasta paesto = pasta (fideos, macarróns...) 
paste peist = pasta (de pegar, de dentes); masa 
pasteb oard peistboid = cartón 
pastel paestol = cor pastel; lapis brando; pastel 
paste-up peistAp, collage kolai^ = maqueta 
pasteurization psestoraizeijon = pasteurización 
pasteurize,-ise paestoraiz = pasteurizar 
pastiche paesti:J = pastiche (obra imitada) 
pastil, pastille paest ir = pastilla medicinal 
pastime paistaim = pasatempo 
pasting peistip = crítica negativa; boura, tunda 
pastor paisto = pastor espiritual 
pastoral = pastoral, pastoril; do campo; deberes e 
actividades dos cregos; axuda ós alumnos 
past participle paistpaitisipl = participio pasivo 
past perfect paistpfikt = pluscuamperfecto 
pastry (pl -íes) peistri = pastelería; masa 
pasture paistjo = pasto, herba; campo, prado 
pasty (-ier,-iest) peisti = pastoso; pálido 
pat(tt) p$t = palmada, palmadiña; porción 
patch pset J = remendo; remendar; zona; etapa 
patchily pset jili = de forma desigual 
patchwork paetjwsik = labor con retallos 
pate peit = moleira, mioleira, fontanela 
paté paetei = paté 

patella potelo (pl —s, ae) = rótula (kneecap) 
paten. patin, patine paetin = patena 
patency peitonsi = claridade, evidencia 
patent peitont, paetont= patente; patentar 
patentee peitonti: = posuidor de patente 
patent leather = charón (cast charol) 
patemal potamol = patemal; benévolo, afectuoso 
patemalism potsmobzam = patemalismo 
patemity potpimti = patemidade 
Patemoster paetonDSto = Nosopai (oración) 
path pa:0, pathway paiGwei = vieiro, senda, 
carreiro; dirección a seguir, traxectoria 
p athet ic poQetik = patético; pobre; malo 
path finder paiGfainds = explorador 
pathogen paeGod^an = axente patóxeno 
pathogenesis pceGodgenisis = patoxenia 


pathogenic paeGod^enik = patóxeno 
pathologic(al) paeGolod^ikoi = patolóxico 
pa thol ogist potobd^ist = patoloxista 
pathos peitDS = patetismo 
patience peijons = paciencia; solitario (xogo) 
patient = paciente (con paciencia, un enfermo) 
patina paetino (pl -ae ii) = pátina 
patio paeíiou = patio (xardín de pavimento) 
patisserie potisori = pastelería (L pasta) 
patriarch peitriaik = patriarca 
patriarchate peitriailat =patriarcado 
patricidal paetrisaidol = parricida 
patrimony (pl -ies) paetnmoni = patrimonio 
patriot peitnst, pmtriot = patriota 
patriotic pmtriDtik = patriótico 
patriotism paetriotizom = patriotismo 
patrol(ll) potroul = patmllar, rondar; patmlla 
patrol car = coche patmlleiro 
patron peitran = patrocinador; santo patrón 
patronage paetr3nid3 =patrocinio; mecenado 
pa tron al potrounal = patronal 
patroness peitranis = patrona (santa); mecenas 
patronize, -ise paetranaiz = patrocinar, protexer 
patro nym ic paetranimik = patronímico 
patten paetan = madroña; zoco; chanco 
patter pmto = golp 5 ear; golpe; leria, verba, labia 
pattem paetan = estmtura; debuxo; deseño; pauta, 
norma, modelo, patrón; mostra; tipo; imitar 
patty(Am) paeti = empanadilla; croqueta 
paucity poisiti = escaseza, pobreza, insufuciencia 
Paul poil = Pablo 
paunch pointj = bandullo, barriga 
pauper poipo = pobre 
pauperize, -ise poiporaiz = empobrecer 
pause poiz = pausa; parar (de falar, de andar) 
pave peiv = pavimentar, empedrar, lousar 
pavement peivmoní = beirarrúa; lousado 
pavilion poviijan = pavülón 
paw po: = pata; pouta, gadoupa, garra; apalpar 
pawn poin = peón (xadrez); prenda; empeñar 
pawpaw, papaw poipoi, p apay a popaio = papaia 
pay pei, paid peid, paid = paga, soldo; pagar 
(persoas, débedas, interese); pay for (cousas) 
pay (payed) = calafatear, tapar xuntas con pez 
payee peii: = portador 
payer peio = pagador 
payment peimant = pago 
payroll peirsul = cadro de persoal 
pay slip peislip = nómina (individual) 

PC = personal computer = ordenador persoal 
pea pii = chícharo, ervella (cast guisante) 
peace piis = paz, tranquilidade, acougo, sosego 
peaceable piisabl = pacíflco, tranquilo, sosegado 
peacefiil piisful = pacífico, tranquilo 
peacemaker piismeika = pacificador 
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peacetime pkstaim = tempo de paz 

peach pi:tj’ = pexego; melocotón 

peachv (-ier, -iest) piitj'i = de melocotón 

peacock pi:kok = pavo real; pintureiro 

peahen pkhen = pava real 

peak pkk = pico, cima, cume, curota, curuto 

peal piil = repique, repenique; repicar, repenicar 

peanut piinAt = cacahuete (planta e froito) 

peapod piipod = vaíña; casulo, varxa 

pear pes = pera; pear (tree) = pereira 

pearl p3:1 = perla; pearly = coma perlas; nacarado 

pearmain peomein = pero (pera silvestre) 

peasant pezont = labrego, labrador; aldeán 

peashooter piij'uita = tiratacos, tirapedras 

pea soup fog pksuipofng = néboa moi espesa 

peat piit = turba, carbón mineral 

pebble pebl = pelouro, coio, callao, seixo, croio 

peck pek = peteirar, picar; picadura; comichar 

pectin pektm = pectina 

pectoral pektarol =peitoral 

peculiar pikjuiho = peculiar, raro, extravagante 

peculiarity pikjuihaenti = peculiaridade, rasgo 

pecuniary pikjuinion = pecuniario, monetario 

peda gog ic pedogochik = pedagóxico 

pedagogue, pedagog pedogog = pedagogo 

pedagogy pedagngi pedagogics = pedagoxía 

pedal(ll) (Am 1) pedol = pedal; pedalear 

pedant pedant = pedante 

pedantic pidantik = pedantesco 

pedantry pedontri = pedantéría 

peddle pedai = vender de porta en porta ou na rúa 

peddler, (Am pedlar), pedler pedlo = quincalleiro 

pederast, paederast pedorsst = pederasta 

pederasty pedoraesti =pederastia 

pedestal pedistal = pedestal 

pedestrian pidestrian = peón, persoa a pé 

pedestrian crossing = paso de peóns 

pedestrianize, -ise pidestrianaiz = peatonalizar 

pediatrics piidisíriks = pediatría 

pediatrician piidiatnj'on = pediatra 

pedicle pedikl = pedículo 

pedicular pidikjolo = cheo de piollos 

pedicure pedikjuo = pedicuro 

pedigree pedigrii = pedigree; antepasados; liñaxe 

pe dun cle pidAijkoi = pedúnculo 

pedunculate pidAijkjülit, - eit= pedunculado 

pee pii peeing, peed = mexo, pis; mexar, ouriñar 

peek piik = ollada furtiva 

peek aboo piikobu: = cucú! (xogo de esconderse) 

peel pid = pelar (laranxas, patacas), mondar; caer 

peeling = pela, para, tona, monda, casca 

peep piip = pío; fisgar; asomarse 

peeper piipo = mirón 

peephole piiphoul = miradoiro 


0 


peepshow piipjou = espectáculo de striptease 
peer pio = semellante, igual, parello; coetáneo; 

par; mirar con moito detalle, inspeccionar 
peerage piorid 3 = nobreza; nobiliario 
peeve piiv = irritar, alporizar, fastidiar, anoxar 
peevish piivij = fastidioso, molesto, caprichoso 
peg (gg) peg = colgadoiro, gancho; cravo; fixar 
Peggy pegi = Margarida 
pegtop pegtDp = trompo, buxaina, peón 
pejorative pid3Drotiv = pexorativo, despectivo 
pelagic pelaed 3 ik = peláxico 
pelican pelikon = pelícano 
pellagra poleiqro , polaegro = pelagra 
pellet pelit = perdigón; pelotiña; pastilliña 
pellicle pelikl = película 
pell-mell pelmel = desordenadamente; á toa 
pellucid peluisid = diáfano, claro 
pelmet pelmit = volante (da barra das cortinas) 
pelt pelt = pel, pelica, pelico, pelello; guindar 
pelvic pelvik = pélvico; pelvis = pelve 
pen (nn) pen = pluma; bolígrafo; escribir; 

curro,curral; acurralar; (Am) cárcere 
penal pi:nol = penal 

penalize, -ise pknolaiz = penalizar, castigar 
penalty (pl -ies) penolti = castigo, pena; penalti 
penance penons = penitencia (sacramento) 
pence (pl irreg. de penny) pens = peniques (valor) 
penchant pentjont = afección, gusto, tendencia 
pencil pensol = lapis; escribir con lapis 
pendant/pendent pendont = colgante; medallón 
pendulous pendjulos = colgante; brando 
pendulum = péndulo 

peneplain, peneplane piimplem = peneplanicie 
penetrabilitv pemtrobihti = penetrabilidade 
penetrate penitreit = penetrar 
penetration pemtreijon = penetración 
penetrative pemtrotiv, penetrating = penetrante 
pen-friend, pen-pal = amigo por correspondencia 
penguin pengwin = pingüín 
penholder penhouldo = portalapis, plumeiro 
penicillin penxsilm = penicilina 
penmsula pinmsjula = península 
penis piinis (pl penes -ni;z, penises) = pene 
penitence penitons = penitencia, arrepentimento 
penitential pemtenjoi = penitencial 
penitentiary pemtenj'on = penitenciaría; cárcere 
penknife pennaií (pl penknives) = navalla 
penlight penlait = lanterna de bolso 
penmanship penmonjip, calligraphy = caligrafía 
pennant penont = bandeirola, galíardete 
pennies pemz (pl de penny) = peniques (moedas) 
pennon penon = pendón 
penny = penique (centésima parte dunha libra) 
pennyroyal pemroiol = poexo (cast poleo) 
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penologist pi:nDbd3ist =penalista 
penpusher penpuj'o = chupatintas 
pensile pensail =. pénsil (que colga) 
pension penjon = pensión, xubilación 
pensive pensiv = pensativo, preocupado 
penstock penstok = tubo de auga (hidráulica) 
pent pent = acurralado, encerrado 
pentacle pentokl, pentagram, pentangle = estrela 
pentadactyl(e) pentodsektil = pentadáctilo 
pentagon pentogon = pentágono; Pentágono 
pentagonal pentaegonol = pentagonal 
pentahedron pentohiidron = pentaedro 
pen tam eter pentaemito = pentámetro 
Pentateuch pentotju:k= Pentateuco 
pentathlon pentaeGlon = pentatlón (cinco probas) 
Pen tecost pentiküst = Pentecostés (50 días) 
penthouse penthaus = ático; vivenda na azotea 
penult penAlt pinAlt, penultima pinAltimo , 
penultimate penAltimit =penúltimo 
p enum bra (brae bri:, as) pinAmbro = penumbra 
penurious pinjuorios = moi pobre; taxado 
penury penjun = penuria, miseria, pobreza 
p(a)eony (- ies) piioni = peonia (planta) 
people (pl) pi’.pol, (singular: person) = xente, 
pobo; peoples (dunha nación, raza...) (con 
este significado people é singular con verbo e 
pronome en plural: they are an interesting 
people = son unha raza interesante); poboar 
pep pep = ánimo, brío, forza, valor 
pepper pepo = pemento, pimento, pementa 
peppercress pepokres = cardamina 
peppermint pepomint = menta 
pepperpot pepopot = pementeira 
peppery pepori = con moito pemento (picante) 
pepsin(e) pepsin = pepsina 
peptone peptoun = peptona 
per ps: = por, ó, ao 

peradventure porodventjo = quizais, por ventura 
perambulate poraembjuleit = camiñar, deambular 
perambulator poraembjuleito = carriño de neno 
perborate pobo:reit = perborato 
per cale pokeil , pokail =percal 
per ceive posiiv = percibir, notar, decatarse 
per cent, percent posent per centum = por cento 
percentage posentid 3 = porcentaxe 
perceptible poseptobl = perceptible 
perceptibility poseptobiliti = perceptibilidade 
perception posepjon = percepción, comprensión 
perceptive poseptiv = perceptivo, perspicaz 
perch po:tJ = percha; pedra para sentar; perca 
perchance potjams = quizais, por ventura 
per cip ient posipiont = perceptor, observador 
percolate psikoleit = coar, filtrar; difundir 
per cuss Pok As = percutir 


percussion pok Afon = percusión 
perdjtion podijon = perdición, infemo 
peregrinate perignneit = peregrinar 
peregrination pengrineijon = peregrinación 
pe remp torv porempton = autoritario 
perennial poreniol = perenne; planta vivaz 
perfect psifikt =perfecto, completo 
pe rfect pofekt = perfeccionar; mellorar 
perfection pofekjon = perfección; mellora 
perfective pofektiv = perfectivo 
perfectlv po’.fiktli = perfectamente 
perfidious pofidios = pérfido, perverso, traidorfe) 
perfidv (-ies) poifidi = perfidia, falsidade 
perforate p^iforeit = perforar, fúrar 
perforation paiforeijon = perforación, buraco 
pe rforce pofois = necesariamente 
perform pofoim = actuar; representar; interpretar; 

traballar; dar resultado; realizar, levar a cabo 
perfúme po:f ju:m = perfume, recendo; perfúmar 
pe rfúm erv pof juimori = perfúmería 
perfúnctorily pofAr|ktori = á lixeira 
perg ola po:golo = pérgola 
pe rhaps pohaeps, praeps = quizais, quizá, acaso 
pericarp penkaip = pericarpio 
perihelion (pl -lia) penhidion = perihelio 
peril peril = perigo, risco 
perimeter ponmito = perímetro 
perimetric penmetnk = perimétrico 
period pioriod = período, intervalo, espazo de 
tempo; clase; histórico,de época; pimto (Am) = 
fúll stop; menstruación, regra 
periodic(al) pioriDdikl = periódico, habitual 
periodicity pionodisiti = ffecuencia 
perio don tal penodDntol = periodontal 
periqsteum periDStiom = periósteo 
periosfitis periDStaitis = perostite 
peripatetic peripotetik = peripatético, itinerante 
pe riph eral poriforol = periférico 
periphrasis porifrosis (pl -ases -osi:z) = perífrase 
periscope periskoup = periscopio 
perish perij = perecer, morrer 
perissodactyl porisoudaektil = perisodáctilo 
peri stal sis peristaelsis = peristaltismo 
peristvle penstai! = peristilo (columnata) 
peritoneum peritoniiom (pl -a -ni:o) = peritoneo 
peritonitis pentonaitis = peritonite 
peritonitic peritomtik = peritonítico 
periwig penwig, pe ruke poru:k = perruca 
periwinkle periwir¡kl,winkle = bígaro, caramuxo 
perjure (oneself) ps’.djo = perxurar 
peijury(-ies)= perxurio, testemuño falso 
perk ps:k, perquisite = algo extra; beneficio; coar 
perm p3:m, permanent wave = permanente (pelo) 
permanence paimonons = permanencia 
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pe rmang anate pamaepgamt = permanganato 
permeability psinnsbiliti = permeabilidade 
permeable p^imisbl = permeable 
permeate psimieit = penetrar, calar; empapar 
per mis sible pamisabl = permisible, tolerable 
permission pomijon = permiso (oral) 
per mit paimit = permiso (escrito) 
per mit(t t) = permitir; permitirse; autorizar 
permutation p^imjuteijsn = permutación 
penücious panijas = pemicioso 
pemickety pnmkoti= preocupado por nimiedades 
perorate perareit = perorar 
peroration peroreijon = resumo dun discurso 
peroxide paroksaid = peróxido 
perpend p^ipond, perpent, parpend = perpiafio 
perpendicular pipondikjub = perpendicular 
perpetrate paipitreit = perpetrar, cometer (delito) 
perpetual popet juol = perpetuo, continuo 
perpetuate papetjueit =perpetuar 
perpetuity (-ies) paipitjunti = perpetuidade; 
per plex papleks = desconcertar, sorprender 
perquisite paikwizit, perk = incentivo 
perry (pl -ies) peri = sidra de peras 
per se pa: sei = en si mesmo, en si 
persecute psisikjuit = perseguir; molestar 
perseverance psisiviarans = perseveranza 
Persia paijo = Persia; Persian = persa, pérsico 
pe rsimm on paisimon = caqui 
persist (in, with) posist = persistir 
person (pl persons, people) psisan = persoa 
persona paisouno (pl -s, -ae -ii) = aspecto, imaxe 
personable paisanobl = cortés, afable, cordial 
personage p3is9nid3 = personaxe, persoeiro 
personalism piisanalizam = personalismo 
personality (-ies) paisonaeliti = personalidade 
personalize, -ise pmsanalaiz = personalizar 
personate paisaneit, personify = personificar 
personify (ies) pmsonifai = personificar 
personnel paisanel = persoal 
per spec tive paspektiv = visión ; aspecto, cariz 
perspicacious paispikeijas = perspicaz 
perspicacity paispikaesiti = perspicacia 
perspiration paispareijan = suor, transpiración 
perspire paspaia = suar, transpirar 
per suade pasweid =.persuadir, convencer, inducir 
persuasion paswei^an, = persuasión; crenza 
persuasive = persuasivo, persuasor, convincente 
pert pait = coqueto; ousado, fresco 
per tain patein to = pertencer a; relacionarse con 
pertinaceous paitineijas = pertinaz, obstinado 
pertinacity paitinaesiti = pertinacia 
pertinent paitinsnt = pertinente, relevante 


pe rturb pstaib = perturbar; preocupar 

peruke psruik, periwig = perruquifia, perruco 

perusal = lectura con atención, exame detallado 

peruse paruiz = ler con atención 

Peru psrui = Perú; Pemvian paruivisn = peruano 

pe rvade psveid = estenderse, invadir, encher 

pe rverse psvais = perverso, malvado; contumaz 

pervious paiviss = penetrable 

peskv peski (-ier, -iest) = molesto, irritante 

pessimism pesimizsm = pesimismo 

pest = insecto nocivo, praga; pesado 

pester = molestar; dar á lata 

pesticide pestisaid = pesticida 

pestle pesl = man do morteiro (pestle and mortar) 

pet(tt) pet= mascota; agarimar 

petal petsl = pétalo 

pe tard pitaid = petardo 

peter out piitaraut = esgotarse pouco a pouco 

Peter piita = Pedro 

petiolate(d) petileit (id') = peciolado 

petiole petiaul = pecíolo 

petition pitijan = petición, rogo, solicitude 

petrel petral = petrel (ave mariña) 

petrification petrifikeijan = petrificación 

getrify petrifai = petrificar; aterrorizar 

petrochemical petraukemikl = petroquímico 

petrodollar petrsudnla = petrodólar 

petroglyph petraglif = petroglyph 

petrography petrügrafi = petrografía 

petrol petrsl (Am gasoline) = gasolina, bencina 

petrolatum petrsleitam = vaselina 

petrolpump= surtidor 

petrol station = gasolineira 

petroleum patrauliom = petróleo 

petroleum jelly, mineral jelly = váselina 

petrology petrnbd 3 i = petroloxía 

petticoat petikaut = enagua, biso 

petting = caricia; magreo 

petty = pequeno, pouco importante, trivial 

petulance petjubns = enfado, enfurecemento 

petulant = irritable, malhumorado 

petunia pitjuinia = petunia (planta) 

pew pjui = banco de igrexa 

pewt er pjuits = peltre (estaño con chumbo) 

PG piid 3 ii = menores acompaftados (películas) 

pH piieit J = grao de acidez e alcalinidade 

phag ocyte faegssait = fagocito 

phalan gette faebnd^et = falanxeta 

phalanx faelaerjks, phalange faelaend 3 = falanxe 

phallic faelik = fálico 

phallus faebs = falo, pene 

phan erogam faensrsugaem = fanerógama 

phantasmagoria fsntaezmsgoiris =fantasmagoría 

phan tom faentsm = fantasma 

pharaoh (pl -s) fesrsu = faraón 


0 
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pharaonic fearonik = faraónico 
pharisaie(al) faerisenkol = farisaico 
pharmaceutical fa:mosju:tikol = farmacéutico 
pharm acist fa: mos is t ,pharmaceutist 
fa:mosju:tist,(Br chemist) = farmacéutico 
pharmacology fa:makDlod 3 i = farmacoloxía 
pharmacopoeia faimokopim = farmacopea 
phar macy fa:mosi = farmacia 
pha ryng al fon nqol = farínxeo 
pharyngitis -djaitis = farinxite 
phary nx faeripks = farinxe 
phase feis = fase; etapa; realizar por etapas 
Ph.D. = Doctor of Philosophy = doutorado 
pheasant fezont = faisán 
phenol fi:nDl = fenol (pl fenois) 
phe nom enal finnminol = fenomenal 
phenomenology finDminDbd 3 i = fenomenoloxía 
phenomenon (pl phenomena) = fenómeno 
phenotype fi:notaip = fenotipo 
pheromone feromoun = feromona 
phew f ju: = uf! (exclamación de cansazo, alivio) 
phial faiol = ampola (vasilla), ífasco pequeno 
philander f ilaendo = galantear, facer as beiras 
philanthropic fibnBrDpik = filantrópico 
philanthropy filaenGropi = filantropía 
philately filaetoli = filatelia 
philhar mon ic filhaimDnik = fílharmónico 
Phil ippines filipiinz = illas Filipinas 
philistine filistain = ignorante, pailán, marulo 
philistinism f ilistmizom = filisteísmo 
philo-, phil- = fílo-, fil- = amigo, amor 
philological fiblDd^ikol = filolóxico 
philology filDbd 3 i = filoloxía 
philomel(a) fibumhb, nightingale = reiseñor 
philosopher filosafa = filósofo 
philosophic(al) fibsüfikal = filosófico 
philosophize. -ise filDSofaiz = filosofar 
philosophy = filósofia 
philter(Am), philtre filta = filtro amoroso 
phimosis faimousis = fimose 
phlebitis flibartis = flebite 
phlegm flem = flegma; apatía, pachorra 
phlegmatic flegmaetik = flegmático, calmado 
phloem fbuem , liber laibo = conduto da saiba 
phlox fbks = polemonio (planta) 
phobia foubia = fobia, xenreira, noxo, medo 
Phoenician fanijian = fenicio 
Phoe nix fiimks = fénix (ave mitolóxica) 
phone foun = teléfono; telefonar 
phoneme Í9uni:m = fonema 
phonemic fankmik = fonemático 
phonendoscope fonendaskaup = fonendoscopio 
phonetic fanetik = fonético; phonetícs = fonética 
phonetician foumtijon = fonetista 


phoney, phony fsuni = falso; farsante, mentireiro 
phoniness = falsidade 
phonic faumk = fónico 

phonograph faunograif = fonógrafo, gramófono 
phonography founDgrofi = fonografía 
phonological f9un9lod3ik9l = fonolóxico 
phonologist Í9unDbd3ist = fonólogo 
phonology f9nDbd3i = fonoloxía 
phooey fu:i = parvada, tontería 
phosphate fDsfeit = fosfato 
phosphor f Dsf9 = fósforo 
phosphorate fosforeit = fosforar 
phospho resce f Dsfores = fosforescer 
phosphorescence -S9ns = fosforescencia 
phos phor ic ÍDsfDnk = fosfórico 
phosp horite füsforait = fosforita 
phosphorous fosforgs = fosforoso 
photo (pl photos) Í9üt9u = foto; 

take a photo of sb = fotografar a alguén 
photocell fgutgusel = célula fotoeléctrica 
photocopier f 9ut9ukDpi9 = fotocopiadora 
photocopy = fotocopia; fotocopiar 
photoelectric fautouilektrik = fotoeléctrico 
Pho tofit (picture) foutsufit = retrato robot 
photogenic Í9Ut9d3enik = fotoxénico 
photograph fautograif = fotografi'a; fotografar 
photographer fgtogrgfo = fotógrafo 
photo graph ic foutograifik = fotográfico 
photpgraphy fotDgrofi = fotografía 
photogravure fout9ugr9vju9 = fotogravado 
pho tom eter foutDmitg = fotómetro 
photometry -mitri = fotometría 
photomontage Í9Ut9umDnta:3 = fotomontaxe 
photon fgutDn = fotón (partícula da luz) 
photophobia f9ut9ufgubi9 = fotofobia 
photosphere Í9Ut9usfi9 = fotosfera 
photosvnthesis foutousinGisis = photosíntese 
phrasal verb freiZ9lva:b = verbo con partícula 
phrase freiz = frase; expresar 
phraseology freiziDbd3i = fraseoloxía 
phrenetic fnnetik, frenetic = frenético 
phrenologist fnnDbd3ist = frenoloxista 
phrenology = frenoloxía (estudo do cráneo) 
phut f At (go phut) = estragarse, avariarse 
phvlloxera f ilüks9r9 (pl -ae -ri:, -as) = filoxera 
phylum faibm = familia de lmguas 
physical fizikgl = físico; recoñecemento médico 
physjcian fizijon = médico 
phvs icist fizisist = físico (persoa de física) 
physics fiziks = física 
physiognomy fiziDnomi = fisionomía 
physipfogy fiziDbd 3 i = fisioloxía 
physiotherapist fizmuteropist = fisioterapeuta 
phy sique flzik =.físico (aspecto físico) 
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phytology faitolad^i = fitoloxía 

phytophagous faitofagas = fitófago 

pi pai =pi (3,141592...) 

pianist pianist, piano player = pianista 

piano (pl —s) pjainsu = piano; composición suave 

pianola pianoulo, player piano = pianola 

pica resque pikoresk = picaresco 

pick pik = coller; escoller; seleccionar; recoller 

pickaback pikobaek, piggyback = ás costas 

pickax(e) pikaeks = pico, piqueta 

picker pika = recolledor 

picket pikit = piquete; estaca 

pickle pikl = conservar en vinagre; escabeche 

pickpocket pikpokit = carteirista 

pick-up (truck) = camioneta, furgoneta 

picky (-ier, -iest) piki = quisquilloso, meticuloso 

picnic, (picnicking) pikmk = comida campestre 

pictprial piktorriol = ilustrado; pictórico 

pictorially = graficamente 

picture = cadro; gravado, debuxo, retrato; 

ilustración; foto; imaxe, estampa; pintar 
pictures = cine, película 
pictu resque piktjoresk = pintoresco 
pidgin pid 3 in = inglés da China 
piddle pidl = facer pis 
piddling pidlirj = insignificante 
pie pai = empanada; pastel 
piece pi:s = anaco, cacho, pedazo, porción; peza 
piecemeal pi:smi:l = pouco a pouco, ós poucos 
piecework pi:swo:k = a obra feita, a traballo feito 
pier pio = estrutura saliente sobre o mar; peirao 
pierce pios = atravesar; furar, esburacar; traspasar 
piety panti (pl -ies) = piedade, devoción 
piffle pifl = tontería, paparmcha 
pig pig = porco 
pigeon pid 3 on = pomba 
piggery (pl -ies) pigari, pigsty = cortello, corte 
piggish pigij = lambón, lambeteiro 
piggy(-ies) pigi = porquifío; repoludo, obeso 
piggyback pigibaek = a cabalo, ó lombo, ás costas 
pigheaded pighedid = teimudo, testán 
pig iron pigaian = ferro en lingotes 
piglet piglit = porquiño, leitón, bacoriño, corricho 
pigmeat pigmi:t = came de porco 
pigment pigmont = pigmento; pigmentar 
pigmentation pigmonteijon = pigmentación 
pigmy, pygmy (pl -ies) pigmi = pigmeo 
pigpen(Am) pigpen = corte dos porcos; moi sucio 
pigsty pigstai = corte dos porcos; moi sucio 
pigswill pigswil = bazofia 
pigtail pigteil = coleta, trenza 
pigweed pigwi:d = amaranto (planta) 
pike paik = lucio (peixe); arma parecida á lanza 
pilaster pilaesta = pilastra (columna cadrada) 


pilchard piltjad = sardiña grande 
pile pail = montón, morea ; amontoar, amorear; 
gran cantidade; fortuna; mole; pila; base, 
alicerce; sociedade; peluxe (da alfombra); 

(pl) hemorroides, almorrás 
pilfer pilf a = ratear, furtar 
pilgrim pilgrim = peregrino 
pilgrimage pilgrimid 3 = peregrinación 
pill pil = pílula, pastilla, píldora, comprimido 
pillage pilid 3 = pillaxe, roubo, rapina; saquear 
pillar pila = piar, columna; morea; estatua (sal) 
pillion piljan = asento traseiro 
pillory (pl -ies) pilari = poñer na picota; picota 
pillow pilau = almofada; apoiar, arrimar 
pillowcase, pilloslip = funda 
pilose pailauz = piloso, veloso (de moito pelo) 
pilot pailat = piloto (de avión, barco); pilotar 
pilotage pailatid 3 = pilotaxe 
pimp pimp = proxeneta, alcaiote, chulo 
pimple pimpl = espiña, acné, gran 
pin pin = alfinete; broche; suxeitar; culpar; fiarse 
pinafore pinafo: = mandil 

pinball pinbod = billar romano, máquina de bólas 
pince-nez psensnei = quevedos, lentes do nariz 
pincer, pincers pinsoz = pinzas; tenaces, tenazas 
pinch pint j = belisco; migalla, chisco; beliscar 
pincushion pinkujon = alfmeteiro 
pine pain = piñeiro 

pine apple painaepl = piña tropical, ananás 
pinecone = piña (do Piñeiro) 
pine-needle = faísca, folla do piñeiro 
pinewood = madeira de piñeiro; piñeiral 
ping pir| = son agudo e rápido de campá, de bala 
ping-pong, table tennis = pimpón (xogo) 
pinhead pinhed = cabeza de alfinete 
pinhead, pinheaded pinhedid = parvo, estúpido 
pinhole pinhaul = buraquiño 
pinion pinjon = piñón (cogwheel); á (de ave) 
pink pipk = rosa, rosado; (motor) facer mído feo 
pinkeye pir|kai = conxuntivite 
pinkie, pinky piqki = dedo malmiño/pequeno 
pinnacle pinokl = pináculo; cume; cumio; cima 
pinpoint pinpoint = descubrir, identificar, atopar 
pinstripe pinstraip = tea de raia fina 
pint paint, (pinta = pint of) pinto = pinta 
pin-table pinteibl = mesa de billar romano 
pintail pinteil = pato de pescozo longo 
pintle pintl = porlón (eixe da bisagra) 
pinto pintau = cabalo pinto 
pinwheel pinwid = roda de fogo artificial 
pinworm pinwi:m, threadworm = lombriga 
pioneer paionia = pioneiro; colonizador 
pious paios = pío, piadoso, devoto, relixioso 
pip pip = pebida, carabuña; son (na radio); piar 
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pipe paip = pipa (de fiimar); cano; chifro; adomar 

pipeline = conduto, tubo para fluídos 

piper = gaiteiro; pipes = gaita 

piping paipiri = tubería; reberete, adomo 

pipkin pipkin = oliña, pota pequena 

pippin pipin = reineta (tipo de mazá) 

pipsqueak pipskwiik = mequetrefe, pouca cousa 

piquancy piikonsi = interese, emoción 

piquant piikont, pikaint = saboroso; interesante 

pique piik = despeito (cast despecho); resentir 

piracy (-ies) pairosi = piratería 

pirate pairit = pirata (mar, libro); piratear 

piranha, piraña pirainjo = piraña 

piratical pairaetikol = de pirata 

pi rogue piroug, piragua pirargwo = piragua 

piro uette piruet = pimeta, acrobacia 

Pisces paisiiz, - pisi:z= Pisces 

piss pts = pis, mexada; mexar, ouriñar 

pistachio (pl s) pistaijiau = pistacho 

pistil pistil = pistilo 

pistol(ll, Am 1) pistl = pistola; disparar 

piston piston = pistón, émbolo 

pit(tt) pit = mina, pozo; foxo; canteira; buraco; 

escollo, obstáculo; marcar con buratos; picar 
pit-a-pat, pitter-patter pitopaeto = golpeteo 
pitch pitj = campo (de futbol); brea, pez; punto 
pitcher pitjo = pichel, xerra, xerro, cántara 
pitchfork pitjfork = forcado, galla; obrigar 
piteous pitiosli = lastimeiro, lastimoso 
pitfall pitfofl = perigo, escollo, dificultade 
pith pi0 = miolo; médula; o esencial 
pithiness pi0inis = concisión 
pitiable pitiobl = lastimoso, lamentable 
pitiful = lastimoso, lamentable, que dá pena 
pittance pitons = pitanza; soldo miserable 
pitted pitid = con moitos buratos 
pitter-patter pitopaeto = golpeteo; son de pisadas 
pituitary (gland/extract) pitjuatori = pituitaria 
pity piti = compaixón, mágoa; compadecer 
pivot pivot = pivote; punto central; pivotar 
pivotal pivotol = moi importante, fundamental 
pixel piksol = pixel, punto (de imaxe dixital) 
pizza piitso = pizza 
pizzeria pi:tsori:o = pizzería, pizzaría 
placard pl$ka:d = letreiro, cartel; anunciar 
placate pl^keit = aplacar, calmar 
placable plaekobl = aplacable 
placatory plaekotori = conciliátorio; calmante 
place pleis = lugar, sitio; prazá; emprego; colocar 
placebo (pl s ,es) plosiibou = placebo 
placement pleismont = colocación 
placenta (tas, -tae ti:) plosento = placenta 
placid plaesid = plácido, tranquilo 
placidity plaesiditi = placidez 


plag iarism pleid^orizom = plaxio 

plagiarize, -ise pleidjoraiz = plaxiar 

plague pleig = praga, peste; multitude 

plaice pleis = solla (peixe) 

plain plein = claro; franco, sincero; sinxelo; chan 

plaintiff pleintif = demandante 

plaintive pleintiv = lastimeiro 

plait plaet = trenza; trenzar 

plan(nn) plaen = plan, proxeeto; proxectar;argallar 

plane plein = avión, aeroplano; plátano (árbore); 

cepillo (de carpinteiro); nivel, plano; cepillar 
planet plaenit = planeta 
planetarium plaeniteoriom = planetario 
plan etary plaenitori = planetario 
pla nim eter plaenimito = planímetro 
planimetry plaenimitri = planimetría 
planish plaenij = aplanar 
planisphere plaenisfio = planisferio 
plank plaeqk= táboa grande; punto central; puntal 
plankton plaeqkton = plancto 
planned plaend = dirixido, planificado 
plant pla:nt = planta; fábrica; plantar; colocar; dar 
plantain plaentin = plátano grande para cociñar 
plantation plaenteijon = plantación 
plantigrade plaentigreid = plantígrado 
plant louse (pl lice), aphid eif id = pulgón 
plaque plaek, pla:k = placa; (dental) sarrio 
plasma plaezmo, plasm plaezom = plasma 
plaster pla:sto = xeso; argamasa; estuco; enxesar 
plas terboard pla:stabo:d = cartón de xeso 
plastic plaestik = plástico 
Plasticine plaestisi :n = plastilina 
plasticize, -ise plaestisaiz = plastificar 
plate pleit = prato; placa; recubrir, chapar 
plateful pleitful = prato cheo 
platelet pleitlit = plaqueta 
platform pl«tfo:m = estrado; plataforma; tribuna 
plating pleitiq = capa metática; galvanizado 
platinum plaetinom = platino 
platitude plaetitjuid = lugar común 
Plato pleitou = Platón 
pl atoon ploturn = pelotón 
platter plaeto = prato grande ovalado, bandexa 
platypus plaetipos (pl-es, -pi) = omitorrinco 
plaudit plo:dit = aprobación, aplauso 
plausibilitv plo:zibiliti = verosimilitude 
plau sible plo:zibl = plausible; posible, crible 
play plei = xogar; tocar; xogo; obra de teatro 
plav able pleiobl = servible; representable 
player plem = xogador; actor, actriz; músico 
playful pleiful = traste, enredante, rebuldeiro 
playground pleigraund = patio de recreo; parque 
playhouse pleihaus = teatro 
playing card plenq ka:d = naipe, carta 
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playing field fi:ld = campo de deportes 
playlet pleilet = paso, obra de teatro breve 
playmate pleimeit = compañeiro de xogo 
playoff pleiDf = xogo de desempate; (Am finais) 
playpen pleipen = parque (de bebé), curraliño 
playroom pleiruim, -rum = cuarto de xogo 
playschool = gardería, xardín de infancia 
plaything pleiGiq = xoguefe 
playtime pleitaim = hora do recreo; recreo 
playwright pleirait = dramaturgo 
plaza plcuza = praza; (Am) centro comercial 
PLC = public limited company = S.A. 
plea pli: = petición, rogo; escusa, pretexto 
pleach pli:tj = entretecer (gromos de árbores) 
plead pliid, (Ampled, pleaded) = suplicar; alegar 
pleading(s) pliidipz = alegato(s); suplicante 
pleasant plezsnt(-er,-est) = agradable; simpático 
pleasantly plezontli = agradablemente 
pleasantry(pl -ies) plezantri = chiste, graza 
please pli:z = por favor; gustar, encantar 
pleasing pliizirj = agradable, grato 
pleasurable ple33robl = pracenteiro, agradable 
pleasure ple33 = pracer, gusto, satisfacción 
pleat pli:t = pregar, dobrar; prego, dobrez 
pleb pleb, plebeian plebimn = plebeo, ordinario 
pleb iscite plebisait = plebiscito 
plectrum plektrsm (pl -s,-a) = plectro 
pledge pled 3 = promesa; voto; prometer; dar 
Pleiad plaisd (pl Pleiades plaisdiiz) = pleiade 
Pleiocene, Pliocene plai3üsi:n = plioceno 
plenary plimsri, plenon = plenario 
plenitude plenitju:d = plenitude 
plentiful plentiful = abimdante, copioso 
plenty plenti = abundancia; opulencia; moi 
plenum (pl -s, -na) plimsm = pleno 
pleonasm plimnaezsm = pleonasmo, redundancia 
plethora pleBars = plétora, exceso 
pleura plusra (pl -ae -i:) = pleura 
pleurisy plusrisi, pleuritis = pleuresía, pleurite 
plexus pleksss (pl -ses, -xus) = plexo 
pliabilitv plaiabiliti = flexibilidade; docilidade 
pliable piaiabal = maleable; flexible; dócil 
pliancy plaisnsi, pliability = maleabilidade 
pliant plamnt = dócil; flexible; maleable 
plicate plaikeit = encartado, dobrado 
pliers plaisz = alicates 

plight plait = apuro, dificultade, situación dificil 
plinth plinG, socle = plinto (base); pedestal 
Pliocene, Pleiocene plai3usi:n= plioceno 
plod plod = andar a modo/modiño 
plodder plüda = traballador lento 
plosive plsusiv = oclusiva 
plot (tt) plüt = argumento; conspiración, complot; 
horta, horto, terreo; conspirar, tramar; trazar 


plough, (Am plow) plau = arado; arar, sucar 
ploughman, plowman = labrador, labrego 
ploy ploi = estrataxema, astucia, trampa 
pluck plAk = arrincar; quitar; depenar, desplumar 
plug(gg) plAg = enchufe ; tapón; buxía; tapar 
plugged plAgd = atascado (nariz, conduto) 
plum plAm = cirola, ameixa, abruño; claudia 
plumage plu:mid 3 = plumaxe; roupa 
plumb plAm =chumbo; sondar; chumbada 
plumber plAmo = fontaneiro 
plume pluim = pluma; penacho 
plummet plAmit = chumbada; caer verticalmente 
plump plAmp = repoludo, gordo; apertar 
plumule plu:mju :1 = penuxe (cast plumón) 
plumy (-ier, -iest) plu:mi = plumoso 
plunder plAnda = saqueo, pillaxe ; saquear; botín 
plunge (into) plAnd 3 = mergullarse; meter(se); 

dedicarse ó traballo; caer en picado; mergullo 
plunk plAr^k = ruído, golpe seco 
pluperfect plu:p3:fikt = pluscuamperfecto 
plural plusrol = plural 
plurality(-ies) plusraeliti = pluralidade 
pluralize -ise plusrslaiz = pluralizar 
plus plAs (pl pluses, plusses) = plus, máis 
plush pl AJ = felpa; felpudo; bonito 
plutocracy pluitDkrasi = plutocracia 
plutocrat plu:t3kraet = plutócrata; plutocrático 
plutpnium pluitsumam =plutonio 
ply (-ies) plai = prancha, capa; fío; exercer 
plywood plaiwud = madeira laminada 
p.m.(post meridiem) = despois das 12 (mediodía) 
P.M. = Prime Minister = primeiro ministro 
pneumatic njumaetik = (p)neumático 
pneumonia njuimsunia = pneumonía 
P.O. (Post Office) = correo 
poach pautj = cazar no prohibido 
P.O.B. (Post office Box) = apartado de correos 
pock pDk, pockmark = coviña na pel 
pocked = picado das vexigas 
pocket pokit = peto, bolso; meter no peto 
pockmark pDkmaik, pock = marca das vexigas 
pod(dd) püd = vaíña (dos chícharos ...); pelar 
podgy (-ier, -iest) pDd^i = repoludo 
podiatry (Am) pDdiatn, chiropody = pedicura 
podium(pl-s, -ia) psudism = podio; estrado 
poem psuim = poema (Gr poiein = facer) 
poesy (pl -ies) psuizi, poetry = poesía 
poet = poeta; poetaster = poetastro 
poetic(al) psuetiksl = poético 
poeticize, -ise pauatisaiz = poetizar 
poetry psuatri, poesy = poesía 
poignancy pomsnsi = patetismo 
point point = punto; punta; momento; 
comentario; cuestión; indicar; afiar, sacar pimta 
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pointillism pointilizam = puntillismo 
poise poiz, aplomb = equilibrio, moderación 
poison poizon = velerio, pezoña; empezoñar(se) 
poisonous poizonos = velenoso, pezoñento 
poke pouk = empuxón; cotobelada (co cóbado); 

golpe; aguilloada; punzar; tundir; atizar (lume) 
Polack poulaek, Pole, Polish (adx) = polaco 
Poland poulond = Polonia 
polar poulo = polar; oposto 
polarimeter poubrimito = polarímetro 
polaritv (pl -ies) poulaeriti = polaridade 
polarization poubraizeijon = polarización 
polarize, polarise poubraiz = polarizar 
pole poul = polo; pau, hastil; temón; empuxar 
polecat psulkaet = tourón; mofeta (skunk) 
polemical palemikl = polémico 
Pole Star paul sta: = estrela polar 
police (plural) paliis = policía (institución) 
police constable (sing) = axente de policía 
police headquarters = xefatura de policía 
policeman (pl policemen) paliismsn = un policía 
policy (-cies) pülisi = política; póliza de seguro 
policyholder pDlisihsulds = asegurado 
polio, polimyeiitis psulioumaislaitis = polio 
Polish paulij = polaco (lingua, xente) 
polish pülij = pulimento; pulir, abrillantar; pulcro 
polite palait = educado, cortés, culto, atento 
politeness= cortesía, fínura, educación 
poli tesse pDlites = finura, cortesía 
politic pDÍitik = prudente, sensato; astuto 
political pslitikal = político (referente á política) 
politician pDktiJsn = político 
politicize, -ise pDlitizais = politizar 
politicking pnlitikiri = actividade política 
politics pDÍitiks = política (actividade, crenza) 
polity (pl -ies) pDliti = sistema político, gobemo 
poll psul = votación; enquisa, sondaxe; sondar 
pollen pübn = pole 

pollinate, pollenate pDlineit = polinizar 
polling psuliri = votación nunha elección 
polliwog, pollywog püliWDg = cabezolo 
pollster psulsts = persoa que fai unha enquisa 
pol lute palu:t = contaminar 
pollution psluijsn = contaminación 
polo paubu = polo (xogo de pelota) 
pobnium pabunmm = polonio 
polyandry pDliasndri = poliandria 
polyarchy pDlia:ki = poliarqiiía 
polychromy pDlikrsumi = policromía 
polyclinic pDliklmik = policlínica 
polyester pnliests = poliester (plástico) 
polvethvlene pDlie0ili:n = polietileno (plástico) 
polygamous paligsmas = polígamo 
polyglot pDliglDt = políglota 


polygon pDligDn = polígono 
polygonal = poligonal 
polygraphy = poligrafía 
polyhedron polihiidrsn = poliedro 
pol vmorp hism pDlimoifizsm = polimorfísmo 
Polynesia pDlini:33 = Polinesia 
polyp pülip = pólipo (excrecencia do nariz) 
pol vphon ic pDlifünik = polifónico 
po lvph ony pslifsm = polifonía 
polysemic polisiimik = polisémico 
polysemy pDlishmi, pshssmi = polisemia 
polvsvllabical pDlisilasbik = polisilábico 
polvsvllable pülisibbl = polisílabo 
polvsvndeton pDlisinditon = polisíndeto 
pol vtechn ic pDliteknik = politécnico 
polytheism pDliGinzsm = politeísmo 
polythene pDli0i:n = plástico polietileno 
polyurethane pDlijusrsOein = poliuretano 
polyvalent püliveibnt = polivalente 
pom ace pAmis = bagazo de mazá 
pomegranate pDmgraenit, pDmi- = granada 
pomegranate tree = granado (árbore) 
pommel pDmsl, pAmsl = pomo; perilla 
pomp pümp = pompa, fasto 
pomology pDmDbdgi = pomoloxía 
Pompeii pDmpeii: = Pompeia 
pom -pom. pompon pDmpDm = pompón, borla 
pompositv pDmpDsiti = pomposidade 
pomp ous pümpss = pomposo, grandioso 
pond pDnd = estanque, lagoa; charco, poza 
ponder pDnda = ponderar, sopesar, pensar 
ponderous pDndsrss = lento e pesado 
pond lily pDnd lili = nenúfar 
pone (bread), com pone (Am) poun = pan (millo) 
pong pDt| = tufo, fedor, mal cheiro; apestar 
pontiff pDntif = pontífice, papa 
pontifical pDntifiksl = pontifical; autoritario 
pontificate pontifikeit, pontify = pontificado 
pon toon pDntu:n = pontón; xogo de cartas (21) 
ponv (pl -ies) psum = poni (cabalo pequeno) 
ponytail psuniteil = coleta, cola de cabalo 
poodle pu:dl = can laúdo (cast caniche) 
pooh pu: = puf!, bah! 

pooh-pooh pu:pu: = quitar importancia; mofarse 
pool pu:l = (swimming) piscina; charca, poza 
pools = quinielas; fondo común, reserva; gmpo 
poop pu:p = popa 

poor pus = pobre; malo; the poor = os pobres 
pop(pp) pDp = estalo, estouro; popular; asomar 
Pope, pope psup = papa 
popedom psupdom = papado 
popemobile psupmDbid = papamóbil 
popeyed pDpaid = ollos saltóns, ollos saíntes 
poplar pDpb = álamo 
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poplin pDplin = popelina (tipo de tea de algodón) 
poppet pDpit = cariño, encanto 
poppy (pl -ies) pDpi = papoula 
populace pDpjü9s = poboación, habitantes 
popular pDpjula = popular; famoso; frecuentado 
popularity püpjulaeriti = popularidade, fama 
popu larize, -ise pDpjul3raiz = popularizar 
populate pDpjüleit = poboar 
population pDpjuleiJ'an = poboación 
popu lism püpjulizam = populismo 
porce lain poislin, -lein = porcelana 
porch po:t/ = porche; pórtico 
porcine porsain = porcino 
porcupine po:kjupain = porco espiño 
pore po: = poro 
pork po:k = carne de porco 
pork chop = costeleta de porco 
pom, pomo pornoü = pomográfico 
po mog raphv pomogrofi = pomografía 
porosity po:rDSiti = porosidade 
porous po:ros = poroso 
porphyry = pórfiro (rocha vermella escura) 
porpoise po:pos = marsopa 
porridge pDrid 3 = papas de avea 
port po:t = porto; vifío de Oporto 
port, larboard = babor, párte esquerda de barco ou 
avión mirando para diante 
portable po:tobl = portátil 
portage po:tid 3 = portaxe 
portal po:tol = portal 
porthole = ollo de boi 

portcullis (pl portcullises) po:tkAklis = reixa 
po rtend po:tend = augurar, agoirar, presaxiar 
portent = presaxio, prognóstico, agoiro 
portentous po:tentos = profético; portentoso 
porter po:to = mozo; porteiro 
portfolio (pl-s) po:tfoülioü= carteira; carpeta 
portico (pl —s, -es) po:tikoü = pórtico 
portion po:/on = porción; ración; parte 
portly (-ier, iest) po:rtli = corpulento 
portrait po:tnt, po:treit = retrato 
portraitist po:tritist = retratista 
potraiture po:tntJo = descrición, retrato 
por tray po:trei = retratar, pintar; describir 
portrayal po:treiol = descrición; representación 
Portugal po:tjugal = Portugal 
Port uguese po:tjugi:z = portugués 
pose pouz = pose, postura; expor, suscitar 
posh pdJ = elegante 

posit pDZit = poñer, colocar; propoñer; postular 
position pozijon = posición, situación; sitio 
positive pDZitiv = positivo; seguro; verdadeiro 
positivism pDZitivizom = positivismo 
positron pDZitmn = positrón, electrón positivo 


posology p3SDlad3i = posoloxía 
pos sess pazes = posuír, ter 
possession p3zejsn= posesión; tenencia 
possessivo pszesiv = posesivo 
possibility pDSibiliti = posibilidade 
possible pDSibl = posible 
post- psust = pos, post- = despois de; o “t” en 
galego emprégase cando lle segue vogal 
post = posto; poste; estaca; liña; correo; cargo ; 

fixar, apegar, pegar, xuntar; nomear 
postage p3ustid3 = franqueo, gastos de correo 
postal psustsl = postal 
postbox psustbDks = caixa do correo 
postcard psustkaid = tarxeta postal 
post chaise psust tjeiz = cadeira de posta 
postdate psustdeit = posdata; posdatar 
postdiluvian psustdiluivisn = posdiluviano 
post ed psustid = ó tanto, informado; con postes 
poster psüsts = cartel 

poste restante psust risstaent = lista de correos 
posterior pDStisris = posterior; traseiro, nádegas 
posteriority pDstisriDriti = posterioridade 
posterity pDSteriti = posteridade; descendentes 
postem pDStsn = poxigo, postigo; fachinelo 
postfix psustfiks = sufixo ; engadir un sufixo 
post-free psustfri: = franco de porte 
postglacial psustgleisisl = posglacial 
post grad uate psustgraedjuit = graduado 
post humous pDst jumss = póstumo 
post man (pl postmen) psustmsn = carteiro 
postmark psustmaik = cuño, cruño; cuñar, cruñar 
postmaster psustmaik = administrador (correos) 
postmeridian psustmsridisn = posmeridiano 
post meridiem psust msridism = p. m.piiem = 
despois das doce do mediodía 
post mor tem psustmoitsm = despois da morte 
postnatal psustneitl = posnatal 
post office psustDfis = correos 
postoperative psustDpsrstiv = postoperatorio 
post paid psust peid = con porte pagado 
postpalatal poustpaelstol = pospalatal 
post pone psustpsun = pospoñer, pospor, aprazar 
postponement = aprazamento; retraso 
postposjtion psustpszijsn = posposición 
postpositive p3üstpozitiv = pospositivo 
post prand ial psustpraendial = na sobremesa 
post script psusskript = posdata 
postulant pustjülsnt =postulante 
postulate pDstjulit = postulado; pedido; premisa 
postulate pDStjuleit = postular; dar por certo 
postulation pDStjuleij3n = suposto, suposición 
postulator pDst juleits = postulante 
posture pDstJs = postura; actitude; finxir 
postwar psustwo: = posguerra 
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posy (pl -ies) psuzi = ramallete; ramiño de flores 
pot püt = pota, ola, pucheiro; tarro; testo; ouriñal 
pot(tt) = poñer nun testo; guisar; meter (bóla) 
pots and pans = batería de cociña 
potable poutsbl = potable 
potash pDtaeJ = potasa 
potassic pataesik = potásico 
potassium potaesiom = potasio 
potations pouteijonz = libacións 
potato (pl -es) poteitou = pataca 
potbellied pDtbelid = barrigudo, barrigán 
potency poutonsi = potencia; forza 
potent = potente; forte; efícaz 
potentate poutonteit = potentado 
potential potenjol = potencial, posible; voltaxe 
potentiate potenjieit = potenciar 
potentiometer patenjiomito = potenciómetro 
pothole pothaul = cova; fochanca, focha 
pothook pDthuk = gancho; gramalleira 
potion poujon = poción, apócema; dose; filtro 
potpoum poupusri = popurrí (musical); mestura 
potter pDto = oleiro, alfareme 
potty (-ier, -iest) póti = sen importancia; loucó 
pouch pautj = bolsa, saquiño; petaca; embolsar 
poult psult = pavipolo; polo 
poulterer, poultryman = avicultor 
poultice paultis = cataplasma 
poultry paultri = aves de curral 
pounce pauns = garra; atacar de socato 
pound paund = libra; canceira; mallar, bater 
pour po: = derrame; derramar, verter, deitar; saír 
pout paut = mala cara; poñer mala cara 
poverty pDvati = pobreza; carencia, escaseza 
powder pauds = po; pólvora; pulverizar 
power paus = poder; dominio; impulsar 
powerful pausful = poderoso; potente; forte 
powerhouse pauahaus = central eléctrica 
powerlessness paualisnis = incapacidade 
pox pülcs = sífílis, lúes; smallpox = variola, 
vexigas; chicken pox = varicela 
practicability prcektikabiliti = practicabilidade 
pract icable praektksbl = practicable, factible 
practical preektiksl = práctico 
practicality praektikaeliti = espírito práctico 
practice prsektis = práctica; entrenamento 
practise (Am practice) = practicar; entrenar 
practised praektist = experto, experimentado 
practitioner praektijsns = médico 
praedial, predial priidisl = predial 
praenomen pri:n3umen = prenome 
pragmatic(al) praegmmtik = pragmático 
pragm atism praegmstizsm = pragmatismo 
Prague pro:g = Praga 
prairie presri = pradería, pradaría; pampa 
praise preiz = gabanza, eloxio, louvanza; gabar 


praiseworthily preizw^ióili = louvablemente 
pram praem (perambulator peraembjuleits), 

(Am) baby carriage = coche de neno 
prance pra:ns = cabriola, brinco, pulo; cabriolar 
prandial praendisl = da comida, da cea 
prank prsr|k = travesura, trasnada; embelecer 
prate preit = charla, leria, conto; charlar, leriar 
prattle praetl = balbucido; leria; balbucir; charlar 
prawn pro:n = camarón; gamba; lagostino 
praxis praeksis (pl praxes praeksi:z) = práctica 
pray prei = pregar, orar, rezar; suplicar, pedir 
prayer preis = oración; rogo; persoa que prega 
prayer beads pres bi:dz = rosario 
prayerful presf ul = devoto, relixioso 
praying mantis maentis, mantis = barbantesa 
preach priitj = predicar, aconsellar 
preachify (-ies, -ied, -ying) priitjifai = sermonar 
preaching pri:tjir) = sermón, predicación, prédica 
preamble priiaembl = preámbulo 
preamplifier priiaemplifais = preamplificador 
prea rrange pri:3reind3 = organizar de antemán 
preb end preband = prebenda; estipendio 
prebendary prebsndsri = prebendado 
precarious prikesriss = inseguro, perigoso 
precast pri:ka:st = prefabricado; prefabricar 
precatory prekstsri = suplicante 
precaution prikoijan = precaución, cautela 
pre cede prisiid = preceder; anteceder; empezar 
precedence presidans = precedencia; prioridade 
precept priisept = precepto, norma 
pre cep tive priseptiv = preceptivo; preceptiva 
precinct priisiqkt = recinto; zona; distrito; linde 
preciosity prejmsiti = amaneiramento 
precious prejss = precioso; inapreciable; afectado 
precipice presipis = precipicio 
precipitate prisipitit = precipitado, irreflexivo 
precipitate prisipiteit = precipitar; apurar 
precipitation prisipiteijsn = precipitación; présa 
pre cip itous prisipitss = empinado 
précis, precis preisi: = resumo; exposición breve 
pre cise prisais = preciso, exacto; claro 
precision pnsi33n = precisión; rigorismo 
preclusion pnklui33n = exclusión; prevención 
precocious priksujss = precoz 
precon ceive priiksnsiiv = preconcibir 
preconception priiksnsepjsn = prexuízo 
preconization priiksnaizeijsn = preconización 
preconize —ize pri:ksnaiz = preconizar; eloxiar 
precursor prikaiss = precursor 
predaceous/predacious prideijss = de rapina 
predate prideit = preceder 
predator(n), predatory (adx) predstsri = rapaz 
predecessor priidisess = predecesor, antecesor 
predestinate priidestimt = predestinado 
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predestinate pri:destineit = predestinar 
predestine pri:destin = predestinar 
predicable prediknbl = predicable 
predicament pridilomant = apuro, diflcultade 
pred icant prediksnt = predicante; predicador 
predicate predikit = predicado 
predicate predikeit = afirmar; implicar; basear 
predicative pridikotiv = predicativo (Gramática) 
pre dict pridikt = predicir; prognosticar 
prediction pridikjnn = predicción; prognóstico 
predilection priidilekjnn = predilección 
predisposition priidispozijon = predisposición 
predominancy pndnminnnsi = predominio 
predominate pridDmineit = predominar; triunfar 
predomination pridDmineiJon = predominio 
preeminence pneminsns = preeminencia 
prefab prirfaeb = casa prefabricada 
prefabricate priifaebrikeit = prefabricar 
pref ace prefis = prefacio, prólogo; limiar 
prefer(rr) prifa: =preferir 
pref erable prefarabl = preferible; superior 
preference prefarons = preferencia; prioridade 
preferential prefarenjal = preferencial, preferente 
preferment prifaimont = ascenso, promoción 
prefiguration prifigareijon = prefiguración 
prefigure priifigo = figurar de antemán 
prefix pri:fiks = prefixo; poñer un prefixo 
preformation priifoimeijon = preformación 
preglacial pri:gleisial = preglacial 
preg nable pregnobl = conquistable; discutible 
preg nancy (-ies) pregnansi = embarazo, preñez 
pregnant = embarazada, preña, preñada 
pre heat pri:hi:t = prequentar 
prehensile pri:hensail = prénsil 
prehension prihenjon = prensión; comprensión 
prehistoric(al) priihistnnkal = prehistórico 
prehistory (pl -ies) priihistari = prehistoria 
prejudge pri:d3Ad3 = prexulgar 
prej udice pred^udis = prexuízo; parcialidade; 

ideas fixas; racismo; predispor, predispoñer 
prejudicial pred^udijal = prexudicial, daniño 
prelacv (pl -ies) prebsi = prelacía 
prelate prelit = prelado 
preliminary (pl -ies) priliminari = preliminar 
prelude preljmd = preludio, preludiar 
premarital prúmaeritl = premarital 
premature prematjua = prematuro; precoz 
pre med itate primediteit = premeditar 
pre med itative primeditativ = premeditado 
premier premjo = primeiro; primeiro ministro 
premiere premio = estrea 
premise premis = premisa 
premises premisiz = recinto, sitio, local, edificio 
pr emise pnmaiz, premis = sentar como premisa 


premium priimiom = prima; recompensa, bono 
premolar priimoub =premolar 
premonish primDniJ = avisar, advertir 
premonition premanijon = presaxio 
pre mon itory primDniton = premonitorio 
prenatal priineitsl = prenatal 
prenuptial prinApJol = prenupcial (prenupciais) 
preor dain pri:o:dein = predeterminar 
prep prep = deberes; preparatoria (escola) 
prepaid priipeid = pagado de antemán 
preparation prepareijan = preparación; deberes 
preparative pripaerotiv = preparatorio 
prepare pripea = preparar; arranxar 
preparedness pripeondniss = preparación 
prepayment priipeimont = franqueo 
preponderance pnpDndarans = preponderancia 
preponderate pripnndareit = preponderar 
preposition prepozijon = preposición 
prepositive priipDZitiv = prepositivo 
prepos sess priipszes = predispoñer; influír 
prepossessing = atractivo, agradable 
prepossession = predisposición; prexuízo 
preposterous pripDstoros = absurdo; ridículo 
prepotency pripautonsi = prepotencia; dominio 
prepuce pri:pju:s, foreskin = prepucio 
prer ecord pririkoid = gravar de antemán 
prerequisite pnrekwizit = requisito previo 
prerogative prirDgotiv = prerrogativa, vantaxe 
pres age presid3 = presaxio; presaxiar; presentir 
pres bvter prezbito = presbítero 
presbvterate prezbitsrat = presbiterado 
Presbyterian prezbitiorian = presbiteriano 
pres bytery (pl -ies) prezbitori = presbiterio 
pre school pri:sku:l = preescolar 
prescience presions = presciencia 
pre scind prisind = (ffom) prescindir de; separar 
pre scribe priskraib = receitar; mandar, ordenar 
prescript pri:skript = norma, regra; orde 
pre scrip tible priskriptabl = prescriptible 
prescription priskripjon = receita; regra; orde 
prescriptive priskriptiv = preceptivo; establecido 
presealed pri:si:ld = precintado 
preselection pri:silekjsn = preselección 
pres ence prezans = presenza; audiencia 
pres ent prezant = presente; regalo 
present pnzent = presentar; presentarse; regalar 
presentability prizantabiliti =boapresenza 
presentable prizentobl =presentable 
presentation prezonteijon = presentación; regalo 
pre sent ative prizentativ = perceptible 
pres ent-dav prezontdei, current = actual 
presenter prizenta = presentador 
presentiment prizentimont = presentimento 
pres entlv prezontli = dentro de pouco, logo 
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preservable prizaivabl = conservable 
preservation prizaiveijon = conservación 
pre serv ative prizsivotiv = conservante 
preserve prizoiv = couto; conserva; conservar 
preshrunk priJrArik = encollido de antemán 
preside prizaid = presidir 
pres idency prezidonsi (pl -ies) = presidencia 
president = presidente; (Am) reitor 
presidential prezidenjol = presidencial 
pres identship prezidsntjip = presidencia 
press pres = presión; prensa; prelo; premer 
presionar; apertar; prensar; imprentar, imprimir 
presser preso = prensador 
pressman presmon = prensador; xomalista 
pres sure prejo = presión; peso; forza; presionar 
pressure cooker prejokuko = ola a presión 
pressure gauge preJogeid3 = manómetro 
pressure group prejggruip = grupo de presión 
pressurization prejgraizeijon = presurización 
pres surize, -ise prejaraiz = presurizar 
press work presw^ik = tiraxe 
prestidigitation prestidid^iteijon = 
prestidixitación; prestidigitator = prestidixitador 
pres tige presti:3 = prestixio 
prestigious prestid^as = prestixioso 
presto prestou = presto; rápido (L praestus) 
presumable pnzjuimabl = presumible, probable 
presume prisjuim = supofier; presumir 
presumed prizjuimd = presunto; suposto 
presumedly prizjuimidli =polo visto 
presumption prizAmpJon = presunción; ousadía 
presumptive = presunto, suposto 
presumptuous = presuntuoso; presumido; ousado 
presumptuousness prizAmpt jugsnis = orgullo 
presup pose prisopauz = presupoñer; prever 
presupposition priisApaziJan = presunción 
pre tence (Am pret ense) pritens = pretensión; 

aparencia; fínximento, disimulo, engano 
pre tend = simulacro, finxido 
pre tend = finxir, simular; supoñer, imaxinar 
pretend to = aspirar a 

pretender pritenda = simulador; aspirante a 
pretension pritenjon = pretensión, esixencia 
pretentious pntenjos = pretencioso; relambido 
preterit(e) pretorit = pretérito 
pretext priitekst = pretexto; escusa, desculpa 
prettification pntifikeijsn = embelecemento 
prettify (-ies, ying) pritifai = embelecer 
pretty (-ier, -iest) priti = bonito, guapo, lindo 
prevail priveil = prevalecér; vencer; imperar 
prevalence prevolons = predominio; costume 
prevaricate privaerikeit = mentir; prevaricar 
preveniant pnviiniont = previo; preventivo 
pre vent privent (from) = impedir; evitar, previr 


preventable/preventible priventobl = evitable 
preventative/preventive priventgtiv = preventivo 
preventíon privenjsn = prevención; protección; 
preview/previu priivjui = presentación; avance 
previous priivias = previo, anterior; apresurado 
pre vise privaiz = prever; previr; advertir 
preyision privi^sn = previsión 
prewar priiwoi = de antes da guerra, preguerra 
prey prei = presa, peza de caza 
prey = atacar; saquear; aproveitarse; remorder 
price prais = prezo, valor; cotización 
prick prik = picada, picadura; aguilloada; pirola; 

picar; aguilloar; esporear; levantar (as orellas) 
prickling prikliri = rañeira, comechón, formigueo 
pride praid = orgullo, dignidade; fachenda 
prier, pryer prais = indiscreto (que pide) 
priest priist = cura, crego, sacerdote, abade 
priesthood priisthud = sacerdocío; clero 
priggish = presumido; pedante; beato; hipócrita 
prim (-mmer, -mmest) prim = melindroso 
primacy (pl -ies) praimosi = primacía 
primaeval/primeval praimiivgl = primitivo 
primal praimal = principal, primordial; primeiro 
primarily praimorili = ante todo; esencialmente 
primary = primario; elemental; básico; primeiro 
primate praimeit, archbishop = primado 
primate = primate 

prime praim = primeiro; de primeira calidade 
primer = cartilla; libro elemental; cebador 
priming praimiq = imprimación; primeira man 
pri mip ara(pl -rae rii) praimiparo = primípara 
primi tive primitiv = primitivo; primario 
primitivism primitivizam = primitivismo 
primness primnis = formalidade; afectación 
primogenitor praimoud^emto = devanceiro 
primogeniture praimaud^emtjg = primoxenitura 
pr imor dial praimoidml = primordial 
primp primp = acicalar; compoñerse 
primr ose primrouz = primavera (planta), prímula 
primula primjula = prímula 
primulaceous primjuleijos = primulácea 
prince pnns = príncipe 
princedom prinsdom = principado 
prin cess prinses = princesa ( prin cess royal) 
prin cipal prinsipgl = principal; director; xefe; 
reitor (da universidadek capital principal; 
primeiro: principally = principalmente 
principality (-ies) prinsipaeliti = principado 
prin cipalship pnnsipgljip = dirección; reitorado 
principle pnnsipol = principio 
prink prirjk = emperiquitarse; acicalarse 
print pnnt = impresión, marca; copia; estampa; 

publicar; estampar; facer copias de fotos 
printed printid = impreso; estampado 
printer printa, printmaker = impresor 
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print less printlis = sen marca, sen sinal 
prior prais = antes; prior to = antes de 
priority (pl -ies) pramriti = prioridade; anterior 
prise/prize praiz = apancar; alzapremar 
prism prizom = prisma 
prismatic prizmaetik = prismático 
prison prizan = o cárcere, o presidio; encarcerar 
prisoner pnzona = prisioneiro 
pristine pristain, pristirn = prístino, primitivo 
privacy (pl -ies) praivasi . pnvasi = intimidade 
private praivit = privado; persoal; particular 
privately praivotli = privadamente, en privado 
priv ative pnvotiv = privativo 
privilege privilid3 = vantaxe; privilexiar 
privily privili = en privado, en segredo 
privity (pl -ies) priviti = vínculo legal 
privy (-ier, -iest) privi = privado; retrete 
Privy Council = Consello Privado 
prize praiz = premio; presa; panca; apreciar 
prize/prise (open) = alzapremar; apancamento 
pro prou = profesional; (the pros and cons) as 
vantaxes e as desvantaxes; a prol de, a favor de 
pro- = pro-, a favor de; en lugar de; negación; fóra 
de; diante de; continuidade 
prob abilism probobilizom = probabilismo 
probability (pl —ies) prDbobiliti = probabilidade 
prob able pmbobl = probable 
probate (a will) proubit . -eit = legalizar 
probation proubeij'on = liberdade condicional 
probationary probeijanori = probatorio 
probative proubotiv = probatorio 
probe proub = sonda; sondaxe; sondar; indagar 
probing = meticuloso, detallista; toma de mostras 
probity proubiti =probidade, honradez 
problem prDblem = problema; problemático 
problematic prDblomatik = problemático 
proboscis proubDSis (pl proboscises sisiiz, 
proboscides -sidi:z)= probóscide; trompa 
procedural prosi:d3orol = procesal 
procedure prosid^o = procedemento; trámites 
proceed prosi:d = proceder, actuar; seguir 
proceeding = comportamento; (pl) actas 
process prouses = procedemento; procesar; tratar 
process proses = ir en procesión, desfilar 
procession prasefan = procesión; desfile 
proclaim prakleim = proclamar; declarar; revelar 
proclamation prDklameiJan = proclamas 
pro cliv ity (pl -ies) prakliviti = proclividade 
pro con sul praukDnsal = procónsul 
pro cras tinate praukraestineit = aprazar 
procreate praukrieit = procrear, xerar, reproducir 
procto- = procto- (Gr proctos = ano) 
proctology prDktDlad3i =proctoloxía 
procurable prakjurabl = accesible, alcanzable 
procuratory prDkjurotori = procuración, poder 


procuring = proxenetismo; alcaiotería 
prod(dd) pmd = aguillón; aguillar; picar 
prod igal pi Ddigal = pródigo, malgastador 
prodigalitv prDdigaeliti = prodigalidade 
pro dig ious prodid3os = prodixioso; portentoso 
prodigv (pl -ies) pi'Ddid3i = prodixio 
produce prDdju:s = produto; produción 
produce prodjuis = producir; presentar 
producer = director (teatro); produtor (cine) 
product prodAkt =produto, produción, resultado 
pro duc tion prod Ak fon = produción; presentación 
productive prodA ktiv = produtivo; fecundo 
productivity prpdAktiviti = produtividade 
proem prouem = proemio, prólogo 
profanation profoneijon = profanación 
profanatory profaenotori = profanador 
profane profein = profano; groseiro; profanar 
profanity (pl -ies) profaeniti = blasfemia 
profess profes = profesar; declarar; exercer 
professedly profesidli = abertamente 
profession profejon = profesión; declaración 
professionalize profejonolaiz = profesionalizar 
professor profeso = catedrático de universidade 
professorship profesojip = cátedra; profesorado 
proficiency profijonsi = pericia, aptitude 
proficient profijont = capaz, competente 
profile proufail = perfil, contomo; perfilar 
profit prDfit = proveito, beneficio; adianto 
profit from = aproveitar, gañar, beneficiarse 
profitability pmf itobilrti = rendibilidade; lucro 
profi table pmfitobl = proveitoso, útil; lucrativo 
profiteer pmfitio = aproveitado; aproveitar 
profligate prDfligit = libertinó; gastador, pródigo 
profound profaund = profundo 
profiise prof ju:s = profuso, abundante; pródigo 
progenitor proud^enito = proxenitor; devanceiro 
prog eny (pl -ies) pmd3om = proxenie; resultado 
prognosis pmgnousis = prognóstico (médico) 
prognosticate pmgnDStikeit = prognosticar 
prog ram(me) prougraem = programa; programar 
progress prougres = progreso, adianto; evolución 
progression progrejon = progresión 
progress progres = progresar, adiantar; mellorarl 
prohibit prohibit = prohibir, impedir, privar 
prohjbitive prohibitiv = prohibitivo 
project prDd. 3 ekt = proxecto, plan 
projeet prod3ekt = proxectar, despedir; tramar 
projecting prod3ektir) = saínte, que sobresae 
proiective prod3ektiv = descritivo 
proletarian prouliteorion = proletario 
proliferate prouliforeit = proliferar, multiplicarse 
prohferous proliforos = prolífero 
prolix prouliks = prolixo, demasiado longo 
prolixity prouliksiti = prolixidade 
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prolog(ue) proulog (-loguing, -gued, [Am -ging, 
-ged]) = prólogo; prologar; 
prolong prolDT] = prolongar 
promenade pi'Dmoncr.d = paseo, paseo marítimo 
promi nence prominons = prominencia 
prominent = prominente; saínte; (ollos) saltóns 
promiscuity prDmiskjunti = promiscuidade 
promiscuous promiskjuos = promiscuo 
promi se prpmis = promesa; esperanza 
promontory (pl -ies) promontori = promontorio 
pro mote promout = ascender, promover 
promotion promoujon = ascenso; fomento 
prompt prDmpt = pronto; rápido, lixeiro; apuntar 
prompt er = apuntador 

promp titude prDmptit juid = prontitude, rapidez 
promulgate pi Dmalgeit = promulgar, divulgar 
prong pi'Drj = dente (de forcada); picar, aguilloar 
pronominal prounDminol = pronominal 
pronoun prounaun = pronome 
pronounce pronauns = pronunciar; declarar 
pronunciation prpnAnsieiJon = pronunciación 
proof pruif (pl proofs) = proba; resistencia 
prop(pp) prDp = puntal; apoio; apontoar, escorar 
propaganda prnpsgaendo = propaganda 
propagate propogeit = propagar, estender 
propel (-lled) propel = propulsar, impulsar 
propeller/prop = hélice 
propensity (pl -ies) propensiti = propensión 
proper prDpo = propio, adecuado, axeitado 
properly = adecuadamente, ben, como é debido 
property (pl -ies) pi'Dpoti = propiedade; bens 
prophecy (pl -ies) pi'Df isi = profecía 
prophesy (-ies, ying) prüfisai = profetizar 
prophet = profeta, adiviño 
prophetic(al) profetikol = profético 
prophvlactic profilaektik = profiláctico 
prophylaxis = profilaxia, prevención, precaución 
propinquitv prspir^kwiti = proximidade 
propitiate propijieit = propiciar, favorecer 
propitious propijos = propicio, benigno, disposto 
proponent propounont = proponente; defensor 
proportion propoijan = proporción; dosificar 
proportionate propoi Jonit = proporcionado 
proportionate propo; foneit = proporcionar 
proposal propouzol = proposición; proposta 
propose = propoñer; suxerir, expresar; pedir a man 
proposer = propoñente 

proposhion propozijon = proposición; proposta 
propound propaund = propofíer; presentar 
proprietor propramto = propietario 
propriety (-ies) prapramti = corrección 
props prDps = accesorios (teatro) 
propulsion propA l fon = propulsión 
prosaic prauzeik = prosaico; abürrido 


proscribe prouskraib = proscribir, desterrar 
prose prauz = prosa; poñer en prosa 
prosecute prDsikjuit = procesar; proseguiral 
prosecution = procesamento; proceso, xuízo 
pros ecutor. (fem) prosecutrix = querelante; fiscal 
proselyte prosilait = prosélito; gañar prosélitos 
proselytism prDSilitizom = proselitismo 
prosist prouzist, prose writer = prosista 
prosodic prosodik = prosódico 
prosody prDSodi = prosodia 
prosopop (o)e ia piDsapopim = prosopopeia 
prospect prDspekt = expectativa; esperanza 
prospect pimspekt = facer unha prospección 
prosper prosps = prosperar, medrar, engrandecer 
prosperity (pl -ies) prDsperiti = prosperidade 
prosperous pi'Dsporos = próspero 
prostate prDSteit, prostate gland = próstata 
prostatic piDStaetik = prostático 
prostatitis prDStotaitis = prostatite 
prostitute pi Dstitjuit = prostituta; prostituír 
prostrate prDStreit = prostrado, abatido, decaído 
prosy (-ier, -iest) prouzi = prosaico; aburrido 
protagonist proutaegonist = protagonista 
protean proutimn, proteic = proteico (cambiante) 
protect pratekt = protexer, defender, amparar 
protection pratekjan = protección 
protein prautiin = proteína 
protest prautest = protesta, queixa; protesto 
protest pratest = protestar; queixarse; opoñerse ■ 
protestant pmtistant = protestante, que protesta 
Protestantism protistantizam = protestantismo 
protestation prautesteijan = protesta 
proto- = proto- (Gr protos = primeiro) 
protocol prautakDl = protocolo; protocolario 
protohistory prautauhistari = protohistoria 
protomartyr prautaumaita = protomártir 
proton praut Dn = protón 
prototype prautataip = prototipo; arquetipo 
protozoon prautazauon = protozoo, protozoario 
protract protraekt = prolongar 
protractile protraektail, protractible = protráctil 
protrude protruid = sacar (a lingua); saír 
protuberancy pratjuibaronsi = protuberancia 
proud praud = fachendoso, soberbio, vaidoso 
prove pruiv = demostrar, probar; poñer a proba 
proven pruivan = demostrado, probado 
provenience prDviinmns = procedencia, orixe 
proverb prDvab = proverbio, refrán, sentenza 
proverbial pimvsibml = proverbial, axiomático 
provide pravaid = abastecer, prover, equipar 
provided (that) = con tal de, a condición de 
providence pi DVÍdons = providencia; previsión 
providential providenjal = providencial 
provider provaido = provedor, abastecedor 
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province prDvms = provincia 
provinciality provinjiaeliti = provincialismo 
proving pru: vip = proba 
provision prav^an = provisión, abastecemento 
provisional provi^onol = provisional 
provocation prDvokeiJon = provocación 
provpcative provokotiv = provocativo 
provoke provouk = provocar, inducir, incitar 
prow prau = proa 

prow ess prauis = proeza, fazaña, valentía 
prowl praul = ronda; roldar, rondar (a policía) 
proximate proksimit, proximal = próximo 
proximity proksimiti = proximidade 
proxy proksi = poder; by proxy = por poder 
prude pru:d = mexeriqueiro, afectado, melindroso 
prudence pru:dans = prudencia; 
prudential pru:denjsl = prudencial 
prudery (pl -ies) pru:dori = afectación 
prudish pru:dij = afectado, melindroso 
pmne pru:n = ameixa pasa; podar, demoucar 
Pmssia prAJo = Prusia; Pmssian = pmsiano 
pry (-ies, ying) prai = panca; abrir cunha panca 
psalm sa:m = salmo 
pseudo- = pseudo- = falso 
pseudonym sjuidonim = pseudónimo 
pshaw pjo:=bah! 

psi psai = psi (letra grega que equivale a ps,\|/) 
psonasis ssraiasis = psoriase (Gr psora = pruído) 
psvche saiki = psique 
psychiatric saikiaetrik = psiquiátrico 
psychiatrist saikaiatrist = psiquiatra 
psychiatry saikaiotri = psiquiatría 
psvchic(al) saikik = psíquico; médium 
psych(o)- = psico- = espírito, alma 
psycho saikoü = psicópata 
psychoanalyse/ze saikoüaenolaiz = psicanalizar 
psychoanalysis saikoüon$lisis = psicanálise 
psycoanalyst saikoüaenolist = psicanalista 
psychodelic, psychedelic saikidelik = psicodélico 
psvcholin guis tics saikoüliqgwistiks = 
psicolingüística 

psychologic(al) saikolnd^ikol = psicolóxico 

psychology (-ies) psaikDlod3i = psicoloxía 

psychopath saikoüpa :0 = psicópata 

psychopathy saikopaGi = psicopatía 

psychosis saikaüsis (pl psycoses si:z) = psicose 

psychotherapy psaikoüteropi = psicoterapia 

psychotic saikütik = psicópata 

ptero-, -ptero = ptero-, -ptero = á (Gr pteron = á) 

pterodactil teradsktil = pterodáctilo 

pub pAb, public house = tabema, pub 

puberty pjuibsti = puberdade 

pubes pjuibiiz =pube 

pubescence pjuibesons = puberdade 


pubescent = púbere 
pubis pjuibis (pl pubes -i:z) = pube 
public pAblik = público; coñecido 
publican pAblikon = tabemeiro; 
publication pAblikeiJon = publicación 
publicist pAblisist = publicista; periodista 
pubhcity pAblisiti = publicidade 
publicize -ise pAblisaiz = publicar, divulgar 
publish pAbliJ = publicar, editar 
pudding püdir) = postre, sobremesa; pudin 
puddle pAdl = charco, poza; chapuzar 
pudencv pjuidonsi = pudicia (virtude do pudor) 
p uden da p juidenda = partes pudendas 
puerile pjüarail = pueril (pl puerís), infantil 
puerility pjüanliti = puerilidade 
puff pAf = sopro; bafarada; soprar; ampear; fiimar 
puffín = arao loro, papagaio mariño 
puff pastry/ puff paste = follado (cast hojaldre) 
pufíy (-ier, -iest) pAfi = inchado; sen alento 
pugilism pju:d3ilizom = puxilismo, boxeo 
pugnacious pAgneiJss = pugnante, belixeránte 
pugnaciousness pAgnaesiti = belicosidade, pugna 
pug-nosed pAgnouzd = chato, nacho, nañ’o, romo 
puke pju:k = vómito; vomitar, golsar 
pulchritude pAlkritjuid = pulcritude; fermosura 
pull pul = tirón; atracción; pomo; tirar, atraer 
pullet pulit = polo (cría de ave) 
pulley puli = polea (Gr polos = eixe) 
pull over pulauvo = xersei 
pullulate plAjuleit = pulular, abundar; agromar 
pulmonary pAlmanan = pulmonar 
pulp pAlp = polpa; facer pasta 
pulpit pulpit = púlpito 
pulsate pAlseit = palpitar, latexar, vibrar 
pulsatíon pAlseiJan = pulsación, vibración 
pulsatory pAlsotari = pulsátil, pulsativo 
pulse pAls = pulso; pulsación; ritmo; latexar 
pulverizable pAlvoraizobl = pulverizable 
pulverize, -ise pAlvoraiz = pulverizar, machucar 
puma juimo, cougar kuigo = puma 
pumice pAmis = pómez; pulir con pedra pómez 
pump p/vmp = bomba; bombear; impulsar 
pumpkin pAmpkm = cabaza; calacú 
pun(nn) pAn = xogo de palabras 
punch pAntJ = puñada; forza; sacabocados, 
perforador; ponche; dar puñadas; perforar 
punctual pAqktjüol = puntual 
punctuality pAqkt jürehti = puntualidade 
punctuate pArjkt jüeit = puntuar; interromper 
puncture pAqktJo = picada, pinchada; pinchar 
pungency pAnd^onsi = acritude; aspereza 
punish pAmJ = castigar; dar unha tunda 
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punishment = castigo; tunda; pena 

punitive pjuinitiv = punitivo 

punt pAnt = batea (barquiño); levar na batea 

pup(pp) pAp = cachorro; parir (a cadela) 

pupil pjmpol = alumno; pupilo 

pupil = pupila (abertura no iris do ollo) 

puppet p Apit = marioneta; boneco 

puppy (pl -ies) pApi = cachorro; rapaz presumido 

purchasable pt^ijisabl = comprable, comprábel 

purchase = compra, adquisición; mercar 

pure pjüo =puro 

purée pjuarei = puré 

purgation paigeijan = purgación 

purgatory psigstsn = purgatorio 

purge psidj = purga (de ventre, política; expiar 

purification pjusnfikeijan = purificación 

purifier pjuarifais = purificador 

purify (-ies, -ying) pjuorifai = purificar(se) 

purin(é) pjusriin = surro, zurro, xurro, zudre 

pürism pjusrizam = purismo 

Puritan pjusntan = puritano 

purity pjuariti = pureza 

purl pail = puntilla; ribete; reberetar 

purple paipl = púipura; vermello escuro; purpurar 

purpose paipss = intención, motivo, meta 

purr pai = ronroneo; zunido; rosmar; zumbar 

purse pais = moedeiro; pregar (cellas); apertar 

pursue (-ues, -suing) paisju: = perseguir; aspirar 

pursuit paisjuit = persecución; busca, procura 

purulence pjusrulsns = purulencia, pus 

pus pAs = pus 

push puj = empuxón, empuxe; empuxar; apertar 
pusillanimity pjuisibnimiti = pusilanimidade 
pusillanimous pjuisiiamimas = pusilánime 
puss pus = gatiño; moza, rapaza 
pustular pAstjub, pustulous = pustuloso 
put, put, put put = poñer, pór; colocar, instalar 
put up with = tolerar, aturar, soportar (a alguén) 
putative pjuiístiv = putativo 
put-off putof = aprazamento 
putrefaction pjuitnfmkjon = putrefacción 
putrefiable pjuilnfaiabl = putrescible 
putrefied = putrefacto 

putrefy (-ies, -ying) = podrecer (L putrefacere, 
puter = podre + facere = facer) 
putrescence pjuitressns = putrefacción; 

putrescencia 
putrescent = putrescente 
putrescible pjuitresibl = putrescible 


putrid pjuitrid = pútrido, podre, putrefacto 
putridity pjuitnditi = podremia 
putsh putj = golpe de estado, alzamento 
putt pAt = tiro curto ó burato (golf); tirar ó burato 
putting-green = zona con herba preto do burato 
putty (pl -ies) pAti = masilla; poñer masilla 
put-up put Ap = amañado 
puzzle pAzl = enigma, adiviña; desconcertar 
puzzle over = darlle voltas á cabeza 
puzzled = desconcertado, confuso; perplexo 
puzzlement = perplexidade, desconcerto 
puzzler pAzb = problema, péga, atranco 
PVC piiviisi: (polyvinyl chloride) = PVC 
pygm(a)ean pigmiion = pigmeo 
pygmy (pl -ies), pigmy pignu = pigmeo, anano 
Pygmy (pl -ies) = pigmeo (de África Ecuatorial) 
pyjamas, (Am) pajamas pod^aimoz = pixama 
pylon paiion = torre eléctrica, poste 
pylorus paiio iros (pl pylori -rai) = píloro 
pyorrh(o)ea paiono = piorrea 
pvramid piromid = pirámide 
pyramidal pirsemidl = piramidal (L pyramis) 
pyre paio = pira, fogueira (L pyra, Gr pyr = fogo) 
Pyrenean pironiion = pirenaico 
Pyrenees pironiiz = Pireneos 
pyretic pairetik = pirético (relativo á febre) 
pyrexia pairelcsio = pirexia (febre elevada) 
pyr(o)- = pir(o)- = lume (Gr pyr = lume) 
pyrite, pyrites pairait =pirita 
pyrography paiiDgrofi, pyrogravure 
pairagrovjuo = pirogravado 
(gravado en madeira cun ferro quente) 
pyrolysis pairolisis =pirolise 
p^omancy pairoumonsi = piromancia (adiviñar 
pola cor e forma da lapa do lume) 

(Gr pyr = lume + manteia = adiviñación) 
pyromania pairoumeimo = piromanía 
pyromaniac(al) = pirómano, piromántico 
pyrometer pairomito = pirómetro 
pyrosis pairsusis = pirose (Gr pyroun = queimar) 
pyrosphere pairssfim = pirosfera 
pyrotechnic(al) pairouteknikl = fogueteiro 
pyrotechnics = pirotecnia 
pyrotechnist = pirotécnico, fogueteiro 
pyrotechny = pirotecnia 
pyroxene pairoksiin = piroxeno (mineral) 

Pyrrhic pink (victory) = pírrico 
Pythagoras paiGregsrss = Pitágoras 
Pythagorean paiGaegariisn = pitagórico 
python pa I09ii = pitón 





Q 

Q, q kjui. (consoante xorda oclusiva velar 
explosiva); transcríbese k = Q, q 
quack kwaek = berro, grallo (de pato); curandeiro 
grallar (o pato, o corvo), berrar; louvar, loar 
quackery (pl -ies) kwaeksri = curandeirismo 
quads = cuadrillizos 

quadr-, quadri- = cuadri- = catro, cuádruplo 
quadragenarian kwndrad^inearian = 
cuadraxenario, de corenta anos 
Quadragesima kwndrad^esimo = coresma 
quadrangle kwDdraeqgl = cuadrilátero 
quadrangular kwDdraeqgjob = cuadrangular 
quad rant kwDdrsnt = cuadrante 
quad rate kwodrit,- reit = cubo 
quadrate (with) kwüdreit = cadrar (con) 
quadratic equation kwüdraetik ikwei3an,-j3n = 
ecuación de segundo grao 
quadrature kwüdratjri = cuadratura 
quadrennial kwDdreniol = cuadrienal 
quadrilateral kwDdrilaetorol = cuadrilátero 
quadrillion kwDdriljon = cuadrilión 
quadripartite kwDdripaitait = cuadripartito 
quadrisyllabic kwDdrisilaebik = cuadrisilábico 
quadrisyllable = cuadrisílabo, tetrasílabo 
quadrivalent kwodnveilant = tetravalente 
quadrumane kwDdrumein = cuadrúmano (mono) 
quadrumanous kwndruimanas = cuadrúmano 
quadruped kwüdruped = cuadrúpede 
quadmple kwDdrupl = cuádmplo; cuadriplicar 
quadmplets kwDdruplit, quad = cuadrillizos 
quag kwaeg, kwog, quagmire kwaegmaia = 
lameira, lamazal, lodeiro 
quail kweil = paspallás ; acovardarse, achicarse 
quaint kweint = pintoresco; orixinal; raro 
quaintness kweintms = orixinalidade, rareza 
quake kweik, earthquake = tremor; tremer 
quaky (-ier, -iest) kweik = tremente, tremelicante 
qualification kwDlifikeiJ'sn = título; restrición 
qualified kwDlifaid = competente; cualificado 
qualify (-ies, -ying) kwDlifai = obter título 
qualitative kwDlitativ = cualitativo 
quality (pl -ies) kwüliti = calidade, categoría 
qualm kwaim = náusea, noxo, repugnancia 
qualmish kaimij = escmpuloso; inquedo 
quandary (pl -ies) kwnndan = dilema; dúbida 
quantify(-ies, -ying) kwDntifai = cuantificar 
quantification kwDntifikeiJon = cuantificación 
quantity (pl -ies) kwDntiti= cantidade, número 
quarentine kwDrsntim = corentena 
quarrel ( 11 , Am 1 ) kworal = pelexa; pelexar 


quarrelsome kwDrslsom = camorrista; enfadadizo 
quarry (-ies, -ying) kwDri = canteira; sacar pedra 
quarryman (pl quarrymen), quarrier = canteiro 
quart kwo:t = cuarto de galón, dúas pintas 
quarter kwoito = cuarto; trimestre; barrio; rexión 
quarterfmal kwoitofainol = cuartos de final 
quartering kwoitoriq = división en catro 
quarterly = trimestral; trimestralmente 
quarters = residencia; cuartel; partes do mundo 
quartet(te) kwoitet = cuarteto (música) 
quartz kwoits = cuarzo 
quartzite kwoitsait = cuarcita 
quartzose, quartzous koitsoos = cuarzoso 
quasar kweiza: = obxectos case estelares 
quash kwüj = reprimir, sufocar (rebelión); anular 
quasi kwa:zi = case 
quatemary kwotomori = cuatemario 
quatrain (poetry) kwDtrein = cuarteto 
quaver kweivo = corchea; trino; tremer; trinar 
quavering kweivoriri = trémulo, que se estremece 
quay ki:, quayside ki:said = peirao, porto 
queen kwim = raíña; peza do xadrez; da beleza 
queer kwio = raro; extravagante; fastidiar 
quell kwel = calmar, mitigar; aplacar; suprimir 
quench kwent J = apagar (lume, sede); enfriar 
quench able kwentJobl = apagable 
query (pl -ies) kwiori = pregúntá; dúbida 
quest kwest = busca; procura; buscar 
question kwestjon = pregunta; preguntar 
questionnaire kwestjoneo = cuestionario 
quetzal ketzol, quesal kezail = quetzal (ave) 
queue kju: = cola, fila (de xente esperando) 
quibble kwibl = evasiva, desculpa; pór pégas 
quick kwik = rápido (acción); vivo; pronto 
quicken kwikon = acelerar; moverse; resucitar 
quicklime kwiklaim = cal vivo 
quickly kwikli = rapidamente, axiña, pronto 
quickness kwiknis = rapidez, prontitude; viveza 
quicksand kwiksaend = areas movédizas 
quicksilver kwiksilvn = azougue; azougar 
quiescence kwiesons = qüíetude, sosegó; acougo 
quiescent = quieto; repousado; tranquilo; inactivo 
quiet kwaiot = silencioso; calmo; quieto, quedo 
quieten kwaistan (Am quiet) = calmar 
quietism kwaiotizom = quietismo 
quietist kwaistist = quietista 
quietly kwamtli = silenciosamente; en voz baixa 
quietness, quiet = tranquilidade, calma, acougo 
quietude kwai3tju:d = calma; sosego, paz 
quiff kwif = topete (de pelo); puta, candonga 
quill kwil = pluma; canón, canoto da pluma; púa 
quilt kwilt, eiderdown = edredón; acolchar 
quince kwins = marmelo 
quinine kwinim, (Am kwainain) = quinina 
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quinquagenarian kirikwad^inearian — 
quincuaxenario (entre 50 e 60 anos) 
Quinquagesima kwrqkwadsesimo = 
quincuaxésimo (que ocupa o lugar 50) 
quinquennial kwinkweniol = quinquenal 
quinquennium kwmkweniom= quinquenio 
quins kwinz , quintuplets = quintillizos 
quin sy kwinzi = anxina (inflamación da farinxe) 
quint kwint = quinta (mus) (xogo de cartas); 

quintillizos (Am) (L quintus = quinto) 
quintain kwintm = pasmón, parvo 
quintal kwintl = quintal ( 100 libras ou 100 kilos) 
quintessence kwintesans = quintaesencia 
quintet(te) kwintet = quinteto (música) 
quintülion kwintiljon = quintillón 
quin tuple kwintjupl = quíntuplo; quintuplicar 
quintuplets kwintjuplits, quins = quintillizos 
quip(pp) kwip = chanza, mofa, broma, chacota, 
burla, sarcasmo; chacotear; burlarse de 
quipu, quippu kiipu:,kwipui =quipus 
(escritura dos incas) 

quire kwaia = man de papel, cademiño (24 follas) 
quirk kw^ik = rareza; floreo; rasgo; capricho; 

ocorrencia; mediacana (arquitectura) 
quirt kwa:t = látego curto; dar lategazos 
quisling kwizlir) = traidor; colaboracionista 
(nomego colaborador dos nazis) 
quit kwit of = libre de 

quit, quitted/quit = abandonar, deixar; desocupar; 

deixar de (quit + -ing); irse, marchar 
quitch kwitj, quitch grass, couch grass = nervia, 
grama (planta) 

quitclaim kwitkleim = renuncia; renunciar 
quite kwait = completamente; bastante, abondo, 
suficiente; verdadeiramente; exactamente 
quite so = efectivamente 
quits kwits (be quits with) = en paz 
(estar en paz con); 

cry quits, call it quits = facer as paces 
quittance kwitons = descargo; recibo; 
compensación 


quitter kwito = persoa que abandona; covarde 
quiver kwivo = alxaba (estoxo para as frechas); 

tremor; pestanexo; tremer; pestanexar; aletear 
quivering = tremente, tremecente (quivering 
voice); pestanexante 
Quixote kwiksot = Quixote 
Quixotic kwiksDtik = quixotesco 
quiz (zz) (pl quizzes) kwiz = adiviña, adiviñanza, 
enigma; concurso; enquisa; interrogatorio; 
exame; interrogar; burlarse, rir; examinar 
quizzical kwizikol = curioso; burlón; estraño 
quizzing = burlón 
quod (Br) kwDd = o cárcere 
quoin, coign, coigne koin, kwoin = pedra 
angular, esquina, ángulo; 
duela (cast dovela); cuña 
quoit koit = anel, peletre, pello, 
lousa (para xogar á mariola) 
quoits = xogo da mariola (cast rayuela) 
quondam kwondom = antigo (que foi, pero que 
xa non é, a quondam friend = un antigo amigo) 
quonset kwDnset (hut) (Am) (Br Nissen hut) = 
choza redonda (Am) 

quomm kwo:rom = quórum (número necesario de 
asistentes para que teña validez unha reunión) 
quota kwouto = cota, cuota; cantidade, 
continxente, número; parte (L quota pars) 
quotable kwoutobl = citable, 
que paga a pena citar; cotizable 
quotation kwouteijon = cita; cotización; 

prezo aproximado dun traballo 
quotation marks, inverted commas = comiñas 
quote kwout = cita; comeza a cita = quote; 
fin da cita = end of quote; citar; dar un exemplo; 
cotizar; poñer comiñas 
quoth kwoud (I, he, she) = dixen, dixo 
(só se usa na primeira e terceira persoa de 
singular do pasado) 

quotidian kwoutidion = cotián (fem cotiá), diario 
(L quotidianus, cottidianus = cotián) 
quot ient kwoujont = cociente 


546 







R 

R, r gi (consoante sonora firicativa postalveolar); 
transcríbese r = R, r 

rabbet raebit = rafiura, fenda, regaña; ensamblar 

rabbi rsbai , rabbin raebin = rabino, rabí 

rabbit raebit = coello; cazar coellos 

rabies reibiiz = rabia (enfermidade) 

raccoon, racoon rokuin = mapache 

race reis = carreira, competición; raza; competir 

raceme rosiim = acio 

racemic, racemous, racemose = con forma de acio 

Rachel reit H =Raquel 

rachialgia reikiaeld^ia =raquialxia 

rachidian rokidion =raquídeo 

rachis reikis = raquis, columna vertebral 

rachitic reekitik =raquítico 

rachitis raekaitis =raquitismo 

racial reifol =racial 

rack raek = pesebre, presebe (hayrack); soporte, 
estante; percheiro, percha; escorredoiro (de 
pratos); reixa, enreixado; rede, malla (para a 
equipaxe no tren,coche..); poldro, cabalo (de 
tortura); ladral (do carro); roof rack = baca 
rack = atormentar; matinar (rack one’s brains = 
darlle voltas á cabeza, cismar, cavilar); 
trafegar, transvasar (viño); pór no pesebre 
racket, racquet = raqueta 
racket = troula, esmorga, xolda; barullo, bulicio, 
bulla; enleada, trapallada; ir de festa 
racketeer raekitio = chantaxista; estafador 
racquet raekit. racket = raqueta 
racy reisi = gracioso (persoa); mordaz; de raza 
radar reido (radio detecting and ranging) = radar 
iftiial reidial = radial 
radian = radián (matemáticas) 
radiant = resplandecente, brillante, escintilante 
radiate reidieit = radiado; irradiar; brillar; 
radical raedikal = radical; total; fundamental 
radio reidiou = radio; de radio; radiar 
radioactive reidiouaektiv = radiactivo 
radiograph = radiografía; radiografar 
radiology = radioloxía 
radish raedi 1 = ravo (L radix = raíz) 
radium reidjam = radio (química) 
radius (pl radii, radiuses) = radio (mat, aviación) 
radix (pl radices) = base (mat); raíz (anat, bot) 
radon reidDn = radón (elemento radiactivo) 
raff raef = xentalla, plebe 
raffia, raphia raefio = rafia 
raft raift = balsa; transportar nunha balsa 
rafter, raftsman = balseiro; viga do tellado 
rag (gg) raeq = farrapo, trapo; alborotar 


rage reid^ = rabia, carraxe; furia; estragar 

ragged raeqid = farrapento, esfarrapado; melado 

raging reid^iq = furor, furia; furioso 

ra gout raegui = ragú (prato de came con legumes 

ragwort raegwait = cásamo, cálsamo, casamelo 

raid reid = ataque repentino; asaltar 

raider reida = asaltante, atracador; bombardeiro 

rail reil = varanda; raíl, carril; enreixado; cercar 

raillery (pl -ies) reilori = burla, mofa 

railway reilwei = ferrocarril; vía férrea 

rain rein = chuvia, choiva; chover 

rainbow reinbou = arco da vella, arco iris 

raincoat = impermeable (roupa) 

rainsquall reiskwoil = chuvascada, chuvieira 

rainstorm reinstoim = temporal, tempestade 

raise reiz (Am) = aumento 

raise = (verbo transitivo) levantar, erguer; alzar; 

aumentar; edificar; mellorar; conseguir; criar 
raisin reizn = uva pasa 
rake reik = angazo, enciño; anciñar, angazar 
rally raeli = rally; reunión, xuntanza; reunirse; rir 
rallying = reunión; burlón 
ram = cameiro; esporón (de barco); pisón; maza 
ramble raembl = paseo; divagación; pasear 
ramification raemifikeifqn = ramificación 
ramify raemifai =ramificarse 
ramose rsemous =ramoso 
ramp = rampla; elevador; inclinarse; agatuñar 
rampart = muralla; murallar, amurallar, cercar 
ramrod = baqueta; escobillón 
ramshackle (adx) = escangallado, desfeito 
ranch raint [ = rancho; facenda; arranxar (rancho) 
rancid raensid =rancio 
rancorous raeqkoros =rancoroso 
rancour, (Am) rancor = rancor 
randiness raendmis = excitación sexual 
random = aleatorio; sorte, azar;(at random) ó choü 
randy (-ier, -iest) = quente, saído 
range reind^ = cordilleira, cordal, serra 
rank raeqk = rango; fila, fileira; tropa; clasificar 
ransom = rescate; pedir rescate; rescatar; redimir 
ranunculaceae raenAnkiuleisiii = ranunculáceas 
ranunculus (pl -li, -luses) = ranúnculo 
rap = golpiño; golpear; berrar, reprender 
rapacious = rapaz; de rapina 
rape reip = violación; rapto; saqueo; violar 
rapid rapid = rápido (movemento, de río) 
rapidity = rapidez 
rapier reipie = espadín, estoque 
rapine raepain = rapina, saqueo 
rapprochment = acercamento, aproximación 
rapture = éxtase, arrebato, arroubo; abraiar 
rapturous = extasiado; entusiasta 
rare ixo = raro; extraordinario, excepcional 
rarefy reorifai = enrarecer; rarificar(se) 
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rarely (sentido negativo) = raramente; raras veces 

rascal raiskol = bárbaro, argallante; pillo, pícaro 

rase reiz = arrasar, devastar 

rash raef = sarabullo, sarabullazo; precipitado 

rash = con precipitación, con présa 

rasher = raxa, rebanda; tallada (cast loncha) 

rashly = sen reflexiohar, a rumbo 

raspberry raizbori = framboesa 

rat rset = rata; desertor; cazar ratas; abandonar 

ratable, rateable reitobl = valorable; impoñibie 

ratan, rattan rotaen = cana da India 

rate reit = proporción, razón; índice; prezo; ritmo 

rather raióo = bastante; algo 

raticide raetisaid =raticida 

ratification = ratificación 

ratify = ratificar, confírmar, corroborar 

rating reitiri = valoración, taxación; clasifícación 

ratio reirioa = proporción; razón (matemática) 

ratiocinate raetiDSineit = razoar 

ration raefon = ración; porción; racionar 

rational = racional; razoable, lóxico 

rationalize rae fonolaiz = racionalizar 

rattan/ ratan rotaen = bastón de cana; cadeira 

rattle raetl = carraca; axóuxere; troupelear 

rattlesnake = crótalo, serpente de cascabel 

raucous roikas = estridente; rouco, roufeño 

ravage raevid^ = estrago, arraso; estragar, arrasar 

rave reiv = esmorga, xoldra, farra; desvariar 

ravel = enmarañamento; embrollo; enmarañar 

raven raevn = corvo; devorar; vivir da rapina 

ravine rovnn = barranco 

ravish raevif = raptar; violar; arrebatar; engaiolar 

raw roi = cru, crúa; natural; en bruto 

ray rei = raio (de luz, de esperanza); raia (animal) 

rayon reion = raión, seda artificial 

raze = arrasar, destruír (to the ground); tachar 

razor = navalla barbeira; máquina de barbear 

reach riitf = alcance; chegar a; alcanzar; pasar 

react riaekt = reaccionar 

réad riid, read red. read red = ler 

readily redili = de boa gana; axiña 

readiness redinis = boa disposición 

reading riidir| = lectura; recital; corrección 

ready redi = preparado; disposto; a punto de 

reagent riieid^ont =reactivo 

real risl = real, verdadeiro; auténtico; xenuíno 

realism riolizom = realismo 

reality riaeliti = realidade; in reality = de feito 

realize = decatarse, darse conta, caer na conta 

realm relm = reino; terreo, rexión, ámbito 

ream riim = resma (cincocentos folios); montóns 

reanimate riiáenimeit = reanimar 

reap riip = segar; facer a colleita; recolleitar 

rear = traseiro; posterior; retagarda; levantar 

reason riizn = razón, motivo; razoar; discutir 


reasonable = razoable, prudente, xusto; normal 
reassurance = tranquilidade; acougo; reaseguranza 
reassure = tranquilizar, poñer tranquilo, calmar 
rebate riibeit = desconto, rebaixa; rebaixar 
rebec riibek = rabel (instrumento musical) 
rebel rebol = rebelde 

rebel (11) ribel = rebelarse; desobedecer; revirarse 
rebellion = rebelión; sublevación 
reboot riibuit (informática) = reinicio; reiniciar 
rebuke = reproche, censura, recriminación 
mbus riibos = adiviña, enigma 
rebut (tt) ribAt = rebater, refutar, impugnar 
recalcitrant = recalcitrante, teimudo, testán 
receiptrisnt =recibo 

receive risiiv = recibir; aceptar, admitir, acoller 
recent riisnt = recente 
receptacle riseptokl = receptáculo 
reception = recepción; recibimento 
recess rises = oco; alcoba; lonxano, recóndito 
recharge riit faid^ =recargar 
recidivism risidivizo = reincidencia 
recipe resipi = receita (de cociña) 
recipient risipiont = receptor; destinatario 
reciprocate nsiprokeit = corresponder 
reciprocity resiprpsiti = reciprocidade 
recital risaitol = recital; relato, relación 
recitation resitei fon = relato, relación; recitación 
recitative resitotiiv = recitativo 
recite nsait = recitar; relatar; enumerar; expoñer 
reckless reklis = imprudente; desconsiderado 
recklessness reklisnis = impmdencia 
reckon rekan = calcular; contar con, incluír; crer 
reckoning = cálculo, hipótese, suposición 
reclaim nkleim = reformar, sacar (do vicio) 
recline riklain = apoiar(se), recostarse 
recluse rikluis = recluso; afastado 
reclusion riklui^on = reclusión, illamento 
recognition = recoñecemento 
recognizable rekacinaizobl = recoñecible 
recognizance rikoqnizons = fianza; compromiso 
recognize rekoqnaiz =recoñecer 
recoil = culatazo; retroceso, retirada; retroceder 
recollect = recordar, lembrar, acordar 
recommend = recomendar, aconsellar 
recompense rekompens = recompensa 
recompose riikompouz = calmar, tranquilizar 
recomposition riikpmpozi fon = recomposición 
reconcilable rekonsaibbl = reconciliable 
reconcile rekonsail = reconciliar 
reconciliation rekonsiliei fon 
reconcilement rekonsailmont = reconciliación 
reconcüiatory rekonsiliotori = reconciliador 
recondite rikondait = recóndito, oculto, abstmso 
reconnaissance, reconnoissance nkpnisons = de 
recoñecemento (plane, flight) 
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reconnoitre rekamita =recoñecer 
reconquer rikp'q ka = reconquistar 
reconquest riikpr|kwest = reconquista 
reconstituent riikpnstitjuant = reconstutuínte 
reconvene rikonviin = volver a reunirse 
reconversion riikonvB.-ron = readaptación 
record rekoid = disco; inscripción, inscrición, 
rexistro; acta; expediente; marca; notas 
record rikoid = gravar; apuntar, tomar nota 
recording = gravación; narración; censo 
recount rikaunt = contar, relatar 
re-count = contar de novo 
recoup rikuip = recuperar; recobrar; resarcir 
recoupment = indemnización, reparación 
recourse rikois = recurso 
recover = recuperar; rescatar; resarcir; cobrar 
re-cover = volver a cubrir 
recoverable = recuperable; curable 
recreancy rekrionsi = covardía 
recreate rekrieit = entreter, divertir 
recreation = entretemento; descanso; diversión 
recrement rekrimont = recremento (fisioloxía) 
recnminate rikrimineit = recriminar, acusar 
recriminative rikrimineitiv = recriminatorio 
recriminatory rikriminotori = recriminatorio 
recrudesce riikruides = recruar, recrudecer 
recruit rikruit = recrutar, alistar; recruta, quinto 
recruiting, recmitment = recrutamento 
rectangle rektaeqql = rectángulo 
rectifiable rektifaiobl = rectifícable 
rectify rektifai = rectifícar; corrixir 
rectilineal rektilmiol rectilinear = rectilíneo 
rectitude rektitiuid = rectitude 
recto (pl rectos) rektau = páxina impar 
rector = reitor (universidade); director (escola) 
rectorate, rectorship = reitorado 
rectorial rektoinal = reitoral (adx) 
rectory rektori = reitoral, casa do párroco 
rectum (pl rectums, recta)= recto, tripa cabeira 
recumbent nkAmbont = recostado, xacente 
recuperate rekjuipereit = recuperar, recuperarse 
recuperation = recuperación; restablecemento 
recuperative rikiuiporotiv = recuperativo 
recur (rr) rikp: = repetir(se), volver a ocorrer 
recurrence rik Arans = repetición; reaparición 
recurrent rikAront = recorrente, que se repite 
recurring rikArir| = periódico, recorrente 
recusancy rekiuzonsi = recusación 
recuse rikjuz = recusar 
red red = roxo, vermello, encamado, mbio 
red-blooded redblAdod = forte, vigoroso, valente 
redbreast redbrest = paporroibo, paponubio 
redden redn = roxar; armbiar, arroibar 
reddish = avermellado, armbiado, encamado 
redeem ridiim = redimir, rescatar; liberarse 


redemption ridempfan = redención; cancelación 
red-eyed redaid = cos ollos roxos 
red-faced redfeist = coa cara roxa, colorado 
red-handed redhmndid = coas mans na masa 
redhead, redheaded redhedid = rubio 
rediffusion riidif jui^an = redifusión 
redirect riidairekt = reexpedir 
red lead red led = minio 
redo (redid, redone) riidui = refacer; restaurar 
redolence redolons = perfume, aroma, fragancia 
redouble ridbl = redobrar, facer dobre, aumentar 
redoubt ridaut = reduto, fortifícación pequena 
redound ridaund (to) = redundar en beneficio de 
redraft riidraift = escribir de novo 
redress ridres = restablecer, corrixir; recompensa 
reduce ridjuis = reducir, diminuír, rebaixar 
reducibility ridjuisobihti = redutibilidade 
reducible ridiuisobl = reducible, redutible 
reduction ridAk fon — redución; rebaixa 
redundance ridAndans = redundancia 
redundant = redundante, pleonástico; superfluo 
reduplicate ridjuiplikit = reduplicado, repetido 
reduplicate ridiuiphkeit = reduplicar, repetir 
red valerian voliorion = alfinete (planta) 
reed riid = cana; xunco; palleta; lingüeta; palla 
reef = arrecife; escollo; arrizar 
reek = apestar, feder, cheirar mal 
reel = carrete, bobina; baile escocés; dar voltas 
refection rifekfon = refrixerio, comida lixeira 
refer (rr) rifa: = (to) referirse a; remitir a 
referable rifairobl (to) = atribuíble a 
referee reforii = árbitro; arbitrar 
reference = referencia, relación; alusión 
referendum reforendam = referendo 
refill riifil = recambio; recambiar; recargar 
refíne rifain = refmar; depurar; acrisolar; pulir 
reflect nflekt = reflectir; reflexionar, pensar 
reflection, reflexion riflek fon = reflexión 
reflex riifleks = reflexo; imaxe 
reflexibility rifleksibihti reflexibilidade 
reflux riiflAks = refluxo; minguante (marea) 
reforest rifprist = repoboar (un monte) 
refqrm rifoim = reforma; reformar 
re-form riifoim = volver a formar 
reformism rifoimizom =refonnismo 
refráin rifrein =estribillo 
refrain (from) = absterse de; conterse 
refrangibility rifrsend^ibiliti = refranxibilidade 
refrigerate rifrid^areit = refrixerar 
refuel = rif iuol = repostar (combustible) 
refuge refjuidj = refuxio 
refu gee ref jud^i: =refuxiado 
refund rii = devolución, reembolso 
reñmd = devolver, reembolsar, restituír 
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refusable rif iu :zahl =rexeitable 

refusal = negativa, feito de negarse 

refuse ref iuis = desperdicios, lixo 

refiise rif iuiz = rexeitar, negarse a; desaprobar 

refiite rif iuit = refutar; negar, desmentir; rebater 

regain = recobrar, recuperar (o alento) 

regal riiqal =rexio, real 

regale riqeil = agasallar, obsequiar, regalar 

regalism riiqolizom =regalismo 

regard riqaid = (pl) recordos, saúdos; estima; 

considerar; mirar; concemir 
regarding = con respecto a, en relación a 
regardless = indiferente; sen ter en conta 
regency riid^ansi =rexencia 
regeneracy ridsenorosi = rexeneración 
regenerate rid^enarit = rexenerado 
regenerate rid^enoreit = rexenerar, xerar 
regent ri id^ont =rexente 
region riid^on = rexión; zona, área; faixa 
regionalism riid^onolizom = rexionalismo 
register red^isto = libro do rexistro; lista; marcar 
registrar redxistrai = rexistrador 
registration = inscrición; declaración; rexistros 
regress riqres — retroceso 
regress r iqres =retroceder 
regression rigrejon = retroceso; regresión 
regret (tt) riqret = lamento; mágoa; lamentar 
regular = normal, regular, uniforme 
regularization reqiubraizeifon = regularización 
regulaté reqjuleit = normalizar, controlar 
regurgitate riq^-.d^iteit = regurxitar; vomitar 
rehabüitate riiobiliteit = rehabilitar; restaurar 
rehabilitation = rehabilitación; restauración 
rehash riihaer = repetición, refrito 
rehearsal rih3:sol = ensaio; simulacro 
rehearse = ensaiar; enumerar 
rehouse riihauz = proporcionar nova vivenda 
reign rein = reinado, gobemo; reinar, rexer 
reimbursable rinmbaisobl = reembolsable 
reimburse = reembolsar 
rein = renda; poñer renda, reter 
reincamate rinniaineit = reencamar 
reindeer reindm (pl reindeer, reindeers) = reno 
reinforce rinnfois = reforzar; fortalecer; animar 
reinforcement = reforzo; armazón 
rei nsure rhrnjug = reasegurar 
reiterate rintoreit = reiterar 
reject riid^ekt = persoa ou cousa réxeitada 
reject rid^ekt = rexeitar, desaprobar; recusar 
rejection = rexeitamento; desprezo, desaprobación 
rejoice riid^ois = alegrarse; divertirse; animarse 
rejoin rid^oin = replicar, contestar, rebater 
re-join riid^oin =volveraunir 
rejoinder = réplica, resposta 
rejuvenate rid^uivineit = rexuvenecer 


rejuvenescent rid^uivinesont = rexuvenecedor 
rekindle riikidl = volver a acender; reavivar 
re late rileit = relatar, narrar, expor, explicar 
relation = familiar, parente; narración; relación 
relationship = relación; parentesco, parentela 
relative relotiv = relativo; parente 
relax rilaeks = descansar, relaxar(se); diminuír 
relaxation riilaeksei Ton = relaxación; diminución 
relay rilei (pas e part relayed) = relevo; repetidor 
relay riilei (pas e part relaid) = volver a poñer 
release riliis = liberación; estrea; liberar; ceibar 
relegate relioeit = relegar; someter (to); degradar 
relent rilent = abrandar(se); aplacar(se); ceder 
relentless = implacable, inexorable, teimoso 
relevance, relevancy relivons i = pertinencia 
relevant = pertinente, oportuno, axeitado 
reliability rilaiobiliti = fiabilidade; exactitude 
rehable = fiable, de fiar, de confianza; seguro 
reliance rilaions = confianza; dependencia 
relic relik = reliquia; restos mortais; vestixio 
reljef riliif = alivio; auxilio, axuda; relevo 
relieve nliiv = aliviar, alixeirar, mitigar; liberar 
re lig ion rilid^on = relixión 
reline riilain = cambiar os forros 
relmquish rilir|kwi f = renunciar, deixar; soltar 
reinquishment = renuncia 
reliquary relikwori =relicario 
relish relif = gusto, pracer; atracción; gozar 
relocate riloukeit = cambiar de sitio 
reluct rilAkt = sentir repulsión 
reluctance = desgana; de mala gana; aversión 
reluctant = relutante, obstinado, teimoso 
rely_(on, upon) rilai = fiarse, confiar en 
remain rimein = permanecer, quedar; seguir 
remainder = resto, residuo; saldo; o demais 
remains = restos, vestixios 
remake (remade, remade) = volver a facer 
remand rimaind = detención; remitir 
remark nmaik = comentario, opinión; dicir 
remarkable = notable, importante; senlleiro 
remarriage riimrerid^ = segundas nupcias 
remarry [riimseri] = volver a casar 
remediable rimiidjobl = remediable 
remedy remidi = remedio; remediar, corrixir 
remember rimembo = lembrar, decatarse 
remembrance = saúdos; lembranza 
remex riimeks (pl remiges) = remeira 
remind rimaind (sb of sth) = recordar; acordar 
reminder = recordatorio, aviso para recordar algo 
reminiscence reminisons = recordo 
reminiscent = lembrante, evocativo, recordante 
remit (tt) rimit = remitir, enviar; devolver; aliviar 
remittal rimitol = remisión; perdón; exoneración 
remittee remitii = destinatario 
remnant = remanente; resto; retallo; vestixio 
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remora remora = rémora (clase de peixe) 
remorse rimo:s = remordemento, remorso 
remote rimout = afastado; lixeiro, leve 
remoteness = distancia, separación; afastamento 
remount riimaont = volver a montar 
removable rimuivobl = movible; transportable 
removal = traslado; destitución, cese; mudanza 
remove = quitar, eliminar, borrar; extirpar 
renaissance roneisons = renacemento 
renal riinol = renal, nefrítico, relativo ós riles 
rend (rent, rent) = fender, esgazar, rachar 
render = revocadura; dar; render; dar (grazas) 
renegade reniqeid = renegado; renegar 
renew rinju: = renovar, continuar, proseguir 
renewable rinjuabl = renovable 
renewal = renovación (do pasaporte...), prórroga 
renn et renit = callo (para callar o leite) 
ren ounce nnauns = renuncio; renunciar 
renovate renouveit = renovar; restaurar 
renown nnaun = renome, fama, sona, creto 
rent = aluguer, arrendamento; fenda; alugar 
repair ripeo = arranxo, amaño; amañar, arranxar 
reparable reporobl = reparable 
reparative npaerotiv =reparador 
repartition = reparto, repartición, repartimento 
repast ripaist = comida 
repatriate riipaetrieit = repatriado; repatriar 
repay (repaid, repaid) = devolver; recompensar 
repayable ripeiobl = reembolsable, recuperable 
repeal ripiil = revogación, anulación; revogar 
repeat = repetición; repetir; volver a facer 
repel (11) ripel = repeler, rexeitar 
repercussion riipoKAfan = repercusión; eco 
repertoire repotwa ; = repertorio 
repertorv repotori =repertorio 
repetition = repetición; redundancia 
repetitive ripetitiv= repetitivo, reiterativo 
repine ripain = (at) queixarse de 
re place ripleis = repoñer; substituír 
replay riiplei = volver a xogar; volver a tocar 
replete ripliit = repleto, moi cheo, abarrotado 
repletion ripliirpn = saciedade 
replica = réplica, copia, reprodución 
replicate replikot = repregado 
replicate replikeit = repetir, duplicar 
reply riplai = responder, contestar, replicar 
repolish ripolif = volver a pulir/puír algo 
report rioit = informe; noticia; relato; relatar 
reportage repoita^ = reportaxe 
reporter = reporteiro; xomalista; presentador (TV) 
repose ripouz = repouso; sosego, paz; repousar 
repossession ripoze fon = recuperación 
repre hend reprihend = reprender, corrixir 
represent reprizent = representar; equivaler 
repress ripres = reprimir, conter, dominar 


repression ripre fon = represión 

repressive npresiv = represivo 

reprimand reprimaind = reprimenda, reprensión 

reprint riiprint = reedición; reimprimir 

reprisal ripraizol =represalia 

reproach riprout f = reproche, censura; reprochar 

reprobate r eproubeit = réprobo, maldito; reprobar 

reprobative reprobeitiv = reprobatorio 

reprobatory reprobotori = reprobatorio 

reproduce reprodjuis = reproducir 

reproduction riprodAkfon = reprodución 

reproof ripruif = reprobación, censura; reprensión 

reprovable ripruvobol = rexeitable, censurable 

reprove npruiv = rexeitar, reprobar; censurar 

reptile reptail = réptil; rastreiro (persoa) 

reptilian reptilion =réptil(adx) 

repuhlic ripAblik =república 

repudiable ripjuidieibl = repudiable 

repudiate = repudiar; rexeitar; negarse a recoñecer 

repugnance ripAqnons = aversión, rexeitamento 

repugnant = repugnante; repelente, repulsivo 

repulse ripAls = repulsa, rexeitamento; repulsar 

repulsion ripAl fon = repulsión, rexeitamento 

repulsive ripAlsiv = repulsivo; repelente 

reputabüity repjutobiliti = boa reputación 

reputation = fama, creto, sona 

repute ripjuit = reputación, fama, sona 

request rikwest = petición, rogo; pedir, esixir 

require nkwaio = esixir, solicitar, pedir; requirir 

requisite rekwizit =requisito 

requisition rekwizifon = requisitoria; requirir 

reqmtal rikwaitol = compensación; desquite 

requite rikwait = (for) desquitar, recuperar 

reredos /riodps/ = retablo 

rescmd risind = rescindir, revogar 

rescission /risnon/ = rescisión 

rescript riiskript = rescrito; resposta 

rescue reskjui = rescate; (from) rescatar, liberar 

research risart f = investigación; investigar 

resection riisekfon = resección 

resemblance rizemblons = parecido, semellanza 

resemble = parecerse, asemellarse 

resent rizent = ofenderse, molestarse, enfadarse 

resentful = ofendido, resentido 

reservable rizaivobl = reservable 

reservation rezoveifon =reserva 

resen^e rizqrv =reserva; reservar 

reservoir rezovwai = encoro, presa; depósito 

reset (tt) (reset) riiset = recompoñer, encaixar 

resettle = colonizar; volver a establecerse 

reshuffle riiXAfl =barallar 

reside rizaid = residir, vivir 

residence rezidons = residencia 

residual rizidjuol = residual; residuo, resto 
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residuary rizidjuari = residual 
residue rezidju : = residuo; bens residuais 
resign rizain = dimitir, cesar; resignarse 
resignation rreziqnei fan ] = dimisión, renuncia 
resignedly rizainodli = con resignación 
resilient reziliont = eláslico; resistente, forte 
resin rezin =resina 
resist rizist = resistir 
resistance rizistons = resistencia 
resistant rizistont = resistente 
resolute rezaluit = resolto; decidido 
resolution rezalu: fon = resolución, decisión 
resolve rizplv = resolución, decisión; decidir 
resolvent rizplvant = resolutivo 
resonance rezanons = resonancia 
resonate rezonert =resoar 
resort rizoit = sitio, lugar; recurso; recorrer, ir 
resound rizaund = gabar, cantar; resoar 
resource risois = recurso, medio, solución 
respect rispekt = respecto; apreciar, estimar 
respectabüity rispektabiliti = estima, estimación 
respectable = respectable, estimable; prudencial 
respirable respirabl = respirable 
respiration reparei fon = respiración 
respirator respareita = respirador, máscara 
respiratory rispaiaratari = respiratorio 
respire rispaio = respirar 
respite respait /it/ = alivio; prórroga; aprazar 
resplendence/y risplendans/i = resplandor 
respond rispond = responder, contestar, replicar 
responsibüity risponsabiliti = responsabilidade 
rest rest = descanso, acougo; descansar, repousar 
restate riisteit = volver a expoñer 
restaurant restarant = réstaurante 
restful = descansado, repousado, tranquilo 
restitute restttiuit = restituír, devolver, repoñer 
restless = inquedo; intranquilo, axitado 
restoration restpreiXpn = restauración 
restorative ristorotiv = reconstitulnte, fortificante 
restore risto: = restablecer, restaurar, recuperar 
restrain ristrein = restrinxir; conter, reprimir 
restraint = restrición, limitación, traba, obstáculo 
restiict ristrikt = restrinxir, limitar, acurtar 
result rizAIt = resultado; resultar (de, from) 
resume rizjuim = resumir; continuar; recuperar 
résumé reziuimei = resumo 
resumption rizAmpfon = reanudación 
resurface riisaifis = revestir (piso, paredes) 
resurgence risaid^ons = rexurdimento; retomo 
resurrect rezorekt = resucitar; desenterrar (óso) 
resuscitate resAsiteit = reanimar (dun mareo9 
resuscitation = reanimación 
retable riteibl = retablo 
retail riiteil = venda ó por menor 


retain ritein = reter; conservar, manter; lembrar 

retaliate ritaelieit = vingar(se), tomar represalias 

retaliation = vinganza, represalia, desquite 

retaliatory ritaeliotori = vingativo, de represalias 

retard ritaid = retardar, atrasar 

retch retj, riitJ = náusea, noxo; ter náusea 

retention ritenjon = retención 

reticence retisons = reserva , precaución 

reticent = reservado, tacitumo 

reticle retikl, reticule = retícula, retículo 

reticulate ritikiuleit = dar forma de rede 

reticule retikjuil = retícula, retículo 

reticulum retikjulsm = retículo (dos rumiantes) 

retile riitail = retellar 

retin riitin = estañar, volver a estañar 

retina (pl reinae, retinas) retino = retina 

retinitis retmaitis = retinite 

retinue retini u; = comitiva, séquito 

retire ritaio = retirarse; abandonar; xubilarse 

retort ritoit = réplica; replicar; repuchar 

retouch riitAt f = retoque; retocar (foto, cadro...) 

retrace ritreis = repasar; remontarse a 

retract ritraekt = retractar, revocar; retraer 

retread riitred (past, part retreaded) = recauchutar 

retreat ritriit = retirada; refuxio; gorida; retirarse 

retrial riitraial = novo xuízo 

retribution retribiui fon = recompensa 

retributive ritribjutiv = xusticeiro 

retrievable ritrnvobl = recuperable 

retro- retrou = retro- ( = cara a atrás) 

retrocede retrousiid = retroceder; devolver 

retrocession retrouse fon = retroceso; retrocesión 

retrochoir retrakwaia = trascoro 

retrospect retrouspekt = retrospección; recordar 

retroussé rotruisei = requichado (o nariz) 

retum ritain = retomo, volta, regreso; devolución; 

retomar, volver, regresar; devolver 
reunification riijuinifikei fon = reunificación 
reunify riijuinifai = reunificar 
reunite riiiuinait = reunir; reconciliar 
revaccinate riivaeksineit = revacinar 
revaccination = revacinación 
revalorization riivaeloraizeiron = revalorización 
revamp riivaemp = remendar; renovar 
revanche rovainr = revancha, desquite, vinganza 
reveal rivi:l = revelar, manifestar; descubrir 
revel (11) revl = esmorga, diversión, festa, xoldra, 
farra, troula; gozar, disfrutar; divertirse, farrear 
reveler, reveller revala = trouleiro, farrista 
revelry = esmorga, farra, troula, xoldra, foliada 
revendication rivendikeifon = reivindicación 
revenge rivend^ = venganza; desquitar 
revengeful = vingativo, inclinado á vinganza 
revenue revinjui = ingresos, renda 
Revenue offíce = oficina de recadación 
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reverberant rivarbarant = reverberante 
revere rivia = reverenciar 
reverence revgrans = reverencia; reverenciar 
reverie revari = soño, fantasía, ilusión 
revers rivio pl revers riviaz = lapela, solapa 
reversal rivaisol = inversión; revocación 
reverse rivsis = derrota; inverso; oposto, 
contrario; reverso; revés; inverter, virar 
reversibility rivaisibiliti = reversibilidade 
review revju : = revisión, análise, informe; 

examinar, inspeccionar, analizar; revisar 
revise rivaiz = revisar, examinar con detalle 
revision rivi^on = revisión, repaso; corrección 
revival rivaivol = revivificación; establecemento 
revive = reanimar; resucitar; reffescar 
revivification rivivafokeiron revivificación 
revivify rivifai = revivificar 
revocability revakabiliti = revogabilidade 
revoke rivouk = renuncio; revogar, anular 
revolt rivoult = revolta, rebelión, sublevación; 

(against) sublevarse, rebelarse, revoltar 
revolting = repugnante; rebelde 
revolution revalui fon = revolución; rotación 
revolvable rivplvobl =xiratorio 
revolve = rotar, rodar, xirar, dar voltas 
revolver = revólver 
revue rivjui = revista de teatro 
revulsion revAlfnn = revulsión; repulsión, 
repulsa, rexeitamento; cambio repentino 
reward riwoid = recompensa, premio; premiar 
rewind (rewound) riwaind riwaund = 
rebobinar; dar corda ó reloxo 
rewire riwaio = poñer nova instalación eléctrica 
reward riiwoid = dicir con outras palabras 
rhapsodic raepspdik = rapsódico 
rhea rio = ñandú (ave da familia da avestruz) 
rheometer riomito =reómetro 
rheostat rioustaet = reóstato 
rhetoric retorik = retórica (substantivo) 
rhetorical ritprikal = retórico (adxectivo) 
rhetorician retorifon =retórico 
rheum ruim = lagaña, lepa, remela; mucosidade 
rheumatic ruimstik = reumático 
rheumatism ruimotizom = reuma, reumatismo 
rheumy ruim i = lagañoso 
rhinal rainal =nasal 
rhinitis rainaitis = rinite 
rhino rainou = rinoceronte 
rhinoceros rainosoros = rinoceronte 
rhinologist rainplodxist = rinólogo 
rhinopharynx rainoufagririks = rinofarinxe 
rhinoplasty rainoplaest i = rinoplastia 
rhizo- raizpu = rizo- = raíz (Gr rhiza = raíz) 
rhizome raizaum = rizoma 


rhizophagous raizpfpqos = rizófago 
rhizopod raizauppd =rizópodo 
rhizopodous raizppodos = rizópodo (adx) 
rhododendron roudpdedran = rododendro 
rhomb rom = rombo 

rhombohedral rombahiidral = romboédrieo 

rhomboid = romboide 

rhotacism rputpsizom = rotacismo 

rhubarb ruibaib = ruibarbo 

rhumb rAm = rumbo (marítimo) 

rhyme raim = rima; poesía; rimar 

rhythm rióam = ritmo 

rib rib= costela; variña; aresta; nerviadura (arco) 
ribbon ribon = cinta; galón (militar); farrapo 
ribbon saw ribon soi = serra de cinta 
rib cage keid^ = tórax, caixa do peito 
ribonucleic raibauniuiliik = ribonucleico 
rice rais = arroz 

rich ritj = rico; abundante; saboroso; forte 
riches ritfiz = riquezas 

rickety rikiti = raquítico; pouco seguro; enganido 

rictus riktas = ricto 

rid (ridded/rid) (of) = librarse, liberarse 

riddance ridans = liberación 

ridden ridn = perseguido, oprimido, dominado 

riddle = adiviña, adiviñanza, enigma; criba; cribo; 

cribar; fúrar, perforar, encher de buratos 
ride (rode,ridden)raid roud ridan = paseo; montar 
rider raido = xinete; ciclista; motociclista 
ridge rid^ = cumieira; cordilleira, cordal, serra 
ridicule ridikjuil = o ridículo, irrisión, burla 
ridiculous ridiiulos = ridículo 
rifle raifl = rifle; estría, raia; rebuscar; saquear 
rift = greta, fenda; falla; ruptura; desavinza 
rig (gg) = aparello; equipo (conxunto de roupas); 

aparellar, equipar un navío, armar; arranxar 
rigging = aparello; montaxe; equipo 
right rait = correcto, axeitado; dereita, destra; 

xusto; recto; ben; completamente; endereitar 
right-angled rait£e r]qld = rectangular 
righteous (adx) rait fes = recto, honrado, xusto 
rigid rid^id = ríxido, teso, rigoroso; fíxo, firme 
rigidity = ridziditi = rixidez; fixeza; severidade 
rigmarole riqmoraul = galimatías; disparates 
rigor rigo = rixidez 
rigoúr = rigor, severidade; exactitude 
rile rail = molestar, fastidiar, enfadar, irritar 
rillet rilet = regato pequeno 
rim = lamia; bordo; canto; montura; cerco 
rime raim = xeada, carazo; cubrir de xeada 
rind raind = casca, tona, pel, costra 
ring rip = anel; aro; círculo; pista de circo; 

cudrilátero (boxeo); corrillo; timbrazo; son 
ring, ringed = rodear, cercar, circundar, envolver 
ring, rang, rung = soar; tocar, repicar, tanxer 
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rink = pista de patinaxe 

rinse rins = enxaugadura; enxaugar; aclarar 

riot, rioted raiotr-id ) = disturbio; amotinar 

rioter = alborotador, amotinador, inquedo 

rip (pp) rip = rachón, racho; rachar, esgazar 

ripe raip = maduro; listo; oportuno, axeitado 

ripen = madurar, madurecer 

ripper ripo = destripador; serra; cousa estupenda 

ripple ripl = onda; rizo; murmurio; ondular; rizar 

ripply ripli = ondulado; rizado 

rise raiz = subida, suba, elevación; costa; saída 

rise, rose, risen raiz rauz nzn = subir; crecer 

risibüity rizibiliti = risibilidade 

risk risk = risco, perigo; arriscar, poñer en perigo 

risky = arriscado, perigoso 

rite rait = rito 

ritual rit jual = ritual, cerimonial, protocolo 

rival(ll, Am 1) raivol = rival; rivalizar, competir 

rivalize raivalaiz = rivalizar 

rivalry raivalri = rivalidade, competición 

river riva /r/ = río; de río 

riverbank rivabgerik = beira, ribeira, marxe 

river-basin nvabeisn = cunca, bacía 

riverhead -hed = fonte, manantial 

riverside = ribeira, marxe, bordo, banda 

rivet (riveted) rivit = remachar; remache; 

rivulet rivjulit = arroio, regato, regacho, rego 

roach rautT = gobio; cascuda (cockroach) 

road roud = estrada; camiño 

road labourer leibara = peón camiñeiro, legoeiro 

road roller raulo = apisoadora 

road sign sain = sinal de tráfico 

roam raum = paseo; vagabundeo; vagar por 

roan raun = ruan, ruano (cabalo); badana 

roar rp: = ruxido, bramido; brado; bramar; bruar 

roaring rp:rir| = ruxente; vociferante 

roast roust = asado; tostado; asar; tostar; torrar 

rob (bb) mb = furtar, roubar, asaltar 

robalo (pl robalo, robalos) roubadou = róbalo 

robber = ladrón (fem ladroa, ladra, ladrona) 

robberey = roubo, ladroízo, latrocinio, furto 

robe roub = toga, traxe talar; sotana; albomoz 

robin rpbin = paporroibo, paponubio 

robot roubat = robot, autómata 

robust rpubAst = robusto, vigoroso, forte, duro 

robustious robAstjos = robusto; ruidoso 

robustness rpubAstnis = robustez, robusteza 

rock rok = rocha, pena, penedo, roca, rochedo; 

arrolar; zarandear, sacudir; vibrar 
rock and roll, rock’n’roll rokpnrpul = rock, 
rock-climber rp k klaima = escalador 
rocket rokit = foguete éspacial, nave espacial 
rockrose rouz = xara (cast jara) 
rococo roukpukpu = rococó 


rod rod = barra; vara; cana; biela; cetro, bastón 

rodent raudont = roedor 

roe rau = corzo; ovas (de peixes, de mariscos) 

rogue rouq = pillabán, pícaro, pillo, tunante 

role, róle roul = papel, rol (dun actor) 

roll roul = rolo; bobina; carrete; chusco; 

rolar; enxolar, envolver; balancear; aplanar 
roller coaster kousto = montaña rusa 
rollick rolik = divertirse, xogar, brincar, enredar 
roly-poly rouli pouli = gordecho, gordeiro 
Roman roumon = romano 
romance rsumsens = romance, amor, idilio 
Romanesque roumonesk = románico 
romanticize roumsentisaiz = fantasear; idealizar 
Rome roum = Roma 
romp romp = brincadeira, xogo; divertido 
rood ruid , rood-tree = cruz de Cristo; cmcifixo 
roof ru:f (pl roofs) = tellado, teitume; teito 
rook ruk = gralla, grallo (ave); torre (no xadrez) 
rookery rukori = colonia de grallos; tugurio 
room ruim = cuarto, peza, estancia; sala; espazo 
roost ru:st = galiñeiro; poleiro; pousar (as aves) 
rooster (Am), (Brit) cock = galo 
root ru:t = raíz; radical, fundamental; arraigado 
rope roup = corda; cabo; cable; soga, sogueira 
ropedancer roupdainso = funámbulo, acróbata 
rosaceous razeifos = rosáceo 
rosarium razeiriom = rosaleda 
rosary (pl -ies) rauzori = rosario 
rose rauz = rosa; roseira (planta); roseta; rosado 
rose window = rosetón 
rosebud rauzbAd = botón, abrocho 
rosebush rouzbu f = roseira 
rosemary rouzmori = romeo 
roseola rpuziiab = roséola (medicina) 
rosewood rauzwud = palisandro 
rosy rpuzi = de cor rosa; optimista; prometedor 
rot (tt) rDt = putrefacción, podremia; podrecer 
ro tate routeit = xirar, dar voltas; altemar 
rotation = rotación; xiro; revolución; quenda 
rotatory rgutotpri = rotatorio, xiratorio; 
rotor rauto = rotor 

rotten rDtan = podre; corrupto; estragado; malo 
rotulian rptiuilipn = rotular, pertencente á rótula 
rotund routAnd = gordo, voluminoso, corpulento 
rotunda rputAndo = rotonda 
rouge rui^ = colorete para as meixelas; colorear 
rough rAf (-er, est) = áspero, escabroso, difícil 
roughen = poñer áspero; coller calo; rizarse 
roulette rulet = mleta; perforación dos selos 
round raund (adx -er, -est) = redondo; completo 
roundabout -obaut = con rodeos, indirectamente 
rounded = completo; redondeado; gordecho 
round-shouldered raund fouldad = eslombado 
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rouse rauz = despertax; acirrar, exacerbar, animar 
rout raut = derrota; derrotar; fozar; furgar 
route ru:t = ruta; percorrido; encamiñar 
routine ru:ti:n = rutina; rutineiro, monótono 
routinist ruti:nist = rutineiro, monótono 
rove rouv = madeixa; andar vagabundo, errar 
rover = vagabundo; explorador; pirata 
roving = errante; ambulante, itinerante 
row rou = fila, fileira, ringleira; remar 
row rau = pelexa, liorta, rifa, loita; pelexar, rifar 
rowboat roubout = bote de remos 
rowdiness raudinis = tendencia á pendencia 
rower rauo = remador, remeiro 
royal roiol = real, rexio; grandioso 
rub rAb (bb) = fricción, frega, roce; ffegar, 
friccionar, rozar, restregar; lixar, pulir, alisar 
rubber rAbo = goma de borrar (Am eraser); goma 
rubbing = roce (dos zapatos); fricción, frega 
rubbish rAbiJ = lixo, desperdicios; trapallada 
rubella ruibelo = rubeola (German measles) 
rubeaceae rubieisn = rubiáceas 
rubicund ruibikond = rubicundo 
rubicundity ruibikAnditi = rubicundez 
rubidium rubidiam = rubidio (metal) 
rubied ruibid = de cor de rubí 
rubric ru:brik = rúbrica; apuntamento 
ruby (pl -ies) ru:bi = rubí; da cor do rubí 
mck rAk = vulgo, a xente común; pelotón 
rucksack rAksiek ruksaek = mochila 
mckus rAkos = bulla, alboroto, bronca 
mdder rAdo = timón, temón, leme 
mde ruid = maleducado, groseiro, ordinario 
mdeness = grosería; mala educación; indecencia 
merui = mda (planta) 
meful = pesaroso, arrepentido, desgustado 
mefulness = tristeza, pena, desgusto, pesar 
mff rAf = colar; colariño; gorgueira; trunfo 
mffian = mfián; violento 
mffle = peiteira con encaixe, colariño; enfado 
mg rAg = alfombra; felpudo; manta de viaxe 
mgby = mgby 

mgged rAqid = abmpto, escabroso, escarpado 
mggedness = dureza; o escarpado; mdeza 
rugose/mgous ruiqous = mgoso 
mgosity ruqpsiti = mgosidade 
min ruun rum = mína; vestixios; arminar 
mle ruil = regra; norma, lei; reinado; reinar 
mler = gobemante, dirixente; regra 
mm rAm = ron; (Am) bebida alcohólica 
rumble rAmbl = mído das tripas; estrondo; resoar 
ruminant ruimmont = mmiante 
mminate = mmiar; meditar, cavilar, tramar 
rummage rAmid^ = busca desordenada 
mmour (Am mmor) ruimo = mmor; rumorear 


mmp rAmp = anca; rabadilla; croca; cadeira 
run rAn, ran ran, mn = carreira; paseo; excursión; 

correr; percorrer; dirixir, gobemar 
mng rAr| = banzo, chanzo; traveseiro, barrote 
mnner = corredor; recadeiro; contrabandista 
runner-up (pl runners-up)= subcampión 
runway = pista 

mpestral, rupestrian rupestnon = mpestre 
mpture rApt Ta = mptura; hemia; romper; esgazar 
mral ruoral = rural; campesiño 
mse ruiz = astucia, tmco, maña, destreza 
msh rA f = présa, urxencia; presurar, acelerar 
msh hour = hora punta 

msh in/into = meterse; entrar precipitadamente 
msh off/out = saír con présa 
mshing rAfi r\ = apresuramento, présa, apuro 
Russia rAfo = Rusia 

Russian = mso; Russian roulette = mleta msa 
mst = óxido, oxidación, ferrnxe; fungo; mofo; 

oxidarse; balorecer, amofar 
mstic = rústico, campestre, campesiño; labrego 
mstle rAsl = mxido; murmurio; mxir, renxer 
mstle up = conseguir 
rustler = (Am) ladrón de gando 
mstling = mxido, mído, murmurio 
mstless rAstlis = inoxidable 
mstproof = inoxidable; aplicar tratamento 
antioxidante 

msty = oxidado; ferruxento; mofoso; rouca (voz)\ 
desadestrado, desentrenado, falto 
de práctica (my English is rusty ) 
mt (tt) rAt = rodeira, rodal; fochanca (cast bache), 
focha, poza, burato pequeno na terra; suco, 
rego; celo; marcar con rodeiras; estar un animal 
en celo; be stuck in a mt = estar estancado; 
get into a mt = seguir un estilo de vida que 
resulta dificil cambiar; 

rutabaga(Am) ruitobeiqo = colinabo, nabo sueco 
mtaceae ruteism = mtáceas (plantas) 
ruth ru:8 = piedade, compaixón 
mthenium ruiQiimom = rutenio (química) 
mthless ru:01is = desalmado, despiadado, 
maligno, cmel, sanguinario 
ruthlessness = cmeldade 
mtilant = rutilante, brillante, resplandecente 
rutile ruiti l = rutilo 

mtty rAti = cheo de rodeiras, cheo de fochancas 
rye rai = centeo; 

(Am) rye whisky = whisky de centeo 
ryegrass rai qrais = ballico (clase de herba) 
ryot raiot = campesiño indio 
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S, s es (consoante alveolar fricativa que pode ser 
xorda s ou sonora z) = S, s 
S = abreviatura de Saint = San; de South = sur; 
s = abreviatura de sulphur = xofre; de single = 
solteiro; de small = pequeno; de second(s) 
Sabbath saeboQ = día de descanso 
sabbatical sobaetikol = sabático 
sabotage saebota:^ = sabotaxe; sabotar 
sabre (Ám saber) seibo = sabre 
sac saek = saco, bolsa 
saccharide saekoraid = sacárido 
saccharin saekorin = sacarina 
sacchárine saekorim = azucrado; aloumiñeiro 
saccharose saekorauz = sacarosa 
sack saek = saco, saca; saquear 
sacral seikrol = referente ó óso sacro ou ós ritos 
sacrament saekromant = sacramento 
sacramental saekromentl = sacramental 
sacred seikrid = sagrado, sacro 
sacrifice saecrifais = sacrificio; sacrificar 
sacrilege saekrilid^ = sacrilexio 
sacrilegious saekrilid^os = sacrílego 
sacrum (pl sacra, sacrums) seikrom = sacro 
sad (sadder, the saddest) saed = triste; anoxoso 
sadden = entristecer 
saddle saedl= sela; selar, enselar 
sadism seidizom = sadismo 
sadistic sodistik = sádico 
safari sofairi (pl +s) = safari 
safe (safer, the safest) seif = seguro, salvo, ileso 
safety seifoti = medidas 
safety belt, seat-belt = cinto de seguridade 
saffron sasfron = azafrán; de cor azafrán 
sag (gg) = combar(se); encorvar, dobrar; pandear 
saga saiqo = saga, lenda 
sagacious soqeiros - sagaz, perspicaz, astuto 
sagacity soqaesiti = sagacidade 
sage seidi^ = sabio; xarxa, sarxa, salvia (planta) 
Sagittarius saed'siteoríos = saxitario 
said sed pas e part de say = dicir; susodito 
sail seil = vela; velame; navegar; pilotar 
sailing = navegación; viaxe 
sailor = mariñeiro, mariño 
saint seint = san, santo; saint’s day = onomástico 
sake seik = proveito, ben, beneficio, utilidade 
salad saelod = ensalada 

salamander saelomasndo = píntega, salamántiga 
salary saelori = salario, xomal, paga, soldo 
sale seil = venda; saldo, rebaixas; poxa 
saleable seilobl (Am salable) = vendible 


Salic law saelik loi = lei sálica 
salicylic acid saelisilik aesid = ácido salicílico 
saliferous soliforos = salífero 
salinity sohniti = salinidade 
saliva solaivo = saliva, cuspe 
salivary saelivori = salival, salivar 
sallow (-er, -est) saelou = amarelado 
sallow = salgüeiro 
salmon saemon = salmón 
salmonella (pl -ae) saelmoneb = salmonela 
salon saelpn = salón de beleza 
saloon soluin = salón (de hotel, bar) 
salt soilt = (o) sal; salgado 
saltpetre (Am -ter) soiltpiito = salitre 
salubrious soluibrios = salubre, saudable, san 
salutary saeliutori = saudable 
salutation = saúdo; salute soluit , soliuit = saudar 
salvage saelvid^ = salvamento, salvación; salvar 
salvation saelvei fon =salvación 
salve saelv (Am saev) - pomada; salvar (lume) 
same seim = mesmo, igual, semellante 
samey (samier, the samiest) = monótono 
sample saimpl (Am saempl) = mostra; proba 
sanctify saer[ktifai = santificar, consagrar 
sanctimoniousness saer|ktimoni =beatería 
sanction saer|kfon = sanción; aprobación; ratificar 
sanctuary saepkt fuori (pl -ies) = santuario, 
ermida; reserva (para animais) 
sand saend = area; cubrir con area 
sandal (11, Am 1) = sandalia; poñer sandalias 
sandalwood = sándalo 
sandcastle saendkaisl = castelo de area 
sandpiper = lavandeira 
sandwich saenwid-^ (Am t f ) = sándwich, 
bocadillo; intercalar; apertar 
sane sein = sensato, cordo, asentado, prudente 
sanguinary saepqwinori = sanguinario, cruel 
sanitarium (Am) saemteoriom = sanatorio 
sanitary saenitori = sanitario; hixiénico 
Santa Claus saento kbiz = Papá Noel 
sap saep (pp) = zume; escavación; esgotarse 
sapience seipions = sapiencia 
sapient seipiont = sapiente 
sapling saepli r| = árbore xove; rapacete; zagal 
saponaceous saeponei fos = saponáceo 
saponify spponifai = saponificar 
sapphire saefaio = zafiro 
sapro- = sapro- = podre 
saprogenic saeprpd^enik = saproxénico 
saprophagous saeprpfpqos = saprófago 
Sarah seorp = Sara 

sarcasm saikaezpm = sarcasmo, ironía, mofa 
sarcoma saikoumo = sarcoma (tumor maligno) 
sarcophagus saikpfpqos = sarcófago 
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sardme saidiin = sardifia 

Satan seitsn = satán, satanás, demo, diabo 

satanic sotaenik = satánico, diabólico 

satanism seitonizom = satanismo 

satchel = carteira de colexio 

sateen saetiin /satin saetin = satén, raso 

satellite = saetolait = satélite 

satellite dish/aerial = antena parabólica 

satelite television = televisión por satélite 

satiate seifieit = saciar 

satin (satined, satining) = satén, raso; satinar 

satire saetaia = sátira 

satiric(al) satirik = satírico 

satirist saetirist = satírico, escritor de sátiras 

satirize saetoraiz = satirizar 

satisfaction saetisfaek Ton = satisfacción 

satisfy(-ying,-ies -ied) = satisfacer; convencer 

satsuma saetsuima = mandarina 

saturate saetfereit = saturar; ( with) empapar 

Saturday saetadi, Sat = sábado 

Satum saeton = Satumo 

satumic S3t3inik = envelenado con chumbo 

satyr saeto = sátiro; lascivo 

sauce sois = salsa, mollo, pebre; descaro 

saucepan = cazo, cazola, cazarola; ola 

saucer = prato pequeño 

saucy (-ier,-iest) = descarado, insolente, ousado 

Saudi Arabia saudioreibio = Arabia Saudí 

sauna so ino = sauna 

saurel, horse mackerel, scad = xurelo 

sausage SDSid 3 = salchicha 

sauté soutei = refogado; refogar 

savage saevid^ = salvaxe, feroz, fero; atacar 

savanna(h) sovaena = sabana 

save seiv = (futbol) parada; aforrar; gardar 

save (prep e conx) = excepto, salvo, fóra de 

saving seivir| = aforro, economía 

saw soi = serra, serrón (hand saw); serrar 

Saxon saekson = saxón 

sax, saxophone saeksofoun =saxofón 

say sei, says sez, said sed ,said = dicir, aftrmar 

saying = refrán, proverbio, adaxio 

scab skaeb (bb) = costra, carapola, carocha 

scabbard skaebod = vaíña(paraespada,...) 

scabies skeibiiz = sama 

scaffold skaefauld = estada; cadafalso, patíbulo 

scaffolding = estadame 

scald skoild = escaldar; quentar; 

scalding hot = fervendo 

scale skeil = escala; alcance; escama; sarrio; 

escamar; limpar; escalar, gabear, mbir 
scales (a pair/set of) = balanza, báscula; prato 
sacallion skaelion = ceboliña (cast cebolleta) 
scallop (scalloping) skaelop = vieira; festoon 
scalp skaelp = coiro cabeludo 


scalpel skaelpl = bisturí, escalpelo 
scaly (-ier, -iest) skeih = escamoso 
scam (mm) skaem = estafa, fraude; estafar 
scamper skaempo = corricar; espantar 
scan skaen (nn) = escaneo; ecografía; observar 
scandal = escándalo, alboroto, tumulto; conto 
scandalous = escandaloso 
Scandinavia skaendineiv io = Escandinavia 
Scandinavian = escandinavo 
scanner = escáner (aparato para escanear) 
scant skaent = escaso, insuficiente, pouco 
scanty (-ier, -iest) = escaso, insuficiente, pouco 
scapegoat skeipqout = o que apanda coas culpas 
scaphoid skaefoid = escafoide 
scapula skaepjub = omoplata, escápula 
scar (rr) skai = cicatriz; marca; sinal; cicatrizar 
scarce skeos = escaso, insuficiente; escasear 
scarcely = apenas, case non, escasamente 
scarcity skeositi . scarceness = escaseza 
scare skeo = susto, medo, temor; asustar; 
scare away/off = escorrentar; espantar 
scarecrow skeakrou = espantallo 
scaremonger skeam Ariqg = alarmista 
scarf (pl scarves fskaivzV scarfs) skaif = 
bufanda, tapabocas; unir pezas de coiro 
scarily skeorili = terriblemente 
scarlatina skaibtiina = escarlatina 
scarlet skqilit /ot = escarlata (cor) 
scary (-ier, -iest) skeari = arrepiante, espantoso 
scatter skaeto = esparexer, espallar, desparramar 
scavenge skaevind^ (for) = buscar prea/morriña 
scavenger = preeiro 

scene sim = escena; espectáculo; desorde; vista 
scenery siinori = paisaxe (fem); decorado 
scenographer siinpqrofo = escenógrafo 
scenographic(al) siinpqraefikol = escenográfico 
scent sent = aroma, recendo; olfacto; olfactear 
scentless = inodoro, falto de olor 
sceptic(al) skeptikol = escéptico 
scepticism skeptisizom = escepticismo 
sceptre (Am scepter) septo = cetro 
schedule fediuil skedjuil = programa, 
calendario; programar, arranxar; catalogar 
schema skiim o = esquema, proxecto 
schematic skimaetik = esquemático 
schematize skimataiz = esquematizar 
scheme skiim = esquema; guión, idea; tramar 
schemer = intrigante, conspirador; maquinador 
schism sizom =cisma 
schist fist = xisto, lousa 

schizo- = (Gr skhizo- = fender (desfase, desvarío) 
schizophrenia skitsoufrnnja = esquizofrenia 
scholar skplo = erudito, instruído, sabio; becario 
scholarship = beca; aprendizaxe; saber 
scholastic skalaestik = escolástico; docente 
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scholasticism skolaestisizom = escolástica 
school sku:l = escola; instituto; formar, ensinar 
school (= shoal) = banco de peixes, cardume 
sciatic saiaetik = ciático; sciatica = ciática 
science saions = ciencia; saber, coñecemento 
scienüfíc saiantifik = científico (adx) 
scintillate sintileit = escintilar, resplandecer 
scission snan = escisión, ruptura, división 
scissor sizo = cortar con tesoira 
scissors = tesoira (a pair of... = unha tesoira) 
sclera skliora = esclerótica 
sclerosis skliarousis = esclerose 
scold skaold = riña, rifa, censura; rifar, reprender 
scoliosis skplisusis = escoliose 
scolopendra skplapendro =escolopendra, cempés 
scoop skuip = pa; palada; recolledor; prato da 
balanza; pinzas; culler; facer buracos 
scope skoup = alcance, ámbito; incumbencia 
scorbutic skoibjuitik = escorbútico 
scorch skoitf = queimadura; chamuscar, queimar 
score sko: = marca, risco, amósega, raia, sinal; 

estría; tanto, punto; anotar; marcar; valer 
scorer skoiro = goleador 
scom skoin = desdén, desprezo; desdeñar; 
scorpion skoipjon = escorpión, alacrán 
Scot = escocés (sust) (persoa) 
scotch = cuña, forra; estorbar; desmentir; frustrar 
Scotch (adx) = escocés; 

Scotchman (fem Scotchwoman) = escocés 
Scots (adx para.xente, lei e idioma) = escocés 
Scotsman (fem Scotswoman) = escocés 
Scottish (adx para persoas e cousas) = escocés 
scormdrel skaundrol = canalla, desvergonzado 
scour skauo = ffega, freta; fregar; limpar; purgar 
scourge sk3idx = azouta; azoutar ; atormentar 
scouring skauoriq = fregado; limpeza 
scout skaut = explorador; explorar, bater 
scoutmaster skautmaisto = xefe (explorador) 
scowl skaul = cella; pregar as cellas 
scramble skrsembl = camiño diflcil; pelexar; 

. revolver; codificar; mesturar 
scrambled eggs = ovos revoltos 
scrambler = aparello para codificar, codifícador 
scrap skraep = anaco, cacho; chatarra; despezar 
scrape skreip = rabuñada; raspadura; rabuñar 
scraper = raspadeira; rasqueta; espátula 
scrapyard = cemiterio de coches; desguace 
scratch skraet f = rabuñada; rabuñar, rañar, rascar 
scrawl skroil = garabato; garabatear 
screak skriik = renxedura; renxer, rinchar, ruxir 
scream skrnm = grito, berro, brado; berrar, gritar 
screech skri:tj = berro, grito, chío; berrar; chiar 
screen skrnn = pantalla; reixa; criba; protexer 
screw skrui = parafuso; hélice; efecto; rosca 
enroscar; fastidiar; retorcer; apertar 


screwdriver = desparafusador 
screw wrench skruirent f = chave inglesa 
scribble skribl = garabato;esborranchar 
scribe skraib = escriba; copista; trazar 
scrimmage skrimid^ = escaramuza; pelexar 
script = guión; letra; escribir un guión 
scriptural skript forol = bíblico 
Scripture skript fo = Biblia (the Scriptures) 
scrofula skrof julo = escrófula (enfermidade) 
scroll skraul = manuscrito; voluta; enrolar 
scrotum (pl -s/ta) skroutom = escroto 
scrounge skraund - ^ = aproveitarse (de alguén) 
scrub(bb) skrAb = matorral; arbusto;fregar 
scruff (of the neck) = cocote, occipucio, caluga 
scruffy skrAfi = desaxeitado, desleixado 
scrumptious skrAmpfos = de chuchar os dedos 
scruple skruipl = escrúpulo; ter escrúpulo 
scrutator, scrutineer skruitonio = escrutador 
scrutinize skruitinaiz = escrutar; escudriñar 
scmtiny = escrutinio, reconto de votos 
scuba skjubo = escafandra autónoma 
scud (dd) skAd = carreira; pasar rapidamente 
sculpt = esculpir; sculptor = escultor 
sculptural skAlpt forgl = escultural; escultórico 
sculpture = escultura; esculpir, facer esculturas 
sculpturesque skAlpt foresk = escultórico 
scum skAm = escuma; toniña; escoria; escumar 
scummy = escumoso; cuberto de escoria; vil 
scurf sk3if (dandruff) = caspa; incmstación 
scurrility skAriliti = difamación; grosería 
scurrilous = difamatorio; groseiro, maleducado 
scurry = carreira, fuxida; correr; fuxir 
scurviness sk3ivinis = vileza 
scurvy = vil, infame, indigno, mín; escorbuto 
scutcheon skAt fon = escudo de armas 
scute skiuit = escudo (de réptil) 
scutter skAto = carreira; correr 
scuttle skAtl = cubo; zapón, trapa; desbaratar 
scythe saió = gadaña; gadañar 
sea sii = mar (masculino: o mar) 
seagull = gaivota 

sea horse = cabaliño de mar, hipocampo 

seal = foca; selo; lacrar; precintar; tapar; decidiras 

sealant siilsnt = silicona 

sealing wax waeks = lacre 

sea lioñ = lobo mariño, foca común 

seam snm = costura; xunta, unión, ensamblaxe; 

veta, filón; sutura; engurra; greta; unir; xuntar 
sea-maid = mermaid = serea 
seaman (pl seamen) siimon = mariñeiro 
seaplane siiplein =hidroavión 
seaquake siikweik = maremoto 
seashore sifoi = praia; beira do mar; costa, litoral 
seasick siisik = mareado; get seasick = marearse 
seaside snsaid = praia; costa, litoral; costeiro 


558 









sear sis = queimadura; cauterización; murchar 
search S3itF = busca, cacheo; buscar; furgar 
searcher = buscador, investigador, indagador 
searing sionr| = abrasador; feroz; punzante 
season siizn = estación, época, período; 

tempada, temporada; sazonar; madurar 
seasonableness siiznablnis = oportunidade 
seasonal siizonl = temporal; estacional 
seat siit = asento; praza, lugar; entrada; sela; sé, 
lugar; escano; tapa do retrete; sentar; axustar 
seat belt = cinto de seguridade 
seaward siiwod = cara o mar; mar adentro 
seaware siiweo = algas 

seawater siiwoita = auga do mar, auga salgada 
seaweed = alga 

seaworthiness siiW3ióims = navegabilidade 

sebaceous sibei fas = sebáceo 

seborrhea, seborrhoea seborio = seborrea 

sebum siibom =sebo 

secant siikont = secante 

secede sisiid = (from) separarse de 

secession sisefon = secesión, separación 

seclude sikluid = recluír; separar, illar 

seclusion siklui^on = illamento; reclusión 

seclusive sikluisiv = solitario 

second sekond = segundo; coidador; secundar 

secondary = secundario; subaltemo 

secrecy siikrisi = segredo; discreción; sixilo 

secret (adxectivo) = secreto, oculto, reservado; 

(subst. incontable) = secrecy = segredo 
secretaire secnteo = secreter 
secretarial sekroteoriol = de secretario 
secretary sekratri = secretario 
secrete sikriit = secretar; segregar; ocultar 
secretion sikriifon = secreción 
sect sekt = seita 
sectarian sekteorion = sectario 
sectary sektori = sectario; intolerante; cismático 
section sek fon = sección; parte; sector; anaco 
sector sekto = sector; zona 
sectorial sektoiriol = sectorial 
secular sekjulo = secular; leigo, laico; segrar 
secularization sekiuloraizei fon = secularización 
secularize = secularizar 

secure sikíuo = seguro (sen dúbida, sen perigo) 
asegurar, dar firmeza; garantizar; conseguir 
security sikiuoriti = seguridade; garantía 
sedate sideit = tranquilo, sosegado; sedar, calmar 
sedative sedativ = sedante 
sedentariness sedntormis = sedentarismo 
sedimentary sedimentori = sedimentario 
sedimentation sedimanteifon = sedimentación 
sedition sidi fnn = sedición 
seduce sidjuis = seducir, atraer; tentar, inducir 
seducer = sedutor 


seduction sidAükfon = sedución; tentación 
sedulous sedjulos = perseverante; aplicado 
see = sé (capital dunha diócese); diócese 
see sii, saw soi, seen sii n = ver 
seed = semente, pebida; xerme, causa, orixe 
seeksiik, sought sqit =buscar; solicitar, requerir 
seem siim = parecer; seeming = aparente, ficticio 
seep = filtrar, penetrar, rezumar, zumegar 
seepage siipid^ = filtración, escape, fiiga 
seer sio = profeta, vidente, adivifio 
seesaw siiso i = arrandeadoiro, randeeira; oscilar 
seethe siió = bulir, moverse dun lado a outro 
segment seqmont = segmento; sector; gallo 
segregate seqriqeit = segregar, separar, illar 
segregate seqriqit = illado, separado 
segregationist seqriqei fonist = segregacionista 
seismic saizmik = sísmico 
seismograph saizmoqraif = sismógrafo 
seismography saizmpqrofi = sismografía 
seismology saizmplodxi = sismoloxía 
seize siiz = coller, agarrar, suxeitar, termar 
seizure sii^o = toma, captura; embargo, decomiso 
seldom seldom = raras veces, raramente 
select silekt = selecto, escollido; escoller, elixir 
selection silek fon = selección; gama; aliñación 
selectívity silektivoti = selectividade 
selenium siliiniom = selenio (metaloide) 
selenite selinait = selenita 
selenography selonoqrafi = selenografía 
self self (pl selves selvz) = auto, un mesmo, 
por si mesmo, independente; automático 
self-abasement selfobeisment = autodegradación 
self-portfait selfpoitrit = autorretrato 
sell sel, sold sould = venda; vender 
seller = vendedor 

sellotape seloteip = cinta adhesiva; pegar 
selves (pl de self) = mesmos 
semantic(al) simeentikol = semántico 
semaphore semafoi = código de sinais, semáforo 
semblance semblons = aparencia, fícción 
semen siimon (pl semina, semens) = seme 
semester simesto = semestre 
semicircular semis3ikiulo = semicircular 
semicolon semikoulon = punto e coma 
semifinalist semifainalist = semifinalista 
semiofficial semiofifol = semioficial 
semiology semiolod^t = semioloxía 
semiqtic semiDtik =semiótico 
semiprecious -prefas = semiprecioso 
semiretired -ritaiod = semixubilado 
Semite semait = semita 
Semitic samitik = semítico 
semivowel semivauol = semivógal 
sempitemal sempit3inol = sempitemo 
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senate senat = senado 

send send, sent = enviar; remitir, remesar, mandar 
senile siinail = senil, ancián; go senile = chochear 
senile dementia dimenfio = demencia senil 
senüity seniliti = senilidade 
senior siinio = superior; maior; máis antigo 
seniority siimoriti = antigüidade; xerarquía 
senna seno = sen (follas de sen) 
sensation senseifon = sensación ; éxito 
sense sens = sentido; sensación, impresión; xuízo; 

sentir, notar, ver, decatarse, percibir, observar, 
sensibüity sensibiliti = sensibilidade 
sensible sensibl = sensato; razoable; práctico 
sensitive sensitiv = sensible; susceptible a 
sensiüvity sensitiviti = sensibilidade; delicadeza 
sensitization sensitaizei fon = sensibilización 
sensitize sensitaiz = sensibilizar 
sensor senso = sensor 

sensory/sensorial sensoiriol = sensorial, sensorio 
sensual sensiuol = sensual 
sensuality sensjuaeliti = sensualidade 
sentence sentens = oración, firase; sentenza 
sententious sentenfos = sentencioso 
sentient senfont = sensible 
sentiment sentimont = sentimento; opinión 
sentimental sentimentl = sentimental; nostálxico 
sentinel sentinl = sentinela, vixía, garda 
sepal sepol = sépalo (follas do cáliz dunha flor) 
separability seporobüiti = separabilidade 
separate separot = separado; por separado; outro 
separaté seporeit = separar(se), apartar, afastar 
separately seporotli = por separado; á parte 
separation seporei fon = separación 
separator seqgreitq = separador 
sepia siipio = sepia 
September septembo = setembro 
septennium septeniom = setenio (sete anos) 
septic = séptico; septic tank = fosa séptica 
septicemia septisiimio = septicemia (infección) 
septuagenarian sept iuodqoneorign = 
septuaxenario 

septuple septjupl = séptuplo; septuplicar 
sepulchre (Am -er) sepalka = sepulcro 
sepulchral sppAlkrpl = sepulcral 
sequel siikwol = secuencia, continuación, secuela 
sequence siikwpns = orde, secuencia; serie 
sequent, sequential sikwenfol = consecutivo 
sequester sikwesta = embargar, decomisar 
sequestered sikwestad = illado, retírado 
sequin siikwin = abelorio 
sequoia sikwom = secuoia 
seraph (pl seraphim/seraphs) serof = serafín 
seraphic(al) soraefik ol = seráfico, anxelical 
serenade serineid = serenata; dar unha serenata 


serene soriin = sereno, tranquilo 
serenity soreniti = serenidade, tranquilidade 
serf S3if = servo 

serfdom, serfage, serfhood = servidume 
sergeant said^ont = sarxento 
sergeant major meid^o = brigada 
serial siorml = en serie, múltiple; consecutivo 
series (pl series) sioriiz = serie; series 
seiigraphy soriqrofi = serigrafía 
serious siorios = serio; grave (mistake, wound...) 
sermon S3imon = sermón 
serology siorplod^i = seroloxía 
serpent s3ipont = serpe, serpente, cobra 
serpentine (Am) S3ip9ntiin = serpeante; sinuoso 
serried serid = apertados, xuntos 
serum siorom (pl serums, sera) = soro 
serval = cerval (gato cerval) 
servant S3iv9nt = servente, criado, servidor 
serve S3iv = saque, acción de sacar (tenis); servir 
service S3ivis = servizo; ofício (relixioso) 
serviceable saivisobl = duradeiro, resistente; útil 
serviette S3ivi9t = pano de mesa 
servile S3ivail = servil 
servomotor s3ivoum9Ut9 = servomotor 
sesame sesomi = sésamo 
sesamoid sesomoid = sesamóideo, sesamoide 
sesquioxide seskwioksaid = sesquióxido 
sessile sesail = sésil (bot) 
session sefon = sesión; audiencia; período 
sesterce sest3is = sestercio (moeda romana) 
sestet sestet = sexteto 
sestina sestiino = sextina 
set set = xogo, conxunto; colección; grupo, 
círculo; aparato (radio, TV); decorado 
set, set, set (setting) = establecer, instituír; fundar; 

poñer, colocar; callar (solidificarse); acontecer 
settee setii = sofá 

setting setiq = escenario, lugar dos feitos; marco, 
contomo; posición; axuste; composición 
settle setl = establecer(se), instalarse; fíxar; 

asentar; resolver (diferenzas); pagar (débeda) 
settlement setlmant = establecemento; acordo 
settler = colonizador, poboador 
seven sevn = sete 

sevenfold sevnfould = séptuplo; sete veces 
seven hundred = setecentos 
seven hundredth = septinxentésimo 
seventeen = dezasete 

seventeenth = dezaseteavo (numeral partitivo); 

décimo sétimo (ordinal); día dezasete 
seventh = sétimo; día sete 
seventieth = septuaxésimo; septuaxésima parte 
seventy = setenta; the seventies = os anos setenta 
sever (severed) sevq= cortar, amputar; romper 
several sevrol = varios; diversos; algúns 
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severance sevarans = división, separación 
severe (-r, -st) sivia (- ra -rist) = severo, serio 
severity siveriti = severidade; dureza; rigor 
sew S3U , sewed, sewn/sewed soun/ soud = coser 
sewage sjund^ = augasresiduais 
sewer sjuio = sumidoiro, cloaca 
sewerage siuirid^ = rede de sumidoiros 
sewing saui ri = costura, acto de coser 
sewing machine mafiin = máquina de coser 
sex seks = sexo; sexual; sexar (averiguar o sexo) 
sex appeal = atracción sexual 
sexagenarian seksadzanearian = sesaxenario 
sexagenary sekssed^inari = sesaxesimal 
sexennial seksenjol = cada seis anos 
sexton = sacristán, sancristán 
sextuplet sekstiuiplit = séxtuplo; sextillizo 
sexual seksjual sek fuol = sexual 
sexuality sekfuasliti = sexualidade 
sexy = sexual, erótico 
sh J = chist!, chis! (silencio!) 
shabbily faebili = mal (dressed = mal vestido) 
shabbiness = pobreza; aspecto farrapento 
shabby = farrapento, farrapeiro, esfarrapado 
shack = choza, choupana, cabana; palloza 
shackle = poñer trabas; encadear 
shaddes = grillóns; ataduras; argola; trabas 
shade feid = sombra (espazo sombreado); ton 
shadeless feidlis = sen sombra 
shadow faedau = sombra (proxectada por algo 
ou alguén); fantasma; sombrear, escurecer 
shadowy = escuro, misterioso; impreciso 
shaft faift = fuste ; eixe, árbore; raio (luz) 
shake feik , shook fuk , shaken feikan = 
sacudida; sobresalto, estremecemento, tremor; 
sacudir; axitar, remexer; tremer; tremelear 
shake hands with = dar a man, saudar 
licado (saúde); oscilante 
shale feil = xisto; lousa 
shall Jjel Igl JQ should Jud = deber; shall 
utilízase para formar o futuro; para pedir 
opinión (shall I open the window = queres que 
abra a ventá?); para expresar promesa, ameaza, 
intención, mandato, obriga, prohibición 
(negativa); should úsase para expresar 
probabilidade, deber, obriga ou mandato; 
shall e should empréganse para o subxuntivo; 
é un verbo defectivo 

shallow (-er, -est) JJaelau = pouco profundo 
shaly feili = xistoso 

sham (mm) Taem = finxido, simulado; finxir 
shambles = matadoiro; camicería, matanza; bulla 
shame feim = vergoña; timidez; avergoñar 
shamefacedly f eimfeistli = con vergonza 
shammer feemo = simulador; impostor 
shampoo (shampooed, shampooing) fasmpu; = 
champú; lavar a cabeza con champú 


shank fasqk = pema, pata; canela, tibia 
shan’t famt = futuro negativo 
shape feip = forma; aspecto; tipo; fígura; formar 
shapeless feiplis = deforme; informe 
share feo = parte; escote; escotar; compartir 
shark faik = quenlla; estafador; explotador 
sharp Jaip = afiado, cortante; puntiagudo; agudo 
sharpen = afiar, sacar punta; aguzar; agudizar 
sharpener = afialapis, aguzalapis 
sharpness = acritude; brusquidade; claridade 
sharp-sightedness faipsaitidnis = agudeza 
sharp-tongued fa;ptAr|d = de lingua viperina 
shatter Jasto = escachar, escachizar; esnaquizar 
shave feiv = afeitado; rozamento; afeitar; rozar 
shawl foil = chal; mantón 
she fii Jj = ela (pronome persoal de 3 a persoa 
singular feminino); femia, muller, nena 
sheaf (pl sheaves) fi;f..vz = gavela, feixe; atar 
shearfio ,sheared, sheared/shom foin = rapar 
shears = cizallas; tesoiras de tosquiar 
sheatfish fiitfif = siluro 
sheath fi:6 (pl sheaths fiióz ) = vaíña, casulo 
sheathe fiió = envaiñar, enfundar; cubrir 
shed fed = cuberto, alpendre, cabana, alboio 
shed (shedding), shed, shed = espallar, verter 
she’d fiid = she would (potencial -ría) 
sheen fiin = brillo, lustre 
sheep (pl sheep) Jnp = ovella 
sheer Jjo (sheerer, sheerest) = total; puro; abmpto; 

desviarse, afastarse, apartarse; caer a pico 
sheet Jht = saba; prego, folla (de papel); prancha 
shelf (pl shelves) felf -vz = estante, andel 
shell Jjel = casca; cuncha; caparazón, costra; 

vaíña; pelar; abrir, desbullar, debullar; pagar 
she’ll Jjd = she will, she shall (futuro) 
sheIlac(Am -ck) (shellacked) falaek = laca 
shelter Jelto = refuxio, asilo, abrigo; cuberto, 
alpendre; albergue; garita; aloxamento; 
refuxiarse; protexerse de (from); acoller 
sheltered feltod = protexido 
shelve Jelv = poñer nun estante; arquivar; illar 
shepherd fepod = pastor 
shield fiifd = escudo; protección; blindaxe; 

protexer; tapar (a vista); blindar 
shift fift = cambio; quenda; falla (xeoloxía); 

cambiar, mover; roldarse; rotar; voar (go fast) 
shift lever liivo = panca de cambio (Am) 
shimmer Jima = brillar feblemente; escintilar, 
tremelucir, esfacharear, resplandecer debilmente 
shin (nn) Jin = canela, tibia; xarrete 
shinbone Jinbsun = tibia, canela 
shine fain shone fpn = brillo; brillar; limpar 
shingle fiqql = coio, croio, seixo, pelouro, canto 
shingles (sing) = herpes 
shining fainrq = brillante, resplandecente 
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shinny fim = (up) agatuñar 

shiny faini = brillante; radiante 

ship (pp) Jip = barco, embarcación, buque, nave; 

embarcar; enrolar; transportar; mandar en barco) 
shipbreaker = despezador de barcos 
shipbuilding = construción naval 
shipload riploud = cargamento, carga 
ship’s log = cademo de bitácora, diario de a bordo 
shipwreck fiprek = naufraxio; naufragar 
shipwright Fiprait = carpinteiro de barcos 
shipyard ripiaid = estaleiro (cast astillero) 
shirejaio =condado 

shirk J3jk = eludir (a question); esquivar (obriga); 

zangonear, lacazanear, folgazanear, folgar 
shirt J3:t= camisa (de home); blusa (de muller) 
shirtfront j3:tfrAnt = peitillo, peiteira 
shit Jit (pas e part shit/shat) = merda; cagar 
shiver fiva = tremor, arrepío; tremer; tremelicar 
shivery = estremecedor; estremecido 
shoal íoüI = (school) banco de peixes, cardume 
shock f ok = sacudida, sobresalto, golpe, choque; 
conmoción; susto; descarga (eléctrica), 
chispazo; electrochoque; impacto, impresión; 
conmocionar; chocar, escandalizar; enfadar 
shock of hair = melena, guedella, greña 
shock absorber fokabsoibg = amortecedor 
shockheaded fokhedid = melenudo, greñudo 
shocking = escandaloso, vergonzoso; arrepiante 
shoddy (-ier,-iest) Jodi = de moi mala calidade; 

de pacotilla; rexenerado; mal feito; chapuza 
shoe Jui (shoes, shod, shoeing) = zapato; ferrar 
shoemaker = zapateiro 

shoot fuit shot fpt = brote, retoño, xerminación ; 
partida de caza, cacería; couto (de caza); 
disparar; matar; fusilar; ferir; cazar; verter 
shooting range fuxtnq reinds = campo de tiro 
shop (pp) Jpp (Am store) = tenda; ir ás tendas 
shopaholic Jopaholik = adicto ás compras 
shopkeeper ropkiipo = tendeiro 
shoplifter = ladrón de tendas, rateiro 
shopping mall mael , moil = centro comercial 
shopping trolley = carro de compra 
shop steward Jopstjuod = enlace sindical 
shore Jpi = beira, ribeira, marxe; praia; costa, 
litoral, beiramar; bordo, linde; extremo; 
apuntalar, escorar (shore up); desembarcar 
short (-er,-est) Joit = baixo; curto; escaso; pouco; 

cut short = interromper; go short of = faltar 
short = curtocircuíto; poñerse en curtocircuíto 
shortage íoitidx = escaseza 
shorten = acurtar; compendiar; diminuír 
shorthand Joithaend = taquigrafía; estenografía 
short-haul foithoil = de curto recorrido 
shortly = en poucas palabras; dentro de pouco 
shortness = brevidade; falta, carencia, escaseza 
short-range foitreind^ = de curto alcance 


shortsightedly foitsaitidli = coma un miope 
short-term = a curto prazo 
short-winded foitwindid = curto de alento 
shot = pas e part de shoot = disparar; disparo, 
balazo, canonazo; golpe; intento 
shote (Am)Joüt = leitón, porquiño 

should fud fod Jd = pas. de shall (úsase para 
formar o potencial -ría I should go = eu 
iría); deber, ter que (obrigación); deber de 
(probabilidade); en negativa (prohibición); 
desexo; sorpresa divertida (interrogativa) 
shoulder raüida = ombro, ombreiro; ombreira 
shoulder blade = omóplata 
shouldn’t füdnt = should not = non debería 
shout faot = grito; gritar (at) 
shove fAv = empuxón; empuxar 
shovel ( 11 ) PAvl = pa; escavadora; pada; padexar 
shovelful PAvlfül = pada 
show Jpu, showed, shown = espectáculo; 
demostración; exposición; feira; concurso; 
mostra; salón; actuación; alarde, ostentación; 
desfile; mostrar, ensinar, exhibir, expor; amosar 
showbiz, show business = mundo do espectáculo 
show up = realzar; engrandecer; aparecer 
show window = escaparate; (Am) vitrina 
showy = ostentoso; rechamante; extravagante 
shower faüo = ducha; chaparrón; ducharse 
shrapnel fraepnl = metralla 
shred (dd) fred = fragmento, anaco; despedazar 
shrew frui = musaraña; harpía 
shrewd = astuto, listo; hábil; penetrante (frío); fino 
shriek friik = chío; grito, berro; chiar; berrar 
shrike fraik = alcaudón (paxaro) 
shrill (-er,-est) fril = estridente, agudo; chiar; pitar 
shrimp = camarón; pequerrecho 
shrine frain = santuario; relicario; altar; sepulcro 
shrink frirjk , shrank/shmnk(Am), shrunk = 
encoller; diminuír; contraer; reducir 
shrinkage rriykid^ = encollemento; diminución 
shrive (ant) fraiv ,shrove/shived, shriven frivon 
/shrived = confesar 

shrivel (Br 11) frivgl = murchar, secar; encoller 
shroud fraud = mortalla, sudario; veo; envolver 
shrub frAb = arbusto; matorral, maleza, matas 
shrug (gg) = encollemento de ombros; shrug one's 
shoulders = encollerse de ombros 
shrunken PrArikon = encollido, minguado 
shuck l'Ak = casca; vaíña; cuncha; pelar; debullar 
shudder = estremecemento; arrepío; arrepiar 
shuffle = arrastre; arrastrar; barallar; mesturar 
shun (rm) = rexeitar, rechazar, repelir; desprezar 
shunt = cambio de vía; desviar; derivar; 
shush! fuf = calade!, silencio!, a calar! 
shut (tt) JAt, shut, shut = cerrado; cerrar; pechar 
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shutter jAts = contra; persiana; postigo; cerrar 

shuttle TAtl = lanzadeira; ponte aérea; transportar 

shuttlecock fAtlkok = volante ( do badmington) 

shy fai (shyer, shyest) = tímido, apoucado 

shyness = timidez 

sibilant sibibnt = sibilante 

sibling/sib = irmán,( fem: irmá); parente 

sic sik = sic (transcrición literal, cita literal) 

sic (sicked, sicking) = acirrar os cans a alguén 

sick (-er,-est) = enfermo; the sick = os enfermos 

side said = lado; beira; lateral 

-sided saidid = con....lados 

sidereal saidionol = sideral, sidéreo 

siderite saidorait = siderita; siderosa 

siderurgv sidar3id^i = siderurxia 

sidesaddle saidsaedl = sela de montar de lado 

side-view mirror saidvjuimirs = espello lateral 

sidewalk (Am) = beirarrúa (Br pavement) 

siege siid^ = sitio, cerco; asediar, sitiar, cercar 

siesta siesto = sesta 

sieve siiv = cribo; peneira; cribar, peneirar 

sift sift = cribar, pasar polo cribo 

sifter = peneira, cribo, cendal, baruto 

sigh sai = suspiro, salaio; suspirar; zoar 

sight = vista; desastre; divisar, avistar; observar 

sighted saitid = vidente, que ve, con vista normal 

sight-read saitriid = repentizar 

sightseeing saitsiiiT) = turismo; visitas turíticas 

sign sain = signo; o sinal; xesto, aceno; mostra; 

firmar, asinar; facer un sinal; contratar, fichar 
signal (11) siqnol = o sinal; indicar, sinalar, 
mostrar; destacado, insigne, notable; rotundo 
signatory siqnoton = asinante, firmante 
signature siqnot To = sinatura, rúbrica, firma 
signboard sainboid = taboleiro de anuncios 
signee sainii = asinante, firmante, signatario 
signet siqnit = selo 

significance siqmfikons = importancia 

signify siqnifai = significar; expresar 

signing sainiri = firma, sinatura, rúbrica 

signpost sainpoust = poste indicador; sinalar 

silage sailid^; = ensilaxe, ensilado 

silence saibns = silencio; facer calar, acalar 

silex saileks = sílex, a sílice, pedemal 

silhouette siluet = silueta; siluetear 

silica silika = a sílice (química) 

silicate silikat = silicato 

silicon silikon = silicio; de silicio, silíceo 

silicone silikaun = silicona 

silicosis silikausis = silicose 

silk silk = seda 

silkworm silkw3im = verme da seda 
silky (-ier, -iest)/silken = sedoso; suave (voz) 
sill = peitoril, antepeito dunha ventá; soleira 
silliness silinis = tontería, parvada, necidade 


silly (-ier, -iest) = tonto, parvo, bobo, necio 
silo saib» (pl silos) = silo; ensilar 
silt silt = limo, lama; silt up = enlamar, alodar 
Silurian sailjuorion = silúrico, siluriano 
silvan/sylvan silvon = silvoso, selvático 
silver silva = prata; canoso, cano; azougar 
silverware silvoweo = vaixela de prata 
silver wedding = vodas de prata 
similar simib = similar, semellante, parecido 
similaríty similaeriti = semellanza, parecido 
simile simili = símil; semellante, idéntico 
similitude similitjuid = similitude 
simmer simo = ferver con pouco lume 
simplehearted simplhoitid = sinxelo, inocente 
simplemindedness simplmaindidnis = sinxeleza 
simultaneity simpltonmti = simultaneidade 
simultaneous simplteimos = simultáneo 
sin (nn) srn = pecado; pecar 
since sins = dende, desde, desque (en expresións 
de tempo pasado que chega ó presente 
sincere sinsio (-r, -est) = sincero 
sincerity sinseriti = sinceridade 
sine sain = seno (matemáticas) 
sinecure sainikjuo = sinecura 
sinew sinju: = tendón; nervio; columna, piar 
sinewy sinjuii = vigoroso, enérxico 
sing sip. sang, sung = canto; cantar; zumbar 
singe sind^ = chamusco; queimadura; chamuscar 
singer sir|9 =cantante, cantor 
single siqqol = solteiro; só, (fem soa); único 
singular sir)qiub = singular, senlleiro; raro 
singularity sipqiulaeriti = singularidade; rareza 
singularize -braiz = singularizar 
sinister sinistp = sinistro; sinistrado 
sink siriK = fregadeiro; (Am) lavabo 
sink sipk , sank saepk , sunk sArik = afundir, 
afondar; ir a pique; somerxer, mergullar 
sinuous sinjuos = sinuoso, ondulante 
sinus (pl sinuses) sainosiz = seo 
sinusitis sainosaitis = sinusite 
sip (pp) sip = sorbo, grolo, trago; sorber, tragar 
siphon saifan = sifón 
sir S3i = señor; yes, sir! = si, señor 
siren saioron = (aparato) sirena 
sirloin S3ibin = solombo 
sirocco(pl —os) sirokou = siroco (vento) 
sirup (Am) = syrup(Br) sirop = xarope 
sister sisto = irmá; enfermeira; monxa 
sisterhood sistohud = irmandade; congregación 
sister-in-law -lo: (pl sisters/in/law) = cuñada 
sit sit (tt), sat, sat = (down) sentar; estar sentado 
sit up = incorporarse, erguerse 
site sait = situación, localicación; situar, ubicar 
siting saitip = Iocalización, situación, ubicación 
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sitter = (baby sitter) canguro 
situate sitjueit = situar, ubicar 
situation = situación, ubicación, colocación 
sitz bath sitsbaiQ = baño de asento 
six siks = seis 

sixfold -fould = seis veces; séxtuplo 
sixteen sikstiin = dezaseis 
sixteenth = decimosexto 
sixth siksQ = sexto 

sixtieth = sesaxésimo; a sesaxésima parte 
sixty siksti = sesenta 

sizable/sizeable saizobl = considerable, grande 
sizar saizo = becario 

size saiz = tamaño, volume, dimensión; talla 
sizzle sizl = chispeo, faísca; chispear, crepitar 
skate skeit = patín; patinar; go skating = ir patinar 
skateboard skeitboid = monopatín, patinete 
skedaddle skidaedl = fuxida; bater cos pés no cu 
skein skein = madeixa; maraña; bandada 
skeletal skelitl = esquelético; conciso 
skeleton skeliQon = esqueleto; armazón; montura 
skeleton key skeliton kii = chave mestra 
skene/skean skiin = daga, puñal (dagger, dirk) 
skep skep = cesto (de vimbios); colmea 
skepticism skeptisizom = escepticismo 
sketch sket T = bosquexo, esbozo, deseño, 
debuxo; esbozar, deseñar, bosquexar; debuxar 
skew skjui = nesgo; oblicuo; falsear; desviar 
skewer = espeto; asador; estaca; meter no espeto 
ski ski: (skis) (skiing, skied) = esquí; esquiar 
skid (dd) skid = patinazo; derrapaxe; escorregar 
skilful(Br) /skillful(Am) = hábil, destro, capaz 
skill skil = habilidade, destreza, capacidade 
skilled = habilidoso, hábil; cualificado; experto 
skillet skilit = (Am) tixola, tixela 
skim (mm)= tona; capa fina; desnatar, estonar 
skin /skm/ = pel, coiro, pelello; a cute; tona; 
casca (de firoita); capa dura (de pintura); esfolar, 
despelexar, quitar a pel; arrebatar; rabuñar, ferir 
skip (pp) = brinco, salto, bote; brincar, saltar 
skirmish sk3imi f = escaramuza; liorta; pelexar 
skirt sk3it = falda 

skittle skitl = birlo; skittles = xogo de birlos 

skittle alley slitlaeli = boleira 

skive skaiv = folgazanear, lacazanear 

skiver skaiva = vago, folgazán, perguiceiro 

skiwy (pl -ies) skivi = criada, fregona 

skull skAl = cranio, caveira 

skunk skApk = mofeta; canalla; dar unha tunda 

sky (pl skies) skái = ceo, firmamerito; bombear 

skydiver skaidaiva = paracaidista acrobático 

skyjáck = secuestrar un avión 

skyjacker = secuestrador aéreo 

skylark = laverca; facer travesuras 

skylight = bufardo no teito, claraboia; luz cenital 


skyscraper skaiskreipo = rañaceos 

slab slaeb = lousa; porción, anaco; enlousar 

slack slaek = frouxo; débil; descoidado; tranquilo; 

vago; folgar; slacks = pantalóns deportivos 
slag = escoria; (Br) puta; escorificar 
slake sleik = matar o cal; saciar; calmar 
slalom slailom = slálom 
slam (mm) slaem = portazo; golpe; vapuleo; 

dar un portazo; cerrar algo cun golpe 
slander = calumnia; calumniar, difamar, inxuriar 
slanderer slaindero = difamador, calumniador 
slang slaen = argot, xerga, xermanía, barallete 
slant slaint = inclinación; pendente; nesgo; 

inclinarse; presentar tendenciosamente 
slap (pp) slaep = lapote, labazada, lapada, sopapo, 
sopramocos; losquear; tirar, guindar; botar 
slash slaej = coitelada; tala; acoitelar; azoutar 
slate sleit = lousa; lousar, cubrir con lousas; 

castigar; programar, fixar a data de algo; nome 
slather slaeóo = montón, morea 
slaty sleiti = da cor da lousa 
slaughter sloito = matanza, mata; degolación; 

masacre; matar; degolar; exterminar 
slaughterhouse = matadoiro 
slave sleiv to = escravo de; servo de 
slaver slaevo = baba, babar, babear, babexar 
slavery sleivori = escravitude 
slavish sleivi£ = servil, servizal; abaixado 
Slavonic slavpnik = eslavo 
slay slei . slew slui . slain slein = matar, asasinar 
sleaze/sleaziness sliizinis = sordideza 
sleazy (-ier, -iest) = sórdido, repugnante, sucio 
sled (dd), sledge sled^ = trineo; ir en trineo 
sledgehammer = mazo 

sleep sliip (slept) = sono; durmir; aloxar, albergar 

sleeper = que durme; liteira; coche cama; travesa 

sleepy (-ier, -iest) = adormecido, adurmiñado 

sleet = auganeve; caer auganeve 

sleeve = manga; manguito; funda, carauta 

sleigh slei = trineo, zorra 

slender slendo (-er,-est) = delgado, fraco; escaso 

slendemess = delgadeza; escaseza 

slept = pasado e part pas de sleep = durmir 

sleuth sluiQ = sabuxo, detective 

slice slais = rebanda, rebada, tallada; anaco; 

recortar; dar efecto, cortar; sucar as ondas 
slick slik, slickier, slickiest = de moita labia; 

logrado; astuto, hábil; liso; alisar; acicalar 
slide slaid , slid slid = tobogán; esvarar; pasar 
slight slait (-er, -est) = un pouco; desprezo 
slim (-mer,-mest) (mm) slim = esvelto; adelgazar 
slime slaim = limo, lama, lodo, barro 
slimness slimnis = delgadeza, esvelteza 
slimy slaimi = viscoso; demasiado obsequioso 
sling slrr| slung s!Ar| = estribeira; fonda; guindar 
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slingshot slir| fpt (Am) = fonda, tirapedras 
slink slirik , slunk slAnk = escapar con vergonza 
slink off7away = escapulirse, zafarse, fuxir, liscar 
slinky slirjki (-ier, slinkiest) = axustado, cinguido 
slip (pp) slip = escorregada, escorregón, esvarón; 

esvarar, escorregar; patinar; soltarse 
slipcase/slipcover slipkeis/slipkAvo = carauta 
(para discos); estoxo, caixa (para libros) 
slipper = zapatilla; babucha; chancleta; pantufla 
slipp ery slipori = escorregadizo, esvarío; evasivo 
slit (tt) (slit) = greta, fenda, regaña, abertura; 

fender, rachar; cortar, abrir 
slither slióo = deslizamento; deslizarse, patinar 
sliver sliva = estela, racha, lasca; fender, rachar 
sloe sbu = abruño, abruñeiro, escambroeira 
slog (gg) sloq = golpe; aporrear, golpear 
slogan slouqon = lema, consigna, slogan 
sloganeer slpuqomo = crear slogans 
slop (pp) slop = bazofia; sensiblería; verter 
slope sloup = inclinado, pendente; costa; 

ladeira, encosta; falda; inclinarse; baixar 
sloppily slppili = con descoido; deixadamente 
slot (tt) slDt = entalla, regaña, greta; encaixar 
slot into/in/together = meter, encaixar 
sloth slouQ = preguiceiro; preguiza, indolencia 
slothfixl = galbán, preguiceiro, lacazán, lerchán 
slot mach ine slpt mofiin = máquina comecartos 
slouch slaut r = cos ombros caídos; inclinar 
slough slau = lamazal, lameira, boedo, braña 
slough slAf = camisa (de ofidios) 
sloven slAvpn = desaliñado, desaxeitado, lercho 
slovenliness slAvpnlinos = neglixencia, desaliño 
sjpvenly (-ier, -iest) sl Avonli = descoidado 
slow sbu (-er, -est) = lento, pachorrento, tardío 
slow down/up = minorar/diminuír a marcha 
slowness = lentitude; fastío, molestia, tedio 
slowworm sl9UW3:m = liscáncer, liscanzo 
slub (bb) slAb = torcer o fío 
slue/slew slui =facerxirar 
slug slAq (gg) = lesmia, lesma, limacha; golpe 
sluggard slAqod (subst) = lacoeiro, lacazán 
sluice sluis = presa de auga, canle; doira; regar 
slum slAm (mm) = barriada, barrio 
slumber slAmbo = sono; durmiñar; durmir 
slump = depresión económica; baixón (ánimo, 
prezos); afundirse; baixar os prezos de repente 
slur (rr) sl3i = calumnia, difamación; 

dificultade para falar; calumniar, difamar 
slush slAT = auganeve; lodo, fango, lama; salpicar 
sly slai (slyer, the slyest) = astuto, taimado, 
malicioso, obstinado, pillo, pillabán 
slyness = astucia, pillería; malicia, picardía 
smack = labazada, lapada; azoutar; chascar 
small smoil (-er, -est) = pequeno; -iño (= casiña) 
smallness = pequenez, mesquindade 


smallpox smoilpoks = variola, vexigas, boas 
smart (-er, -est) smait = elegante, ben arranxado 
smartness = boa presenza, elegancia; enxeño 
smash smaef = estrondo, estrépito; ruído; golpe; 

romper; escachar, esnaquizar; destruír; romper 
smear smio = mancha; difamación, calumnia; 

emporcar, emporcallar, ensuciar, enlodar 
smell smel (smelled, (Br tamén smelt) = cheiro, 
aroma, perfume, recendo; fedor; cheirar, 
ulir; feder, apestar, alcatrear; recender 
smelly (-ier, -iest) = fedorento, que cheira mal 
smile smail = sorriso; sorrir; smiley = sorrinte 
smirk sm3ik = sorriso; sorrir con satisfacción 
smite smait , smote smout , smitten smiton = 
golpear; aflixir, atormentar (a conciencia) 
smith smiQ = ferreiro 
smithy smiQi smiói = forxa, ferrería 
smock smpk = bata; gardapó; bordar 
smog = néboa con fume (smoke +fog) 
smokable smoukpbl = fumable 
smoke smouk = fume; cigarro; fumar 
smoked smoukt = curado ó fume, afumado 
smokestack = cheminea (de fábrica) 
smolder, Br smoulder smpuldo = arder 
smooch smut f = mancha; bico; beixar, chuchar 
smooth (-er, -est) smuió = suave, liso; tranquilo; 

cepillar; alisar; pulir; calmar; refinar; arranxar 
smoothness smuiónis = suavidade; soltura 
smooth-shaven smuió feivan = ben afeitado 
smoothy, smoothie = atilado, afectado 
smother smAÓP = sufocar, apagar, extinguir 
smoulder (Br), smolder (Am) smouldp = arder 
smudge smAd^ = mancha; borrón; manchar 
smudginess = sucidade 
smug (gg) smAq = petulante, ousado, vaidoso 
smuggle smAql = pasar de contrabando 
smuggler = contrabandista 
smuggling = contrabando 
smutty (-ier, -iest) smAti = tisnado; obsceno 
snack snask = aperitivo, reffixerio, colación; 
snag smeg (gg) = problema, desvantaxe; encallar 
snail sneil = caracol 

snake sneik = cobra, cóbrega, serpe, serpente 
snap snaep (pp) = estalo, restalo; mordiscada; 

estalar; sacar unha foto; intentar morder; picar 
snare snea = trampa, cepo, lazo; atrapar 
snarl snail = gruñido; maraña; gruñir (at) 
snarl up = enmarañar(se); embotellarse (tráfico) 
snatch snaetf = arrebatamento; intre, momento; 

anaco; arrebatar, coller; secuestrar 
sneak (-ed, Am tamén snuck) sniik = acusón; 

saída disimulada; facer algo ás furtadelas; saír 
sneaky (-ier, -iest) = furtivo; solapado 
sneer snio = soma; dicir con soma 
sneerer smaro = burlón; socarrón 
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sneeze sniiz = espirro, esbirro; esbirrar, espirrar 

sneezewort sniizw3it = milfollas (planta) 

snick snik = amósega, marca, risco; amosegar 

sniff snif = cheiro; bufido, bufo; ulir, cheirar 

sniffer = esnifador; detector de radiación; cheirón 

sniffle snifl = sorbo; sorber (os mocos) 

snigger snigo = risiña; rir disimuladamente 

snigger (at, about) = rírse/burlarse de algo 

snip (pp) snip = tesoirada; corte; cortar 

snipe snaip = agachadiza (ave); (at) disparar 

sniper snaipo = francotirador, tirador emboscado 

snippet smpit = anaco, fragmento 

snitch snitj = furtar; acusar, ir co conto, delatar 

snivel (11 Br) snivl = choromicar 

snob snpb = snob, que presume de entendido 

snobbery, snobbishness = snobismo 

snook snuik = burla; robalo, robaliza 

snooker = billar mso; fastidiar 

snooty (-ier, -iest) = fachendoso, altivo, arrogante 

snooze snuiz = cabezada; sestiña; durmiñar 

snore sno: = ronquido; roncar 

snorkel snoikal = tubo para nadar ao somorgullo 

snort = bufido, resoprido; bufar, resoprar; fungar 

snot snot = moco; mocoso 

snout snaut = fociño; narizotas; morro dun avión 

snow snou = neve 

snowboard = táboa para patinar na neve 
snowboarder snouboido = persoa que 
practica o deporte da táboa sobre a neve 
snowmobile snoumpbiil = motoneve 
snowy (-ier, -iest) = nevado, níveo, de neve 
snub (bb) snAb = desaire, desprezo; desairar 
snuff = rapé; inhalación; inhalar, aspirar; 

cortar a mecha (dunha vela) 
snuffle (sniffle) = resfriado; namexo; resoprar 
snug (gg) snAg = cómodo; axustado; abrigar 
snuggle = engruñarse, encollerse, acocharse 
so sou = (adv) tan; so many = tantos; so much = 
tanto; tantísimo; so...as to = tan ...de; así; como 
soak souk = remollo; molladura; empapar 
soaking = empapado; remollo 
so-and-so = fulano 

soap soup = xabón, xabrón; enxaboar 
soap opera = serial (pl seriais); telenovela 
soar soi = voo; subida rápida; voar alto; planar 
soaring = subida vertixinosa; en alza; planando 
sob (bb) sob = salouco, impo, sotelo; saloucar 
sober (-er, -est) soubo = sobrio; formal; sensato 
sobriety sabraiati /sobemess = sobriedade 
so-called soukoild = así chamado; presunto 
soccer soko = futbol 
sociability sourabiliti = sociabilidade 
socialism soufplizam = socialismo 
socialization souírilaizei fon = socialización 
society (pl -ies) sosaioti = sociedade; compañía 


socio- sou fiou = socio- = social 
sociolinguistics soufiouliriqwistiks = 
sociolingüística 

sociological S9U rioulod^ikol = sociolóxico 

sociologist sausiolod^ist = sociólogo 

sock sok = calcetín; puñetazo, sopapo 

socket sokit = cavidade, oco; conca; enchufe 

Socrates spkrotiiz = Sócrates 

sod (dd) SDd = céspede; cubrir con céspede 

soda souda = soda, sifón, auga carbónica; sosa 

sodden spdn = empapado; (pan) mal cocido 

sodium soudiom = sodio 

sodium nitrate naitreit = nitrato sódico/de sodio 

sofa soufo = sofá; sofa bed (Am) = sofá cama 

soft (-er, -est) soft = brando; suave; tenro; mol; 

fofo; doado; doce, amable; débil; silencioso 
soften sofon = amolecer, abrandar; suavizar 
softhearted spfthaitid = bo, bondadoso 
softness süftnis = suavidade; brandura; dozura 
soft palate softpslot = padal brando 
software softwea = programas almacenados no 
ordenador (compara: hardware = o ordenador) 
soil soil = terra; (Am) sucidade, lixo, porcallada; 

ensuciar, manchar; corromper, perverter 
sojoum sad^3in = estancia, estada, estadía; residir 
solace solis = solaz, consolo; solazar, aliviar 
solar soulo = solar 

solarium saleoriam = solario; solaina 
sold sould = pas e part pas de sell = vender 
solder SDldo = soldadura; soldar 
soldier sould^o = soldado; servir como soldado 
sole soul = linguado; único, senlleiro; planta do 
pé; sola (do zapato); base; solar (os zapatos) 
solecism solisizam = solecismo (erro sintáctico) 
solely soulli = exclusivamente, soamente; único 
solemn solam = solemne; escuro; fachendoso 
solemnity solemnoti = fastosidade, pompa 
solemnities = cerimonial 

solemnization solomnaizei Tsn = solemnización 
solfatara solfotaira = solfatara 
solicit salisit = solicitar; abordar; mendigar 
sohcitor solisito = abogado-procurador; 

(Br) notario (vendas, testamentos); asesor 
solicitous solicitos = solícito, dilixente; esmerado 
solicitude solisitjuid = esmero, dilixencia 
solid solid = sólido; macizo; seguido, denso 
solidarity solidgeriti = solidaridade (with) 
solidary solidori = solidario 
solidification solidifikei fon = solidificación 
sohdity solidoti = solidez; volume, corpulencia 
solfloquize solilokwaiz = monologar 
soliloquy (pl -quies) salilakwi = soliloquio 
solipsism soulipsizom = solipsismo 
solitary splitori = solitario; afastado; único 
solitude solitjuid = soidade; afastamento 


566 







solstice SDlstlS = solsticio 

solubility spliubiloti = solubilidade 

soluble spliubl = soluble, solúbel 

solution (to) solui fon = solución 

solvable splvobol = soluble 

solve sdIv = solucionar, resolver 

solvent = solvente; disolvente 

soma (pl somas/somata) soumo = soma 

somatic somsetik = somático (relativo ó corpo) 

somatology soumotDlod^i = somatoloxía 

sombre/somber(Am) spmbo = sombrío, apagado 

some sAm, som = (con contables) uns; algúns; 

(con incontables) un pouco de, un pouco, algún 
sombody sAmbodi, someone sAmwAn = alguén 
somehow = dalgunha maneira, dalgún modo 
somersault sAmosplt = pinchacameiro, acrobacia 
something = algo; algunha cousa 
sometime = algún día, nalgún momento 
sometimes = ás veces, algunha vez 
someway (Am) = somehow = dalgunha maneira 
somewhat = algo, un tanto 
somewhere = algún lugar, a algún lugar 
somnambulant spmnaembiubnt = sonámbulo 
somnolence spmnolons = somnolencia, preguiza 
sonsAn =fillo 

sonance sounons = sonoridade; sonant = sonoro 

sonar sounai = sónar 

sonata sonaito = sonata 

sonde SDnd = sonda (instrumento para explorar) 

song spp = canto, canción 

songbird spnb3id = paxaro cantor, ave cantora 

sonic SDnik = acústico 

son-in-law (pl sons-in-law) sAmnloi = xenro 
sonnet spnit = soneto 
sonometer sounpmito = sonómetro 
sonority spnpnti =sonoridade 
sonorous sonoiros = sonoro 
soon (-er, -est) suin = pronto, en seguida, axiña 
soot sut = feluxe, sarrio, parañeira; chisnar 
sooth sui6 = realidade; in sooth = en realidade 
soothe suió (tr) = calmar, aplácar, tranquilizar, 
sosegar, serenar, acougar; aliviar (dor...) 
soothsayer suiQseio = adiviño 
sooty suti = cheo de feluxe, chisnado, tisnado 
sop sdp = (sops) sopas; subomo; regalo; empapar 
sophism spfizom = sofísma 
sophisticate sofistikeit = sofisticar; adulterar 
soporiferous SDpariforas = soporífero; pesado 
sopping spprri = empapado 
soprano (pl sopranos) soprainou = soprano 
sorb soib = serbal (árbore); serba (froito); sorber 
sorcerer soisoro = bruxo, feiticeiro, meigo 
sorceress = bruxa, meiga, adiviña 
sordid soidid = sórdido, sucio; mesquiño 


sore (-r, -st) spi soiro soirist = dorido 
soreness = a dor, a dolor; (Am) resentimento 
sorghum (wheat) soiqom hwiit = sorgo 
sorority sorpriti (Am) = irmandade 
sorrel sprol = aceda; alazán (cabalo de cor canela) 
sorrow sorou (at, for, over) = pesar, pena, dor; 

chorar (por seres queridos); sentir pena 
sorrowful = aflixido, aflito, triste, apesarado 
sorry SDri = triste; lamentable; arrepentirse 
sort soit = clase, tipo; especie de (sort of); 

clasificar; seleccionar; reparar, arranxar 
SO S esoues (save our souls = S.O.S. 
so-so sousou = mediocre, regular, así así 
sought-after soitaifto = buscado; desexado 
soul soul = alma; sensibilidade 
sound (-er, -est) saund = son; mído; soar, parecer 
sounding = sondaxe (de opinión, náutica) 
soundly saundli = solidamente; profimdamente 
soundness = seguridade; bo estado; solidez 
soup suip = sopa; néboa espesa 
sour (-er, -est) sauo sauoro sauarist = ácido; 

acedo; agre; agrear; avinagrarse; alporizarse 
source sois = fonte; manantial; orixe 
sour-faced sauofeist = cara de poucos amigos 
soumess sauonis = acidez; resentimento 
south sauQ = sur; do sur 
southbound sauQbaund = con mmbo ó sur 
southeast sauQiist = sueste; do sueste 
southeasterly (adx) sauQiistoli = do sueste 
southerly (adx), southerly sAóoli = do sur 
southem sAóon = meridional, suréño, do sur 
souvenir suivonio =recordo 
sovereign spvrin = soberano, rei; libra de ouro 
sovereignty spvronti = soberanía, dominio 
sow, sowed, sowed/sown sou = sementar 
sowsau =porca 

sower S3U9 = sementador; sementadora 

soybean, soya bean spiobiin = soia 

spa spai = balneario; manantial de auga mineral 

space speis = espazo, sitio, lugar; lapso; espacial 

space out = espazar, separar, distanciar 

spacecraft speiskraift = nave espacial 

spacer speisa = espazador 

spaceship speisjip = nave espacial, astronave 

space shuttle speis ÍAtl = transbordador espacial 

spaceward speiswod = con dirección ó espazo 

spacious speifos = espazoso, grande, extenso 

spade = pa (ferramenta); (spades) = espada (pau) 

spaghetti spoqeti = espaguetis 

Spain spem = España 

spall spoil = estela; laxa, laxe; descantear 

spam spaem = correo sen importancia 

span (nn) spaen = extensión; luz; palmo; lapso; 

tramo; abarcar; estenderse; durar; transcorrer 
spangle spaer|qld = abelorio; salpicar 


567 





Spaniard spaenjad = español 
spaniel = spaniel (can de auga) 

Spanish = español; (lingua) español, castelán 
spank spaenk = azouta; azoutar 
spanner = chave inglesa 

spar (rr) spqi = pau de barco; largueiro (aviación) 
spare spea = de sobra, de recambio; aforrar 
spark spaik = chispa; chisco; chispear; acender 
sparkle spaikl = escintileo, chispa; refübcir 
sparkling = escintilante, brillante; escumoso 
sparrow spaeroo =gorrión 
sparrowhawk spaerouhoik = gabián 
sparse spais = escaso; pouco denso 
spasm spaezom = espasmo; arrebato, ataque 
spastic = espástico; tarado 
spats = polainas 

spate speit = multitude; torrente, chea 
spatial speifol = espacial 
spatter spaeto = salpicadura; salpicar 
spatula spaetjula = espátula 
spawn spoin = ovas; prole; desovar; xerar 
speak spiik , spoke spouk,spoken spookn = falar 
speaker = a persoa que fala; orador; altofalante 
spear spio = lanza; arpón; atravesar cunha lanza 
spearhead spiohed = punta de lanza; encabezar 
special speTal = especial; particular 
specialize spe falaiz = especializarse 
specific spasifik = específico, concreto; exacto 
specification = especificación; requisito 
specify (-ies,-ying) spesifai = especificar 
specimen (pl specimens) spesimon = mostra 
specious spii fos = enganoso, especioso, aparente 
speck spek = punto, pinta, lixo; chisco; salpicar 
speckle = manchiñá; marxa; penca 
spectacle spektokl =espectáculo 
spectacles = anteollos, lentes 
spectacular spektasjulo = espectacular 
spectator spekteito = espectador 
spectroscope spektroskoüp = espectroscopio 
spectroscopic spektraskppik = espectroscópico 
spectroscopy spektrpskapi = espectroscopia 
spectrum spektrom = espectro 
speculate spekiuleit = (on) (about) especular 
speech spiit I' = conferencia, discurso; fala 
speed spiid, sped sped, sped = velocidade; correr 
speedy (-dier, -diest) = veloz, rápido, lixeiro 
speleologist spfiliolod^ist = espeleólogo 
- spell spel = encantamento, feitizo; encanto 
spell spel (spelled/spelt) = deletrear; escribir 
spend, spent, spent = gastar; pasar tempo; dedicar 
spendthrift spendBift = gastador, pródigo 
sperm sp3im =esperma 
spermatocyte sp3im3t9sait = espermatocito 
spermatozoid sp3im3t3zauid = espermatozoide 
spermatozoon = espermatozoo, espermatozoide 


spermicide sp3imisaidl =espermicida 
spew spjui = vómito; vomitar; botar (fiime...) 
sphenoid sfiinoid = esfenoide 
sphere sfio =esfera 
spheric(al) sferikql = esférico 
spheroid (subst e adx) sfioroid = esferoide 
sphincter sfmkto = esfínter 
sphinx sfipks = esfinxe 
spice spais = especia, sabor; sazonar 
spiciness = o sazonado; o saboroso, o picante 
spicy (-cier, -ciest) = con moitas especias; picante 
spider spaido = araña; (informática) araña 
spider’s web = arañeira, tea de araña 
spider crab = centola 
spidery spaidori = cheo de arañas 
spigot spiqot = espita; billa 
spike spaik = pincho; punta; pinchar; cravar 
spiky (-kier, -kiest) = con pinchos; puntiagudo 
spill (spilled/spilt) spil = caída; estela de madeira, 
acha; derramar, verter, espallar 
spillage spilidx = derramamento, derrame 
spin (nn) (spun, spun) = volta; xiro; centrifugado; 

xirar, voltear; bailar; facer xirar; centrifugar; fiar 
spinach spinid-^/t T =espinaca 
spinal spainl = espiñal, lumbar 
spinal column kplom = espiñazo 
spinal curvature k3ivot fo = escoliose 
spindle spindl = eixe, eixo; fuso (téxtil) 
spine spain = espiña dorsal; espiña (planta); púa 
spinner spino = fiadeiro; centrifugadora; roca 
spinning top = buxaina, peón 
spinning wheel = roca (de fiar) 
spinose/spinous spamous/os = espiñoso 
spinster spmsto = solteirona 
spiny (-nier, -niest) spaini = espiñoso 
spiral spaioral = espiral; de caracol; helicoidal 
spire = agulla (dunha torre); acabar en punta 
spirit spirit = espírito; alma; forza; esencia 
spiritual spiritiüol = espiritual 
spirituality spiritiuaelati = espiritualidade 
spit (Br spat, spat) (Am spit, spit) = cuspe, saliva; 

cuspir, salivar; chispear, crepitar 
spite spait = xenreira, manía, aversión, rancor, 
resentimento; fastidiar, molestar; 
spiteful = malicioso, malo; rancoroso 
spitfire spitfaio = colérico 
spitting image = vivo retrato 
spittle = esgarro, gargallo, esputo; baba, escuma 
spittoon = cuspidoiro 

splash splaef = salpicadura; sorbo, trago; salpicar 
splashboard (mudguard) = gardalama 
splashy (-shier, -shiest) = fangoso, cheo de lama 
splayfoot splcifut =pé plano 
spleen spli:n = bazo; ira, furia, violencia 
splendid splendid = espléndido, marabilloso 
splendidly = marabillosamente 
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splendour (Am splendor) = esplendor, 
magnificencia, nobreza, luxo 
splendors = marabillas 
splenetic splinetik = iracundo, colérico 
splenic spliinik = esplénico 
splice splais = costura; empalme; unión; xuntar 
splint splint = táboa fina; entalar 
splinter = estela, racha, lasca, acha; lascar; rachar 
split (tt), split, split = fenda; regaña; greta; laña; 

rachar, fender, escachar, partir, romper; dividir 
splitting = fendedor; (of the atom) = físión 
splurge spl3id^ = dispendio; desbaratar 
splutter splAto = chispazo; crepitación; chispear 
spoil spoil, spoiled (Br tamén spoilt) = estragar 
(se), danarse, deteriorarse; malcriar, mimar 
spoilage spoilid^ = desperdicio; deterioración 
spoiled, (also Br spoilt) = mimado, consentido 
spoiler = refungón (coche, avión) alerón 
spoke spoük = radio (de roda) 
spokeshave spouk leiv =raspadeira 
spokesperson = voceiro, portavoz 
spoliate spoulieit = espoliar, despoxar; saquear 
spoliation = despoxo, espoliación; saqueo 
spondaic sppndeuk =espondaico 
sponge spAnd^ = esponxa; limpar con esponxa 
spongiae spAnd^n = esponxiarios 
spongiform encephal op athy enkefalopoQi = 
encefalopatía esponxiforme 
sponsor sppnsa = patrocinador; garante; protexer 
sponsorial (adx) sposoirial = patrocinador 
sponsorship sppnsorip = patrocinio; mecenazgo 
spontaneity sppntaninti = espontaneidade 
spontaneous sponteinios = espontáneo 
spoof spuif = engano, broma; enganar; burlarse 
spook = espectro, fantasma, aparición; asustar 
spool = carrete; bobina; canela; enrolar 
spoon = culler; meter con culler 
sporadic sporaedik = esporádico 
sporangium sporaend^iom = esporanxio 
spore spoi =espora 
sporozoan sporozouon = esporozoario 
sport spoit = deporte; diversión; xogar; lucir 
sportswear spoitsweo = roupa de deportes 
spot spot = lugar; mancha; lunar (debuxo redondo 
na tea); gran, broulla (na pel); localizar; notar 
spotlight = foco; proxector; iluminar cun foco 
spousal spauzol = esponsais 
spouse = esposo, esposa 

spout = pitorro; canle; botar, verter; saír a chorro 
sprain sprein = torcedura; torcer 
sprawl sproil = postura desgairada; tumbarse 
spray sprei = spray, aspersión; asperxir 
sprayer = pulverizador; pistola para pintar 
spread, spread, spread spred = propagación, 
difusión; divulgación; propagar, estender 


spread-eagle(d) sprediiqld = cos brazos e as 
pemas abertas; castigar desta maneira 
spree sprii = esmorga, troula, xolda, mada 
sprig spriq = ramallete, ramo pequeno 
sprightliness spraitlinis = vivacidade; enerxía 
sprightly (-ier, -iest) = áxil; enérxico; vivaz, agudo 
spring spriq = primavera; manantial; fonte, orixe; 

resorte (cast muelle); elasticidade; bésta; salto 
spring sprir| . sprung/sprang spraer j. spmng 
sprAr| = saltar; brotar; soltar de súpeto 
spring balance baelons = balanza de resorte 
spring binder baindq = arquivador de resorte 
springboard mailto: sprir|boid = trampolín 
spring bolt bplt = ferrollo de resorte 
springe sprind^ = lazo; lazar, coller co lazo 
spring fever sprirjfiivo = desasosego, desacougo 
sprinkle sprmkl = rociada, aspersión, rega; 

rociar; asperxir; esparexer, espallar, estender 
sprint sprint = sprint, présa; sprintar, apresurar 
sprinter = sprinter, velocista 
sprite sprait = trasno, trasgo 
sprocket sprpkit = dente (de roda), roda dentada 
sprout spraut = brote, xermolo; agromar, brotar 
spmce spruis = pulcro, limpo; elegante 
spry -ier, -iest sprai = activo, decidido, áxil 
spud spAd = pataca; sacha; sachar 
spue spjui = spew = vomitar (vomit) 
spunky spAr|ki, -ier, -iest = valente, animoso 
spur (rr) SP3: = espora; aguillón; aguilloar 
spurious spiuarios = espurio, bastardo; falso 
spum sp3in = desprezo; desprezar; chorrear 
sputter spAto = petardear, chispear; crepitar 
sputum (pl sputa) spjuito = esgarro, flegma 
spy (-ies, -ied, -ying) on spai = espía; espiar 
spyglass spaiqlais = anteollo(s), prismáticos 
spyhole spaihoul = mirilla (burato na porta)spías 
squab skwpb = regordecho; pichón; coxín 
squabble skwobl = pelexa, liorta, riña; pelexar 
squad skwod = pelotón; (Am) equipo 
squad car skwpdkQi = (Am) coche patmlla 
squadron skwodron = escuadrón; escuadra 
squalid = escuálido; sórdido; mísero, miserable 
squahdity skwpliditi = miseria; sucidade 
squall skwoil = chuvasco; racha; berro; berrar 
squalor skwolo = miseria 
squamate skweimat /squamosal/squamose 
skeimous /squamous skweimas = escamoso 
squander skwpnda = malgastar, dilapidar 
squanderer = malgastador, dilapidador 
square (-er, -est) skwea = cadrado; cadro; xusto; 

escuadra; praza; escuadrar, cadrar; cuadricular 
squash skwof = squash (xogo); zume; apertar 
squashy = brando; lamacento, brañento 
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squat (tt) = achaparrado; encrequenarse, anicarse; 

acazapar(se); ocupar ilegalmente 
squatter = persoa que ocupa ilegalmente un local 
squeak skwiik = chío, berro; rincho; estalo; chiar, 
berrar; renxer, rinchar, ruxir; estalar 
squeaky (-ier, -iest) = berrón; estridente, agudo 
squeal skwiil = chio, berro; chiar, berrar; delatar 
squeamish skwiimij = melindreiro, mexericas 
squeeze skwiiz = apertón; abrazo; apertar 
squeezer = espremedor 
squelch skwelt F = chapuzadura; esmagadura; 

succión; chapuzar; esmagar, machucar 
squib skwib = petardo; pasquín; sátira 
squid = lura; fried squid = luras á romana 
squiffy/squiffed skwifi/skwift = borracho 
squint skwint = birollo, vesgo; mirar de esguello 
squire skwaio = escudeiro; señor; terratenente 
squirearchy (-ies) skwaioraiki = terratenentes 
squirm skw3im = retorcemento; retorcerse 
squirrel (11) skwirol = esquío 
squirrel away = gardar, esconder 
squirt skw3it = chorriño; deixar saír a chorros 
squishy (-ier, -iest) skwifi = fangoso; brando 
St = Saint = San, Santo, Santa; = Street = rúa 
stab(bb) staeb = puñalada; apuñalar 
stabber = asasino; stabbing = apuñalamento 
stability stobiliti = estabilidade 
stabilization steibolaizeiron = estabilizacións 
stable steibl = estable, fixo, firme, seguro; corte 
stack staek = montón, morea; palleiro; meda; 

amontoar, amorear; aglomerar; encher; abarrotar 
stadium steidjom = estadio; fase, etapa 
staff staif = (pl staffs) persoal; servidume dunha 
casa; pau; báculo; caxato; bastón; asta; apoio 
stag staeq = cervo; veado; macho 
stag beetle = vacaloura 

stage steid^ = escenario; escena; teatro; etapa, 
fase; período; representar; arranxar 
stagecoach steid'flcout f = dilixencia 
stagger staeqo = cambaleo; pendurar, abalar, 
vacilar, titubear; escalonar; altemar 
staghound staeqhaund = sabuxo (can de caza) 
staging steid^iri = posta en escena 
stagnancy staeqnonsi = estancamento 
stagnant = estancado; inactivo (mercado) 
stagnate staeqneit = estancarse (economía) 
stagnation = estancamento, paralización 
stain stein = mancha; manchar; tinxir, tinguir 
stainable steinobl = que se pode tinxir 
stained glass steindqlais = vidro de cor 
stained-glass window = vidreira 
stainless = sen mancha; sen tacha; inmaculado 
stainless steel = aceiro inoxidadble 
stain remover = quitamanchas 
stair steo stairs = escaleira; escalón, paso, banzo 
flight of stairs = tramo de escaleiras 


staircase steokeis = escaleiras 

stake steik = estaca; fungueiro; poste; apostar 

stalactite stsloktait = estalctita 

stalagmite staelaqmait = estalagmita 

stale (-r, -st) steil = rancio; reseso; duro; caduco 

stalk stoik = talo; pé; pedúnculo; peciolo; cana; 

cazar ó axexo; andar con paso maxestoso 
stall stoil = pesebre; corte; espazo para un 
animal, gaiola; sitial; posto; perder velocidade 
stallion steeljon = semental 
stallwart stoilwot = incondicional, firme; mfo 
stamen steimon = estame 
stamina staemino = vigor, forza, enerxía; aguante 
stammer staemo = tartamudeo; tartamudear 
stamp staemp = selo; timbre; tampón; cuño; 

marca, sinal, vestixio; estampa; estampar; selar 
stamp album staempaelbom = álbum de selos 
stamp collecting kolekti-q = filatelia 
stampede staempiid = escorrentada; espantar 
stance staens = postura, posición, actitude 
stanch staintf = (o sangue) estiñar, estear 
stanchion staint fon = puntal; montante 
stand staend. stood stud = postura, actitude; pé, 
soporte, apoio, base; tribuna; quiosco; percha; 
colocar; estar de pé; stand a chance = ter 
posibilidades; stand in for sb = suplir a alguén 
standard staendod = normal, corrente, usual 
standardization staendodaizeifon = 
estandarización; produción en serie 
standardize = normalizar; uniformar; estandarizar 
standby (pl standbys) staendbai = recurso 
standing = de pé; vertical; fixo; permanente 
stannary staenóri = mina de estaño 
stanza staenzo = estanza, estrofa 
stapes steipiiz = estribo (óso do oído medio) 
staphylococcous staefilokokos = estafilococo 
staple steipl = básico; grampa; grampar 
stapler, stapling machine = grampadora 
star (rr) stai = estrela; astro; estrelar; destacar 
starboard staibod = estribor; de estribor 
starch stait f = amidón; tesura; amidonar 
starchy (-ier) = amidónado; feculento; ríxido, teso 
stare steo (at) = mirada fixa; mirar fixamente 
starfish = estrelamar 
stargaze staiqeiz = mirar as estrelas 
staring steori r| = que mira fixamente 
stark(-er, -est) staik = ríxido; teso; inflexible 
starkly = cruamente; absolutamente 
stark-naked staikneikid = en coiros, espido 
starling stailm = (paxaro) estomiño 
starlit stailit = iluminado polas estrelas 
starry (-ier, -iest) stairi = estrelado; brillante 
starry-eyed stairiaid = idealista, soñador; 

Stars and Stripes straips (the) = a bandeira dos 
Estados Unidos 
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star shower fauo = chuvia de estrelas 
start sta:t = principio, comezo, inicio; susto; 

comezar, empezar, iniciar, principiar; arrincar 
starter staito = arrinque; xuíz; entrante (comida) 
starting motor mouta = motor de arranque 
starting post poust = liña de partida 
starting switch switf = botón de arranque 
startle staitl = asustar(se), sorprender, asombrar 
starvation staiveifon = fame negra, moita fame 
starve = morrer de fame 
state steit = estado; estatal; situación; declarar, 
afirmar, manifestar, dicir; escribir; consignar 
statecraft steitkraift = arte de gobemar 
stately (-ier,-iest) = maxestoso, maxestático 
statement = declaración; afirmación; informe 
stateroom steitruim = camarote; salón 
State’s attomey (Am) steits9t3im = fiscal 
statesman (pl statesmen) = estadista, gobemante 
statesmanship steitsmonfip = habilidade política 
static(al) staetik(ol) = estático; estacionario 
station stei fon = estación; granxa; sitio, lugar 
stationary stei rnori = estacionario; fíxo; inmoble 
stationery stei rnari = obxectos de escritorío; 

papel de escribir e sobres 
statism steitizam = estatismo 
statistic(al) stotistikol = estadístico, estatística 
statistician staetistifon = estatístico 
statistics stotistiks = estadística, estatística 
statoscope steitosksup = estatoscopio 
statuary staetiuari = estatuario; estatuaria 
statue staetjui = estatua 

stature staetfa = estatura; talla, creto; importancia 
status steitos = posición; categoría; estado 
status quo steitaskwou = statu quo 
statute staetjuit = estatuto 
staunch stoint f = fiel; hermético; estiñar 
staunchness = lealdade, fidelidade na amizade 
stave steiv stove, staved = doela; banzo; estrofa 
stay (stayed) steifd) = estancia, estadía, 
permanencia; vivir, aloxarse, estar; quedar 
stead sted = vez, lugar; utilidade 
steadfast stedfaist = firme, constante; fixo 
steady stedi (-ier,-iest) = firme, seguro; constante, 
regular, perseverante; estable; estabilizar, fixar 
steak steik = filete; bisté 
steal stiil stole saul stolen stoulon = roubo 
(robbery); plaxio; ganga (Am); roubar (steal 
sth from sb); (con rob: he robbed me of my 
money = el rouboume os cartos) 
stealth stelQ = cautela, segredo, sixilo 
steam stiim = vapor; bafo; cocer ó vapor 
steel stiil = aceiro; de aceiro; aceirar 
steep stiip = empinado, pendente; costa; remollar 
steeple = agulla; campanario 
steeplechase stiiplt feis = carreira de obstáculos 


steeply = en pendente; vertixinosamente 
steer stio = xovenco, cuxo; dirixir, guiar, conducir 
steerage stiorid^ = gobemo (dun barco) 
steerer = temoeiro 

steering gear stioririqio = mecanismo (dirección) 
steering wheel -hwiil = volante; roda do timón 
steeve stiiv = inclinación; estiba; estibar; inclinar 
stein stain = (Am) xarra, xerra (para cervexa) 
stellar stelo = estrelar, principal; estrelado 
stellate/stellated steleitid = estrelado; radiado 
stem (mm) stem = talo; tronco; rabo; pé; eixe; 

conter, parar; stem from = provir, proceder 
stemware stemweo = (Am) cristalería 
stench stent f = fedor, mal cheiro 
steno- steno = esteno- = estreito 
stenocardia = estenocardia 
stenograph stenoqraif = estenografía; taquigrafar 
stenographer stenoqrofo = estenógrafo 
stenotvpe stenataip = estenotipo 
stentorian stentoirion = estentóreo, moi forte 
step (pp) step = paso; pisada, pegada; chanzo; 

etapa; medio, xestión; escalonar; acercarse 
stepbrother = medio irmán 
stepchild steptfaild = fillastro 
stepdaughter stepdoita =fillastra 
stepfather stepfaióq =padrasto 
stepmother stepmAóa = madrasta 
step-parent steppearont = padrasto ou madrasta 
steppe = estepa 

stereo (pl stereos) stioriau = estéreo 
stereogram stioriauqraem = estereograma 
stereograph qraif = estereografía 
stereography stiorioqrofi = estereografía 
stereophonic stioriofomk = estereofónico 
stereophony stiaripfom = estereofonía 
stereoscopy stianoskopi = estereoscopia 
stereotomy stioriotomi = estereotomía 
stereotype stionataip = estereotipo; estereotipar 
sterile sterail = estéril 
sterility steriliti = esterilidade 
sterilization sterilaizeifan = esterilización 
sterling st3ilnq = esterlina 
stem st3in = severo, sobrio, serio; austero; popa 
stemum st3inom (pl stemums/stema) = esterno 
stemutation st3iiutei fon = espirro, esbirro 
steroid = asteroide (asteroid) 
stetho- steQa esteto- = peito 
stethoscope steQaskaup = estetoscopio 
stethoscopy steQoskopi = estetoscopia 
stevedore stiivido i = estibador; estibar 
stew stjui = estufado; guisar, estufar; chapar 
steward stjuod = auxiliar de voo; camareiro 
stibium stibiom = antimonio 
stick = pau; madeiro; talo; bastón; vara; leña; 
mango; panca de mando (avión); cartucho 
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stick, stuck stAk = cravar; pinchar, picar, punzar; 

esburacar; furar; prender; meter; apegar 
sticker = fixaselos; adhesivo; cartel engomado 
sticky = pegañoso, pegañento; engomado 
sticky tape = cinta adhesiva 
stiff stif( -er, -est) = teso; duro; ríxido, rixo; 

tirante, tenso; empinado; espeso; cheo 
stiffen stifn = endurecer; espesar; tesar, entesar 
stiff neck = cabalo, cabaleiro 
stifie staifi = baba; abafar, afogar, sufocar 
stifling = sufocante, abafante; bochomoso 
stigma (pl stigmas, stigmata stiqmoto) = estigma 
stigmatism stiqmotizm = estigmatismo 
still stfi = quedo; sosego, acougo; acougar; 

apaciguar; acalar, silenciar; aínda, inda 
stillbirth stilb3i9 = nacemento dun neno morto 
stillness = calma, quietude, tranquilidade; silencio 
stilt = zanco; estaca, madeiro 
stilted stiltid = conslruído con estacas; peraltado 
stímulant stimjubnt = estimulante 
sting stiq, stung stAr| = aguillón; picadura; 

ferida; proído; picar; ferir; proer, pmír 
stingily stindxili = mesquiñamente 
stingy stmd^i = avaro, mesquiño; roñoso 
stink, stink stank/stunk staeqk , stunk stAr|k = 
fedor, mal cheiro; feder; apestar 
stink bomb bom = bomba fétida 
stipend staipand = estipendio, paga, soldo 
stipendiary staipend¡9ri = remunerado, asalariado 
stipple stipl = punteado; puntear 
stipulate stipjuleit = estipular 
stir (rr) st3i = movemento; axitación; remexida; 

axitar, sacudir; remexer, revolver; espertar 
stirrup stir Ap = estribo 

stitch stit r = puntada; cosedura; coser; remendar 
stoat staut = armiño 

stock stok = existencias; accións; cantidade; 

familia, raza; gando; abastecer, fomecer 
stockade stpkeid = estacada, cercado, valado 
stockbroker stpkbrauka = corredor de bolsa 
stock exchange stokikst feindx = bolsa 
stockholder = accionista 
stock market = bolsa de comercio 
stodgy stod^i = indixesto, pesado; repoludo 
stoic(al) sauikíoD = estoico 
stoke stauk = alimentar (lume,...); fartarse 
stole stoul = estola; pasado de steal = roubar 
stolid stolid = impasible; imperturbable 
stolidity stoliditi /stolidness = impasibilidade 
stomach stAmok = estómago; ventre; barriga 
stomachache stAmakeik = dor/dolor de estómago 
stomachic stamaekik = estomacal; dixestivo 
stomatitis stpmotaitis = estomatite 
stomatologist stomatobdxist = estomatólogo 
stomatology = estomatoloxía 


stone stoun = peso de 14 libras (pl stone); pedra; 

cálculo (do riñón...); pedra do muíño, moa 
stonemason stoumeisan = canteiro; albanel 
stone pit/quarry kwori = canteira de pedra 
stony(-ier, -iest) stouni = pedregoso, pétreo 
stooge stuidx = comparsa; bufón; soprón, delator 
stook stuk = morea (de 12 monllos); faxina 
stool stuil = taburete, tallo, banqueta; banquiño 
stool pigeon = reclamo; soprón, delator 
stoop stuip = inclinación; rebaixarse, humillarse 
stop stpp = parada; escala; estancia; punto; fin; 
interrupción; parar, deter;interromper; tapar; 
stop smoking = deixar de fumar; 
stop to smoke = parar para fumar 
stope stoup = (minería) bancada 
stopgap stppqaep = substituto, suplente; recurso 
stoplight = luz de freo; (Am) semáforo roxo 
stoopage stppid^ = parada; folga; oclusión; fin 
stopper = tapón; tope; obturador; taponar; obturar 
stop sign/signal stppsain/siqnl = sinal de “stop” 
stop valve vaelv = válvula de retención 
storage stoirid^ = almacenaxe; acumulación 
storax stoiraeks = estoraque (árbore de resina) 
store stoi = provisión; almacén; tenda; gardar 
storey/story stoiri = piso 
stork stoik = cegoña 

storm = tormenta, treboada, temporal, borrasca, 
vendaval; arrebato; treboar; asaltar; bramar 
stormy = tempestuoso; violento, acalorado 
story stoiri = historia; conto; relato, narración ' 
stoup, stoop stuip = pía da auga bendita 
stout staut = robusto, forte, varudo; cervexa forte 
stoutheartedness stauthaitidms = valentía; valor 
stove stauv = estufa; cociña; fogón 
stow = gardar; almacenar; arrumar, estibar 
stow away = viaxar de polisón 
stowage stouidx = estiba; depósito; almacenaxe 
stowaway = polisón 

strabismal/strabismic strobizmal = estrábico 
straddle stradl = a carranchapemas, ás 
carranchas; montar/sentar a carranchas 
strafe straif = bombardeo; bombardear 
straggle strmql = demorarse; espallarse 
straggling/straggly = retrasado; espallado 
straight (-er, -est) streit = recto; dereito; liso 
(pelo); honrado, xusto; sincero; sinceramente 
straightaway streitowei = axiña; recto, dereito 
straighten streiton = estarricar; endereitar 
straightforward streitfoiwsd = sincero; honrado 
straightforwardness = sinxeleza, simpleza 
straight-lined streitlaind (adx) = rectilíneo 
strain strein = tendencia; tensión; presión; 
esforzo; esgotamento, cansazo; torcedura; 
estirar, tensar; torcer; dislocar; cansar, esgotar 
strainer = coador/coadoiro; filtro; cribo 
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strait streit = estreito (xeográfico) (The Strait of 
Gibraltar); (dire straits) apuros, difícultades 
straiten = estreitar; apertarse, economizar 
stramonium stromouniom = estramonio 
strand straend = praia; costa; trenza (plait plaet ); 

mechón (tuft); pelo; cable; fío; fíbra; varar 
strange (adx) streind^ = curioso, estraño, 
inusual, raro; descoñecido; inesperado 
stranger (subs) = forasteiro; descoñecido 
strangle straer|ql = estrangular; sufocar; apagar 
strap (pp) = correa, tira; tirante; atar; azoutar 
stratagem straetid^om = estrataxema 
strategic(al) stratiid^ikal = estratéxico 
strategy straetKhi = estratexia 
stratification straetifikei fon = estratifícación 
stratifv strastifai = estratificar 
stratocumulus streitoükiuimiubs = 
estratocúmulo (formación de nube) 
stra tosphere straetousfia = estratosfera 
stratospheric straetousferik = estratosférico 
stratum straitam (pl stratums, strata) = estrato 
stratus (pl strati) streitos = estrato (nube lixeira) 
straw stroi = palla; straw rick = palleiro 
strawberry stroibari = morote, morodo, amorodo 
stray strei = perdido, extraviado; descarreirado; 

(electricidade) dispersión; extraviarse; afastarse 
streak striik = raia; liña; sinal; veta (min); 

racha (de sorte); raiar; pasar coma un raio 
stream striim = arroio, regato, regueiro; torrente; 

correr, manar, fluír; brotar; verter; ondear 
street striit = rúa 

street guide striitqaid = rueiro, guía da cidade 
street lighting = alumado público 
strength strenQ = forza; resistencia, vigor; poder 
strengthen streriQon = fortalecer; reforzar; 

fortificar; intensificar; consolidar, afianzar 
strenuous strenjuos = activo, dilixente, eficaz 
streptococcosis streptaukpkausais = 
estreptococia; streptococcus = estreptococo 
streptomycin streptoumaisin = estreptomicina 
stress stres = tensión; fincapé; forza; estrés; 

énfase; insistir en; facer fincapé en; acentuar 
stressless streslis = sen acento 
stretch stretf = alargamento; estirón; extensión; 

alargar; estirar; tensar; estender; ensanchar 
stretchable stret fobl = estirable 
stretcher = angarellas, padiola; ensanchador 
stretcher-bearer stre Fobeorg = padioleiro 
strew, strewed, strewed/strewn struin = 
esparexer; espallar, ciscar; cubrir 
stria (pl striae straiii ) stram = estría; entalla 
striate strant = estriado; estriar; acanalar 
striated straieitid = estriado 
striation straiei fon = estría, entalla; acanaladura 


stricken strikon = part pas de strike, struck, 
struck/stricken = destrozado; aflito, aflixido 
strict = estrito, rigoroso, severo, ríxido; exacto 
strictly = estritamente, severamente; exactamente 
stricture striktfo = estreitamento; crítica, censura 
stride straid (strode, stridden) = zancada, 
alancada; avance; andar ás zancadas 
stridence/stridency straidons/i = estridencia 
stridulate stridiuleit = renxer, chirlar, chirriar 
strife straif = loiíá; disensión, disputa, querela 
strike, struck, struck/stricken = folga; golpear; 

chocar, tropezar, chamar a atención; cravar 
strikebreaker straikbreiko = crebafolgas 
striker = folguista; badalo; percutor; dianteiro 
striking = sorprendente, chocante; rechamante 
string strirp strung strAq = corda; cordel; 
cordón; sarta; fío; string of beads = rosario; 
string (of onions) = restra, reste (de cebolas); 
atar; encordar; armar; ensartar, enfiar; enrestrar 
stringency strind^ansi = rigor; forza; escaseza 
stringent = rigoroso, severo, estrito; eseaso 
stringer stnpqg = traveseiro, tirante 
stringy striqi = fibroso; filamentoso; fraco 
strip (pp) strip = franxa; cinta; tira; pista (de 
aterrar); aro (de metal); espir; quitar; alixeirar; 
despoxar (sb of sth); strip off = espirse 
stripe straip = raia; tira; azoute; raiar, facer raias 
strip lighting striplaitiri = alumado fluorescente 
stripy straipi =raiado 

strive straiv . strove strouv , striven strivn = 
(to/for/after) esforzarse por; procurar 
stroboscope strauboskoup = estroboscopio 
stroke = golpe; trazo; raia; toque, campanada; 
brazada (natación); caricia; latexo; ataque; raio; 
pincelada; plumazo; xogada; acariciar 
stroll stroul = paseo, volta ; pasear, dar unha volta 
strong strDr| . stronger. stroqqo strongest = forte; 

firme; intenso; poderoso; convincente 
stronghold -hould = fortaleza; baluarte 
strong-minded -maindid = decidido, resolto 
strontium strpntiom = estroncio (metal amarelo) 
strophe strpufi =estrofa 
structural strAkt forol = estrutural 
structuralism strAkt fgrolizom = estruturalismo 
structure = estrutura; construción; base; estrüturar 
struggle = loita, combate; esforzo; resistencia; 

forcexo; loitár; pelexar; forcexar; resistir 
struggler = loitador, combatente, batallador 
strumose/strumous strumaus = que ten bocio 
strut (tt) = vangloria; puntal; apuntalar; 

vangloriarse, chufar, gabarse 
strychnia/strvchnine striknia/strikniin = 
estricnina (alcaloide cristalino velenoso) 

Stuart st juot = Estuardo 
stub(bb) stAb = pava, cabicha; toco, cepo; 
raigaño; amelo; talón; arrincar, arrancar 
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stubble = restrollo, restreba, restroballo 
stubbom = testudo, teimudo, obstinado; enérxico 
stubbomness = obstinación, teima, teimosía 
stubby = gordecho, repoludo, gordinfleiro, retaco 
stucco(pl -oes, -os) stAkou = estuco; estucar 
stud = cabaleriza; cabalo semental; cravo, taco; 

chatola; broche, botón (de camisa); chatolar 
student stiuidont = estudante; investigador 
studio stjuidiou = estudio (de televisión), 
obradoiro, taller (dun artista) 
study stAdi = estudo; investigación; despacho, 
estudio; estudar; investigar; aprender 
study hall stAdihoil = estudio, sala de estudo 
stuff = materia; cousas; material; encher; reencher 
stultification stAltifikeifon = ridiculización 
stumble = tropezón; traspé; equivocación, erro; 

desliz; tropezar; cometer un desliz; balbucir 
stun (nn) = atordoamento; atordar; atontar; pasmar 
stunning = imponente; fenomenal; sorprendente 
stunt = fazaña, proeza, valentía; atrofiar 
stupefacient stjuipifeifont = estupefaciente 
stupefaction st iuipifaekFon = estupefacción 
stupefy stjuipifai = abraiar, pasmar; atontar 
stupefying = pasmoso, abraiante; incrible 
stupendous stjuipendos = estupendo, óptimo 
stupid = estúpido; tonto, parvo 
stupidity st iuipiditi = estupidez; atontamento 
sturdiness st3idinis = forza; enerxía; fírmeza 
sturdy -ier, -iest = robusto; forte; firme, decidido 
sturgeon = esturión 

stutter stAto = tartamudez; tartamudear, tatexar 
stutterer = tartamudo, tatexo, tato, farfallán 
sty stai = cortello; cubil, choza, lugar sucio 
sty/stye stai = tirizó, tirizol, orizó, orzón, ourizó 
style = estilo; modo, maneira, xeito; chamar 
stylisation stailaizeifon = estilización 
stylograph stailoqroif = estilográfica 
stylographic stailoqraefik = estilográfico 
stylus (pl styluses/styli) = estilete; punzón, buril 
suasion swenon =persuasión 
suave swoiv = suave; amable; aloumiñeiro 
sub sAb = subaltemo; subordinado; submarino; 

substituto; subscripción; adianto, anticipo; 
subacid sAbaesid = agridoce 
subaltem sAblton = subaltemo, subordinado 
subconscious sAbkpnfqs = subconsciente 
subcutaneous sAbkjuteinjas =subcutáneo 
subdeacon sAbdiikan = subdiácono 
subdelegate sAbdeliqit = subdelegado 
subdelegate sAbdeliqeit = subdelegar 
subdivision sAbdivnon = subdivisión 
subdue sAbdj ui = someter; suavizar, aliviar 
subject sAbd^ikt = suxeito; súbdito; tema; 
asignatura; motivo; subject to = sometido a 


subject sobjekt = dominar; subordinar, supeditar 
subjoin sAbd^oin = adxuntar 
subjugate sAbd'xuqeit = someter; subxugar 
subjunctive sobd^Ar|ktiv = subxuntivo 
sublieutenant sAbletenant = alférez 
sublimate soblimit = (química) sublimado 
sublimate sAblimeit = sublimado 
subhminal sAbliminl = subliminal 
submachine gun sAbmo fiinqAn = metralleta 
submarine sAbmoriin = submarino 
submariner sAmaerino = submarinista 
submaxjlla sAbmaeksila (pl submaxillae) = 
mandíbula inferior 

submerge sobm3id^ = mergullar, somerxer 
submission sobmifon = submisión; resignación 
submissive sAbmisiv = submiso, obediente, dócil 
submit (tt) sobmit = someter (sb to); presentar 
subnormal sAbnoimol = subnormal 
subordinate saboidinit = subordinado 
subordinate sAboidineit = subordinar 
subom sAboin = subornar (bribe), untar 
subomation = suborno 
subreptitious sAbreptiJ'os = subrepticio 
subrogate sAbroqeit = subrogar 
subscribe sobskraib = subscribir; asinar 
subscript sAbskript = escrito debaixo dunha letra 
subsequence sAsikwons = consecuencia 
subserve sAbs3iv = axudar, favorecer 
subservience/subserviency sAbs3iv jonsi = 
subordinación, submisión; servilismo; utilidade 
subside sobsaid = calmarse; amainar; baixar 
subsjdiary sobsidjori = subsidiario; sucursal 
subsidize sAbsidaiz = subvencionar 
subsidy sAbsidi = subvención; subsidio, pensión 
subsist sobsist = subsistir; perdurar 
subspecies sAbspii fiiz = subespecie 
substance sAbstons = substancia; esencia 
substandard sAbstaendod = inferior ó nivel medio 
substantial sabsteenfol = substancial; real; forte 
substantiality sobstaenfiaeliti = realidade 
substantiate sobstaenfieit = xustificar 
substantival sAbstontaivol = substantivo 
substantivate sobstaentiveit = substantivar 
substantive sAbstontiv = substantivo; real 
substantivize sAbstaentivaiz = substantivar 
substantize sAbstaentaiz = substantivar 
substation sAbsteifon = subestación 
substitutable sAbstit juiobl = substituíble 
substitute = substituto; sucedáneo; substituír 
substrata sAbstraito = substrato 
substmcture sAbstrAkt fo = infraestrutura; base 
subterfuge sAbtof jud^ = subterfuxio 
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subterranean sAbtgreminn = subterráneo 
subülíty sAbtihti, subtlety = sutilidade, sutileza 
subtitle sobtaitl = subtítulo; subtitular 
subtle sAtl = sutil, suave, delicado; enxeftoso 
subtract sobtraekt = restar, subtraer (from) 
subtraction = resta, subtracción 
subtrahend sAbtrohend = subtraendo 
subiu"b sAb3ib = suburbio, arrabalde, alfoz 
submban sab3:ban = suburbano, suburbial 
suburbanite sAb3:bonait = dos arrabaldes 
subvention sobven fan = subvención, axuda 
subv ert sAbv3it = subverter, perverter; derrocar 
subway sAbwei = (Am) metro; paso subterráneo 
succedaneous sAksideinios = sucedáneo (adx) 
succeed soksiid = ter éxito, triunfar; suceder 
success sokses = éxito, triunfo 
successful soksesful = que ten éxito; atinado 
succession sAksepon = sucesión; serie 
successor = sucesor; herdeiro 
succ inct sonsiqkt = sucinto, conciso, breve 
succorv sAkari =chicoria 
succulence/succulency sAkiulonsi = suculencia 
succ umb sokAm = sucumbir; renderse 
succursal sAksisol = sucursal; filial 
such sAtf = tal; semellante; tan; tanto; así; eso; 
such acompaña a substantivos eso a 
adxectivos (such a good boy; he is so good) 
suchlike = dese tipo, desa clase; semellante 
suck sAk = sorbo; succión; libación; sorber; libar 
sucrose sjuikrous = sacarosa 
suction sAkfon = succión; aspiración; aspirante 
Sudanese su:dani:z = sudanés 
sudarium siuideanom (pl sudaria) = sudario 
sudatory siuidotari = sudorífico, sudorífero 
sudden sAdn = repentino, imprevisto, súbito 
suddenly = de súpeto, repentinamente, de socato 
suddenness = o repentino, o súbito; brusquidade 
sudoriferous siuidonfaras = sudorífero 
sudoriparous siuidoriporos = sudoríparo 
suds sAdz = escuma; enxaboaduras 
sue (suing) sjui sui fsu:ir| 1 = demandar, pleitear 
suéde (Am suede) sweid = ante (pel) 
suet sjunt, sunt = sebo 
suffer sAfo = sufrír, padecer, tolerar, aguantar 
suffice sofais = bastar, abondar, chegar 
sufficiency sofironsi = suficiencia; eficacia 
suffix sAfiks = sufixo; sufixar 
suffocate sAfakeit = sufocar, afogar, abafar 
suffrage sAfnd^ = sufraxio; dereito a voto 
suffragette sAfrod^et = muller sufraxista 
suf fuse sofjuiz = cubrir; estenderse, espallarse 
suffusion -^on =difusión 
sugar fuqo = azucre; (Am) carifio; azucrar 


suggest sod^est = suxerir, aconsellar; propoñer 
suggestion sod^est fon = consello, suxestión 
suicidal siuisaidl = suicida (adx) 
suicide siüisaid = suicidio; suicida 
sui generis sjuiaiid^eneris = sui generis 
suint swint = zudre, graxa da la (cast churre) 
suit sjuit , (Am) suit = traxe; conxunto; sentar 
ben; coincidir; convir, vir ben; adaptarse 
suitability = conveniencia, proveito; comenencia 
suitable siuitobl = adecuado, axeitado; apto 
suitcase = maleta 

suite swiit = xogo; apartamento de hotel; 

serie; séquito, comitiva; “suite” musical 
suiting siuitiri = tea para traxe de home 
suitor = demandante; galán, pretendente 
sulcate sAlkeit = marcar con lifias paralelas 
sulfadrug sAlfaidr Aq = sulfamida 
sulfate(Am)/sulphate sAlfeit = sulfato; sulfatar 
sulfide(Am)/sulphide sAlfaid = sulfuro 
sulfonamide (Am) sAlfpnomaid/ = sulfamida 
sulfur/sulphur sAlfo = xofre; sulfúrar; xofrar 
sulfurate (Am)/sulphurate sAlf iürit = sulfurado 
sulfurate sAlfjüreit = sulfurar 
sulfuretted sAlfjuretid = sulfurado 
sulfuric sAlf iüarik = sulfurico 
sulfurous/sulphorous sAlforos = sulfuroso 
sulk sAlk = enfado; enfadarse; desgustarse 
sullen sAlon = túzaro, insociable; tacitumo 
sulphate (Br) = sulfato (de sulphate a 
sulphury: ver con f(Am) en vez de ph(Br) 
sultan sAlton = sultán 

sultana sAltaino = sultana; uva pasa de Esmima 

sultriness sAltrinis = sufoco, abafo 

sultry (-ier, -iest)= sufocante, abafante; sensual 

sum = suma, cantidade, adición; sumar, engadir 

summarily sAmorili = sumariamente 

summarization sAmoraizei fon = resumo 

summer sAmo = verán, estío; veranear 

summing-up (pl summings-up) = resumo 

summit = cume, cima, alto, cumto; auxe 

summon = convocar; citar; reunir; evocar, lembrar 

summons (pl summonses) = citación (xudicial) 

sumptuary sAmptjuon = suntuario 

sum total sAmtoutl =sumatotal 

sun sAn = sol; solar, relativo ó sol 

sunbaked sAnbeikt = queimado polo sol; secado 

sunbath sAnbaiQ = bafio de sol 

sunbathe sAnbeió = tomar o sol 

sunblind sAnblaind = persiana; toldo 

sunbumt = queimado polo sol; bronceado 

sundae sAndei = xeado de froitas e noces 

Sunday sAndi = domingo; dominical 

sunder = separar; partir, romper, escachar, tronzar 

sundial sondaiol = reloxo de sol 
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sundries sAndnz (subs) = diversos, varios 
sundry (adx) = diversos, varios 
sunflower = xirasol 
sunglasses sAnqlaisiz = lentes de sol 
sunglow = roibén (cast arrebol) 
sunken (adx) = afiindido 
sunlamp - lámpada solar 
sunny = soleado, de sol 
sunrise = saída do sol 
sunset = posta do sol; ocaso 
sunshine = sol; alegría 
sunsuit = traxe de baño, bañador 
suntan = bronceado; broncear 
super sjuipo = estupendo, óptimo, moi bo 
superable siuiporobl = superable 
superabundant siuiporobAndont = 
superabundante 

superb siup3ib = magnífico; excelente 
supercargo (pl -oes) siuipokaiqou = sobrecargo 
superciliary s iuiposihori = superciliar 
superficial siuipofirol = superficial 
superficiality siuiPQfifiaeliti = superficialidade 
superfluous siup3ifluos =superfluo 
superimpose s iuiporimpouz = superpor 
superintendent = supervisor, superintendente 
superior siupiorio (to) = superior (a); orgulloso 
superiority siupioripriti = superioridade 
superlative siup3iÍ9tiv = superlativo; excepcional 
superlatively = excepcionalmente 
superman siuipomaen = superhome 
supermarket siuipomaikit = supermercado 
supematural sjuiponaet frol = sobrenatural 
supemumerary siuiponiuimorori = 
supemumerario; figurante (teatro, cine) 
superpose sjuipopouz = superpoñer, sobrepoñer 
superpower s iuipopauo = superpotencia 
supersede s iuiposiid = desbancar; suplantar 
supersession siuiposefon = substitución 
supersonic = supersónico 
superstitious siuipostifos = supersticioso 
supertax = sobretaxa, imposto adicional 
supervene siuipoviin = sobrevir 
supervise siuipovaiz = supervisar 
supervision sjuipovizon = supervisión 
supervisor sjuipovaizo = supervisor 
supinate siuipineit = mostrar apalma da man 
supine sjuipain = supino; supino; abúlico 
supper sApe = cea; cear 
supplant soplaint = suplantar, substituír 
supple sApl = flexible; adaptable; flexibilizar 
supplement sAplimont = suplemento; suplir 
supplicatory sAplikotori = suplicante 
supplier soplaio = abastecedor, fomecedor 
suppiy soplai = subministración, provisión, 
fomecemento; fomecer, abastecer; avituallar 


supply teacher = profesor suplente 
support sopoit = apoio; soporte; mantenza, 
sustento; apoiar, axudar, soportar, aguantar 
supporter = partidario, seareiro, afeccionado 
supposable sopouzobl = de supoñer 
suppose sopouz = supoñer; imaxinarse; crer 
supposedly sopouzidli = probablemente 
supposition sApozifon = suposición 
suppository soppzitori = supositorio 
suppress sopres = suprimir, eliminar, elidir 
suppression -fon = supresión; represión; dominio 
suppurate sApjuoreit = supurar 
suppurative sApjuoreitiv = supurante 
supranational s iuipronaefonl = supranacional 
suprarenal -riinol = suprarrenal (gland) 
supremacy siupremosi = supremacía 
supreme siupriim = supremo 
surbase s3ibeis = rebaixar (arquitectUra) 
surcharge S3it.faid^ = imposto, cota; recargar 
surcoat S3ikout = sobretodo (especie de gabán) 
sure fuo = seguro, certo; make sure = asegurarse; 

adverbio: seguramente, realmente, claro 
surely = por suposto, sen dúbida, seguramente, si 
sureness = seguridade, certeza 
surety fuoti = seguridade, certeza; garantía 
surf S3if = ondas; escuma; rompente; 

surfear/facer surf nas ondas do mar 
surface S3ifis = superficie; alisar, pulir; emerxer 
surfboard -boid = táboa de surf 
surfeit S3ifiit = exceso; sobra; fartura; fartar 
surgeon s3id^on = cirurxián 
surgery = cirurxía; consultorio 
surgical = cirúrxico 

surmise S3imaiz = suposición, conxectura 
surmountable S3imauntobl = superable 
sumame S3ineim = apelido; apelidar 
surpass S3ipais = sobrepasar, superar 
suiplice S3iplos = sobrepeliz 
surplus S3iplos = excedente, sobrante 
su rprise sopraiz = sorpresa; extrañeza; asombro; 

inesperado; sorprender; asombrar; extrañar 
surrealism soriolizom = superrealismo 
surrender sorendo = rendición; renderse; ceder 
surreptitious sAbrepti |'9S = subrepticio, encuberto 
surrey sAri = carro de cabalos 
surrogate sAroqit = substituto; (relixión) vicario 
surround soraund = rodear, cercar, circundar 
surtax S3itaeks = sobretaxa; poñer un recargo 
surveillance S3iveil9ns = vixilancia, supervisión 
surveillant = vixiante; garda (de cárcere) 
survey S3ivei = inspección; exame; 
recoñecemento; estudo; examinar; recoñecer; 
estudar; facer enquisas; medir; facer o catastro 
surveyor = agrimensor; inspector 
suryival sovaivol = supervivencia, subsistencia 
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survive = sobrevivir, subsistir; resistir; quedar 
susceptib]lity soseptabiliti = susceptibilidade 
susceptible = susceptible; sensible; vulnerable 
suspect sAspekt =sospeitoso 
sus pect saspekt = sospeitar; desconfiar, recelar 
sus pend saspend = suspender, colgar, pendurar 
suspense = suspense; emoción; incertidume 
suspension = suspensión 
suspicion saspijan = sospeita; indicio; chisco 
suspicious = sospeitoso; suspicaz, desconfíado 
suspiciousness spspifosms = suspicacia 
suspiration sAspirei fan = suspiro 
suspire sAspam (for) = suspirar (por) 
sustain sastein = soster; manter; aguantar; 

continuar; apoiar, axudar; admitir 
sustenance sAstinons = sustento, mantenza 
sutural siuiturol = sutural, de sutura 
suture sjuitfo = sutura; suturar, coser 
svelte svelt = esvelto 

swab (bb) swpb = tapón; estropailo; fregona 

swaddle swpdl = envolver 

swag (gg) swaeq = botín; vulto; vagabundear 

swage sweid^ = incre, zafra; forxar; incrustar 

swagger swaeqo = vangloria; vangloriarse 

swain swein = galán, pretendente 

swallow swplou = andorifia; trago; tragar; comer 

swamp swomp = pantano; braña; empantanar 

swanswon = cisne 

swank swaeqk = ostentación; ostentar 

swannery swonori = criadeiro de cisnes 

swap/swop swop = cambio, troco; cambiar, trocar 

sward swoid = céspede 

swarm = enxame; multitude; enxamear; formigar 

swash swpf = chapuzadura; chapuzar 

swath swoiQ = ringleira 

wathe sweió = venda; banda; vendar, envolver 

swatter swoto = matamoscas 

sway swei = vaivén; oscilación; axitar; gobemar; 

influír; convencer; inclinarse; bascular; dubidar 
swear sweo , swore swoi. swom swoin = 
xuramento, blasfemia, taco, palabrota; xurar, 
blasfemar; declarar baixo xuramento 
swearer sweoro =blasfemador 
swearword sweow3id = palabrota, deosto 
sweat swet, sweated (Am tamén sweat) = 
a suor; traballo; suar; fermentar; rezumar 
sweater = xersei; explotador 
sweatiness = (a) suor; humidade (da roupa) 
sweaty = suorento; (cheiro) a suor; que fai suar 
swede swiid = nabicol 
Swede (sust) = sueco 
Sweden = Suecia 

Swedish (adx) = sueco; the Swedish = os suecos 
sweep swiip , swept swept = varrido, varredura; 
varrer; arrasar; dragar; limpar; percorrer 


sweeper = varredor; desenfeluxador 
sweet swiit = doce; caramelo; postre; amor 
sweeten = azucrar; adozar; dulcificar; suavizar 
sweetener = dulcificante, dulcificador 
sweetheart swiithait = amor, carifio 
sweetness = dozura; suavidade; afabilidade 
sweetshop = confeitería, confeitaría 
sweet-tempered -tempad = amabíe, afable 
sweet-toothed swiittu;6t = lambeteiro, lambón 
swell swel pasado swelled, part pas swollen 
swoulon , swelled = inchazón; inflamación; 
avultamento, vulto; redondez, curvatura; 
inchar; inflamar; curvar; abombar; encresparse 
swelling = inflamación; inchazón; crecemento 
(dun río); avultamento; vulto; encrespado 
swelter = bochomo, calor sufocante; sufocarse 
swerve sw3iv = viraxe; desvío, desviación; 

efecto; caneo, fmta; virar; desviar(se) 
swift = (paxaro) birrio, cirrio; rápido, lixeiro 
swiftiness = prontitude, velocidade, rapidez 
swim(mm) swim, swam swmm. swum sAm = 
natación; baño; mareo; nadar; flotar; aboiar 
swimmer = nadador 

swimming = natación; inundado; mareo, vertixe 
swimming costume swimirjkostiuim = bafiador 
swimming pool = piscina 
swimming suit sjuit swimsuit = bañador 
swindle swindl = calote, engano; estafar, enganar 
swindler = estafador, caloteiro 
swindling = estafa, calote 
swine swain (pl swine) = porco, cocho 
swing swir | , swung swAri = balanceo; 
oscilación; arrolo; abalo; randeeira; menear; 
balancear; oscilar; facer xirar; colgar; arrolar 
swingeing swindxip = inmenso 
swinging swir|ir| = oscilante; oscilación, 
balanceo; de vida alegre, con moita marcha 
swipe swaip = golpe; lapada, lapote, sopapo; 

golpear con forza; dar un sopapo; furtar 
swirl sw3il = remuíño; turbillón arremuiñar 
swirling = turbulento, revolto, violento 
swish = elegante; estalo; lategazo; murmurio; 

estalar; ruxir, renxer; brandir; azoutar; menear 
Swiss = suízo; the Swiss = os suízos 
switch swit f = interruptor; cambio, paso; 
desviación; tralla, látigo, fusta; golpe; mechón; 
trenza postiza; desviar; cambiar; golpear; 
menear, sacudir; brandir (látego); azoutar 
switchback swit fbaek = montaña rusa 
Switzerland switsobnd =Suíza 
swivel (Br 11, Am 1) swivpl = elo xiratorio; xirar 
swoon swuin = desmaio; desmaiarse 
swoop = írrupción; descender en picado; 

abalanzarse; irromper, entrar de golpe 
swop swop , swap = cambio; cambiar 
sword soid = espada; estoque 
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swordfish = peixe espada 
swordsman (pl swordsmen) = espadachín, espada 
swordsmanship = esgrima, habilidade coa espada 
sword-swallower soidswolgüo = tragasables 
swot swpt = chapón; chapar 
sybarite siborait = sibarita 
sybaritic/al siboritikol = sibarita, sibarítico 
sybaritism sibaritizom = sibaritismo 
sycamore sikomo: = sicomoro 
sycophancy sikofonsi = adulación; servilismo 
svcophantic sikofaentik = adulatorio; servil 
syll abary = silabario, cartilla, catón 
syllabic srlaebik = silábico 
syllabicate silaebikeit = silabear, soletrear 
syllabication/syllabification = silabeo, silabación 
syllabify silaebifai = silabear, dividir en sílabas 
syllabize silobaiz = silabear 
syllable silobl = sílaba; silabear, soletrear 
syllabus (pl syllabuses/syllabi) silobos = 
programa; resumo, extracto 
syllepsis silepsis = silepse (concordancia 
gramatical polo sentido das palabras) 
syllogism silod^izom = siloxismo 
syllogistic/al silod^istik ol = siloxístico 
syllogize silod^aiz . = facer siloxismos 
sylvan silvon = silvestre, selvático; arborado 
sylvanite silvanait = silvanita (mineral) 
sylviculture silvikAlt fo = silvicultura 
symbiosis simbiausis = simbiose 
symbiotic simbiptik = simbiótico 
svmbol simbol =símbolo 
symbolic/al simbolikol = simbólico 
svmbolism simbplizom =simbolismo 
symbolization simboláizeirpn = simbolización 
symmetric/al simetrikpl =simétrico 
symmetrize simitraiz = facer simétrico 
svmmetrv simitri =simetría 
sympathetic simppQetik = (to = con) compasivo; 

(to = a ) favorable; (anatomía, física) simpático 
sympathize simpoQaiz = (with = de) dar o 
pésame; compartir, coincidir; entender 
sympathizer = simpatizante 
sympathy = pésame (pola morte), compaixón 
symphonic simfonik = sinfónico 
symphony = sinfonía 
symposium simppuzjom = simposio 
symptom simptpn = síntoma; indicio, sinal 
svmptomatic simptomaetik = sintomático 
svnaesthesia/svnesthesia sinosQuzio = sinestesia 
synagogal singqoqol = de sinagoga 
synagogue/sinagog sinoqoq = sinagoga 


synal(o)epha sinoliifo = sinalefa 
synchronic sirjkronik = sincrónico 
synchronism sirikronizom = sincronismo 
svnchronous si rkronos = sincrónico 
svnclinal (adx) sinklainol = sinclinal 
syncline(subs) sir|klain = sinclinal 
syncopate sipkopeit = sincopar 
syncope sinkopi = síncope 
syncretic sinkritik = sincrético 
syndicalism = sindicalismo 
syndicalistic = sindicalista 
syndicate sindikit = sindicato; sindicarse 
syndrome sindroum = síndrome 
synecdoche sinekdoki = sinécdoque 
syneresis siniorosis = sinérese 
synergetic sin3id^etik /synergic= sinerxético 
synergism/synergy = sinerxia, sinerxismo 
synesthesia/synaesthesia sinosQizio = sinestesia 
synodsmpd = sínodo 
synodic(al) sinodikol = sinodal 
synonym (subs) sinomm = sinónimo 
svnonvmous (adx) sinommos = sinónimo 
synonymy = sinonimia 
synopsis sinopsis (pl sinopses sinopsiiz ) = 
sinopse, resumo; esquema 
synovia sinoüvio = sinovia 
synovitis smpyaitis =sinovite 
syntactic(al) sintaektikol = sintáctico 
syntax = sintaxe 

synthesis sinQisis (pl sintheses -siiz ) = síntese 

synthesize siQisaiz = sintetizar 

svnthetic(al) sinQetikol = sintético 

synthetize/synthesize sinQitaiz = sintetizar 

syntpnic sintpnik = sintónico 

syntonization sintonaizei fon = sintonización 

syntony = sintonía 

syphilis sifilis = sífilis, lúes 

syphon saifon /siphon = sifón 

Syracusan saiorokiuion = siracusano 

Syracuse = Siracusa (en Sicilia) 

Syria sirio = Siria 

Syrian = sirio, de Siria 

synnga = siringa (árbore) 

syringe sirinds, = xiringa; inxectar; xiringar 

syrinx sinnks = sirinxe 

syrup sirop = xarope (cast jarabe e almibar) 

system sistim = sistema; réxime; rede 

sistematic(al) sistimastikol = sistemático 

systematize sistimotaiz = sistematizar 

systemization sistimaizei fon = sistematización 

systole sistali = sístole 
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T, t tn (consoante xorda explosiva [alveolar, non 
dental]), transcríbese t = T, t 
tab taeb = etiqueta; lingüeta; ferrete; uñeiro 
tabard taebod = tabardo, capote 
tabby taebi = gato con raias; gata; atigrado 
tabernacle taebanaekl = tabemáculo; sagrario 
table teibl = mesa; cadro; meseta; encaixar 
tablet taeblit = pastilla, pilula; libra; lápida 
tableware teiblweo = vaixela, servizo da mesa 
tabloid taebbid = xomal de formato pequeno 
t aboo/ tabu tobu: = tabú; prohibir, declarar tabú 
tabular (adx) taebjüb = tabular 
tabulate = tabular (verbo); clasificar 
tabuiation = tabulación, clasificación en táboas 
t achom eter tokonnto =tacómetro 
tachycardia taekikaid jo =taquicardia 
tachymeter taekimito =taquímetro 
tacit = tácito 

tacitumity taesit3initi = tacitumidade 

Tacitus taesitos = Tácito 

tack = chatola; ganduxo, puntada; arreos; 

dirección; fixar con chatolas, chatolar 
tackle = aparello; polea múltiple; arreos; equipo, 
avíos, trastos; cousas; agarrar; abordar 
tact = tacto, habilidade, discreción, pmdencia 
tactful = discreto, reservado 
tactician tasktifon = (milicia) táctico, hábil 
tactics = táctica 
tactless = falto de táctica 
tactual tgektiuol = táctil, referente ó tacto 
tadpole taedpoül = cabezolo, cágado, culleriña 
taenia tiinio (pl taeniae/taenias) = tenia, solitaria 
taffeta tsefito =tafetán 

tag (gg) = etiqueta, letreiro, rótulo; tópico; poñer 
etiqueta; question tag = pregunta confirmativa 
Tagus teiqos = río Tajo 
Taitai =tailandés 

taiga taiqo = taiga (selva de coníferas) 
tail teil = rabo; cauda; rabo; seguir; ir ó final; 

encaixar, encastrar; seguir de cerca 
tail coat teilkout = frac 
tailless = sen rabo 

tailor teib = xastre; facer un traxe á medida 
take teik , took tuk , taken teikon = toma (cine); 
presa, peza de caza; pesca, captura; coller, 
tomar, agarrar; levar; quitar, furtar; beber; pedir 
talayot totaejot =talaiot 
talc/talcum teelkom = talco (mineral) 
talcum powder = talco, pos de talco 
tale teil = conto; relato, narración; faladuría 


talebearer teilbeora = laretas, chismoso 
talent = talento, entendemento; aptitude 
talion taelion = talión 
talisman taelizmon =talismán 
talk tpik = conversa, conversación, charla, 
palique, parola; conferencia; conto, mmor; 
palabras; conversar, falar, charlar, parolar, dicir 
talkative = faladeiro, falador, falangueiro, locuaz 
talkativeness toikativnis = locuacidade 
tall tod (-er, -est) = alto; de alto; esaxerado, 
incrible; tall emprégase con persoas e edificios 
tallow taelou = sebo 

tally = conta; total; etiqueta; tarxa; amósega, 
marca, risco; etiquetar; rexistrar, marcar; anotar 
tally clerk t aeliklaik = marcador; listeiro 
talon taebn = pouta, garra, uña; saínte; matriz 
talus teilos (pl tali) = astrágalo, talón, calcáneo 
tamable teimobl = domesticable, domable 
tamarack taemoraek = alerce americano (árbore) 
tamarin = tití (mono pequeno) 
tamarind taemorind = tamarindo; tamarindeira 
tambour taembuo = tambor (de bordar); bastidor 
tambourine taembariin =pandeireta 
tame teim = manso, domado; amansar, domar 
tameness = mansedume, sumisión, obediencia 
taming teimiri = domesticación, doma 
tamp = atacar; apisoar; tamper = pisón 
tamper with = tocar, sobar, apalpar, palpar, tentar . 
tampon taempon = tapón; taponar 
tan (tanner, tannest) = bronceado; castaño; 

marrón; tanino; curtir; broncear 
tangency taend^snsi =tanxencia 
tangential taend^en £gl = tanxencial 
tangeríne taendxoriin =mandarina 
tangibility taendmbiliti = tanxibilidade 
tang ible taend^obl =tanxible 
tangle taepql = maraña; labirinto; enmarañar 
tank taenk = tanque, depósito; depositar 
tankage = almacenaxe; capacidade dun depósito 
tanker = petroleiro; camión cistema 
tannery taenori = curtidoiro 
tantalization taetolaizei fon = tortura, tormento 
tantalize = atormentar, torturar; seducir 
tantalum taentobm = tantalio, tántalo 
tantamount taentomaunt = equivalente 
tantmm = rabia, carraxe, rabia, enfado, desacougo 
Tanzanian tmnzoniion =tanzano 
Taoism = taoísmo; Taoist = taoísta 
tap (pp) = bílla, chave de líquido; espita, 
espicho/espicha (de barril); macho de roscar; 
golpiño; derivación; pinchada (de teléfono); 
tapa (calzado); drenaxe (medicina); dar 
golpiños; poñer unha espicha nun barril; pinchar 
o teléfono para obter información ilegal; facer 
unha derivación; esburacar; roscar; drenar 
tape teip = cinta, tira, fita; atar; pegar; gravar 
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tape measure teip me^g = cinta métrica 
tapestry taepistri = tapiz; tapicería; tapizar 
tapeworm teipw^im = tenia, solitaria 
tapioca taepiooko =tapioca 
tapir teipo = tapir 
tapper tsepo = manipulador 
tar (rr) ta: = chapapote, asfalto, alcatrán; asfaltar 
tarantula (tarantulae) taraent iulo/ n = tarántula 
tare teo = tara; xoio (damel); vicia (planta) 
target ta:qit = obxectivo, diana, branco; meta 
tariff taerif = tarifa; arancel; tarifar; fixar arancel 
tamish = mancha, empanamento; deslustrar 
tarot taerou = tarot 
tarred/tarry ta:d/ta:ri = alcatranado 
tarsus ta:s3s (pl -si , ai ) = tarso 
tart ta:t = tarta, torta; ácido, acedo, agre; áspero 
tartan = tartán (tea con debuxos de cadros) 
tartar ta:t3 = tártaro (nas paredes dos recipientes 
do viño); sarrio (nos dentes); persoa intratable 
tartaric ta:taerik = tartárico 
Tartessian ta:tesi3n = tarteso 
task ta:sk = tarefa, misión, traballo, faena, labor 
tassel taesol = borla; adomar con borlas 
taste teist = gusto, sabor; mostra, sinal; saborear, 
catar; experimentar; notar un sabor; 
tasteful = de bo gusto 
tasteless = insípido, insulso, sen sabor 
tasty = saboroso, exquisito, rico 
tata taeta: = abur, ata loguiño, adeus 
Tatar taito = tártaro 
Tatarv taitori = Tartaria 
tatter taeto = farrapo, rachado, retallo, trapo 
tatterdemalion taetsdomeilion = farrapento 
tattle = palique, cháchara; palicar, estar de palique 
tattler = chacharacheiro, faladeiro, falador, laretas 
tatoo t3tu: = tatuaxe; tamborileo; retreta; tatuar 
tatty taeti = pobre; enmal estado; gastado 
tau to: = tau (letra grega, t, xT); cruz 
taunt = chanza, pulla; escamecer, mofarse 
taurine toirain = taurino 
tauromachv toirpmaki = tauromaquia 
Taums tJiras = Tauro (signo do zodíaco) 
taut = tenso; tauten = tensar 
tautological toitolpd^ikal = tautolóxico 
tautology toitolodzi =tautoloxía 
tavem tsevon = tabema 
taw toi = bóla; xogo de bólas; xogar ás bólas 
tawdriness = ouropel 
tawdry = rechamante; deouropel 
tawny = leonado, bronceado, pardo claro 
tax taeks = imposto; proba; taxar 
tax collector = recadador de impostos 
taxable tasksobl = impoñible 
taxation taeksei fan =impostos 
taxg atherer taeksqaeóor^ =recadador 


taxi taeksi (taxis/taxies, taxiing/taxying, taxied) = 
taxi; facer rodar o avión pola pista de rodaxe 
taxidermal taeksida-.msl = taxidérmico 
taxidermist = taxidermista 
taxidermy = taxidermia 
taxi driver = taxista; taximan = taxista 
taximeter taeksimiit s = taxímetro 
taxi rank raer j k = parada de taxis 
taxi ride raid = recorrido en taxi 
taxi stand = parada de taxis 
taxonomic(al) tmksanomikal = taxinómico 
taxonomv taekspnomi = taxinomía/taxonomía 
taxpayer = contribuínte 
TB, tuberculosis = tuberculose 
T-bone steak tiibaonsteik = costeleta de vacuno 
tea ti: = té; infusión; aftemoon tea = merenda 
tea cosy/cozy tiikoozi = cubreteteira 
teacupful (pl teacupfuls/teacupsful) = taza de té 
tea kettle tiiketl = teteira; fervedor de auga 
tearoom tiirom =salóndeté 
teaspoon = culleriña 
teaspoonful tiispuinful = culleriña 
tea towel tiitaual = trapo de cociña 
teach tiit f. taught toit = ensinar, instmír 
teacher = profesor; mestre 

teaching = ensino, ensinanza; docente; pedagóxico 

teak = teca (árbore e madeira) 

teal = cerceta (pato) 

team = equipo; xugada, xunta; xunguir 

teaxnmate tiimmeit = compañeiro de equipo 

teamwork = traballo en equipo 

tear tis = lágrima, bágoa; bagoar, bagullar, chorar 

tear teo. tore toi, tom toin = esgazadura; 

rachadela, rachón; présa; rachar, esgazar, rasgar 
teardrop tioprpp = bágoa, lágrima 
tearing teoriri = esgazador; violento 
tease tiiz = broma; bromista; provocar 
teasel = carda; cardo bravo; cardar 
teaser = bromista; cardador; rompecabezas 
teat = mamila; mamadeira, teto 
technetium tekniifiom = tecnicio 
technic teknik (substivo) = técnico 
technical (adxectivo) = técnico; segundo a lei 
technical knockout = K.O. técnico, knock-out 
technicality teknikaeliti = tecnicidade, tecnicismo 
technically teknikoli = tecnicamente; en teoría 
technician tekmfon = técnico, especialista, hábil 
technics tekniks = técnica 
tech nique tekniik = técnica 
technocracv teknokrssi = tecnocracia 
techn ocrat teknakraet =tecnócrata 
technocratic (adx) teknokrastik = tecnócrata 
technologic(al) teknslpd^ikol = tecnolóxico 
technology teknobdxi = tecnoloxía 
tectonic(s) tektoniks = tectónico; arquitectónico 
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tedious tiidios = tedioso, aburrido 

tee = t (letra t); punto de partida no golf 

teem = estar cheo; ter cheo; pulular, abundar 

teenage (adx) = adolescente 

teenager (subst) tiineid^o = adolescente 

teens = adolescencia 

tee/T shirt tifait = camiseta 

teeter-totter (Am) = arrandeadoiro; arrandearse 

teeth tiiQ (pl de tooth) = dentes 

teethe tiió = dentear, botar os dentes 

teething = dentición 

teetotal tiitgotal = abstemio; (Am) total 
teetotalism = abstinencia 
teetotaller tiitoutlo = abstemio 
tegument teqjumont = tegumento 
tegumentary teqjumenton = tegumentario 
tele- = tele- = lonxe 

telecast telikaist = teledifusión; televisar 
telecommunication teiikomlumkei fon = 
telecomunicación 
telegram teliqraem =telegrama 
telegraph teliqraif = telégrafo; telegrafar 
telegrapher tileqrofo = telegrafísta 
telegraphic teliqraefik =telegráfico 
telegraphist tileqrofist = telegrafísta 
telekinesis telikainiisis = telequinesia 
telelens telilenz = teleobxectivo 
telemeter telimiito = telémetro 
telemetry tilemotri = telemetría 
teleo- = teleo- = fm, término 
teleologic(al) teholpdsicol = teleolóxico 
teleology tehplodsi =teleoloxía 
teleost/teleostean tehostign = tóleósteo 
telepathic tehpaeBik = telepático 
telepathist tilepoQist =telépata 
telephone telifoun . phone = teléfono; telefonar 
telephone directory direktori = guía telefónica 
telephone booth/box/kiosk = cabina telefónica 
telephone operator = telefonista 
telephone receiver risiivo = auricular 
telephonv tilefoni =telefonía 
telescope tehskoup = telescopio; resumir; dobrar 
telescopic tehskppik = telescópico 
televiewer tehvjuio = telespectador 
televise tehvaiz = televisar 
television tehvixon = televisión; televisor 
telex teleks = télex; mandar un télex 
telfer (Am) = teleférico 

tell tel, told tould = dicir, contar, narrar (say 
non ten este matiz); o complemento 
indirecto vai sen to : he told me that = he said 
that to me; dixéronme = I was told; mandar 
(seguido de infinitivo con to ) 
tellurían teliuarion = telúrico, relativo á Terra 
temerarious temoreorios = temerario, imprudente 


temerity timeriti = temeridade 
temper tempo = xenio; temperamento, carácter, 
humor; temperar; moderar; afinar; amasar 
tempera men tal temporomentl = caprichoso 
temp erance = temperanza, sobriedade;moderación 
temperate temporit = temperado, momo 
temperateness temporitnis = temperanza 
temperature temprit fo = témperatura; febre 
tempest tempist = tempestade 
tempestuous tempestiuos = borrascoso 
template templot = patrón, guía, modelo 
temple = templo; sen 

tempo tempou (pl tempi, tempos) = ritmo; tempo 
temporal temporsl = temporal; secular 
temporality temporaehti = temporalidade 
temporary = temporal, provisional; temporeiro 
tempt tempt = tentar, inducir 
temptation = tentación 

temptingly temptiph = de maneira tentadora 
ten = dez 

tenability tenobiliti = valor, validez 
tenable tenobl = que se pode ocupar; sostible 
tenacious tineifqs = tenaz, contumaz, obstinado 
tenaciousness/tenacity tinaesiti = tenacidade 
tenancy tenonsi = tenencia, posesión; aluguer 
tenant = ocupante; inquilino; arrendar; alugar 
tend = tender, ter tendencia a; coidar; manexar 
tendencious (Am) tendenfos = tendencioso 
tendency tendonsi = tendencia 
tendentious tenden fos = tendencioso 
tender = tenro; delicado, firáxil; cariñoso; oferta, 
plica; buque nai; entenrecerse, sensibilizarse 
tenderfoot (pl tenderfeet, tenderfoots) = novato 
tenderhearted tendohaitid = compasivo 
tenderize tendoraiz = abrandar, amolecer 
tenderloin = solombo; barrios baixos 
tendon = tendón 
tendril = gabián 
tenebrous =tenebroso 
tenement = propiedade; vivenda, casa, piso 
tenfold tenfquld = dez veces, décuplo 
tenia tiinio =tenia 
tennis tenis = tenis 

tennis court teniskoit = cancha de tenis 
tenon = espigón (parte dunha peza que encaixa 
noutra -martise-)-, encaixar, ensamblar 
tenor = tenor (música); ton; prazo 
tenpin, tenpin bowling = birlos 
tense = tempo (gramatical); tenso; tensar, estirar 
tensile tensail = extensible; tensor 
tension tenfon = tensión; tracción 
tent = tenda de campaña; aloxar en tendas 
tentacle tentqkl =tentáculo 
tentacular tentskiub =tentacular 
tentaculate tentskiulot = tentaculado 
tentative = provisional; de tento; indeciso 
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tenth = décimo; the tenth of June = o dez de xuño 
tent peg = estaca de tenda de campaña 
tent pole = mastro de tenda de campaña 
tenuity tenjmti = tenuidade; pobreza; sutileza 
tenuous = tenue; enrarecido; frouxo, débil; sinxelo 
tenuousness/tenuity = tenuidade; enrarecemento 
tenure teniuo /tenancy = arrendamento; posesión 
tepid = tibio, temperado, morno; pouco afectuoso 
te qui la tikiilo = tequila 
terabyte terobait = un millón de bits 
terbium = terbio (elemento químico) 
tercentenarv tgisentiinori tercentennial 
taisentiinjol = de tres séculos; tricentenario 
tercet = terceto 

terebinth = terbinto (planta leñosa) 
terebinthaceae terobinQaisii = terbintáceas 
terebinthine terabinQain = de trementina 
Teresian terision = Teresiana 
terg iversate t3:d^iV3:seit = cambiar de idea 
term = (terms) condicións; trimestre; término, 
período, prazo; fin; vocábulo; tarifa, prezos; 
relacións; cualificar, chamar, denominar; 
termagant t3:moq9nt = harpía, muller malvada 
terminal t 3 :minl = trimestral; terminal, fmal 
terminate t 3 ¡mmeit = terminar, rematar, acabar 
terminojogical taminolpd^iksl = terminolóxico 
terminology ta^minolad^i = terminoloxía 
terminus = fínal de liña, estación terminal 
termite tg.mait = termite 
temary = temario 
temate tgmeit = trifoliado 
terpsichorean tamsikormn = coreográfico 
terrace teros = terraza, azotea; bancal, socalco; 

terraplenar; formar terrazas; formar bancales 
terraced = colgante (xardín); (casas) adosadas 
terra-cotta terokpto = terracota (barro cocido) 
terrain terin = terreo 
terrapin = tartamga acuática 
terraqueous tereikwms = terráqueo 
terrazzo teraezou = terrazo 
terrene teriin = terreal 
terrestrial tirestrial/ terricolous = terrestre 
terrible = terrible, terríbel, espantoso; fatal 
terricolous terikolos = terrícola 
terrier = terrier (raza de can) 
temfíc tonfik = terrorífico; terrible; tremendo 
terrifícally torifikoli = terriblemente; moi ben 
terrify terifai = aterrorizar, aterrar, aterrecer 
terrigenous terid^inos = terríxeno 
territqrial teritoirml = territorial; rexional 
territoriality teritoiriaeliti = territorialidade 
territory teritori = territorio; rexión; sector 
terror = terror, espanto, pánico, pavor, medo 
terrorism terorizam = terrorismo 
terrorist = terrorista 


terrorize teraraiz = aterrorizar, aterrar 

terse = conciso, sucinto, breve, terso; pulido 

tertian tarímn = (febre) terciana (cada tres días) 

tertiary = terciario; terceiro 

tervalent tjiveilont = trivalente (química) 

tessellate tesileit = fabricar mosaicos 

test test = proba; exame; análise; probar; analizar; 

examinar; comprobar, verificar; ensaiar 
testacean/tetaceous testei fan = testáceo 
testament testomont = testamento 
testamentary testomentori = testamentario 
testate testit testator testeito = testador 
testicle testikl = testículo 
testicular testijulo = testicular 
testification testifikei fon = testificación 
testifier = testemuña 

testify testifai = testificar, testemuñar; certificar 
testimonial testimounml = testemuñal;testemuño 
testimony = testemuño, declaración 
testis testis (pl testes testiiz ) = testículo 
testosterone testpstoroun = testosterona 
test tube = tubo de ensaio 
tetanic tetaenik = tetánico 
tetanize tetonaiz = tetanizar 
tetanus = tétano 

téte-á-téte teitaiteit = confidencial, íntimo 

tether teóo = cancil, pioga, cabestro, renda; atar 

tetragon/quadrilateral = tetrágono, cuadrilátero 

tetragonal tetraeqonal = tetragonal 

tetrahedral tetrohedrol = tetraédrico 

tetrahedron (pl tetrahedra) = tetraedro 

tetralogy tetraelodzi = tetraloxía (catro pezas) 

tetrapod tetroppd = tetrápodo 

tetrarch tiitraik = tetrarca 

tetrarchate tiitraikeit /tetrarchy = tetrarquía 

tetrasvllabic tetrosilaebik = tetrasílabo 

tetrasyllable tetrosilobl = tetrasílabo 

tetrayalent tetroveilant = tetravalente 

tetter teto = herpes; crusty tetter = impétigo 

Teuton tjuiton = teutón; alemán 

Teutonic tjutpmk = teutónico 

Texan teksan = texano 

text = texto; tema 

textile tekstail = téxtil; tecido 

textual tekstjuol /textuary = textual, literal 

texture tekst fo = textura 

Thai tai = tailandés; Thailand = Tailandia 

thalamus Qaelamos (pl thalami) = tálamo 

thalassocracy Qaslaspkrosi = talasocracia 

thalassotherapy QeelosoQerapi = talasoterapia 

Thales Qeiliis = Tales 

Thafía Qolam = Talia 

thallium Qaelmm = talio (metal) 

thallophites Qaelofaits = talofitas 

thallus (pl thalluses/thalli) = talo 
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Thames temz = Támesis 
than óaen = que, ca (palabra introdutoria do 
segundo termo do comparativo de 
desigualdade); than the = cá, có, cás, cós 
thank 9asr|k = agradecer, dar as grazas 
thank you/many thanks/thanks a lot = grazas 
thanks to = grazas a 

thank God!/thank heaven!/thank goodness = 
grazas a Deus! 

thankfixl = agradecido; be thankíul = alegrarse de 
thankfully = con agradecemento, con gratitude 
Thanksgiving Day (Am) = día de acción de grazas 
thankworthy 0aer|kw3:ói = de agradecer 
that óaet (pl those óouz) = (demostrativo) ese, 
eses, esa, esas, iso, eso; aquel, aqueles, aquela, 
aquelas, aquilo; (pronome relativo): que, o que, 
cal, o cal; (conxunción) = que: (he said that...); 
so that = de forma que; tan , tanto (that much) 
thatch Qaet £ = palla; cubrir con palla 
thau maturge 9o:m9to:d^ = taumaturgo 
thaumaturgic(al) 0o:mot3:d^ikol = taumatúrxico 
thaw = desxeo, derretemento do xeo; dexear 
the óo (seguido de consoante ou a pronuncia [ 
(y,u,eu);ói:/ ói seguido de vogal; ón (por 
énfase = o, os, a, as; (combinado con rouí’ = 
lo, los, la, las); (combinado con con = co, 
cos, coa, coas; combinado con de = do, dos, da, 
das; combinado con en = no, nos, na, 
nas; repetido e seguido de comparativo = canto 
máis...máis: the more he gets, the more 
he wants = canto máis consegue, máis quere; 
ó(s), ao(s), á(s) = to the; có(s), cá(s) = than the 
thearchy 9i:Qiki, theocracy = teocracia 
theatre, (Am) theater. 9iotg = teatro; escenario; 

aula; operating theatre = quirófano 
theatregoer ^iotaqoua = afeccionado ó teatro 
theatrical 9i8etrikol = teatral, de teatro 
theatricality ^iaetrikaeliti = teatralidade 
thee ó¡_: = te, ti; with thee = contigo (antigo you) 
theft 9eft = roubo; furto 
theine 9iain = teína (compoñente do té) 
their óeo (adx pos) = seu, seus, súa, súas 
theirs (pron pos) = seu, seus, súa, súas 
theism óiiizom = teísmo; theist(ic) = teísta 
them óem/óom = eles, a eles, elas, a elas; os, as, 
las, los, lles, llelo, llela, llelos, 
llelas; deles, delas, neles, nelas 
thematic 9imaetik = temático 
theme 9i:m = tema 

themselves óomselvz = a eles mesmos, a elas 
mesmas; by themselves = sós, soas 
then = entón, daquela, xacando; despois 
thence óens = de ahí, polo tanto 
thenceforth óensfo:9, thenceforward 
óensfo:wod, (Am)thenceforwards = dende 
entón 


theocracy 9ÍDkrosi = teocracia 
theocratic 9i3kraetik = teocrático 
theodicy 9ipdisi = teodicea 
theodolite 9ipdglait =teodolito 
theogony = teogonía (xenealoxía dos deuses) 
theo log ian 9ioloud^ion =teólogo 
theologic(al) ^ialpd^ik = teolóxico 
teologal (theological virtues = virtudes teologais) 
theologize 9iolod^aiz = teoloxizar 
theology = teoloxía 
theo rem diorom = teorema 
theoretic(al) 9ioretikol = teórico, teorético 
theoretician 9i9roti fon =teórico 
theoretics 9ioretiks = teoría 
theory 9ion = teoría; idea 
theosophic(al) 9i9SPfikol = teosófico 
theosophist 9ipsofist = teósofo 
theosophy ^ipsofi = teosofía 
therapeutic(al) 9eropjuitikol = terapéutico 
therapeutics = terapéutica 
therapy 9eropi = terapia, terapéutica 
there óeo = alí, alá, aló, acolá; aí;... is/are = hai 
there abou t, thereabouts óeorobauts = máis ou 
menos; por alí, por aí 

thereafter óeoraifto = despois, máis tarde 
thereat óeoreet = entón, neso; naquel lugar, aí 
thereby = por eso; sobre eso/iso 
therefore = polo tanto, por conseguinte 
Theresa 9qrhzq =Teresa 
thereupon óeoroppn. thereon = polo tanto 
theriaca 9iriak3 = triaca (antídoto da pezoña) 
thermae 9j:mi = termas; thermic = térmico 
thermo- 93:mpu = termo- = calor, quente 
ther modynamics 93:m9udainaemiks = 
termodinámica 

therm oelectricity 93:m3Uilektnsiti = 
termoelectricidade 

thermogenesis 93:moudóenisis = termoxénese 
thermometer óaaupmito = termómetro 
thermometric(al) 9o:mometrikol = termométrico 
thermometry 9ompmitn = termometría 
ther monuclear 93:mounju:kli9 = termonuclear 
thermos 9a:mps = termo 
ther mosiphon 93:mousaif9n = termosifón 
thermostat 93:ni3staet = termostato 
ther motherapy 9j:m9Uteropi = termoterapia 
thesaurus ^isoiros = dicionario 
these óiiz (plural de this) = estes, estas; con 
preposicións: destes, destas, nestes, nestas 
thesis 9iisis (pl theses 9i:si:z ) = tese 
theta 9i:to = zeta (letra grega) 
theurgic(al) 9io:d^ikol = teúrxico 
theurgist 9io:drist =teúrgo 
theurgy = teúrxia 
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thews Qjuiz = músculos; nervios; forza muscular 
they dei = eles, elas 
thick 0ik = espeso, basto, mesto, denso, 
condensado, tupido; torpe, estúpido, parvo 
thicken Qikon = espesar; complicar 
thicket 6ikit = matorral; matorreira 
thickhead 6ikhed = (subst) estúpido, parvo 
thickheaded 6ikhedid = (adx) estúpido, parvo 
thief 6i:f (pl thieves 6iivzt = ladrón 
thieve = roubar; fiirtar 
thigh 6ai = coxa (castellan: muslo) 
thighbone = fémur 
thimble 6imbl = dedal 

thin(nn) 0in= delgado, fraco; fino; pouco denso, 
pouco espeso, ralo; escaso; adelgazar; reducir 
thine óain (posesivo antigo) = o teu, os teus 
thing 6in = cousa, obxecto, artigo 
think 6ir|k thought 6oit = reflexión, pensamento; 

pensar, reflexionar; opinar, crer; ter intención 
third 6o:d = terceiro; tres 
thirst 63:st = sede; desexo ansia; ter sede 
thirsty = sedento; que dá sede 
thi rteen 6o:tiin = trece 
thirteenth = decimoterceiro; trece (día, século) 
thir tieth 6o:tii6 = trixésimo; trinta (día do mes) 
thirty = trinta; the thirties = os anos trinta 
thirty-first = trixésimo primeiro; trinta e un 
this óis, pl these óiiz = este, esta, isto; 

(of this = deste, desta, disto); (in this = neste, 
nesta, nisto); with this = sen máis; tan; tanto 
thistle 6isl = cardo 
thole/tholepin 6oul pin = tolete 
Thomas tpmos = Tomás 
Thomism toumizom = tomismo 
thong 6 dt) = correa (de coiro) 
thoracic 6pimsik =torácico 
thorax 6oiraeks (pl thoraxes/thoraces = tórax 
thorium = torio (metal radiactivo) 
thom = espiña 

thombush 6o:nbur = espiño 
thorough 6Aro = profundo, completo, minucioso, 
a fondo; perfecto; concienciudo; empedemido 
thoroughbred 6Arobred = de pura raza 
thoroughfare 6Arofeo = estrada; rúa; vía pública 
thoroughly = completamente, a fondo 
those óouz (pl de that) = eses, aqueles, esas, 
aquelas; formas contractas con de: deses 
daqueles, desas, daquelas; con en: neses, 
naqueles, nesas, naquelas 
thou óau (antigo you) = ti 
though óou = aínda que, anque; as though = coma 
thought 6oit = pas e part pas de think = pensar; 

pensamento, idea; thought of = intención 
thoughtful = pensativo; serio; atento, considerado 
thought-read 6oitri:d = ler o pensamento 


thousand 6auzond = mil, millar, milleiro 
thousandfold 6auzondfould = mil veces 
thousandth = milésimo, miésima parte 
thrash 6raef (thresh = trillar) = movemento 
rápido de brazos ou pemas nadando); 
azoutar; trillar; bater; mover as pemas; 
thrashing = mnda, somanta, brea, azoute/a; trilla 
thrashing/threshing floor = eira 
thread 6red = fío; filón, veta; rosca; 

enfiar; ensartar, enrestrar; roscar 
threadbare 6redbeo = farrapento, esfarrapado, 
desastrado; trillado (argumento); pasado 
threat 6ret = ameaza; threaten = ameazar 
threatening = ameazante, ameazador; ameazas 
three 6rii = tres; mle of three = regra de tres 
three-colour, three-coloured 8ri:kAbd = tricolor 
threefold 8ri:fould = triple, tres veces 
three hundred = trescentos 
three hundredth = tricentésimo 
three-legged 8ri:leqid = de tres patas/pés 
three-piece suite swiit = tresillo 
three-ply -plai = de tres capas; de tres fíos 
three-quarter -kwoito = tres cuartos; 
threescore 8ri:sko: = sesenta 
three-sided 8ri:saidid = trilátero 
three-storied 8ri:stoirid = de tres pisos 
thresh 8ref = trillar, mallar, debullar os cereais 
threshing = trilla, malla 
threshing machine 8re fir|mo fi:n =trilladora 
threshold 8re fhould = umbral, limiar 
thrice 8rais (arc e lit) ( three times)= tres veces 
thrift, thriftiness 8riftinis = aforro, economía 
thrifty = económico, aforrador; (Am) próspero 
thrill = emoción; tremor; calaftío; tremer; 

arrepiar; ilusionar, facerlle a un moita ilusión 
thriller = obra de teatro, novela, película 
thrilling = arrepiante; emocionante 
thrive 8raiv . thrived/throve 8rouv . thrived/thriven 
8rivon = medrar, aumentar; prosperar 
thriving = próspero; florecente, louzán (fem 
louzá) (cast lozano), vigoroso 
throat 8rout = garganta, gorxa; throaty = gutural 
throb (bb) 8rpb = latexo; punzada (de dor); 

zunido; estremecemento; palpitar, latexar 
throes 8rpuz = dores; of childbirth = de parto 
thrombo- = trombo- = coágulo 
throm bocvte 8rombosait = trombocito 
thrombosis Srpmbousis = trombose 
thrombus (pl thrombi) = trombo (coágulo) 
throne 6roun = trono; entronizar; ocupar o trono 
throng 8rpr| = multitude, xentío; atestar 
throstle 8rosl = tordo; zorzal, estomiño 
trottle = válvula de admisión; acelerador manual 
through 8ru: = a través de; directo; preferente 
throughout 8ru:aut = ata o final, completamente 
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throwBrau, threwGrin, thrown 6roun ,= 
lanzamento, tiro; percorrido (de pistón); lanzar, 
tirar, guindar, botar; arrebolar; proxectar (luz); 
tender (unha ponte); mudar ( a pel); descartar; 
parir (animal); producir (colleita); deixar 
throw away Qrouowei = para usar e tirar 
thrower = lanzador 
thru (Am) 9rui , through = a través de 
thrum 9rAm (mm) = peitear; teclear; tamborilar 
thrush = tordo, zorzal; afta (úlcera na boca) 
thrust, thrust, thrust = empuxón, empurrón; 

estocada; empuxar, empurrar 
thruway (Am) 9ruiwei = autoestrada 
thud (dd) 9Ad = mído xordo, estrondo; caer 
thulium 9juihgm = tulio (elemento químico) 
thumb 9Am = polgar, dedo polgar; sobar 
thump 9Amp = porrada, pancada; golpear; latexar 
thunder 9Anda = trono; estrondo; tronar; resoar 
thun derbolt 9Andoboult = raio, pedra do raio 
thunderous = estrondoso, atronador; enxordecedor 
thunderstorm = tormenta, treboada, tronada 
thurible 9¡U3ribl. censer = incensario 
Thursday 99:zdi = xoves, quinta feira 
thus óAs = así, deste xeito, desta maneira 
thwack 9waek. whack = golpe; golpear 
thwart 9woit = íransversal; frustrar 
thy óai (antigo = your) = teu, túa 
thyme taim = tomifio (castelán: tomillo) 
thymelaeaceous 9imoliei fos = timeláceo 
thymus 9aimos = timo (glándula) 
thyroid 9airoid. thyroid gland = tiroide 
thyroiditis 9airoidaitis = tiroidite 
thyself óaiself (antigo = yourselí) = (a) ti mesmo 
ti ti; = si (nota musical) 
tiara tiairo = tiara (do Papa); diadema 
Tiber taibo = Tíber 
Tibet tibet = Tibet (no sur da China) 

Tibetan = tibetano 

übia tibio (pl tibiae/tibias)= tibia 

tic = tic (movemento convulsivo dalgún músculo) 

tick = carracho, carracha, carrapata 

tick = tictac; marca, sinal; funda; momentifio; 

marcar; facer titac; fastidiar; on tick = fiado 
ticket = billete, entrada, pase; multa; etiquetar 
retum ticket = billete de ida e volta; 
tickle = formigo, pruído; cóxegas; picar 
tickling = pruído, pruído, formigo 
ticklish = puntilloso, susceptible; delicado 
ticktacktoe tiktaektou (Am) = tres en raia 
tidal taidl = da marea; movido polo mar 
tidbit/titbit tit/dbit = bocado exquisito 
tide taid = marea; high/fiill/flood tide = 
preamar, abalo; ebb/low tide = baixamar, seca, 
devalo; tide of events = curso das cousas 
tidiness = orde; limpeza; pulcritude 


tidy = ordenado; limpo; ordenar, arranxar 
tie (tying) = gravata; atadura; atar, xuntar 
tie = empate; play off a tie = desempatar 
tiepin = alfinete, broche de gravata 
tier taio = algo que ata 

tier tia = bancada, grada; arranxar en bancadas 
tierce tias = tercia (relixión); terceira, tercia 
tierceron tiosoron = arco tercelete (arquitectura) 
tie-up taiAp = relación, conexión; paralización 
tiff tif = rifa, liorta; discutir; estar enfadado 
tiffany tifani = gasa; peza de cristalería 
tiger taiqo = tigre; (fem) tigress = tigresa 
tiger cat = ocelote (gato montés americano) 
tight = cinguido, cinxido, apertado, axustado; 

estrito; preciso, exacto; tirante; hermético 
tighten = apertar; tensar, estirar; estreitar 
tightfisted taitfistid = mesquiño, avarento 
tight-fitting taitfitin = ben axustado, cinxido 
tightness = estreiteza; tirantez, tensión; avaricia 
tightrope = corda tensa 
tightrope walker = funámbulo 
tights = medias, calzas; mallas 
tightwad -wpd = aforrón, miserento, mesquiño 
tigress = tigresa, tigre femia; fera 
tike/tyke = neno; pillo, pícaro; chucho, cadelo 
tilbury tilbon (-ies) = tílburi 
tilde tild = o til, acento ortográfico 
tile tail = tella; baldosa; azulexo; sombreiro de 
copa (top hat); tellar; embaldosar; azulexar 
tiler = telleiro 

tile works = telleira (industria da tella) 

tiling tailiri = colocación de tellas; tellas; azulexos 

till til = ata (tempo), (dende... ata = from... 

to/till); caixa (no banco); labrar, arar 
tillable = arable, labrable, cultivable, de labor 
tiller = labrador; gromo, botón, capullo; gromar 
tilt = inclinación; toldo; inclinar, ladear; toldar 
timbal timbol = timbal (instrumento musical) 
timber timbo = madeira; (Am) bosque; viga, 
trabe; cadema; cubrir con madeira, madeirar 
timbered = cuberto con madeira; de madeira; 

esteado; arborado, con árbores 
timberwork = madeirame, conxunto de madeira 
timbre tombr = timbre (música, insignia) 
time taim = tempo; época; hora; vez; servizo, 
condena; compás, ritmo; do tempo; 
a prazos; calcular, fixar a hora; cronometrar; 
in time = con tempo, antes da hora; 
on time = puntual; take a long time = tardar; 
timeliness taimlinis = oportunidade 
timely = oportuno 

timer = cronometrador; cronómetro, reloxo 
timesaving = para aforrar tempo 
timetable = horario 

timewom taimwoin = gastado, estragado co uso 
time zone = fuso horario 
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timid timid = tímido, apoucado; acovardado 
timidity timiditi. tímidness timidnis = timidez 
timing taimir| = cronometraxe; coordinación; 

regulación, axuste; oportunidade; distribuidor 
timorous timoros = timorato; tímido; asustadizo 
tin (nn) = latón; estaño; lata; enlatar; estañar 
tin soldier tinsould^o = soldado de chumbo 
tincture tipkt fo = tintura; tinte; tínguir, tínxir 
tincture of iodine aioudiin = tintura de iodo 
tinder = esca, isca; algo que atrae, que incita 
tinderbox = esqueiro, mecheiro, acendedor 
tinea tinio =tiña 
tinfoil = papel de estaño 
tinge tind^ = tinte; tinguir, tínxir; matizar 
tingle tiqql = picor, pruído, formigo; picar, proer 
tininess taininis = pequenez 
tinker tiqko = caldeireiro; pícaro; emendar 
tinkle = tintineo; tintinar, tintinear 
tinkling = tintineo 
tinman (pl tinmen) = latoeiro 
tinned = enlatado, en lata, en conserva 
tin opener = abrelatas 
tinplate = folla de lata 
tin-plate = estañar; tin-plating = estañado 
tinsel = ouropel; adomar con ouropel 
tin shop = latoería 
tinsmith = latoeiro (tinman) 
tinstone = casiterita (mineral, mena do estaño) 
tint = tinte; ton (grao dunha cor), matiz; tínguir 
tin tack = chatola (castellan: tachuela) 
tíntinnabulation tintinaebjüleiron = tintineo 
tinware tmweo = quincalla 
tinwork tmw3:k = Íatoería (cast hojalatería) 
tiny taini = diminuto, pequeniño 
tip tjyp = pimta, extremo, consello; noticia; 

inclinación; inclinar, ladear; virar, envorcar 
tip out = baldeirar, baleirar, verter 
tip over = tombar, tumbar 
tip up = inclinar, ladear; facer caer 
tipcart tipkait = volquete 
tipped tipt = con filtro 
tipsiness = borracheira 
tipsy = achispado, bébedo, borracho, chispo 
tip toe tiptou (-oeing) = andar nas puntas dos pés 
tirade taireid = diatriba, perorata 
tire tam = pneumático/neumático; lamia; poñer 
lamias; cansar; tire out = esgotar, fatigar 
tired = cansado, canso, fatigado 
tiredly = cansadamente 
tiredness = cansazo; tireless = incansable 
tire (Br tyre) lever liivo = desmontador de rodas 
tiresome = cansado, canso, esgotador; pesado 
tiresomeness taiosomms = aburrimento;cansazo 
tisane tizsn = tisana 
tíssue tifui/tisiui tecido; tisú(tecido) 
tit = carboeiro, ferreiriño; teta 


Titan taiton = titán 
Titanesque taitonesk = titánico 
titanic taitaenik = titánico 
titanium taiteiniom =titanio 
títbit titbit = bocado de cardeal 
tit-for-tat = represalia, vinganza 
tithe taió = dezmo, décimo; dar dezmos 
tití titi = tití (mono pequeno) 
titillate titileit = excitar; espertar interese 
titivation = enfeite, adomo, atavío 
title taitl = título; campeonato; titular 
title deed = título de propiedade 
titleholder = campión; titular 
titmouse titmaus (pl titmice) = carboeiro 
titrate taitreit = valorar (química) 
titre taito = lei do metal 
titter = risa disimulada; rir disimuladamente 
tittle-tattle titltaetl = faladuría, chisme 
tittup titAp = caracolear (o cabalo) 
títular titjülo = titular 
tizzy tizi = nerviosismo; excitación 
T.N.T tiientii = trinitrotoluene 
trainaitroütoliüiin = trinitrotolueno, trilita 
to tm, ta = a, para, ata; segundo; cara a, en 
dirección a; menos (ten to three = tres menos 
dez); para formar o infmitívo (to go = ir); que 
(have to go = ter que ir); up to = ata 
toad taud = sapo; repugnante, noxento 
toady = adulador; adular, louvar, gabar, afagar 
to and fro tuionfrou (go) = (ir) dun lado para 
outro; to-ing and fro-ing = indo e vindo 
to-and-fro tuionfrou = vaivén 
toast toust = tosta, rebanda, torrada (pl = toast; 

brinde; brindar; toaster = torradora 
tobacco tobaekou = tabaco; de cor tabaco 
tobacconist = estanqueiro, tabaqueiro 
tobacconist’s = estanco 

tobacco plantation = tabacal; plantación de tabaco 

tobacco pouch paut f = petaca 

to-be tuibii = futuro, porvir 

to bog gan toboqon^ tobogán; escorrer no tobogán 

tqby, toby jug toubid^Aq = xarro para cervexa 

tocologist tokolod^ist = tocólogo 

tocology = tocoloxía 

to day todei = hoxe; hoxe en día, actualmente 
toddle tpdl = primeiros pasos; marchar 
toddler = neno (que empeza a andar) 
to-do todu: (pl to-dos) = trafego, bulicio 
toe tau = dedo do pé; punta, punteira (do zapato, 
do pé); poñer punteiras/biqueiras; tocar co pé 
toe in/out, (toed, toeing) = torcer os pés 
toecap = biqueira, punteira, bigoteira 
toenail = uña/unlla do dedo do pé; cravo oblicuo 
toffee = caramelo 

tqffee-nosed tofinouzd = presumido, fachendoso 
toga touqo (pl togas/togae) = toga (L tegere) 
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togaedVtogated tsuqad/tauqeitid =togado 
together taqeóa = xuntos; ó mesmo tempo 
togethemess toqeóonis = unión, solidaridade 
toggle tpql = botón de trenca; tensor 
toil toil = traballo, esforzo; traballar duro 
toilet = retrete, cuarto de aseo, váter; toucador 
toilet bowl toilitbaul = cubeta do váter 
toilet bmsh = vasoirifia do váter 
toiletries = artigos de toucador 
toi lette twailet = aseo, limpeza 
toilsome toilsom = laborioso, arduo, traballoso 
toilwom = canso, cansado, fatigado, esgotado 
to-ings and fro-ings tuiiuzonfrouinz = idas e 
vindas 

token toukon = mostra, proba, sinal; fícha; vale 

Tokyo toukjou = Tokio 

tplerable tplorobl = tolerable; razoable, normal 

tolerant = tolerante, indulxente 

tolerate tploreit = tolerar, soportar; respectar 

toll toul = peaxe (fem), portádego; taxa; baixas; 

tocar a morto, tocar as campás por un defunto 
toluene tpljuiin = tolueno (química) 
tom = macho (de algúns animais); Tom = Tomás 
tomato (pl tomatoes) tomaitou = tomate 
tomb tuim = tumba, sepultura, sepulcro; 

enterrar, sepultar (= bury, entomb) 
tombola tpmbolo = tómbola; lotería (bingo) 
tombstone tuimstoun = lápida sepulcral 
tomorrow tomprou = mañá (o día seguinte); 

the day after tomorrow = pasadomañá 
tomtit = alionin (paxaro), ferreirifio 
ton tAn = tonelada; metric ton = tonelada métrica 
tonal tgunl = tonal 
tonality taunseliti = tonalidade 
tpne = ton; tendencia; carácter, estilo; entoar 
tongs = pinzas (para o azucre), tenaces 
tongue tAn = lingua; lingüeta; badalo; lamber 
tongue-and-groove joint = entalladura 
tonic tpnik = tónico; tónica (bebida) 
tonight tanait = esta noite 
tonnage tAnidz = tonelaxe 
tonsil tpnsl = amígdala 
tonsillitis tpnsilaitis = amigdalite 
tonsure tonlo = tonsura; tonsurar 
too tui = de sobra; demasiado, de máis (+ adx 
ou adv); con subs sing too much = demasiado, 
de máis; con substativo plural too many = de 
máis, demasiados; (ó final da frase) = tamén 
tool tuil = ferramenta; utensilio; labrar 
toot = bucinazo; tocar a bucina/trompeta 
tooth (pl teeth) = dente; moa (back tooth) 
tooth = dentar, endentecer; engrenar 
toothache tuiQeik = dor de moas 
toothbrush = cepillo de dentes 
toothcomb tuiGkgum = pente de púa fína 


toothpaste = pasta de dentes, dentífrico 
toothpick = escarvadentes, palillo 
top tüp = cima, cume, pico, cumio, cúspide; 
culminación, remate, punta; parte superior; tapa, 
testo; curuto; crista; capota; baca (roof-rack); 
trompo; directa (marcha do coche); máximo; 
coroar, rematar; cubrir; desmochar; colmar 
topaz taupasz = topacio 
topic tppik = tópico, tema, punto, idea, asunto 
topographer toppqrafo =topógrafo 
topographic(al) topoqraefikol = topográfíco 
to pog raphy tgppqrofi = topografía 
toponvm tpponim =topónimo 
toponymic(al) tppommikal = toponímico 
toponvmv toppmmi = toponimia 
topple tDpl = derribar, tirar, deitar; envorcar 
topsy-turvy = desordenado, en desorde; ó revés 
toque touk = touca, pano da cabeza 
torch to:tJ= lanterna; foco; facho; soprete 
torchbearer toit fbeoro = nazareno; abandeirado 
torment toimont = tormento, sufrimento, tortura 
to rment toiment = atormentar, torturar 
to rmen tor = atormentador, torturador 
tornado toineidouz = tomado 
torose torous , torous toiros = nodoso 
torpedo (pl+es) toipiidou z = torpedo; petardo; 

toipedear; facer fracasar; poñer detonadores 
torporific toiponfik = soporífero 
torque toik = torque 

torrefy/tottify tprifai = torrefactar, tostar, torrár 
torrent tpront = torrente; gran cantidade 
to rren tial tprenfol = torrencial 
torrid = tórrido, sufocante, moi quente 
torsion toi fon = torsión 
torso (pl torsos, torsi) = torso, tronco 
torti coll is toitikolis = tortícole, cabaleiro 
tortilla toitiio = filloa (mexicana) 
tortoise toitos = tartaruga (cast tortuga) 
tortoiseshell = carei, ciincha, concha; de cuncha 
tortuosity toitiupsiti = tortuosidade 
tortuous toit iuos = tortuoso; retorcido (mente) 
torture toit fa = tortura, tormento; torturar 
toss tDS = lanzamento; sorteo a cara ou cruz; tirar, 
lanzar, arrebolar, guindar, botar; revolver 
tot = neno; trago, grolo, sorbo 
tot up to = sumar, ascender, importar o gasto 
total toutol = total; totalidade; sumar, totalizar 
totalitarian tgutsliterion = totalitario 
totalization toutolaizeison = totalización 
totalizetgutglaiz = totalizar 
totally = totalmente, completamente 
totem toutam = tótem (símbolo sagrado) 
totemic tgutemik =totémico 
totemism tgutgmism =totemismo 
totter tDto = bascular, cambalear, vacilar 
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toucan tuikon = tucán (ave) 
touch t At f = toque; tacto; contacto; síntoma; 
marca, selo, impronta; chisco, pouquiño; 
pincelada; roce; punzada, pulsación; tocar; 
rozar; lindar; conmover; estragar; probar 
touchable = tanxible, palpable 
touchdown = aterraxe; amaraxe 
touched tAt [t = tocado, chalado, tolo, ido 
touchy = susceptible, delicado, sensible 
tough tAf = duro; forte, resistente, robusto; 

violento, bruto; difícil; severo; inxusto 
toughen = endurecer; volver(se) insensible 
tougbness = dureza; resistencia; mal carácter 
toupee tuipei = perruco, perruquiña (hairpiece) 
tour tuo = viaxe; excursión; visita; volta; xira; 

viaxar; percorrer; facer unha xira (teatro) 
tourism tuorizom = turismo 
tourist = turista; turístico 
tour maline tüpmalin = turmalina 
toumament tüonomont =tomeo 
toumiquet tuanikei = tomiquete 
tour operator tuorppareita = axencia de viaxes 
tousle tauzl = maraña (coma de pelo); despeitear 
tout taut = gancho; revendedor; revender; acosar 
tow tpu = remolque; remolcar 
toward. tow ards tawoidz = cara a, en dirección 
a; contra, para, con; para con; con respecto a; 
arredor de (towards seven o’clock) 
towaway (Am) = guindastre, guinche, grúa 
towboat tpubput = remolcador (mar) 
tow car (Am) = grúa remolque 
towel taual = toalla; secar con toalla 
towelling bathrobe = albomoz 
tower tauo = torre; elevarse, empoleirarse 
towering taugnri = elevado; sobresaínte; violento 
towing tauir) = remolque 
town taun = cidade; poboación 
town councillor = concelleiro, edil 
townsfolk taunzfpuk = vilegos, viláns, cidadáns 
toxic toksik = tóxico 
tojdcity toksisiti = toxicidade 
toxico- = toxico-= veleno 
tpxicological tpksikalod^ikpl = toxicolóxico 
toxicologist toksikobd^ist = toxicólogo 
toxicology = toxicoloxía 
toxicomania tpksikomeinia = toxicomanía 
toxicosis toksikousis = toxicose, toxemia 
toxin = toxina (veleno procedente de seres vivos) 
toy tpi = xoguete; de xoguete 
toyshop = xoguetería 
toy with = xogar, brincar, enredar 
trace treis = rastro, marca, pista, pegada, vestixio, 
sinal; chisco; traza, indicio; trazo, gráfíco; 
trazar, debuxar; seguir, rastrexar; atopar, achar 
tra chea (pl tracheae, tracheas) traekio = tráquea 
tracheitis traeki aitis = traqueíte 


tra cho ma trokouma = tracoma 
tracing treisir| = trazado; gráfíco; rastrexo 
track traek = pista; camiño, sendeiro, carreiro; 
rastro, vestixio, marca; rodeira (mt); estela (dun 
barco); vía (do tren); rastrexar, rastrear 
track gauge (Am gage) traekqeidz = ancho de vía 
tracking = seguimento; rastrexo 
track shoe = zapatilla de atletismo 
tract = tracto, aparato; rexión, área, extensión 
traction traekfon = tracción; de tracción 
tractor = tractor 

trade treid = comercio; negocio; industria; ramo; 

profesión, ofício; gremio; comerciar, negociar 
trademark = marca de fábrica, selo; rexistrar 
trade union = sindicato 
trading treidiq =comercio 
tradition tradi fon = tradición 
traditional = tradicional 
traduce tradjuis = difamar, desacreditar 
traducement = difamación; calumnia 
traducer = difamador 

traffíc(ck) traefik = tráfico, circulación; comercio, 
negocio; intercambio; traficar, comerciar 
traffic island = refúxio, illote 
traffíc jam = embotellamento, atasco (de tráfico) 
trafficker = traficante; negociante 
traffic light = semáforo 
traffíc pohce poliis = policia de tráfíco 
traffíc policeman = garda de tráfíco 
traffic signal = sinal de tráfico 
tragedian trod^iidjon = tráxico; actor tráxico 
trag edv traed^idi =traxedia 
tragicomedy traed^ikomidi = traxicomedia 
trail treil = rastro; pegada, impresión, marca; 
pista; camiño, carreiro; estela, vestixio; 
regueiro (de sangue...); arrastrar; perseguir, 
seguir, ir detrás; rastrexar, seguir o rastro; 
localizar; deixar un regueiro; (planta) rubir 
trailer = remolque; (Am) caravana; avance (cine) 
trailing = rubidor; rastreiro 

train trein= tren; sucesión, serie; séquito, cortexo, 
acompañamento; cola; recua (debestas); 
adestrar, amestrar, amansar, domar; ensinar 
trainee treini: = aprendiz; (Am) recruta 
trainer tremo = adestrador; preparador; domador 
trainer pants = pantalón do chándal 
trainers = zapatillas de deportes 
training = adestramento; doma ; formación 
trait trei = rasgo, característica, distintivo 
traitor (subst) = traidor, traizoeiro 
traitorous (adx) = traidor, traizoeiro 
traitorousness = traizón 
traitress = traizoeira, traidora 
tr ajec tory trodsektori = traxectoria 
tram trsm = tranvía; vía do tranvía (tramline) 
tram system = rede tranviaria; vagoneta 
tram car = tranvía 
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trammel (11) = trasmallo; traba; compás; 
gamalleira (pothook); (pl) ataduras, redes; 
pescar con trasmallo; poñer trabas 
tramontane traempntain = tramontano 
tramp = vagabundo; camiñada; (Am) prostituta; 

camiñar; percorrer a pé, patear; vagabundear 
trample = ruído de pasos, pisadela, pisada; pisar 
tramp oline traempoliin = trampolín 
tramway = tranvía; vía de tranvía 
trance trains = éxtase; catalepsia; trance 
tranquil traer|kwil = tranquilo, calmado 
tranquillity (Am tranquility) = acougo, sosego 
tran quil(l)ize traerikwilaiz = calmar, sosegar 
tranquil(l)izer = tranquilizante 
tranquillizing = tranquilizador; tranquilizante 
trans-, tran- = trans-, tran- = a través de, ó outro 
lado; cambio, mudanza 
transact traenzaekt = negociar, tratar; realizar 
transaction = negociación, transacción, trato 
transactions = anais, memorias 
transactional traenzaek fonol = transaccional 
transMpine traenzaelpain = transalpino 
transatlantic traenzotlaentik = transatlántico 
trans cend traensend = transcender; sobrepasar 
tran scrib e traenskraib = transcribir 
trans cript = transcrición; copia 
trans crip tion = transcrición; gravación 
transect traensekt = cortar transversalmente 
tran sept = cruceiro (na igrexa) 
trans fer traensfa: = traslado; transbordo; transvase 
(de ríos); transferencia (de diñeiro), 
calcomanía; transmisión (de propiedades, de 
poder); transporte; traspaso (negocio,...) 
transfer (rr) traensfo = trasladar(se); transferir; 

transvasar; traspasar; transbordar; imprimir 
trans ference traensfarans = transferencia 
transferential traensforenrol = de transferencia 
transfiguration qjorei fon = transfiguración 
trans fig ure traensfiqa = transfigurar 
transfix = paralizar, inmovilizar, deter; atravesar 
trans form traensfoim = transformar 
transformation traensfomei fon = transformación 
transfose traensf iuiz = facer transfixsión 
transfundir, transvasar; infundir, comunicar 
transfasion traensf iuixon = transfasión 
transgenic traenzd^emk = transxénico 
transgress traensqres = transgredir; pecar 
transgression = transgresión, infracción; pecado 
transhumance traenzhiuimons = transhumancia 
transience, -cy traenziansi = transitoriedade 
transiliuminate traenziliumineit = explorar 
transistor = transistor 

tran sit traensit = tránsito, paso; transición; 

transitar, circular; (astro) culminar 
transit compass kAmpos (Am) = teodolito 
transjtion traenzi Ton = transición 


tran sitive = transitivo 
translatable traensleitobl = traducible 
translate = traducir; transferir; converter 
translation = tradución; translación; traslado 
translative traensleitiv =translativo 
translator = tradutor 
transüterate traenzhtoreit = transcribir 
transiocate traenzlaukeit = desprazar 
transfacence traenzlursns = translucidez 
translucent/translucid = translúcido 
transma rine traenzmoriin = ultramarino 
transmigrate traenzmaiqreit = transmigrar 
transrmssible traenzmisobl = transmisible 
transmission traenzmi fon = transmisión 
transmit (tt) traenzmit = transmitir; enviar 
transmitter = transmisor; emisora 
trans mog rifV traenzmpqrifai =transformar 
transmutable traenzmjuitobl = transmutable 
transmute trsnzm iuit = transmutar 
transoceanic traenzou fiaenik = transoceánico 
tran som traensom = traveseiro; lumieira, lintel; 

teiroa, teiroga; (Am) bufardo; (mar) xugo 
transgarence traenspeorons i = transparencia 
trans pierce traenspios = traspasar, penetrar 
transpiration traenspireifan = transpiración; suor 
transp ire traenspaio = transpirar; suar 
transplant traensplaint = transplantar 
transponder = transpondedor (de radio ou radar) 
transp ort traenspoit = transporte; deportación 
transport = transportar; deportar; alporizarse 
transp or table traenspoitobl = transportable 
trans pose traenspouz = traspoñer, cambiar 
transversal traenzvoisol = transversal 
transvestism traenzvestizom = travestismo 
trap traep (pp) = trampa; rateira; lanzapratos; 

(pl) cousas, chismes; atrapar, coller; controlar 
trapdoor = trapa, trapela; ventá para ventilar 
trapeze tropiiz = trapecio 
trapezium (pl trapeziums/trapezia) = (mat, anat) 
trapecio; (Am) trapezoide (Br trapezoid) 
trapezohedron traepiizouhiidron (pl -s/dra)= 
trapezoedro (poliedro de 24 caras) 
trapezoid traepizoid = trapezoide (Br) 
trappings traepiqz = adomos, atavíos; arreos 
trash = lixo, desperdicios; baratilla; estragar 
trash can (Am) = cubo do lixo 
trauma (pl traumas/traumata) troimo = trauma 
traumatic troimaetik = traumáfico 
traumatism = traumatismo 
traumatology tromotoilod^i = traumatoloxía 
travail traeveil = dores de parto; tormento; 

traballo duro; estar de parto; afanarse 
travel (Br 11) traevl = viaxes; viaxar; percorrer; 

propagarse, estender, divulgar, difundir 
travel agency ekhonsi = axencia de viaxes 
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travelled (Am traveled) = errático, errante 
traveller = viaxeiro; viaxante 
travel sickness = mareo 
traverse traevgis = paso, pasaxe, traxecto, 
percorrido, distancia, travesía, ruta; traveseiro; 
tirante, riosta; traslación, desprazamento lateral; 
liña quebrada; transversal; atravesar, cruzar; 
percorrer; trazar un itinerario; andar en diagonal 
travesty traevisti = parodia; parodiar 
trawl troil = (mar) rede de arrastre; (Am) palangre 
trawler = (mar) bou; traiñeira 
traytrei =bandexa 

treacherous tretforos = traizoeiro, traidor 
treacherously = con aleivosía 
treacherousness = traizón, aleivosía, perfidia 
treacle triikl =melaza 

tread tred, trod, trod/trodden trpdon = pisada, 
pisadela, paso; pisar, tripar, trepar 
treadle = pedal (dunha máquina); pedalear 
treason triizon = traizón 
treasonable/treasonous = traidor, traizoeiro 
treasure tre^o = tesouro; apreciar, estimar 
trasure trove trouv = tesouro achado 
treasury = tesouro; tesoureiría; erario; antoloxía 
treat triit = invitación; regalo; banquete, festín; 

pracer, delicia; tratar; negociar; invitar (to) 
treatise triitis = tratado, libro 
treatment = tratamento; adaptación (de obras) 
treaty = tratado, acordo, convenio, pacto 
treble trebl = triple; tiple, soprano; triplicar(se) 
treble clef = clave de sol 
treble staff staif = pentagrama de sol 
tree = árbore (feminino) 
tree of knowledge triiovnplidx = árbore da 
ciencia do ben e do mal 

trefoil trefóil = trevo (clover, shamrock); trifolio 
trek (kk) = camiñada, viaxe longa e difícil; 

facer unha viaxe longa e fatigosa 
trellis = enreixado; emparrado; espaldeira; 

enreixar, poñer un enreixado; emparrar 
trelliswork = enreixado 
tremble = tremor, estremecemento; tremer 
tre men dous tnmendos = tremendo, 
espantoso, terrible; enorme; extraordinario 
tremor tremo = tremor, estremecemento 
tremulous = trémulo, tremecente, tremuloso 
trench trentj = gabia, rego, canle, foxo; 

trincheira; facer gabias; atrincheirar(se) 
trend trend = tendencia; orientación, dirección; 

tender (towards); dirixirse, orientarse 
trendy = modemo; á moda; de moda; progre 
trepan tripaen = (medicina) trépano 
treponema (pl -s/-mata) treponiimo = treponema 
trespass trespos = ofensa; entrada ilegal; delito; 

abuso; entrar ilegalmente, invadir; usurpar 
trespasser = intmso; delincuente; infractor 


trestle tresl = cabalete 
tri- trai = tri- = tres (L tres, tria = tres) 
triable traiobl = que se pode xulgar 
triad traiod = triada (tres persoas ou cousas) 
trial traiol = xuízo; proba, ensaio; de proba 
trial balloon traiol boluin = globo sonda 
trial jury d^uari = (Am) xurado 
triangle traiairial = triángulo (equilateral 
ii kwilaetorok isosceles aispsiliiz , scalene 
skeilim triangle); cartabón 
triangular = triangular; tripartito (acordo tripartito) 
triangulate traiaenqjulit = triangulado 
tribal = tribal; de tribo 
tribalism traibalizom =tribalismo 
tribe = tribo; familia 

tribesman (pl tribesmen) = membro dunha tribo 
tribulation tribiulei fan =tribulación 
tribunal traibjuinl =tribunal 
tribune tribjuin = tribuna; tribuno 
tributarv trib iutori = tributario, afluente 
tribute tribiuit = tributo; ofrenda, homenaxe 
trice ntenni al traisentenjal = tricentenario 
tricephalous traisefolas =tricéfalo 
triceps traiseps (pl triceps/tricepses) = tríceps 
trichina trikaina (pl trichinae) = triquina 
trichinosis trikinousis = triquinose 
trichinous trikinos = triquinoso 
trichotomy traikotomi = tricotomía 
trick trik = truco, estrataxema, trampa, treta; 

engano, faena; travesura; enganar; aparvar 
trickery = engano; astucia, trampa, habilidade 
trickle = fío; saír pinga a pinga, gotear 
triclinic traiklinik =triclínico 
fricolour trikAlo (Am tricolor) = tricolor 
tricom traikoin =tricomio 
tricot trikau = tecido de punto 
tricycle traisikl = triciclo 
trident traidant =tridente 
tridimensional traidimenfnol = tridimensional 
friduo triiduou /triduum traidiuom = triduo 
triennial traieniol = trienal; terceiro aniversario 
triennally = cada tres anos 
triennium (pl trienniums, triennia) = trienio 
trier traio = experimentador 
trifle traifl = miudeza, futilidade; quincallada 
trifling = insignificante; sen importancia 
triforium (pl triforia) traifoinoin = triforio 
trig (gg) triq = acicalado; calzo, cuña; 

trigonometría; trigonométrico; calzar 
trigeminal, trigeminal nerve = trixémino 
trigger = gatillo; disparar; poñer en funcionamento 
triglyph traiqlif =triglifo 
trigonometric triqonometrik = trigonométrico 
trigonometry triqonpmotn = trigonometría 
trihedral traihiidrol = (adx) triedro 
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trihedron (pl trihedrons/trihidra = triedro 

trilateral trailatgrgl =trilateral 

trilingual trailiriqwol =trilingüe 

trilith(on) traihOpn = trilito 

trill tril = trino, rechouchío; vibración; trinar 

trillion triljon = trillón (lseguido de 18 ceros); 

(Am) billón (1 seguido de 12 ceros) 
trilobites traibbaits = trilobite 
trilogv tribd^i = triloxía 
trim (mm) = elegante; coidado; aseado; 
condición, estado; recorte; equilibrio; adomo; 
recortar, podar; poñer en orde, arranxar; estibar; 
desbastar, cepillar; orientar; adomar; 
equilibrar; ser oportunista; (Am) tundir 
tri mes ter traimesto = trimestre 
trimestral traimestrol =trimestral 
trimly trimli = en orde; elegantemente 
trimmer = desbastador; cizalla; oportunista 
trimming = orde, disposición das cousas; recorte; 
poda, corte; adomo; oportunismo; (Am) tunda, 
malleira; (pl ) adomos; guamición (alimentos); 
recortes; accesorios; reberete 
tri mon thly traimAnQli = (adx) trimestral 
trine train = trino; triple; gmpo de tres, trío 
trinitrotoluene trainaitroutoliuiin T.N.T= 
trinitrotolueno (explosivo moi potente), trilita 
trinity trimti = trío, trinidade, gmpo de tres 
trinket trir|kit = bagatela, quincalla; alfaia, xoia 
trinketry = bagatelas, chilindradas, quincalla 
trinomial trainoumiol = trinomio 
triotrimu =trío 

triode traioud = tríodo (G -hodos = camiño) 
triox ide traiouksaid =trióxido 
trip (pp) trip = (unha) viaxe, excursión; tropezón, 
traspé; cambadela (cast zancadilla); 
erro, engano; disparador; trinquete (de reloxo); 
tropezar, encontrar un obstáculo; equivocarse 
tripartite tra ipaitait =tripartito 
tripe = callos; bobadas, tonterías, paparmchas 
tripe butcher traip but [b = tripeiro 
triphase traifeis =trifásico 
triphthong trifQpp =triptongo 
triplane traiplein =triplano 
triple tnpl = triple; temario; triplicar 
triplet = trío; temo; trixemelgo; terceto 
triplicate tnplikeit = triplicar; -kit triple 
tripod traipod =trípode 
triptych triptik =tríptico 
trireme trairiim = trirreme (embarcación 
tri sect traisekt = dividir en tres 
trisvllabic traisilaebik (adx) = trisílabo 
trisyllable traisilobl = (subs) trisílabo 
trite trait = trillado, sabido, común; trivial 
triton traitn = tritón (anfibio) 
triumph traiomf = triunfo; alegría; triunfar (over) 


triumphal traiAmfol = triunfal 

trivalence/trivalency traiveibns i = trivalencia 

trivet trivit = trespés, trévede, trepia 

trivial = trivial, mediocre, vulgar; insignifícante 

triviality triviaeliti = trivialidade, levidade 

trivium (pl trivia) tnviom = trivio 

triweekly traiwiili = trisemanal 

troat trout = bramido, brado, berro; bramar 

troglodvte trpqlodait =troglodita 

trolley trpli = carro (de supermercado, aeroporto); 

vagoneta; trole; (Br) mesa con rodas 
trombone trpmboun = trombón 
trombonist = trombónista, trombón 
tromp (on, over) = pisar 
troop truip = tropa; soldado (10 troops = dez 
soldados); manada, bandada; grupo, banda, 
tropel; ir xuntos; apiñarse 
troop out/in = saír/entrar en tropel 
trooper = soldado de cabalería; buque de 
transporte de tropas; policía montada 
trophy = trofeo 
tropic trppikm = trópico 
tropism troupizom = tropismo 
tropology trppplod^i =tropoloxía 
troposphere troposfio = troposfera 
trot (tt) = trote; trotar; ir correndo 
troth trouQ = promesa; fidelidade 
trotline trotlain = palangre (forma de pesca) 
trotter troto = trotón (cabalo); uña de porco 
trotting = trotador 
trou badour truiboduo = trobador 
trouble trAbl = problema, dificultade, apuro; 
preocupación; desgusto, pesar, mágoa; molestia; 
conflito, loita; molestar; preocupar(se); afectar 
troub lemaker trAblmeiko = alborotador; liante 
troublesome tr Ablsom = molesto 
trough trof = artesa; bebedeiro, pía, pilón; 

depresión (terreo, entre ondas); mínimo 
trounce trauns = derrotar; dar unha tunda 
troupe truip = compañía de teatro 
trouper = actor de compañía de teatro 
trouser (adx) trauzo = do pantalón 
(trouser pocket = peto do pantalón) 
trousers = pantalóns 
trousseau truisou = enxoval 
trout traut =troita 

trowel trauol = trolla, paleta; estender coa paleta 
Troy troi = Troia 

tmancy truionsi = lata, mica, falta á clase 
truant = persoa que lata; preguiceiro, folgazán; 

play truant = faltar á clase 
truce truis = tregua 

truck trAk = troco; vagoneta; (Am) camión; 

trocar, cambiar; transportar en camión 
truckle trAkl = rodiña; ser servil (to, con) 
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truckle bed = cama baixa con rodas (cando non se 
usa métese debaixo doutra) 
truckler = adulador; servil 
truculence trAkiulons = ferocidade, agresividade 
truculent = agresivo, feroz, cruel, salvaxe 
trudge = camifiada; percorrer con dificultade 
true tru: = verdadeiro, veraz, sincero, xenuíno, 
enxebre; lexítimo; real; corrixir, rectificar 
truebom truiboin = lexítimo; auténtico 
truehearted tru:ha:tid = sincero, fiel, leal 
tmffle trAfi = trufa 
tmism trunzom = obviedade 
tmly = verdadeiramente; fielmente; sinceramente 
trump trAmp = trunfo (nas cartas); tmnfar 
tmmpet trAmpit = trompeta; tocar a trompeta 
truncate trAr|keit = tmncado; tmncar 
truncheon trAtfan =porra 
tmndle = rodiña; empuxar 
trunk trAnk = tronco; tórax; trompa; baúl; fuste 
trunk call = conferencia telefónica 
tmnks = bañador (de home), pantalón de deportes 
tmss = bragueiro (para hemia); acio; feixe; 

armazón; celosía (enreixado); atar; apontoar 
tmst = confianza; seguridade; esperanza; deber; 

confiar en, fiarse de; crer; esperar 
tmstee trAsti: = fideicomisario; administrador 
trustfulness trAstfulnis =confianza 
tmstworthiness trAstWj-.óinis = honradez 
tmstworthy = fiable, de fiar; fidedigno 
tmsty = digno de confianza; fiel, leal 
tmth trui6 = verdade; veracidade, exactitude 
try (tried, tiying) trai, traid, trairj = intentar, 
procurar; probar, experimentar; xulgar; suffir 
trv p anosome triponosgum =tripanosoma 
tsar za: = tsar; tsanna zairi'. no = tsarina 
tsetse, tsetse fly tsetsi = mosca tse-tse 
T-shirt tifatt = camiseta 
T square tiiskweo = escuadra con forma de T 
tsunami, tunami = tsunami 
tub tAb = tina; bañeira; lavar nunha tina 
tuba tiu:bo = tuba (instmmento musical) 
tubate tiu:beit = tubulado, tubular 
tubby tAbi = gordecho, bazuncho, retaco, tapón 
tube tjuib = tubo; neumático; metro; entubar 
tubercle tiuiboki = tubérculo 
tubercle bacillus baesilos = bacilo de Koch 
tubercular t iubg.kiulo =tuberculoso 
tuberculosis tjubgikiulousis = tuberculose 
tuberositv t iuiborositi = tuberosidade 
tubular tjuibiulo =tubular 
tuck tAk = lorza, pregamento, dobrez; 

lambetada; meter; facer lorzas 
Tudor t ju:do = Tudor 

Tuesday tjuizdi = martes, terceira/terza feira 


tuffaceous tAfei fos = tobáceo 

tuft tAf t = penacho; mechón; mata; nó; borla; 

guedello; moño; perilla; acolchoar 
tug (gg) = tirón; remolcador (tugboat); loita; tirar 
con forza; remolcar; arrastrar; esforzarse; loitar 
tuition tjuiron = ensirio, ensinanza, educación 
tulip tjuilip = tulipán, 
tulle = tul (de Tulle, cidade de Francia) 
tumble tAmbl = revoltixo; pinchacameiro, tombo, 
tumbo; caída; caer; dar voltas na cama; bascular 
tumbler = vaso; gobelete; tambor; balancín 
tumefaction tjuimifaek fon = tumefacción 
tumescence tiuimesons = tumescencia, inchazón 
tum mv tAmi = barriga 
tumour (Am tumor) tjuimo = tumor 
tumular tiuimiub = tumular, sepulcral 
tumult tjuimAlt = tumulto 
tu mul tuous tjum Altiuos = tumultuoso 
tumulus tiuimiubs = túmulo 
tun (nn) tAn = tonel, bocoi, cuba; tonelada 
tuna tuino (planta) = chumbeira (cast nopal) 
tuna (fish) = atún 
tundra tAndro = tundra 

tune tjuin = melodía; sintonización; ton; afinar 
tungstate tApsteit = tungstato 
tungsten tApstan = volframio, tungsteno 
tunic tjuinik = túnica; tunicela 
Tunis tiuinis = Túnez (cidade) 

Tunisia tiunizio = Tunicia (nación) 
tunnage/tonnage tAnid^ = tonelaxe 
tunnel(ll, 1) = túnel; galería subterránea 
tunny tAni = atún 
turban taibgn = turbante 
turbid = turbio, túrbido, denso, espeso; confuso 
turbiditv tjibiditi. turbidness taibidms = 
turbidez, turbulencia; confusión 
turbine t^ibain = turbina 
turbo- = turbo- = por medio de turbina 
turbot taiba t =rodaballo 
turbulence t jibiubns =turbulencia 
turf tj?:f (pl turfs/turves) = céspede, panasco; 

terrón con herba; cubrir con céspede 
turgescence ta:d^esns = turxencia, inchazón 
turgid = túrxido, turxente, inchado; ampuloso 
turkev ta:ki =pavo 

turmoil t3:moil = caos; tumulto; desorde 
tum to:n = vez, quenda; volta, xiro; curva; 

movemento; final; susto; cambio; carácter 
tum = dar voltas, xirar, facer dar voltas; 
volver (a cabeza); dobrar (esquina); cambiar de 
cor; poñerse (amargo...); rexeitar; apuntar 
(arma); tomear (no tomo); tum loose = soltar 
tum up = subir (volume); aumentar; aparecer 


592 



tumabout to.-nabaot tumaround = volta; cambio; 

(Am) carmsel, cabaliños 
tuming = volta; curva; rúa; viraxe (avión) 
tumip = nabo; tumip tops = grelos 
turnpike = barreira de portádego/portaxe/peaxe 
tumsole to-.nsool = xirasol 
turpentine/turps tomontain - trementina 
turquoise ta:kwoiz = turquesa (pedra preciosa) 
turret tArit = torreón; torreta; torre (barco) 
turtle to:tl = tartamga; cazar tartamgas 
turtledove t3:tldAv = rula, rola 
tush tAT = bah! (interx de desaprobación); (raro) 
dente canino, canteiro, agudo; (Am) cu 
tusk = dente (de elefante, ...); ferir cos dentes 
tussle tAsl = rifa, disputa, liorta; reñer, pelexar 
tussock tAsok = mata de herba 
tutelage t juitilid^ = tutela 
tutor = titor; dar clases particulares 
tutorage = cargo de titor, titoría; tutela, coidado 
tutorial tiuitoirial = de titor, de preceptor, tutelar 
tutti-fmtti toti/fruti = tutti frntti 
tuxedo (Am) tAksiidoo (pl-os/-oes) = smóking 
TV tiivii = televisión 

twaddle twpdl = tonterías; dicir parvadas, tontear 
twain twein = (arcaico e poético) dous 
twang twaep = son vibrante, tanxido; namexo 
(cast gangueo); tanxer; namexar; vibrar 
tweak twiik = belisco; beliscar 
tweed = tecido de la, twéed 
tweedy = de twéed ou parecido ó twéed 
Tweedledum and Tweedledee twiidldom/ di: = 
(it is) = é igual Xan ca seu irmán 
tweet = pío, chío, rechouchío; piar, chiar (paxaro) 
tweezers = pinzas (a pair of tweezers) 
twelfth twelfQ = duodécimo; doce 
twelve = doce 

twelvefold = doce veces; de doce partes 

twentieth = vixésimo; vinte 

twenty = vinte; the twenties = os anos vinte 

twenty-five = vinte e cinco 

twentyfold = vinte veces; de vinte partes 

twenty odd = vinte e tantos 

twenty-one = vinte e un, vinteúnha, vinte e unha 

twice twais = dúas veces 

twiddle twidl = volta; dar voltas a algo 

twig = ramiña, ramallo; darse conta; fíxarse en 

twigs = leña miúda 

twilight twailait = crepúsculo; ocaso, decadencia 
twill twil = tea cmzada; cruzar 
‘twill = it will = será 

twin (nn) = xemelgo; macla = conxunto cristalino; 
parir xemelgos; vincular, ligar; irmandar(se); 
The Twins, Gemini; = Xémini, Xemelgos 
twine twain = enmarañamento; retorcemento; 
enmarañar, enlear; retorcer, torcer; trenzar; 
enrolar; enroscar(se); envolver, rodear; serpear 


twin-engine twinend^in = bimotor 
twiner twaina = planta rubideira 
twinge twind's = punzada; remordemento (a 
twinge of conscience); dar punzadas; remorder 
twinkle twipkl = pestaneo; chosco, chisco; 

titilación; pestanexar; choscar; titilar, escintilar 
twirl two.l = volta, xiro; pimeta; dar voltas; xirar 
twist twist = torsión; torcedura; retorcemento; 

contorsión; “twist”( baile); retorcer; torcer 
twister = torcedor (máquina, persoa); estafador; 

quebracabezas; ciclón, tomado, furacán 
twit = tonto; mofa; censurar, criticar; mofarse 
twitch = tirón, cambra, contracción; dor, torzón 
twitter = rechouchío, chío, pío; piar, chiar 
two tm = dous; by/in twos = de dous en dous 
two -di men sional tuidaimenfonol = de dúas 
dimensións 
two-legged = bípede 
twopence tApons = dous peniques 
two-phase tuifeiz = bifásico 
two-seater = bipraza 
ty coon taikuin = magnate 
tymbal/timbal = timbal (kettledmm) 
tvm panum (pl tympanums/tympana) = tímpano 
type taip = tipo, clase; individuo, persoa; estilo; 

mecanografar; clasificar; simbolizar; indagar 
typecast taipkoist = encadrar; encadrado 
type gauge taipqeid^ = tipómetro 
typewrite taiprait. typewrote, typewritten = 
mecanografar 

typewriter = máquina de escribir; mecanógrafo 

typhoid taifoid = tifoideo 

tvph oon taifuin =tifón 

typhus = tifo (enfermidade contaxiosa con febre) 

typic/typical tipikol = típico, característico 

typify tipifai = simbolizar; ser exemplo 

typing taipir| = mecanografía 

typist = mecanógrafo 

typographer taippqrofo =tipógrafo 

typography taippqrofi = tipografia 

tyrannic/al tiraenikol = tiránico 

tyrannicide tiraemsaid = tiranicidio; tiranicida 

tyrannize tironaiz = tiranizar 

tyrant taioront (subst) = tirano 

tyre (Am tire) taio = cuberta, (p)neumático 

tyre burst ba:st = rebentón 

tyre lever -liivo = desmontable de pneumáticos 

tzar/tsar zai = tsar; tzarina zairiino = tsarina 

tzetze tsetsi = mosca tse-tse 

tzigane tsiqain = cíngaro, xitano 
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u 

U, u ]UI (vogal posterior que se transcribe 
u. iu.O'A ) = U, u 

ubiquítous iuibikwitos = ubicuo, omnipresente 
ubiquity = ubicuidade, omnipresenza 
udder Ado = ubre (de vaca...) 

UFO iuifou = unidentified flying object = ovni 
ugh uh = uf! (interxección de repugnancia) 
uglification Aqlifikeifon = afeamento 
ugliness = fealdade 
ugly = feo; desagradable; lamentable 
ukejele/ukulele juikoleili = ukelele 
ulcer Also = úlcera (L ulcus, ulceris = ferida) 
ulterior Altiono = ulterior; posterior 
ultimate Altimit = último; definitivo; esencial 
ultimatum Altimeitom = ultimato 
ultra Altro = ultra; extremista; excesivo 
ultra- = ultra- = máis alá, exceso 
ultrama rine Altrgmgriin = ultramarino 
ultra mon tane Altromontein = ultramontano 
ultra mun dane AltramAndein = ultramundano 
ultraviolet Altrovaiolit = ultravioleta 
ululate iuiliuleit = ouvear, oulear, ganir, laiar 
umbellifer Ambelifo =umbelífera 
umbelhferae Ambeliforii = umbelíferas 
umbrage Ambnd^ = resentimento; sombra 
um brag eous Ambreid^os = resentido; sombrío 
umbrella Ambrela = paraugas, antuca 
umpire Ampaio = árbitro; actuar de árbitro 
umpteen = moitísimos, xa non sei cantos 
umpteenth = enésimo 
U N iuien = United Nations = ONU = 
Organización das Nacións Unidas 
‘un gn = one (a big ‘un = un grandón) 
un- = prefixo negativo que fai negativa a palabra 
que compón; con verbos significa quitar = in, 
des, sen, non, pouco, anti, ir, im 
unabashed Ansbaeft = imperturbable 
unabated - beitid = constante, que non mingua 
unable = incapaz; be unable = ser incapaz 
unacceptable = inaceptable (to me) 
unaccomplished = incompleto, sen acabar 
unaccounted (for) = que non temos noticia; 
unaccustomed = noni acostumado 
unachievable = irrealizablé, impracticable 
unacknowledged Anaknplid'sd =non 
recoftecido; non contestada (carta) 
unacquainted Anokweintid =descoñecido 
unadvisable Angdvaizgbl = pouco aconsellable 
unalienable Aneiljgng'ol = inalienable 


unalterable Anpltarabl = inalterable 
unanimity iuingninnti = unanimidade 
unanswered Anainsgd = sen contestar 
unappalled Anapoild = impasible, insensible 
unaparent Angpaeront = non evidente 
unappealable Angpiilabl = inapelable 
unappetizing = pouco apetecible 
unapproachable = inaccesible 
unapproved = desaprobado 
un apt Anaspt = inadecuado; impropio; inepto 
unascertainable Anaesgteinsbl = incomprobable 
unashamed = desvergonzado, descarado 
unattired = nu (fem núa), espido; sen adomos 
unavailable = indisponible; inutilizable 
unavenged = sen vingar 
unavoidable = inevitable 
unavowable Angvauobl = inconfesable 
unaware Answeg = ignorante, inconsciente 
unawares = desprevido; descoidado 
unbalance = desequilibrio; desequilibrar 
unballast Anbgelgst = (mar) soltar lastre 
unbeatable = invencible; insuperable 
unbelievable Anbiliivabl = incrible, incríbel 
unbend, unbent, unbent = endereitar; afrouxar, 
soltar (cable, corda); despregar (velas) 
unbeneficial = pouco vantaxoso; ineficaz 
unbiased/unbiassed = imparcial 
unbind, unbound, unbound = desatar; desvendar 
unbleached = sen branquear; crúa (tea) 
unblock = desatascar, desatoar; despexar 
unbolt = desatrancar, descorrer o ferrollo 
unbom = non nato, que aínda non naceu 
unbreathable Anbriiógbl = irrespirable 
un-British = pouco inglés 
unburden = descargar; aliviar, alixeirar 
unburied Anberid = insepulto 
uncanny = misterioso, extraño 
uncap (pp) = destapar; quitar o sombreiro 
uncertain = incerto; pouco seguro; indeciso 
unchristened = sen bautizar 
uncircumcised Ansgikgnsaizd = incircunciso 
unclad = espido, nu (fem núa) 
uncle Ankl = tío; Uncle Sam = o Tío Sam 
uncleansed Ankíenzd = sucio 
unclog = desatoar, desatascar, desatrancar 
unclothe = despir, espir 
unclothed = nu (fem núa), espido 
uncoloured/ (Am) uncolored AnkAlad = incoloro 
uncombed = despentéado, despeiteado 
uncomfortable = incómodo; preocupado 
uncommon = raro, extraordinario; extravagante 
uncomplimentary = pouco afagador 
unconcemedly Ankanssinidli = con indiferenza 
unconfined = sen lindes, ilimitado 
unconfimied = sen confirmar 
unconnected = desconectado; inconexo 
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unconquered = invicto, sempre vitorioso 
unconscious = inconsciente 
unconsciousness = inconsciencia 
uncontested = incontestado 
uncontrollable = incontrolable; ingobemable 
uncooked = cru (crúa), sen cocer 
uncoordinated = sen coordinar 
uncork = abrir, destapar (unha botella) 
uncorrected = sen corrixir 
uncormpted = incorrupto 
uncountable = incontable; innumerable 
un couth AnkuiQ = maleducado, groseiro 
uncouthness = grosería; torpeza 
uncover = descubrir, destapar(se) 
uncovered = descuberto; destapado; espido 
unction Ai'ikfon = unción; ungüento 
uncurl = desrizar, desencrechar, desencrespar 
uncut = sen cortar; enteiro; intonso (libro) 
undamaged = ileso; intacto; indemne 
undaunted = intrépido, atrevido, ousado, valente 
imdecagon = hendecágono (once ángulos) 
undecipherable = indescifirable, inextricable 
undeclinable = indeclinable 
undefeated = invicto 

undeniable = innegable, evidente, indiscutible 
undenominational = laico, non confesional 
under Ando = inferior; interior (roupa); baixo, 
baixo de, debaixo, debaixo de, so; máis 
abaixo; por debaixo; durante (under the 
Republic); con (study under sb) 
under- (prefixo) = baixo, debaixo de; de menos 
importancia; en menor grao, insufíciente; 
secreto; decepción; interior; infira-; sub-; des- 
underbmsh/undergrowth = maleza, mato 
undercarriage = tren de aterraxe (avión) 
underclothes/underclothing = roupa interior 
imdercover AndokAvo = clandestino, oculto 
undercut (= tenderloin, sirloin) = solombo 
undercut, undercut, undercut = socavar, minar 
underdo, underdid, underdone = asar lixeiramente 
underestimate Andarestimit = menosprezo 
underestimate Andorestimeit = minusvalorar 
underfeed, underfed, underfed = subalimentar 
underfoot = debaixo dos pés 
undergarment = prenda/roupa interior 
underglaze = colocado antes do acristalamento 
undergo, underwent, undergone = sufrir, soportar 
undergraduate = estudante antes da licenciatura 
underground = metro(politano), ferrocarril 
urbano; subterráneo; clandestino; resistencia 
undergrown = cheo de maleza; enganido 
underhung = prognato (que ten a queixada saínte) 
underlay (underlaid, underlaid) = reforzar 
underlet, underlet, underlet = subarrendar 
underlie, underlay, underlain = estar debaixo de 
underline = suliñar; recalcar 
undermentioned = abaixo citado 
undermine = socavar, minar 


undermost = inferior; máis abaixo; último 
undemeath AndoniiQ = debaixo; por debaixo 
undemourish = desnutrir, subalimentar 
underpants = calzón 

underpin (nn) = apontoar, sustentar, estear, soster 
underplot = intriga secundaria 
underprop (pp) = apontoar, estear, soster 
underrate = subestimar, infravalorar; menosprezar 
Undersecretary of State = Subsecretario de Estado 
undersign = asinar, fírmar 
undersigned = abaixo fírmante, infraescrito 
undersize(d) = demasiado pequeno, achaparrado 
undershirt = enagua; refaixo 
understaffed = con pouco persoal 
understand Andostsend , understood Andostud = 
entender, comprender; ter entendido; 
crer; interpretar; sobrentender; dar a entender 
que = give to understand that 
understate = infravalorar, subestimar 
understatement = subestimación; eufemismo 
undersurface = superficie inferior 
undertake, imdertook, undertaken = 
comprometerse a, prometer; emprender 
undertaker = empresario de funeraria; 
undertaker's = funeraria 

undertaking = tarefa; promesa; empresa funeraria 
undervalue = subestimar, infravalorar 
underwaist = corpiño, xibón (cast jubón) 
underwear = roupa interior 
underweight = peso insuficiente 
underwood = maleza, mato, bouza 
underworld = xente de mal vivir, baixos fondos, 
hampa, maleantes; mundo terreal; infemo 
underwrite, underwrote, underwritten = garantir 
undeserved Andizaivd = inmerecido 
undesirable = indesexable 
undesirous Andizaioros (of) = be undesirous of 
doing sth = ter poucas ganas de facer algo 
undeveloped = sen prosperar; subdesenvolvido 
undies = roupa interior 
undisciplined = indisciplinado, rebelde 
undisguised = sen disfrace; sincero 
undisputed = incontestable, irrefiitable 
undistinguishable = indistinguible, indistinto 
undistorted = sen distorsión; sen falsificación 
undo, undid, undone = desatar; desfacer; 

desabrochar, desabotoar; abrir; emendar 
undubtedly = indubitablemente 
undraw, imdrew, undrawn = descorrer as cortinas 
undreamed/undreamt of = nonsoñado 
undress = espir(se), despir(se), denudar(se); bata 
undrinkable = non potable, imbebible 
undue = indebido; ilícito, inxusto; excesivo 
undulant Andiobnt = ondulante 
undulv Andjuili = indebidamente 
undying = imperecedeiro, etemo 
uneasy = intranquilo, inquedo, desacougado 
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unemployed = parado, desempregado, sen 
traballo; sen utilizar; improdutivo 
unemployment = desemprego, paro 
unequal = desigual; irregulár; inadecuado 
Unesco iuineskou = United Nations Educational, 
Scientifical and Cultural Organization = 

Unesco = Organización das Nacións Unidas 
para a Educación, a Ciencia e a Cultura 
unessential Anisen Tol = non esencial; secundario 
uneven = accidentado, desigual; irregular; impar 
unexchangeable = incambiable 
unexciting = sen interese 
unexpected = inesperado; imprevisto 
unexperienced = inexperto; sen experiencia 
unexpressed = tácito, inexpresado, non expresado 
unfailing = seguro; indefectible; inesgotable 
unfair = inxusto; sucio; excesivo; desleal 
unfaithíul = infíel; desleal 
unfaithfulness = infídelidade; deslealdade 
unfashionable = pasado de moda; pouco elegante 
unfasten = desabrochar, desabotoar; afrouxar 
unfathomable Anfaeósmobl = insondable 
unfavo(u)rable = desfavorable, pouco favorable 
unfeasable = irrealizable, impracticable 
unfelt = insensible; non percibido, non sentido 
unfetter = desencadear; liberar; destrabar 
unfmished = inacabado; incompleto; inconcluso 
unfít to = incapaz de; inadecuado para 
unfít (tt) = incapacitar, inhabilitar 
unfitness = incapacidade; incompetencia 
unfix = separar; soltar; desmontar, desarmar 
unfíxed = solto; indeterminado; dubidoso 
unfledged = implume; inexperto; novato, bisoño 
unflinching = decidido, resolto; impávido, sereno 
unflichingly = estoicamente 
unfocus(s)ed = desenfocado; perdido 
unfold Anfould - estender(se); despregar; 

revelar; expoñer; abrirse; desenxolar(se) 
unforeseeable = imprevisible 
unforgettable = inesquecible 
unforgivable = imperdoable 
unformed = informe, amorfo, sen forma, 
inmaduro 

unfortifíed = sen fortificar; aberto 
unforthcoming = reticente; reservado, comedido 
unfreeze, unfroze, unffozen — desconxelar 
unfreezing = desconxelación; desbloqueo 
unffiendliness = hostilidade; inimizade 
unffiendly = hostil, pouco amistoso; desfavorable 
unffuitful = estéril, infecundo, improdutivo 
unfurl = despregar, estender(se) 
unfumished = desamoblado 
ungird, ungirded/ungirt = desatar; quitar o cinto 
ungirth = descinchar, quitar a cincha 
unglazed = sen cristais 
unglue = despegar(se) 

ungracefiil = torpe; desgarbado; falto de graza 
ungracefully = desgarbadamente; torpemente 


ungrateful (to, towards) = desagradecido, ingrato 
ungrudgingly = de boa gana, sen queíxarse 
ungual Anqwol = ungular, relativo ás uñas 
ung uarded Ar|qaidid = indefenso; desprevido 
unguent Anciwont =ungüento 
unguiculate Arjqwikiulit = unguiculado 
unguis y\r|qwis (pl ungueses) = unguis 
ungula Aqqiub (pl ungulae) = cono tmncado 
unhackneyed Anhaeknid = orixinal, novo 
unhandy = torpe; incómodo; pouco manexable 
unhang, unhung, unhung = descolgar 
unhappiness = desgraza, infortunio; infelicidade 
unhappy = infeliz; triste; desgrazado 
unharmed = ileso, indemne, incólume, intacto 
unhamess = desengaldrapar, desarrear 
unhealthful = insalubre 

unhealthy = enfermo; malsán; morboso, enfermizo 
unhelpful = inútil; pouco servizal 
unhesitating = sen titubear; decidido 
unhindered = sen estorbos, libre 
unhinge = desgonzar; exasperar(se), alporizar(se) 
unhitch = descolgar, soltar; desenganchar 
unholy = impío; profano, indigno; infemal 
unhurried = pausado, lento, devagar, amodo 
unhurt = ileso, indemne, incólume, sen dano 
uni- iumi = uni- (L unus = un) = un, un só 
unicameral iuinikaemorol =unicameral 
unidentifíed Anaidentifaid = sen identificar 
unidirectional jumidirekronl = unidireccional 
uniform = uniforme (adx, subs); uniformizar 
unify = unificar 
unilateral = unilateral 

uni mag inable Animaed^inobl = inimaxinable 
unimproved = non mellorado; sen consfruír 
uninfluential = pouco influente; pouco importante 
uninjured = ileso, indemne 
uninspired = sen inspiración; aburrido 
uninteresting = falto de interese 
union juinion = unión; sindicato; sindical 
Union Jack = bandeira do Reíno Unido 
uniparous jumipgrgs =uníparo 
unique iuiniik = único; incomparable 
unison iuinizn = unisonancia ; harmonía 
unit = unidade; gmpo; conxunto; elemento; 

servizo, centro; unitario; lección; tema 
umte iumait - = unir(se), xuntar, reunir; aliar(se) 
United Kingdom = Reino Unido 
United Nations = Nacións Unidas 
United States of America = Estados 
Unidos de América 
unity = unidade; coherencia 
universal = universal; mundial 
university = universidade 
univocal jumiygukgl =unívoco 
unjust And^Ast = inxusto 
unjustifiable And^Astifaiobl = inxustifícable 
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unkempt = despeiteado; descoidado 
unkind = pouco amable; severo, ríxido; rigoroso 
unkindly = pouco amable; rigoroso (clima) 
unknowingly = inconscientemente 
unknown = descoñecido; incógnito 
unlabel(l)ed = sen etiqueta 
unlawfulness = ilegalidade; ilexitimidade 
unleaded = sen chumbo (cast sin plomo) 
unless onles = a non ser que, a menos que, se 
non; salvo que, excepto (se) 
unlettered Anletod = iletrado, sen cultura 
unlicensed = non autorizado; ilícito; sen permiso 
unlike = diferente, distinto; impropio; oposto 
unlikely = improbable; inverosímil 
unlikeness = diferenza 
xmlimited = ilimitado 
unlink = desatar; quitar elos a unha cadea 
imlit = sen luz, sen alumado, sen iluminación 
unload = descargar, baleirar; desfacerse de 
unlock = despechar, abrir coa chave ou pecho 
unluckyi = sen sorte; desafortunado, desgrazado; 

aciago; how unlucky! = que mala sorte! 
unmanned = sen tripulación, automático 
unmannered = maleducado, descortés; sinxelo 
unmask = desemnascarar; descubrir 
unmentionable = indicible 
unmerciful = despiadado 
unmesh = desengrenar(se) 
unmistakable = inconfündible, inequívoco 
unmovable = inamovible, inmoble, inmutable 
unmoved = sen mover(se), no seu sitio; impasible 
unmuffle = destapar, descubrir 
unmuzzle = quitar o bozo; non amordazar 
unnail = descravar 

unnatural = antinatural; anormal; afectado 

unnecessary = innecesario; iñútil 

unnerve = acobardar; desanimar; desconcertar 

unnoticed = inadvertido 

unnumbered = sen numerar; innumerable 

U.N.O. = ONU = Nacións Unidas 

unoccupied = desocupado, vacante; despoboado 

unpack = desembalar; desfacer as maletas 

unpaid = impagado, sen pagar 

unpaired = desemparellado; impar 

unparalleled = incomparable, sen igual, sen par 

unpardonable = imperdoable, imperdoábel 

unpleasant (to, with) = desagradable; antipático 

unpleasantness = desagrado, desgusto; desavinza 

unplug (gg) = desenchufar 

unpoetical = pouco poético; prosaico 

unpolished = sen limpar, sen embetumar 

unpolite = maleducado, descortés 

unpolluted = non contaminado, puro 

unpopular = impopular 

unpractical = pouco práctico 

unprecise = impreciso, indefmido, confuso 

unpredictable = imprevisible; antolladizo 

unprejudiced = imparcial; sen prexuízos 


unprofitable = pouco proveitoso; improdutivo 

unpronounceable = impronunciable 

unproved, unproven Anpruivn = non demostrado 

unprovided (with) = desprovisto(de);desprevenido 

unpunctual = pouco puntual 

unpunished = impune; non castigable 

unquenchable = insaciable (sede); inextinguible 

unquestionable = incuestionable, indiscutible 

unquiet = inquedo; axitado; ruidoso 

unravel Anrasvol = desenlear, desenguedellar 

unreachable = inalcanzable 

unread = sen ler; pouco lido, inculto 

unready = non preparado; desprevido, descoidado 

unrealistic = pouco realista 

unrecognizable = irrecoñecible; descoñecido 

unredeemable = irredimible, sen remisión 

unregenerate Annd^enont = impenitente 

unreliable Anrilaiobl = inconstante, inestable 

unresolved = irresoluto, indeciso; sen resolver 

unrest = desorde, disturbios; malestar; inquedanza 

unrewarded = non recompensado, sen recompensa 

unrig (gg) = desaparellar, quitar os aparellos 

unripe = verde, inmaturo 

unrivalled = incomparable, sen par, sen igual 

unroll = desenrolar(se), desenvolver 

unruffled = = liso; sereno, tranquilo 

unruled = sen gobemo; sen raiar (papel) 

unsaddle = desenselar, quitar a sela do cabalo 

unsafe = perigoso; inseguro 

unsafety = perigo; inseguridade 

unsatisfactory = pouco satisfactorio 

unsavoury/(Am) unsavory = desaborido, insulso 

unsay, unsaid, unsaid = desdicir 

unscathed Anskeiód = ileso, indemne, incólume 

unscramble = descifrar, desentrañar 

unscrew = desaparafusar (cast desatomillar) 

unseasoned = inmaturo, verde; sen experiencia 

unselfish = altmísta, desinteresado, xeneroso 

unselfishness = desinterese, altruísmo 

unsew, unsewed, unsewn/unsewed = descoser 

unshackle = desencadear; desferrar (cabalo) 

unshaken = firme, imperturbable, impertérrito 

unshaped = informe, sen forma 

unshaven = sen afeitar 

unsheathe = desenvaiñar 

unsheltered (from) = exposto (a); sen protección 

unshoe, unshod, unshod = desferrar 

unshrinkable = que non encolle 

unshroud = desamortallar; descubrir 

unsightly = feo, desagradable 

unsinkable = insomerxible 

unskilful/(Am unskillful) = torpe, zoupeiro 

unskilled = non cualificado; inexperto 

unskimmed = sen desnatar, sen estonar 

unsophisticated = sinxelo; puro, non adulterado 

unsoundness = falsidade; equivocación 

unspeakable = indicible; incualifícable 

unsplinterable = que non lasca 
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unspoiled/unspoilt = non mimado; sen estropear 
unspoken = tácito, implícito, sobreentendido 
unspotted = sen mancha, inmaculado 
unsteady = inestable; inseguro; flutuante 
unstressed = átono, sen acentuar 
unstring, unstrung, unstrung = desensartar 
unsuccessful = sen éxito, fracasado; infrutuoso 
unsuitability = inadecuación; impropiedade 
unsustainable = insostible, insustentable 
unswaddle = cambiar o cueiro (a un neno) 
unsweetened = sen azucre, non azucrado 
unswerving = inquebrantable; recto 
unsymmetrical = asimétrico; disimétrico 
unsympathetic = pouco comprensivo, indiferente 
unsystematic = pouco metódico; sen sistema 
untactful = falto de tacto 
untam(e)able = indomable, indómito 
untangle = desenmarañar, desenguedellar 
untanned = se curtir 
untamished = sen oxidar; sen mancha 
untasted = sen probar 
untempered Antempod = sen temperar 
untenable = insostible, insustentable 
unthinkable = impensable; inconcibible, incríbel 
unthrifty = malgastador, dilapidador 
untidy = desordenado, desarranxado, desaseado 
untie = desatar; soltar; desamarrar (soltar amarras) 
until, till ontil (prep utilizada con palabras ou 
frases temporais) = ata, ata que 
untile Antail = quitar as tellas 
untillable Antibbl = incultivable 
untimely = inoportuno; prematuro; impropio 
untiring = incansable, infatigable 
unto Anto = a; ata (unto this day = ata hoxe) 
untouchable = intocable; intanxible 
untqward Antoood = adverso; desafortunado 
untravel(l)ed = pouco frecuentado, inexplorado 
untrimmed = sen podar; (xardín) descoidado; 

sen cortar (uñas); sen desbastar (madeira) 
untrod untrodden = sen explorar; sen pisar 
untrue = falso, inexacto; infiel; torcido 
untrustworthy = pouco seguro; non de fiar 
untwine/untwist = endereitar; desenredar 
unused Anjuizd = sen usar; libre; desusado 
unused Anjuist = non acostumado 
unusual Anjui^üol = raro, pouco usado; estraño 
unutterable = indícible, inexpresable 
unvanquished = invicto, sempre vitorioso 
unvamished = sen vernizar; puro, sínxelo 
unvarying = invariable, constante 
unveil = destapar; revelar; descubrir, inaugurar 
unwanted = indesexable; non solicitado; superfluo 
unwariness = impmdencia 
unwarped = sen empenar (madeira), sen torcer 
unwarranted = sen garantía; inxustificable 
unwary = impmdente; incauto, insensato 
unwelcome = molesto, importuno, incómodo 


unwholesome = malsán, perxudicial, nocivo 
unwillingly = de mala gana, a desgusto 
unwind, unwound, unwound = desenredar, 
desenlear; desenrolar; relaxarse 
unwise = impmdente, insensato 
unwittingly = inconscientemente; sen querer 
unworthiness = indignidade; falta de mérito 
unworthy = indigno; desprezable; de pouco mérito 
unwrap (pp) = desenvolver, desempaquetar 
unwrinkle = desengurrar, alisar, desairugar 
unyielding Aniixldnq = inflexible, ríxido, severo 
unjoke = desxunguir, desaxugar; separar 
unzip (pp) = baixar a cremalleira 
up Ap = arriba; cara arriba; para arriba; close up 
to = moi preto de; up to = ata ; up to data = 
ata hoxe; up to now = ata agora; throw up = tirar 
ó aire; speak up = falar alto; it’s up to 
you = depende de ti, ti decides; be up = estar 
levantado; fill up = encher completamente 
up (pp) = aumentar; subir (impostos) 
up-anchor Apaerko = levar áncoras < 

up-and-coming AponkAmm =xove, 
emprendedor e prometedor; que promete moito 
upbear, upbore, upbome = levantar; soster 
up braid Apbreid = reprender, rifar, regañar 
upcast Apkaist = dirixido cara arriba 
update = actualizar, modemizar, poñer ó día 
upgrade = ascendente, costa arriba; 

remontar (unha pendente); prosperar 
upheaval = levantamento; trastomo, axitación 
upheave = levantar(se) 
uphill = costa arriba; ascendente; traballoso 
uphold, upheld ( pas e part pas) = soster, apoiar 
upholster Aphoülsto = tapizar 
upholstery = tapicería; recheo 
upkeep = conservación; gastos de conservación 
uplift = elevación; levantamento; mellora 
upmost Apmoüst = máis alto; predominante 
upon opon = sobre, encima, en 
u p per Apo =alto; superior; empeña 
upper-class = da clase alta 
uppermost = máis alto; predominante 
uppity = fachendoso, presumido 
upraise = levantar 

upright = vertical; de pé; dereito, recto; honrado 

upright piano = piano vertical 

uprise, uprose, uprisen = levantar(se), sublevar 

uprising = levantamento, motín 

upriver = río arriba 

ugroar Aproi = alboroto, barafunda, confusión 
uproarious =ruidoso; tymultuoso; diveridísimo 
uproot = arrincar de raíz, desarraigar, desenraizar 
upset = desgustado; enfadado; preocupado 
upset (tt), upset, upset = tombo, capitón, volta, 
rolo; indisposición, trastomo; dificultade; 
envorcar (cast volcar); trastomar; preocupar(se) 
upsetting = preocupante, inquietante 
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upshift = aumento; aumentar 

up shot = resultado final; consecuencia, esencia 

upside = parte de arriba 

upside down (adv) = ó revés; patas arriba 

upside-down (adx) = ó revés; extraño 

upstairs = arriba, no piso de arriba 

upstanding = de pé; honrado, recto 

upstate (Am) = interior, setentríonal, do norte 

upstream = río arriba; a contracorrente 

upsurge = arrebato; aumento 

upthrust = levantamento; empuxe para arriba 

up-to-date = modemo; ó día; estar á moda 

uptown = en dirección á parte alta da cidade 

uptrend = tendencia ascendente 

uptum = mellora; aumento; levantar, alzar; virar 

uptumed nose = nariz recachado 

upward (adx, adv), upwards (adv) = ascendente 

uraemia iüoriimio = uremia 

uranate iuoroneit =uranato 

uranite juoranait =uranita 

uranium iooremiom = uranio 

urano- = urano- (Gr oupavoa = ceo) 

uranographv iuoronpqrsfi =uranografía 

urban 3:bon =urbano, relativo á cidade 

urbane 3:bein = cortés, educado, fíno, urbano 

urbanism Bjbonizom = urbanismo 

urbanity 3:ba;niti = cortesía, urbanidade 

urbanization 3:bonaizei fon =urbanización 

urchin 9 :t|m = ourizo; pillabán, bribón, pillo 

urea iuorio =urea 

ureter iuoriito =uréter 

urethra íuoriifíro (pl urethrae/urethras) = uretra 
urge a:d^ = impulso; desexo forte, moitas ganas; 

incitar, estimular, animar a (to, on), instar 
urgency = urxencia 

urgent = urxente; porfíado, teimado, insistente 

uric (acid') juorik = (ácido) úrico 

urinal (subs) = urinario (público); ouriñal, penico 

urinate = ouriñar, mexar 

urination = micción 

urine = ouriña, mexo 

um 3jn = uma; recipiente, caixa 

urodela iuorodiila =urodelos 

uro- = uro- (= ouriña) 

urogenital íuoroud^enitol = uroxenital 

urologist = urólogo; urology = uroloxía 

Ursa Major 9:so meidx = Setestrelo 

Ursa Minor maino = Carriño, Carro Pequeno 

ursine 3:sain = osuno 

urtica 9:tika = ortiga, estruga 

urticaceae 3:tikeisin = urticáceas 

urticaria ^ftikeorio = urticaria 

ums iuaros = uro 

us As (pron persoal l a persoa pl complemento) = 
nos, nosoutros; nolo, nola, nolos, nolas; a nós; 


with us = connosco, con nós; there are three of 
us = nós/nosoutros somos tres 
U.S., USA luiesei = Estados Unidos de América 
usabilitv iuizobiliti =utilidade 
usage iusid^ = uso; costume, usanza; tratos 
usance juizons = prazo para pagar unha letra 
use iuis = utilización, uso, emprego, usufmto 
use iuiz = usar, utilizar, empregar, facer uso de, 
servirse de; consumir, gastar (gasolina) 
use-by date juizbaideit = data de caducidade 
used iuizd = usado, de segunda man 
used up = esgotado 

used to luistu = (pasado e partpas), adoitar: I 
used to go = eu adoitaba ir; no presente 
emprégase usually: I usually go = eu adoito ir 
used to + -ing justu = acostumado a + infmitivo: 
I’m used to going = estou acostumado a ir; get 
used to + -ing = acostumarse a + infínitivo 
usefiil iusful = útil; bo, axeitado, cómodo 
usefulness = utilidade; proveito, benefício 
useless = inútil 

uselessly = inutilmente, en van 
user juizo = usuario 

usher Afo = acomodador; conserxe; acompañar 
usherette = acomodadora 
U.S.S.R. = Union of Soviet Socialist Republics = 
Unión Soviética 

usual ju^uol = normal, acostumado, habitual 
usually = normalmente 
usucapion/usucaption 

iuizjukeipion/iuiziukaepran = usucapión 
usucapt = usucapir 

usufruct juizjufrAkt = usufmto; usufmtuar 

usufructuary iuiziufrAktfori =usufrutuario 

usurer iui^oro (subs) = usureiro 

usurious iuizjuorias = (adx) usureiro 

usurp juizaip = usurpar 

usury iuixuri = usura 

utensil iutensl = utensilio 

uterine juitarain =uterino 

utile iuitail = útil 

utilitarian juitilitearign = utilitario; utilitarista 
utilizable iuitilaizgbl = utilizable 
utilization juitilaizei fon = utilización 
utmost Atmaust = supremo, máximo, sumo 
u top ia iuitgupjg = utopía; ideal 
utter Atg = total, completo, absoluto; rematado; 

pronunciar, dicir, expresar; soltar; lanzar (gritos) 
utterance = elocución, pronunciación, expresión 
utterly = absolutamente, totalmente 
uttermost, utmost = máximo... 
uvula iuivjulg (pl uvulas, uvulae) = úvula 
uvulitis iuivjulaitis = uvulite 
uxo ricide Aksoirisaid = uxoricidio; uxoricida 
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V, v vk (consoante sonora fricativa labio-dental), 
transcríbese v = v (o seu nome é uve); (en 
galego é bilabial oclusiva sonora = b) = V, v 
vacancy veikonsi = vacante, libre; baldeiro 
vacant = libre, vacante; baleiro, baldeiro; vacuo 
vacate vokeit = deixar vacante; desocupar; anular 
vacation = vacacións; (Ám) tomar vacacións 
vaccinate vaeksineit = vacinar 
vaccination = vacinación, acción de vacinar 
vaccine vaeksiin = vacina 
vacillate vaesileit = vacilar, dubidar; flutuar 
vacillatory vaesilotori = vacilante 
vacua = pl de vacuum = baldeiro, espazo baleiro 
vacuity vaekjunti = vacuidade 
vacuolar vaekiuolo = vacuolar 
vacuous = vacuo, baleiro; vaga (mirada) 
vacuousness, vacuity = vacuidade 
vacuum vaekioom (pl vacuums/vacua) = vacuo 
vacuum bottle/flask = termo 
vacuum cleaner = aspiradora 
vacuum pump = bomba (p)neumática 
vacuum tank = aspirador de gasolina 
vademecum veidimiikom =vademécum 
vagabond vaeqobpnd = vagabundo; vagabundear 
vagary veiqori = manía, capricho, extravagancia 
vagina vod^amo = vaxina 
vagirütis vaedmnaitis = vaxinite 
vagrancy veiqronsi = vagabundeo, vagancia 
vagrant = vagabundo; ambulante (músicos) 
vague = vago, borroso, impreciso; indeciso 
vagueness = vaguidade; o borroso, o impreciso 
vagus veiqos (pl vagi veid^ai) = (nervio) vago 
vain vein = van (fem va), inútil 
vainglorious veinqloirigs = vanglorioso 
vainglory/vaingloriousness = vangloria 
vainness = vaidade; inutilidade 
vair veo = marta; a pel da marta 
valance vaelons = cenefa; doseleira; bambolina 
vale veil = val; vale of tears = val de lágrimas 
valediction vaelidikfon = despedida, adeus 
valedictory Vcelidiktori = de despedida 
valence/valency veilons i = valencia 
valerian voliorion = valeriana (planta) 
valet vaeht = paxe, mozo, criado; servir de paxe 
yaletúdinarian vaelitiuidineorion = 
valetudinario, enfermizo; de constitución feble 
valetudinary (adx) vaelit juidinori = enfermizo 
valiance/valiancy vaeljonsi = valentía, forza 
valiant = valente, enérxico, esforzado, carraxento 
valid = válido; vixente 
validate = validar; validation = validación 


validity voliditi = validez; vixencia 
valise voliiz = maleta 

valley vaeli = val; cunca dun río; viga (do tellado) 

valor (Am)/valour = valor, valentía 

valorize vaeloraiz = valorizar 

valuable vaeljuobl = valioso, precioso 

valuation = valoración, taxación; valor 

value vaeljui = valor; valorar, valorizar, estimar 

valued = aprezado, estimado 

valueless = sen valor 

valvate vaelvit = valvular 

valve = válvula; valva; chave (música) 

valve gear(s) = mecanismo de distribución 

valveless vslvlis = sen válvulas 

valve rod = eixe, barra (cast vástago) 

valvula Vcelviub (pl valvulae) = válvula pequena 

vamp vaemp = empeña, peito do pé; remendo; 

muller fatal; vampiro; remendar; seducir 
vampire vaempaio = vampiro; muller fatal 
vampire bat = vampiro (especie de morcego) 
vampirism = vampirismo 
van = furgoneta, furgón, camioneta 
vanadium voneidiom = vanadio 
vandal = vándalo; vandálico 
vandalism vaendolizom = vandalismo 
vandalize vaendolaiz = estropear, estragar 
vane vein = viraventos, catavento; paleta, pa; 

aleta; aspa; pluma (de frecha); pelos (de pluma) 
vanguard = vangarda 
vanilla vonilo =vainilla 
vanish vaenif = desaparecer; desvanecer 
vanishing = que desaparece; desaparición 
vanity = vaidade, orgullo, presunción, vangloria 
vanquish vaenkwi f = vencer, derrotar, gañar 
vanquished = vencidos 
vantage vointid^ = vantaxe; superioridade 
vapid vaepid = insípido, insulso; soso 
vapo(u)r veipa = vapor; bafo; evaporarse 
vaporize verporaiz = vaporizar; pulverizar 
vaporizer = vaporizador; pulverizador 
vaporous = vaporoso 

vapour/vapor(Am) = vapor; bafo; vaporizarse 

vapo(u)ring veipgrin = fanfurriñeiro 

vapo(u)rish = vaporoso; melancólico 

variability v eariobiliti = variabilidade 

variable veoriobl = variable 

variance veorions = discordancia, diferenza 

variant = diferente, variante; variable 

variate veorieit = variable; variation = variación 

varicella vaenselo =varicela 

varices vaerisiiz (pl de varix)= varices 

varicocele vaerikpsiil = varicocela 

varicolo(u)red veorikAlod = multicolor 

varicose vaerikous = varicoso 

varied veond = variado; diverso, diferente, vario 

variegate veoriqeit = sobrecargar; xaspear; variar 
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variegated = multicolor; xaspeado; recargado 
variety voraioti = variedade, diversidade 
varieties (teatro) = variedades 
variola voraiola = variola, vexigas (smallpox) 
various veorios = varios; diversos, diferentes 
varix veoriks (pl varices vae/veorisiiz ) = variz 
vamish vainij = verniz; esmalte, vemiz vítreo; 
charol (pl charois); aparencia; envemizar; 
pintar as uñas; acharoar; vidrar; embelecer 
vamish remover = quitaesmalte 
vary veari = variar; cambiar; diferir 
vascular vaeskiulo = vascular 
vase vqiz /veis(Am) = floreiro, vaso; vasilla 
vasectomy vaesektomi =vasectomía 
Vaseline vaesoliin =vaselina 
vas(o)- veizou = vaso- = conduto 
vasoconstriction veizoukanstrik fon = 
vasoconstrición (apertón dos condutos) 
vasodilatation veizoudilakteiron vasodilation = 
vasodilatación 

vasodilator veizaudaileito = vasodilatador 
vassal vaesol = vasalo, súbdito 
vassalage = vasalaxe 
vast vaist = vasto, enorme, inmenso 
VAT = value-added tax = IVE (cast IV A) 
vat (tt) vaet = tina; cuba; meter nunha cuba/tina 
vaticinal vaetisinol =profético 
vaticinate vaetisineit = vaticinar 
vaudeville voudavil = variedades; vodevil 
vault voilt = cripta; bóveda; barrel vault = 
bóveda de canón; groined vault = bóveda de 
arista, bóveda de crucería (ribbed/cloister vault); 
family vault = panteón; wine vault = bodega 
vaulting horse = poldro (aparello de ximnasia) 
vaunt voint = xactancia; xactarse de, gabarse 
vaunted = loado, gabado, louvado 
vaunting = xactancioso; xactancia, ostentación 
V-Day = día da vitoria 
veal viil = tenreira, vitela 
veal chop/cutlet = costeleta de tenreira 
vector vekto = vector; vectorial 
vectorial vektoiriol = vectorial 
veer vio = virar, torcer, xirar, voltear 
veg ved^ (gg) = verduras; non facer nada 
veg etable ved^itobl = legume, verdura; vexetal 
vegetal ved^itl = vexetal 
vegetarian ved^iteonon =vexetariano 
vegetarianism = vexetarianismo 
vegetate ved^iteit = vexetar 
vegetative ved^itotiv =vexetativo 
vehemence/vehemencv viumons/i = 
vehemencia, violencia 

vehicle viukl = vehículo; (medicina) excipiente 

vehicular vihikiulo = de vehículos 

veil veil = veo; velar, cubrir con veo; disimular 


vein vein = vea; veta, fílón 
velamen vileimon (pl velamina) = tegumento 
velar viilo = velar (referente ó veo do padal) 
velleity veliiti = veleidade, inconstancia 
velocipede vilpsipiid = velocípedo 
velocity = volocidade (L vetocitate) 
velodrome velodroum = velódromo 
velum viilam (pl vela) = veo (do padal) 
velure vel io ,velour(s), velvet = peludo, laúdo 
velvet velvit = veludo, felpa, peludo, laúdo 
vena cava viinakeiva = vea cava 
venal viinl = venal, vendible; corrupto 
venality viinaeliti = venalidade 
venátion veneifon = nervadura 
vend = vender 

ven dee vendii =comprador 

vendetta vendeta = vendeta, vinganza 

vendor = vendedor (ambulante) 

ve neer vinio = chapa, placa; máscara; chapar 

venerability venprpbiliti = venerabilidade 

venerable venprpbl =venerable 

venerate venoreit = venerar (L venerare) 

veneration = veneración 

venereal viniorial = venéreo 

venery venori = pracer/deleite sexual; montería 

Venetian vinii fan = veneciano 

vengeance vend^ans = vinganza 

venial viinial = venial; 

venialitv viiniaeliti =venialidade 

Venice venis =Venecia 

venison vemzn = came de veado/cervo 

venom = veleno 

venomous venomos = velenoso 
venose viinpus =venoso 
vent vent = abertura, burato/buraco; tubo, 
conduto de ventilación; cano da cheminea; 
respiro, respiradeiro; reixa, celosía; válvula 
ventail venteil = viseira (do casco) 
ventage = buraco, burato, oriflcio 
venter = ventre, abdome, barriga, panza 
ventilate = ventilar; osixenar, airear 
ventilation = ventilación 
ventilator = ventilador 
ventral = ventral; pertencente ó ventre 
ventricle = ventrículo 
ventncular = ventricular 
ventriloquial ventriloukwiol = ventrílocuo 
ventnloquism = ventriloquia 
ventriloquize ventrilokwaiz = ser ventrílocuo 
ventriloquy ventribkwi = ventriloquia 
venture vent fo = ventura, risco, perigo; 

aventurar, xogar, aventurarse, atreverse, ousar 
venturer (subst) = aventureiro 
ventüresome/venturous (adx) = aventureiro 
venue venjui = lugar; punto de encontro 
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Venus viinas = Venus 

veracious voreiTas = veraz, verídico, auténtico 
veracity voraesiti = veracidade 
veranda(h) voraendo = varanda; galería, corredor 
verb va:b = verbo 

verbalization vaibolaizeiron = verbalización 
verbatim vaibeitim = literalmente 
verbena vs.biino = verbena (bot) 
verbenaceae vadaineijin = verbenáceas 
verbiage V 3 :bnds = verborrea, palabrería 
verbose v^^bous = prolixo, verboso 
verbosity va^bpsiti = verbosidade, labia 
verdancy v^idonsi = verdor; inocencia 
verdict = veredicto, xuízo, ditame 
verdigris = verdín (pigmento) 
verdure V3:dju9 = verdor; vigor 
verge V3:d^ = bordo, beira, lado; vara; fuste; 

inclinarse; torcer (verge to) 
verger = sacristán; maceiro 
verifíable verifaiobl = verifícable, comprobable 
verify (-fies, -fied, -ying) = verificar; confirmar 
verisimilitude = verosimilitude 
verism viarizom = verismo, realismo 
veritable veritobl = verdadeiro 
verjuice va.d'mis = agraz; mal carácter 
vermeil = vermello, vermellón; cor vermella 
vermi- = vermi- = verme 
vermicelli va:miseli = fideos 
vermicide v.3:misaid = vermicida 
vermiform = vermiforme 
vermifuge va:mif iud^ = vermífugo 
venml(l)ion vomilion = vermellón, vermello 
vermin (con función plural) va:min = vermes, 
bichos, bechos; ratas, ratos; pulgas; sabandixas 
verminous = cheo de bechos; verminoso; piolloso 
vermivorous = vermívoro 
vermouth vamoQ = vermú (pl vermús) 
vemacular vonaekiulo = vemáculo; vulgar 
vernal vgmol = primaveral 
vemier vamis = nonio (regra de fraccións) 
veronica vorDmko = verónica (planta e touros) 
verruca voruiko = verrnga 
Ver sailles veosail = Versalles 
versant va^sont = ladeira, vertente, pendente, aba 
versatile v3:sotail = versátil, variable, voluble 
versatility va:sotiliti = axilidade da mente 
verse =. verso; poesía; versificar, poñer en verso 
versed in = vérsado en, competente, entendido 
versicle = versículo (L versiculu)" 
versicolor/versicolored vaisikAlod = multicolor 
versification vaisifikeifon = versificación 
versifíer va:sifaio = versificador 
version va: fon = versión; tradución directa 
verso = volta, dorso; reverso 


versus V3:sos = contra 

vertebra vadibro = vértebra; vertebral = vertebral 

vertebrate vadobrit = vertebrado 

vertex va:teks = vértice; cume, curuto; cenit 

vertical = vertical 

verticality = verticalidade 

vertices vadasiz (pl de vertix) = vértices 

verticil V3:ticil = verticilo 

vertiginous variid^inas = vertxinoso 

vertiginousness = vertixinosidade 

vertigo vadiqou = vertixe 

vervain = verbena (botánica) 

verve va:v = brío, entusiasmo, forza, ánimo 

very veri = moi; mesmo, verdadeiro; propio 

vesica (pl vesicae) vesiko = vexiga, vincha 

vesical = vesical (referente á vexiga) 

vesicate = ampolar, levantar ampolas 

vesicle = vesícula; vesicular = vesicular 

vespertine vespotain = vespertino 

vespiary = nespreiro, avespeiro, avesporeiro 

vessel = vasilla, recipiente; vaso, conduto; nave 

vest = camiseta; (Am) chaleco 

vest sb with sth = outorgar, investor, conferir 

vested vestid = concedido, adquirido 

vestibular vestibiulo =vestibular 

vestibule vestibiuil = vestíbulo; zaguán, limiar 

vestige = vestixio, sinal, mostra; mdimento 

vesfigial vestidTjiol = rudimentario 

vestment = vestimenta (de cargo), vestidura 

vestry = sacristía; xunta parroquial 

Vesuvius visuivjos = Vesubio 

vet(tt) = veterinario; recoñecer a un animal; 

capar; corrixir; someter a investigación 
vetch = ervellaca, nichela 
veteran vetoron = veterano; experimentado 
veterinarian (Am) vetorineorion = veterinario 
veterinary vetorinori (adx) = veterinario 
veto viitou (pl vetoes , pas vetoed) = veto; vetar 
vex veks = vexar, molestar, fastidiar; aflixir 
vexation = vexación, molestia; desgusto, mágoa 
vexatious vekseifos = molesto, vexatorio 
vexed vekst = enfadado, desgustado, molesto 
vexedly veksidli = con molestia 
via vaio = por (go to London via Paris) 
viabüity vaioviliti = viabilidade, probabilidade 
viaduct vaiodAkt = viaduto 
vial = vial, fiasco, ampola 
viaticum vaiaetikom = viático 
vibrancy vaibronsi = vibración 
vibrant = vibrante; cheo de vitalidade, enérxico 
vibrate vaibreit = vibrar 
vibratile vaibrotail = vibrátil 
vibrating vaibreitir| = vibrante; vibratorio 
vibromassage vaibraumaesaid^ = vibromasaxe 
vicar viko = vicario; cura (da igrexa anglicana) 
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vicarial vaikegrial = vicarial 
vicariate vaikeariit = vicariato 
vicarious (adx) vaikeorios = sustituto, vigairo, 
delegado; feito por outro; sufiido por outro 
vice vais = vicio, defecto 
vice = tomo de banco 
vice- = vice- (L vice = vez) = en vez de 
vice-admiral = vicealmirante 
vice-chairman = vicepresidente 
vice-consul = vicecónsul 
vice-govemor vaisQAvano = vicegobemador 
vicenary visanori = vixesimal (de base vinte) 
vice-president vaisprezidant = vicepresidente 
vice -rector = vicerreitor 
viceregent vaisriid^ont = vicerrexente 
vicereine vaisrein = vicerraíña 
vicerov vaisroi = vicerrei 
viceversa vaisivjiso = viceversa, ó contrario 
vicinage visinid^ = veciñanza; veciños 
vicinity = veciñanza, arredores, cercanías 
vicious vi fos = vicioso, corrupto, depravado 
vidssitude visisitjuid = vicisitude, variación 
victim viktim = vítima 
victimization viktimaizei fon = persecución 
victimize = perseguir, molestar; enganar 
victor = vencedor, triunfador 
victoria = vitoria; ameixeira inglesa 
Victorian viktoirion = vitoriano 
victorious = vitorioso, vencedor 
victory viktori (pl victories) = vitoria, triunfo 
victual (1,11) vitol = avituallar, abastecer, prover 
victual(l)er = provedor, provisor, fomecedor 
victual(l)ing vitolíll = abastecemento 
victuals = provisións, víveres, vituallas 
vicuna/vicuña/vicugna vikiuino = vicuña 
vide vaidi (abrev vid,v) = (L vide = look) = mira 
videlicet vidiiliset (abrev viz) = ou sexa, é dicir 
video vidiau = (L video = eu vexo) vídeo 
vie vai (with) = disputar (con), competir, loitar 
view vju: = vista, panorama, paisaxe, 
perspectiva, horizonte; foto; opinión, parecer, 
idea; ver, mirar, inspeccionar; enfocar 
viewer = espectador; televidente; inspector 
viewfinder = visor 

viewpoint = punto de vista; miradoiro 

vigesimal vaid^esimol =vixesimal 

vigil vid^il = vixilia; vela, vixía; vixiar, coidar 

vigilance = vixilancia 

vigilant = vixiante 

vignette vinjet = viñeta; sainete 

vigorous = vigoroso, enérxico. forzudo 

vigour(Br) viqo (Am) vigor = vigor, forza 

Viking vaikin =viquingo 

vile vail = vil, indigno, desprezable, miserable 

vilely = vilmente; horriblemente; malisimamente 

vileness = vileza, infamia, difamación 


vilification vilifikeifon = vilipendio, desprezo 

vilifier villfaio = difamador, vilipendioso 

vilify = denigrar, desacreditar, difamar 

vilipend = vilipendiar , menosprezar, desprezar 

villa = casa de campo, quinta 

village vilid^ = aldea, lugar; campo, zona mral 

villager = aldeán (fem aldeá) 

villain vilon = canalla, mín, vilán 

villainous = vil, infame, mín, indigno; horrible 

villainy = maldade, cmeldade, vilanía, vileza 

villein vilin = servo da gléba, vilán (clase baixa) 

villeinage = vilanía 

villosity vilpsiti = peluxe, lanuxe 

vim = forza, enerxía 

vinaceous vineiros = da cor do viño 

vinaigrette viniqret = vinagreta; vinagreira 

Vincent vinsont =Vicente 

vincible = vencible, vencíbel 

vindicable vindikobl = xustificable 

vindicate vindikeit = vindicar, vingar; reclamar 

vindication = xustificación; reivindicación 

vindicative vindikgtiv = xustificativo 

vindicator vindikeitg = defensor 

vindictive vindiktiv = vindicativo, vingativo 

vindictiveness = rancor 

vine vain = vide, videira, cepa; (Am) enredadeira 

vine arbo(u)r = parra, lobio 

vinegar viniqg = vinagre (L vinu acre) 

vinegar cmet krunt , vinegar bottle = vinagreira 

vinegar sauce sois = vinagreta 

vinegary vmiqari = avinagrado 

vinegrower vainqr9U9 = viñateiro, viticultor 

vinegrowing = viticultura, vinicultura 

vine leaf (pl leaves) vainliif (úyz) = folla de viña 

vinery = invemadeiro para viñas 

vine shoot = bacelo 

vineyard vinjgd = viña, viñedo 

vinic vainik = vínico, referente ó viño 

vinicultural vinikAltgral = vinícola 

viniculture = vinicultura, viticultura 

vintage vintid^ = vendima; colleita; antigo 

vintner = viñateiro 

viny vaini = vinícola 

vinvl vainil =vinilo 

viol vaml = viola; violeta 

viola vamula = viola; violeta (planta) 

violaceous vaigleifos = violáceo, de cor violeta 

violate vamleit = violar; profanar; infrinxir 

vioktion = violación; inffacción; profanación 

violator = violador 

violence vaialans = violencia; cmeldade 
violent = violento, impetuoso, bmsco, agresivo 
violet vaialit = violeta 
violin = violín ; violinist = violinista 
violoncellist vamlgnt felist = violoncellista 
violoncello = violoncello 
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VEP vi:aipii = very important people = 
personalidade, personaxe importante, persoeiro 
viper vaipo = víbora (L vipera) 
viperine vaiporain = viperino 
viperish ^if = viperina (lingua) 
virago (pl -oes/-os) viraiqouz = virago 
virgin V3:dxm = virxe; virgo (astroloxía) 
virginal = virxinal 

virginity = virxinidade; virgo (hymen) 

Virg o V3:Q9U = virgo (constelación) 

virgula V3:qjuil = vírgula, til (signo ortográfíco) 

viridescent viridesont = esverdeado, verdoso 

virile virail = viril, masculino 

virilíty virihti = virilidade 

virtual v^itiuol = virtual, aparente; verdadeiro 

virtuality V3:t iuaeliti = virtualidade 

virtue va:t iui = virtude; castidade; vantaxe 

vituosity V3:tjuositi = virtuosismo, virtuosidade 

virtuous V3:t iuos = virtuoso 

virtuousness = virtude 

virulence virulons = virulencia (L viru = veleno) 
virus vaioros = virus; xerme 
visa viizo = visado; visar (visas,visaed, visaing) 
visage viznfy = rostro, cara; aspecto, aparencia 
vis-á-vis viizaivi = enfronte; cara a cara; acerca 
de, respecto, en relación a; comparado con 
viscera visara = vísceras (L viscera), entraflas 
visceral = visceral 
viscidity visiditi = viscosidade 
viscose/viscous viskos = viscoso 
viscosity viskositi = viscosidade 
viscount vaikaunt = vizconde 
viscountess = vizcondesa 
viscounty = vizcondado 
vi§e (Am); vice (Br) .vais = tom© (de banco) 
visibility vizibiliti = visibilidade 
yisible = visible; evidente, patente, manifesto 
visibleness = visibilidade 
vision vi^n = visión; vista; soño, desexo 
visionary = visionario; soñador, idealista 
visit vizit = visita; visitar 
visitant = visitante; ave de paso 
visitation = visita 

visiting = de visita; visitante (team = equipo) 
visitor = visitante 

visor vaizo = viseira (de casco, gorra, parabrisas) 
vista visto = vista, perspectiva, horizonte 
visual viziuol = visual; visible; óptico (nervio) 
visualization = visualización; imaxe mental 
visualize viziuolaiz = visualizar; prever, supoñer 
vital vaitol = vital, fundamental, esencial, moi 
vitalism vaitolizom = vitalismo 
vitalist(ic) = vitalista 
vitality vaitaeliti = vitalidade 
yitalize vaitolaiz = vitalizar, vivificar; animar 


vitamin vitomin = vitamina 

vitaminic vitominik = vitamínico 

yitelline vitoliin = vitelina 

vitellus = vitelo (citoplasma do ovo) 

vitiate vi fieit = viciar, contaminar; corromper 

vitiation = contaminación; cormpción 

viticultural vitikAltrorol = vitícola 

yiticulture =viticultura 

vitreous vitrios = vítreo 

vitri|action vitrifaekfgn = vitrificación 

yitrifiable vitrifaiobl = vitrifícable 

vitrification vitrifikeiron = vitrifícación 

vitriform vitnfoim = vítreo (semellante ó vidro) 

vitrify = vitrifícar, converter en vidro 

vitriol vitriol = vitriolo; vimlencia; vitriolar 

vitriolic = vitriólico 

vituperate vitiuiporeit = vituperar, infamar 

vituperation = vituperio, vituperación, infamia 

viva = viva! (interxección) 1 

vivacious vivei fos = vivaracho, alegre 

vivaciousness, vivacity vivaesiti = agudeza 

vivarium vaiveoriom (pl -ms, -ia) = viveiro 

viva voce vaivovousi = oral; de viva voz 

vivid vivid = vivido, vivaz, vivo; apaixoado 

vividness = intensidade, viveza, forza 

vivification vivifikeifon = vivifícación 

vivify vivifái = vivificar; animar 

viyiparous vtafiviporos = vivíparo 

vivisect vivisekt = disecar un animal vivo 

vivisection = vivisección 

vixen vikson = raposa; harpía 

.vizor/visor vaizs = viseira 

vocable voukobl = vocabulo, palabra 

vocabulary vokaebiulori = vocabulario 

vocal voukol = vogal; vocálico; sonoro; midoso 

vocal cords = cordas vocais 

vocalic v'oukaelik = vocálico 

vocalism voukolizom = vocalismo 

vocalist = vocalista; cantante 

vocalization voukolaizei Pon = vocalización 

vocalize = vocalizar, articular 

vocation voukeiron = vocación, propensión 

vocative vpkotiv = vocativo 

vociferance = vocerío, barullo 

vociferant vpsiforont = vociferante 

vociferate vpsiforeit = vociferar, vocear, berrar 

vociferation = vocerío, bamllo, mído 

vociferous vpsiforos = vociferante 

vociferously = midosamente; a gritos 

vodka vodko = vodka (augardente de centeo) 

vogue vouq = moda, voga, popularidade 

voice vpis = voz; expresar; sonorizar 

voiced = expresado; sonoro 

voiceless = xordo (gramática); mudo; afónico 

void (of) = baldeiro; vacante;; anular; baleirar 
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voidable = anulable, rescindible 
voidance = vacante; anulación, invalidación 
voidness = vacuidade; nulidade 
volant voulont = volante, que voa; volante 
volatile vplotail = volátil; voluble 
volatílity vpbtiliti = volatilidade; volubilidade 
volatilization vplaetilaizeiron = volatilización 
volatilize = volatilizar(se) 
volcanic vplkaemk = volcánico 
volcanism vplkonizom = volcanismo 
volcanist = volcanista 
volcanize vplkonaiz = vulcanizar 
volcano(pl -s, -es) volkeinou = volcán 
volcanologist vplkonDbd^ist = vulcanólogo 
volcanology = vulcanoloxía 
vole vaul = rato de campo 
volet vpei = folla ( de tríptico) 
volitant volitont = volante, voador 
votítion vouhrgn = volición, vontade 
volley = descarga; volea (tenis); lanzar, guindar 
vollevball vpliboil =voleibol 
volplane vplplein = planador; planar 
volt voult = volt (Volta, físico italiano) 
voltage vaultid^ =voltaxe 
voltaic vpltenk =voltaico 
voltameter vpltaemito =voltámetro 
voltammeter voultaemito = voltamperímetro 
volt-ampere voultaempeo = voltamperio 
voltmeter voultmiito =voltímetro 
volubility vpliubiliti = locuacidade 
voluble = locuaz, persoa que fala moito 
volume vpljuim = volume; tomo 
volumeter = volúmetro 
volumetry = volumetría 
voluminosity voljuiminpsiti = abundancia 
vohaminous = voluminoso; abundante 
yoluntarily vpbntorili = voluntariamente 
voluntariness = voluntariedade 
volun teer vpbntio = volimtario; (xurídico) 
benefíciario; ofrecer (servizo, información) 
vo lup tuary volApjuori (adx/subs) = voluptuoso 
voluptuous (adx) = voluptuoso 
voluptuousness = voluptuosidade 
volute voljuit = voluta; espiral; helicoidal 
volution = espira; circunvolución, rodeo 
volvulus vplv jubs = vólvulo 
vomer vqmq = vómer 
vomit vpmit = vómito; vomitar 
vomitory vpmitori = vomitorio; vomitivo 
voodoo = vodú; embruxar, enfeitizar 
voracious vorei fos = voraz, tragón, devorador 
voraciousness, voracity vgraesrti = voracidade 


vortex voiteks = vórtice, remuíño 
vortical = vortixinoso; turbulento 
vorticella voitiseb (pl-as/-ae) = vorticela 
votaress voutoris = devota, adoradora; partidaria 
votary = adorador, devoto; afeccionado; partidario 
vote = voto; votación; dereito a votar; votar 
vote down = rexeitar 
voter = votante; elector 
voting = votación; votante 
voting by a show of hands = voto a man alzada 
voting booth = cabina electoral 
voting machine (Am) = máquina 
rexistradora de votos 
voting paper = papeleta de voto 
votive = votivo 
votive offering = exvoto 

vouch vaut r = asegurar, testemuñar, confírmar 

vouch for = garantir, responder 

voucher = vale, cupón, xustifícante, comprobante 

vouchsafe = conceder, outorgar, dar; prometer 

voussoir vuiswair = dovela, duela 

vow vau = voto (relixión); xurar, prometer 

vowel vauol = vogal; vocálico 

vox voks = voz (música) 

voyage vond'x = travesía; navegar 

voyager = viaxeiro 

Vulcan vAlkon = Vulcano 

vulcanian vAlkeinion =volcánico 

vulcanism vAlkonizom =vulcanismo 

vulcanite vAlkonait = vulcanita, ebonita 

vulcanize = vulcanizar 

vulcanized = vulcanizado 

vulcanologist vAlkonpbd^ist = vulcanólogo 

vulcanology = vulcanoloxía 

vulg ar vAlqo = vulgar, común, ordinario; vulgo 

vulgar firaction = fracción común 

Vulgar Latin = latín vulgar 

vulgarian vAlqeorion = persoá vulgar; novo rico 

vulg arism vAlqonzom = vulgarísmo; grosería 

vulgarity vAlqaeriti = vulgaridade; grosería 

vulgarization vAlqoraizei (on = vulgarización 

Vulgate vAlqit =vulgata 

vulnerability vAlnorobiliti = vulnerabilidade 

vulnerable = vulnerable 

vulpine vAlpain = vulpino; astuto, mañoso 

vulture vAlt l'o = voitre; dado á rapina 

vulturine vAlt Turain = de voitre 

vulturous = de voitre; de rapina 

vulva vAlvo = vulva (L vulva) 

vulvitis vAlvaitis = vulvite 

vying vanf | = xerundio de vie = competir 
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w 

W, w dAbaljui (semivogal bilabial); transcríbese 
w = w (uve dobre) (letra impropia do galego, 
utilizada en palabras doutros idiomas 
wabble wpbl, wobble = oscilar, bascular 
wacke weeko = roca areosa, basáltica 
wacky (Am col) (-ier, -iest) waeki = atoleirado 
wad wpd = manchea; feixe (de billetes); taco 
wad (dd) = forrar; tapar; reencher 
wadding = recheo; taco; guata; acolchoamento 
waddle = contoneo, bambeo; contonearse 
waddy = moca, cachaba, caxata, caxato 
wade weid = vadear; andar con dificultade 
wader = ave zancuda 
wading bird weidir]b3:d = ave zancuda 
wafer = barquillo; hostia; cerrar con oblea (selo) 
waffle wpfl = barquillo; palla, rollo; falar moito 
waft waift = ráfaga de vento, airada, lufada; 

aletada; levar o aire ou a auga; voar co vento 
wag (gg) Wceq = meneo; bromista; menear, mover 
wage weid^ = salario, paga, soldo, xomal; 

emprender; empeñar, obrigar; facer (guerra) 
waggery wsqgn = broma, chanza, chiste 
waggle = meneo rápido; movemento pendurante; 

menear rapidamente; cambalear; axitar 
wag(g)on = vagón; carro; furgón 
wa g(g) ona ge = transporte en vagóns; carrexo 
wag(g)oner = carreteiro 
wag(g)onette = carreta; tartana 
wagon-lit waeqpnlii = coche cama 
wagontail = lavandeira (paxaró), paxariña da neve 
wahoo waihui = boneteiro (arbusto) 
waif weif = neno/animal abandonado 
wail = queixido, xemido; lamento; queixarse 
wailing = xemidos, lamentos, suspiros; queixume 
Wailing Wall = Muro das Lamentacións 
wain = carro; The Wain = O Carro, Setestrelo 
wainscot wemskot = zócolo; revestir de madeira 
wainscot(t)ing = revestimento de madeira 
wainwright weinrait = carreteiro 
waist = cintura, talle; estreitamento 
waistband = petrina 
waistcloth = taparrabos 
waistcoat = chaleco 
waist-high = ata a cintura 
waistline = cintura, talle 
wait weit = espera; esperar, agardar; retrasar 
waiter = camareiro 

waiting = que espera; waiting list = lista de espera 
waiting room = sala de espera 
waitress = camareira 


waive = renunciar; desistir; non esixir 
wake = ronsel, esteira, rastro; festa anual; velorio 
wake, woke, woken (tr e intr) weik, wouk, 
woukan = espertar, despertar; velar 
wakeful = esperto, desperto; desvelado; atento 
wakefulness = vixilancia; insomnio 
waken (tr e intr) = espertar, despertar 
waking = alerta, vixiante, vixilante 
wale = negrón, mazadura; facer negróns 
Wales = Gales, País de Gales 
walk woik = paso, maneira de andar; paseo; 

camiñada; camiñar; andar; percorrer; pasear 
walkaway, walkover = triunfo fácil, pan comido 
walker = paseante; peón; andador, andadeira 
walking cane/stick = bastón 
walky-talky = radioteléfono portátil, walkie-talkie 
wall woil = muro; muralla; tapia; parede, tabique; 

construír unha parede/muro; wall up = tapiar 
wallaby wplobi = canguro pequeno 
wallaroo wolorui = canguro maior 
wallboard woilboid = taboleiro, encerado; panel 
wall clock = reloxo de parede 
wallet wolit = carteira; macuto, fardel, bomal 
walleye woilai = ollo de diferente cor; leucoma 
wall lamp = aplique 
wall map = mapa mural 
wallop wolap = golpe forte, golpazo 
walloping = colosal, enorme; tunda 
wallow = envorcalladura; envorcallar(se) (porco) 
wallpaper woilpeipo = papel mural; empapelar 
wall tile = azulexo 
wally wpIi = imbécil 

walnut woilnAt = noz; nogueira; nogalina (cor) 
walnut shell = casca de noz 
walnut tree = nogueira 
walms woilrAs = morsa (mamífero anfibio) 
waltz woilts = valse; bailar o valse 
wan won = pálido, esvaído, esbrancuxado; feble 
wand = variña máxica; vara (de mando) 
wander wondo = andar vagabundo, vagar, 
vagabundear, errar; desviarse; desvariar, delirar 
wanderer = vagabundo; viaxeiro 
wandering = errante, vagabundo; delirio; sinuoso 
wane wein = minguante; cuarto minguante; 
ocaso, decadencia, declive; minguar; devalar 
(baixar a marea); diminuír, mermar 
wangle weeriql = amañarse, apañarse, arranxar, 
axenciar, tratar de conseguir; falsificar; 
wangler = tramposo, trapalleiro 
waning weinir) = minguante, decadente 
wanness wpnnis = tristeza; palidez 
want wpnt = desexo; necesidade, falta; baldeiro; 

estar necesitado, ter necesidade; querer, desexar 
wanted = búscase (delincuente), necesítase 
wanting = sen, carente de; ausente; defectuoso 
wanton = voluptuoso, lascivo, sensual, libertino 
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wantonness = libertinaxe; voluptuosidade 
wapiti wopiti = clase de cervo 
war (rr) wpi = guerra; guerrear, combater 
warble = chío, rechouchío, pío; chiar, piar 
warbler = curruca (paxaro) 
warbling = canoro; rechouchío 
ward = sala (de hospital); custodia, garda; gardar 
warden = garda, vixiante; mordomo; director 
warder = garda; vixiante; (Br carcereiro) 
wardress = carcereira; gardiana; vixianta 
wardrobe wpidroub = roupeiro; gardarroupa 
ware weo - louza; wares = mercadorías 
warehouse weohaus = almacén; depósito de 
mercadorías; almacenar; depositar, gardar 
warfare woifea = guerra 
warily weonli = cautelosamente, con cautela 
wariness = cautela, coidado, precaución 
warlike wpilaik = belicoso 
warm = momo, temperado, tibio; caluroso, 
quente; acalorado; cariñoso, cálido; fresco; 
quentar; requentar; acalorar; alegrar; animar 
war mbloo ded woimblAdid = de sangue quente 
war mer = quentador 

war mhear ted woimhaitid = afectuoso, cariñoso 
warmish = algo quente; algo caluroso 
warming-up = (exercicio) para entrar en calor 
warmly = afectuosamente, calorosamente 
warmonger wo;mAr|qo =belicista 
warmth = calor; entusiasmo, cordialidade 
warm-up = exercicios para entrar en calor 
wam = avisar (de perigo), advertir 
wam against = previr contra, precaver 
waming = aviso (de perigo), advertencia 
warp = urda, urdime; comba (convexidade); 

deformación; urdir; combar, dobrar, encorvar 
warpath woipaiQ (on the) = en pé de guerra 
warper = urdidor (persoa, máquina), urdidoira 
warrant wpront = garantía; xustificación; 

garantir; xustificar; autorizar 
warrantee wpronti; = persoa que recibe garantía 
warranter, warrantor = garante; fíador 
warranty = garantía; xustifícación, autorización 
warren wprin = tobo, covo, tobeira 
warring woinp = en loita, en guerra; oposto 
warrior wp/o;rio = guerreiro 
Warsaw woisoi =Varsovia 
warship = buque de guerra 
wart = verruga, espulla, espunlla 
war-waery woiwiori = esgotado pola guerra 
war-whoop woihuip = grito de guerra 
wary (-ier, -iest) weori = cauteloso, precavido 
was wpz , woz , wz = l a e3 a persoadopasado 
do verbo be = ser, estar, haber 
wash wpf = lavado; roupa para lavar; baño; 

aluvión; beberaxe, purrela; lavar; bañar; mollar 
wash up = lavar a louza 


washbasin wpfeisn = almofía; lavabo 
washbowl wpfboul = almofía, lavabo 
washer = arandela; disco de goma; lavadora 
washer-up (pl washers-up) = lavapratos (persoa) 
washerwoman = lavandeira (persoa) 
washing = roupa para lavar; lavado; lavadeiro 
washings = lavadura 
washing machine mpfiin = lavadora 
washing powder paudo = xabón en po 
washing-up = louza para lavar; 

do the washing-up = lavar a louza 
washleather wd fleÓo = gamuza 
washroom (Am), toilet = servizo 
washstand = lavabo 
washtub = tina, tinalla de lavar a roupa 
washwoman = lavandeira (persoa) 
washy = augado (viño); insípido; deslavazado 
wasn’t wpsnt . wosnt = non era, non foi, non fun 
wasp = nespra, avéspora, avespa, vespa 
waspish wpspif = mordaz, satírico; esvelto 
waspishness = mordacidade; mal xenio 
wassail wpseil = brindis; esmorga; brindar 
wastage weistid^ = desperdicio, residuo; 

dispendio, dilapidación; perda 
waste = baldío, ermo; perda; sobrante; desgaste; 
lixo, desperdicios; malgastar, dilapidar, 
desbaratar; desperdiciar; perder (tempo) 
waste basket = papeleira, cesto dos papeis 
wastebin = cubo do lixo 
waste disposal unit = vertedeiro do lixo 
wasteful = malgastador, dilapidador, desbaratador 
wastefulness = dilapidación, malgasto, desbarato 
waste heap = vertedeiro, vertedoiro do lixo 
wasteland = terreo baldío, deserto, despoboado 
waste matter = desperdicios, refugallo, refugo 
wastepaper = papel usado 
wastepaper basket = papeleira, cesto dos papeis 
waste pipe = desaugadoiro 
waste product = residuo 
waster = malgastador, desbaratador 
watch wptf = reloxo (de bolsillo, de pulseira) 
watch = vixilancia, vixilia; vixía; vixiante; vixiar, 
observar, mirar; velar, atender, gardar; coidar 
watch out = ter coidado; watch out! = coidado! 
watcher = vixiante; observador; mirón 
watchful = atento, vixiante, alerta; desvelado 
watchfulness = vixilancia; coidado 
watchmaker = reloxeiro; watchmaking = reloxería 
watchman = vixiante; night watchman = sereno 
watch spring = resorte do reloxo 
watch strap = correa de reloxo 
watchtower wpt ftaus = atalaia 
watchword wpt fw3:d = contrasinal; consigna 
water woita = auga; regar; mollar, humedecer 
water ballast wpitp bslpst = lastre de auga 
water bottle = bolsa de auga; cantímplora 
water closet klozit = retrete, váter 
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watercolo(u)r = acuarela 
watercolourist = acuarelista 
watercourse = corrente de auga; canal, leito do río 
watercraft = buque, embarcación, barco 
watercress = agrón (cast berro) 
water diviner = zahorí (que adiviña onde hai auga) 
watered-down = abreviado 
waterfall woitofoil = fervenza, catarata 
waterfowl wotofaul = ave acuática 
waterffont woitofrAnt = que dá ó mar; porto 
water heater = quentador de auga 
water ice woitorais = sorbete (xeado) 
watering trough woitorir|trDf = bebedeiro 
water jug = xerro (para botar auga na almofía) 
waterless = sen auga; árido 
water lily = nenúfar 
water main = cano principal 
watermelon = sandía 
water meter = contador de auga 
water mill = muíño (L molere) de auga 
water polo = waterpolo, polo acuático 
waterpot = regadeira; xarra de auga 
wateiproof = impermeable; impermeabilizar 
waterproofing = impermeabilización 
water pump = bomba de auga 
waterside = beira, marxe; ribeirán, ribeirego 
water ski = esquí acuático; facer esquí acuático 
water skiing = esquí acuático 
waterspout woitospaut = canle, cano das augas 
(do tellado); tromba mariña; mangueira 
water supply = abastecemento de auga 
water tap = billa 

watertight = estanco, hermético; perfecto 
water vole/rat = rata de auga, aguaneiro 
waterworks woitawaiks = instalación de auga 
waterwom woitowoin = desgastado pola auga 
watery = acuoso; augado; húmido; choroso 
watt wot = watt (de Watt = científíco escocés) 
wattage = potencia en watts, voltaxe 
watt-hour = watt-hora 
wattle = caínzo, caniza, canizo; entrelazar 
wattmeter = vatímetro 

wave weivo = onda (mar, radio, pelo, tempo); 

racha; multitude, onda; ondear, ondular; brandir 
waved weivd = ondulado; ondeado; tomasolado 
wave front frAnt = fronte de onda 
wavelength = lonxitude de onda 
waver weivo = vacilación; dubida; dubidar 
waviness weivinis = ondulación 
wavy = ondulado; ondulante; sinuoso 
wax waeks = cera; cerume, cera dos oídos; lacre 
(sealing wax); de cera; encerar; medrar (a lúa) 
wax candle = vela de cera 
wax cloth (oilcloth) = hule 
waxen waexon (adx) = ceroso, encerado 
wax match = misto, fósforo de cera 
wax taper = vela longa, cirio 


waxwork = figura de cera 
waxy = ceroso; céreo 

way wei = camiño; estrada; vía, xeito; distancia 
waybill = folla de mta (mar), mta, itinerario 
wayfarer weifeoro = camiñante 
way in = entrada 

waylay, waylaid, waylaid weileid = parar no 
camiño (para roubar), atacar; deter; axexar 
Way of St James = camiño de Santiago 
wayward weiwod = desobediente; caprichoso 
waywardness = capricho, antollo, teima 
waywom wnwoin = canso, fatigado da viaxe 
we wii, wi = nós, nosoutros (pronome persoal de 
primeira persoa plural suxeito) 
weak wiik = débil, feble; frouxo; pouco sólido 
weaken = debilitar; diminuír, mermar, reducir 
weakening = debilitación; debilitante 
weak-headed wiikhedid = tonto, parvo 
weak-kneed = covarde; frouxo de xeonllos 
weak-minded = parvo, tonto, mentecato 
weakness = debilidade 
weak point = punto ffaco 
weak-willed = con pouca forza de vontade 
weal = negrón, hematoma, mazadura; benestar 
wealth welQ = riqueza, fortuna, opulencia; 

abundancia, profusión, prodigalidade 
wealthiness = riqueza, opulencia, abundancia 
wealty = rico 
wean vviin = destetar 
weaning = desteta 
weanling = neno ou animal destetado 
weapon wepon = arma 

weaponry = armamento, armas; fábrica de armas 
wear weo , wore woi , worn wji = uso; 

desgaste; roupa; levar posto, levar, poñer, usar 
wear off = raer; desgastar; borrar, desaparecer 
wear out = gastar; acabarse o tempo lentamente 
wearable = que se pode poñer 
wear and tear weorondteo = desgaste (polo uso) 
wearer weoro = que leva posto algo; cliente 
wearied wiorid = canso, cansado 
weariful wioriful = cansado, canso, fatigado 
weariness = cansazo, fatiga; aburrimento 
wearing weoriri = de vestir; desgastador; cansado 
wearing apparel weonr| opaerol = roupas 
wearisome wjgnsgm = cansado, fatigoso 
weary wiori -ier, -iest = cansado, canso, fatigado; 

esgotador; aburrido; cansar, fatigar; aburrir 
weasel wnzol = denociña, doniña, donicela 
weasel out = fuxir, escapar, zafarse, escapulirse 
weather weóo = tempo (atmosférico); 

deteriorarse, desgastarse; deslustrarse 
weather-beaten = deteriorado pola intemperie 
weather chart = mapa meteorolóxico 
weathercock = veleta, catavento 
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weather forecast weógforkaist = parte 
meteorolóxico; previsión do tempo 
weatherman = meteorólogo, home do tempo 
weather map = mapa meteorolóxico 
weather proof = impermeable 
weather strip = burlete, cerre hermético 
weather vane = catavento, viraventos 
weatherwom = deteriorado polo tempo 
weave wiiv. wove wouv. woven wouun = tecido; 

tecer; entrelazar, entretecer; zigzaguear 
weaver = tecedor; basket weaver = cesteiro 
weaverbird = tecedor (paxaro) 
web web = tea; tea de araña; membrana; trampa 
webbed = palmeado (dedos unidos por membrana) 
webfoot (subst) = palmípede; pata palmeada 
webfooted (adx) = palmípede 
we’d wiid = we had, we would, we should 
wed (dd) wed = casar (o suxeito poden ser os que 
van casar, os pais ou o cura) 
wedded to = casado con 
wedding = voda; de voda, nupcial 
wedge wed^ = cuña; poñer cuñas; encaixar 
wedlock = matrimonio 

Wednesday wenzdi = mércores, cuarta feira 
wee wii = diminuto, minúsculo; un pouco 
wee, wee-wee (Br col) = pis; facer pis, mexar 
weed = maleza, mala herba; alga; cigarro; 

famelgo, cabalo firaco; quitar as malas herbas 
weeder = cavador, sachador; sacha, sacho 
weeding machine = sachadora 
weeding hoe = sacho, sacha 
weeding killer = herbicida 
week = semana; last week = a semana pasada 
weekday = día laborable; día da semana 
weekend = fín de semana; de fín de semana 
weekly = semanal; semanalmente; semanario 
weep wiip , wept wept , wept = choro, 
pranto, bágoas; chorar; laiar; rezumar 
weeper = chorón; carpideira, choradeira, chorona 
weeping willow = salgueiro chorón 
weepy = chorón; choroso 
weevil = gurgullo 
wefit weft = trama (no tecido) 
weigh wei = camiño (under weigh = no camiño) 
weigh = pesar, valorar, ponderar; ter peso 
weigh (anchor) = levar, levantar a áncora 
weighbeam weibiim = pesa/báscula (romana) 
weighing machine = báscula 
weight = peso, influencia, importancia 
weight lifter = levantádor de peso, halterófilo 
weighty = pesado, de moito peso; importante 
weir wi9 = presa (nun río); vertedeiro 
weird wiod = misterioso, raro, extravaganté 
welcome welkAm = parabén, benvida; dar a 
benvida; recibir con amabilidade 
weld = soldadura; soldar 
weldable = soldable 


welder = soldador (persoa); soldadora (máquina) 
welding = soldadura 
welding torch = soprete de soldar 
welfare welfeo = benestar, conforto 
well, (better, the best) = ben; better (comparativo) 
= mellor; the best (superlativo) = o mellor 
well = pozo; fonte; tinteiro(inkwell); carlinga 
(avión); caixa das escaleiras; manar, brotar 
we’ll wiil = we shall, we will (fúturo) 
well-adyised weladvaizd = sensato 
well-done = ben asado, ben feito 
well-dressed = ben vestido 
well-educated = culto 
well-fed = ben mantido 
wellhead = manantial, fonte 
well-known = moi coñecido 
well-made = ben feito 
well-mannered = de bos modais 
well-off = rico, acomodado 
well-read welred = instruído, lido, culto 
well-thought of = de boa fama, afamado, egrexio 
well-to-do weltodui = rico 
well-trodden = trillado, sobado 
welt = vira; golpe forte; mallar, pegar; pór viras 
welter = revoltixo, confúsión; de peso semimedio 
welterweight = (boxeo) = peso medio lixeiro 
were W3i , wo = 2 a persoa sing e todo o plural do 
pasado de be = ser, estar (there were = había) 
we’re wio = we are = nós somos/estamos 
weren’t wgint = were not = non eran , 
non estaban... 

werewolf wgiwulf = home lobo 
west west = oeste; do oeste, occidental; 

occidente, poñente; o Mundo Óccidental 
westbound westbaund = con rumbo oeste 
westerly = no oeste; cara ó oeste; do oeste 
western = novela/película do Oeste; do Oéste 
Westemer = occidental; Norteamericano do Oeste 
Westem hemisphere = hemisferio occidental 
westemize westonaiz = occidentalizar 
West Indian westindion = antillano 
West Indies (the) westindiz = as Antillas 
westward westwod. westwards = cara ó oeste 
wet (wetter, the wettest) = mollado, húmido; 

mollar(se); humidecer; get wet = mollarse 
wetback = espalda mollada 
wet blanket = rosmón, prosma (cast aguafiestas) 
wether weóa = cameiro capado 
wet nurse = ama de cría; wet-nurse = nutrir, criar 
wetting = remollo 
we’ve = we have = nós temos 
whack waek = golpe forte; golpear; mallar 
whacker = enormidade 
whacky = necio, atontado, ignorante, parvo 
whale weil = balea; pescar baleas; azoutar 
whaleboat = baleeiro (barco para pescar baleas) 
whalebone = barba de balea 
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whaler = baleeiro (home, barco) 
whaling = pesca de baleas 
wham waem = golpe forte; zas!; golpear 
wharf woif (pl Br wharfs, Am warves) = 
embarcadoiro, embarcadeiro, peirao; atracar 
wha rfinger wofind^a = administrador do peirao 
what wpt = o que; que; cal; como (what...like?; 
what for? = para que?; what about...? = 
que che parece...?; what else? = que máis?; 
what next? = e agora que?; what if...? = 
e se...?; what a man! = que home! 
whatever = calquera cousa que; calquera 
whatsoever = whatever = calquera cousa que 
wheal wiil = roncha, negrón, mazadura 
wheat = trigo; wheaten = de trigo; da cor do trigo 
wheat field = trigal 

wheedle = engaiolar, namorar, aloumiñar, cativar 
wheedler = cativador, engaiolador, atraínte 
wheedling = solerma, garatuxa, aloumiño, afago 
wheel = roda; volante; tomo (de oleiro); volta; 

empuxar; atormentar 
wheelbarrow = carreta, carriño de man 
wheelchair = cadeira de rodas 
wheel clamp = cepo 

wheelwright wiilrait = carreteiro; carpinteiro 
wheelwright’s work = carreteiría 
wheeze = resollo, folgo, alento; ampear 
wheezing, wheezy = arquexante; asmático 
whelk = bucio, bucina, buguina 
whelm = mergullar, afundir 
when = cando 
whence = de onde 

whencesoever wenssauevo = de onde sexa 
whenever, whensoever wensooevo = en calquera 
momento que; cada vez que; sempre que 
where = onde; a onde; de onde; en que 
whereabout, whereabouts = paradeiro; onde 
whereas = mentres (que); considerando que; 

the whereases weoraesiz = os considerandos 
whereat = ó que; polo que; co que 
whereby = como; polo que, por medio do que 
wherefore = por que; porqué; por tanto, por eso 
wherein = onde, no que, no cal, na cal, nos cales 
whereinto = dentro do que 
whereof = de que?; de que, do que, da que 
whereon = no que; en que? 
whereto = a onde; para que; para o que 
whereupon, whereon = despois do cal, entón 
wherever = onde queira que; onde demo? 
wherewith = con que?; con que 
wherewithal = medios; suficiente, abondo 
wherry (pl -ies) weri = esquife, bote, chalupa 
whet = afiado; afiadura; estimulante; aperitivo; 

afiar, sacar punta; estimular; abrir (apetito) 
whether weóo = se (interrogativa indirecta); 

whether...or not = se... ou non; que 
whetstone = afiadoira, pedra de afiar 


whew hwui = vaites! 
whey wei = soro (do leite) 
which witf = o cal, o que, os cales, os que, que 
(pronome relativo con antecedente cousa), (as 
oracións explicativas van entre comas); cal, 
cales (interrogativa seleccionando) 
whichever, whichsoever = calquera, calquera que 
whiff = bafo, alento; bafarada; botar fume; soprar 
whiffle = soprar a refoladas, a golpes lixeiros 
Whig = partido político liberal 
while wail = mentres (que); anque, aínda que; 

a while = un pouco, un intre, un momento 
while away = pasar (tempo) 
whilst wailst . while = mentres 
whim wim = capricho, antollo 
whimper = choromicada; choromicar; ouvear 
whimsey/whimsy = capricho, antollo; rareza 
whimsical wimzikol = caprichoso, antolladizo 
whimsicality wimsikaehti = capricho; rareza 
whimsy/whimsey = capricho, antollo 
whinyvm =toxo 

whine wain = xemido; xemer; choromicar 
whining = choromicas; choromicada, salouco 
whinny (-ies, -ied) wmi = rincho; rinchar 
whiny waini = chorón; choromicas 
whip wip (pp) = látego, tralla, vergallo, fusta, 
xostra, correa; dar lategazos; azoutar; bater 
whipcord = tralla, corda do látego; pana 
whiplash = lategazo; tralla 
whipper = batedor 

whipping = flaxelación, azoutamento; batido 
whipping top = trompo, buxaina 
whip poorwill wippuawil = noitarega, noitebra 
formar pregues na tea) (cast sobrehilo); ganduxar 
whip top = trompo, buxaina 
whir, whirr wa: = zunido; aleteo; zumbar; aletear 
whirl = remuíño; turbillón; xiro; arremuiñar; xirar 
whirlbone = rótula 

whirligig wa.'liqiq = carrusel, cabaliños 

whirlpool = remuíño (de auga) 

whirlwind = remuíño 

whirlybird (Am) = helicóptero 

whirr, whir = zunido; zumbar, zoar; aletear 

whisk = batedor; cepillo; vasoiriña; plumeiro; 

sacudida; bater; mover, sacudir 
whisker wisko = pelo do bigote, bigotes; patilla 
whiskey, whisky = whisky 
whisper = murmurio; murmurar; rosmar 
whispering = mmor; murmuración; difamación 
whist! = calade;, silencio!; xogo de naipes 
whistle wisl = asubío, pito, chifre; asubiar, 
pitar, tocar o chifre; piar (paxaro); zumbar; 

Whit = Pentecostés 

white wait = branco, albar 

white-collar waitkplo = de oficina 

white-collar worker = oficinista 

white corpuscle waitkpipAsl = glóbulo branco 
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white-headed eagle waithedid iiql = aguia de 
cabeza branca 

White House (The) = A Casa Branca 
white lead, ceruse = albaialde, cerusa 
white lie = mentira piadosa 
white lily = azucena 

whiten waiton = branquexar; encanecer; calear 
whiteness = brancura; palidez; inocencia 
whitening = branqueo; revocadura; albaialde 
whitewash = cal (o cal), calea, argamasa; 

encalar, calear; desculpar, exculpar, xustificar 
whitewasher = encalador; branqueador 
whitewashing = encalado; rehabilitación 
whither wióo = aonde? 
whiting waitiq = albaialde; (peixe) carioca 
whitish = esbrancuxado, abrancazado, pálido 
whitlow witlou = collizo, colledizo; unlleiro 
whittling = estela 

whiz, whizz = zunido, ruído xordo; zumbar, zoar 
whizz past = pasar coma un raio 
who hu: = que, quen (relativo con antecedente 
persoal); (interrogativo); aue e quen sen plural 
whoa W3U = xo! 

whoever = quenquera que, o que, calquera que 
whole houl = enteiro, todo, total 
wholehearted houlhaitid = sincero; entusiasta 
whole meal = integral (pan) 
wholesale = ó por maior; vender ó por maior 
wholesale dealer, wholesaler = maiorista 
wholesome houlsom = san, saudable 
who’ll hul = who will, who shall = quen, que 
wholly hauli = completamente, enteiramente 
whom huim = quen, que (+ complemento) 
whomever (complemento de whoever) = 
quenquera que 

whoop huip = hurra!; grito, berro; gritar; animar 
whoopee wupii = hurra!, viva!; troula, festa, 
esmorga, xolda, barullo, bulla, alboroto 
whoop ing cough hupirikpf = tose ferina 
whoopla huplai = troula, xolda 
woops!, whoopsadaisy! = ai! 
whop (pp) wpp = golpe; mallar, pegar 
whopper wppa = cousa enorme; trola, mentira 
whore hm = puta, rameira; ir de putas; prostituírse 
whorehouse = casa de putas 
whoremonger hoimAr|qs = puteiro 
whorish = puteiro 

whorl W3il = espira; espiral; voluta; verticilo a) 
whortleberry = arando (cast arándano) 
who’s huiz = who is 

whose huiz = (relativo xenitivo) do cal, da cal, 
dos cales, das cales; que; cuxo;(interr.) de quen 
whosesoever = de quenquera 
why wai = por que?; porqué, causa, motivo 
wickwik = mecha, torcida 


wicked wikid = vil, inicuo; the wicked = os malos 
wickedness = maldade, perversidade, depravación 
wicker, osier, withe = vime, vimio; de vimbio 
wickered = de vimbio 

wickerwork = cousas feitás de vimbio; cestería 
wicket = xaneliña ; poxigo; comporta; aro 
wicketkeeper = (no cricket) gardameta 
wide waid = ancho; amplo; moi, ben; riscados 
wide-awake = completamente esperto 
wide-eyed = cos ollos moi abertos 
widely = moi; moito; completamente 
widemouthed waimauód , agape qqeip = 
pasmado, abraiado; bocón 
widen = anchear, ampliar, ensanchar; aumentar 
wideness = anchura; extensión 
wide-open = aberto de par en par 
widespread waidspred = extendido; xeral 
widow widou = viúva; deixar viúva 
widower = viúvo 
widowhood widsuhud =viuvez 
width wid9 = anchura; amplitude, extensión 
wield wiild = manexar; brandir; exercer 
wife waif (wives waivz) = esposa, muller, dona 
wig (gg) wiq = perruca; postizo; poñer perruca 
wiggle = meneo; bambeo, contoneo; menear; 

bambear, contonearse, pavonearse 
wight wait = individuo, ser 
wigwag (gg) wiqwaeq = comunicar por sinais 
wild waild = salvaxe (animal); silvestre (planta); 
agreste, inculto, esgrevio, difícil (terreo); 
violento (carácter); desordenada (vida); 
tormentoso (tempo); absurdo; extravagante 
wild boar = xabarín, xabaril, porco bravo 
wildcat (tt) = gato montés, gato bravo; arriscado 
wildebeest wildibiist = ñu, antílope africano 
wilder wildo = (arcaico e poético) confundir 
wildemess = deserto, ermo; soidade 
wildfíre waildfaio = fogo grego; lóstrego 
wildfowl waildfaul = aves salvaxes, aves de caza 
wild goat = cabra montesa 
wild goose = ganso bravo 
wild-goose chase = caza de grilos, andar ós grilos 
wild land = páramo, ermo (cast yermo) 
wild life = fauna 

wildness waildnis = ferocidade; extravagancia, 
desvarío; loucura; frenesí; estado salvaxe 
wile = astucia, artimaña, maña, trampa, engano, 
treta, tmco, argucia, estrataxema, artería; atraer 
wile away (the hours) = pasar as horas 
wilful wilful = intencionado, deliberado, 
voluntario, premeditado; teimudo, testán 
wilily wailili = astutamente, con astucia 
will wrl = vontade; free will = libre albedrío 
will, wills, willed = legar; querer; testament 
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will, would = will emprégase para formar o futuro 
(he will go = el irá); would úsase para 
formar o potencial (he would go = el iría); 
verbo defectivo 

Will (dim de William) = Guillermo 
willful, wilful = deliberado; teimudo 
willfulness, wilfulness = intención: obstinación 
William wiljam = Guillermo 
willing = de boa vontade; disposto; espontáneo; 

willing or not = polas boas ou polas malas 
willingly = de boa gana; gustosamente 
willingness = boa vontade; compracencia 
will-o’-the-wisp wiioóowisp = fogo fatuo 
willow wilou = salgueiro 
weeping willow = salgueiro chorón 
willow grove qrouv = salgueiral 
willpower = forza de vontade 
willy-nilly = queira ou non queira..., 
wilt = murchar; languidecer, debilitarse 
wily waili = astuto, listo 
wimble wimbl = berbiquí; trade 
wimple (headdress)= touca; poñer unha touca 
win wrn , won wAn = triunfo, vitoria, ganancia; 

gañar; acadar, alcanzar; win at = gañar en 
wince = xesto de dor; facer acenos de dor 
winch = tomo; manivela; manubrio; subir co tomo 
wind waind, wound waund = volta, xiro; curva; 

dar voltas, voltear, curvar; serpear; enrolar 
wind up = acabar, clausurar; dar corda ó reloxo 
wind wind = vento; peido; instmmento musical 
de vento; olfactear; ventilar; tocar 
windage windid^ = desvío dun proxectil 
windbreak = protección contra o vento 
windbreaker windbreika = cazadora (chaqueta) 
wind cone = (aviación) manga de aire 
wind egg = ovo choco (cást huevo huero) 
winder w'aindo = enredadeira; debandoira 
windfall windfo:! = ffoita caída; ganancia 
wind gauge = anemómetro 
windhover wmdhpvo = lagarteiro, peneireiro 
winding waindiri = tortuoso; sinuoso; serpeo 
windmill = muíño de vento; molinete (xoguete) 
window = ventá, fiestra; escaparate 
window cleaner = limpacristales 
window dresser = escaparatista 
window frarne = marco da ventá 
window ledge = soleira da ventá 
window pane = vidro, cristal (de ventá) 
windowsill, window ledge = soleira da ventá 
windpipe = tráquea 

windrow windrou = fila, fileira ( de feo, herba 
seca); poñer a secar en fileiras 
wind sail = manga (náutica), catavento 
wind shake wind feik = ventada 
windshield =parabrisas 
windsheild wiper = limpaparabrisas 
windsock = manga, catavento 


wind-up waindAp = conclusión, final 
windward windwod = barlovento 
Windward Islands = Illas de Barlovento 
windy (-ier,-iest) = ventoso; it's windy = fai vento 
wine wain = viño; beber viño 
wine cellar = bodega, adega 
wine-coloured wamkAlod = da cor do viño 
wineglass = copa para viño 
winegrower = (subst) vinicultor 
winegrowing = vinicultura; (adx) vinicultor 
wine press = lagar, pía onde se pisa a uva 
winery wainon = lagar (edificio) 
wineskin = odre (L uter, utris = coiro) 
winetaster= cataviños 

wing = á, ala; parte lateral, costado, flamenco; 

facción, partido, bando; voar; estimular 
wingspread wirjspred = extensión das ás 
wink wir|k = pestanexo; aceno; pestanexar 
wink at = chiscar, choscar 
winner = gañador; winning = (adx) gañador 
winnings = ganancias 

winnow = bater as ás; aletear; aventar; airear 
winter = invemo; invemal; invemar 
wintering wintoriri = paso do invemo 
winter savory seivon = tomiño real 
winter sólstice = solsticio de invemo 
wintertime = invemada 
wintry/winterly = invemal, de invemo 
winy waini = da cor do viño 
wipe waip = fricción, ffega, rozamento; 

enxugar, secar; fficciónar, fregar; limpar; 
wipe out = borrar, ániquilar 
wiper = limpador, pano 
wire waio = arame, aramio; telegráma; 

aramar (cerrar con arames); telegrafar 
wireless = aparato de radio; enviar por radio 
wire mesh = malla de arame 
wire netting = rede de arame 
wiring = instalación de cables eléctricos; aramado 
wiry (-ier, -iest) = feito de arame; coma o arame 
wisdom wizdom = sabedoría, saber 
wisdom tooth wizdom tu:0 = moa do xuízo/siso 
wise waiza = sabio 

wish wi f = desexo; desexar, ansiar, querer 
wish for = anhelar, ansiar, degorar 
wishbone, wishingbone = óso da sorte 
wishful = desexoso 

wishy-washy = frouxo, pobre, débil; augado 
wisp = puñado; mangado, manada; vestixio; 

guedella; vasoiriña; cepillo; bandada 
wispy (-ier, -iest) = lixeiro, delicado, sutil 
wistaria wisteorio = (planta) glicinia 
wistful = ansioso, pensativo, melancólico, tristón 
wistfulness = ansiedade, melancolía, angustia 
wit = enxeño, agudeza 

witch wit J = bruxa, meiga; embruxar, enfeitizar 
witchcraft = bruxería 
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witchery = bruxería, feiticería, meiguería, 
meigallo, encantamento 
with wió wiQ = con, de 
withad wióoil (arcaico) = tamén, ademáis; con 
withdraw wiódroi , withdrew wiódrui. witdrawn 
= retirar, afastar, arredar, poñer lonxe 
withdrawal = retirada, arredamento, afastamento 
withe wiQ = vimbio/vimio (cast mimbre) 
wither wióo = murchar/muchar; mirrar 
withhold, withheld = ocultar; negar; suspender 
within = dentro, dentro de; ó alcance de 
without wióaut = sen; fóra; máis alá de 
withstand, withstood wióstud = aguantar, resistir 
withy wiói = vimbio/vimio; xunco; de vimbio 
witless = insensato, tonto 
witness = testemuña; bear witness = dar 
testemuño; testemuñar, testifícar 
witticism = ocorrencia, agudeza 
wittingly = adrede, aposta, a sabendas 
witty (-ier, -iest) = ocorrente, enxeñoso, agudo 
wizard wizoó = bruxo, meigo, feiticeiro, mago 
wizardry = maxia 

wizen/wizened = acartonado, murcho; engurrado 
wo!, whoa! wou = xo! (para parar o cabalo) 
wobble wpbl = bambeo, vaivén, arrandeo, abalo; 

abalar, abanear, arrandear, balancear(se) 
wobbly = oscilante, cambaleante, inseguro 
woe = miseria, pena, desgusto, pesar 
woeful, woful = triste, apenado, anguriado 
wolf wulf, pl wolves wulvz = lobo 
wolfram wulfram = volframio 
wolframite wulfromait = volframita 
woman wuman (pl women wimin) = muller 
womanish = efeminado, afeminado, mulleril 
womb wum = matriz, útero 
womenfolk wiminfouk = as mulleres 
wonder wAnda = marabilla, prodixio, milagre; 
admiración; admirar; preguntarse (I wonder if...; 
no wonder = non é de estrañar 
wonderful = marabilloso 
wonderland = país das marabillas 
wondrous = marabilloso; marabillosamente 
won’t wount = will not 
wont wAnt = acostumado, habituado; hábito 
wonted = habitual, acostumado, corrente 
woo wu: = cortexar (a unha muller), namorar 
wood wud = madeira; leña; bosque; 
woods = bosque 

woodbine wudbain = madreselva 
wood carver = tallista 
wood carving = labrado de madeira 
woodcraft = arte de traballar a madeira 
wooden = de madeira; sen ánimo; vaga (mirada) 
wooden horse = cabalo de madeira; poldro 
wooden shoe = zoco (clog) 
woodenware = utensilios de madeira 


woodpecker = peto 

wood pigeon = (pomba) torcaza 

woodscrew = tirafondo, parafuso para madeira 

woodshavings = labras 

woodshed = leñeira (sitio para poñer a leña) 

woodsman wudzmon = leñador 

wood thrush = tordo norteamericano 

woodwaxen wudweekson = xesta dos tintureiros 

woodwork, woodworking = ebanistería 

wood worker = ebanista 

woodworm wudwam = caruncho, couza 

woody = leñoso; enselvado; arboreda 

woof wuif = trama; tecido, xénero; gruñido 

wooing wuip = galanteo 

wool wul = la; de la 

woolen, woollen = laúdo; de la 

word wj;d = palabra; redactar; words = letra 

wordbook = dicionario 

wordless = sen palabras; sen expresar 

wordy = verbal, relativo á palabra 

work W3:k = traballo; obra; traballar; fúncionar 

workbag w^ikbaeq = saco de traballo 

workbench = banco/mesa de traballo 

workbook = libro de exercicios; libro de normas 

workbox = caixa de ferramentas 

workday = día de traballo, día laborable 

worker = traballador, obreiro 

working = fúncionamento; explotación; guía 

working clothes = roupa de traballo 

working day = día laboral 

working-day = de cada día, ordinario, vulgar 

work of art = obra de arte 

workroom = obradoiro, taller artesanal 

workshop = taller, obradoiro 

work table = mesa de traballo 

world wa:ld = mundo; mundial, mundano 

world-famous = mundialmente famoso 

world map = mapamundi 

worldly-minded wa.ldlimaidid = mundano 

worldly-wise waiz = que ten moito mundo 

world power = potencia mundial 

World War = Guerra Mundial 

world-weary wiori = cansado/canso da vida 

world-wide = mundial, global 

worm w j. m = verme; (worms) lombrigas; 

parafúso sen fin; arrastrarse; serpentear 
worm-eaten = acarunchado, abichado, relado 
worm gear = engrenaxe de tomillo sen fm 
worm wheel W3:mwi:l = roda de tomillo sen fin 
wom woin = gastado; cansado; levar posto 
wom-out = moi gastado, inservible; consumido 
worriment wAnmont = preocupación; molestia 
worrisome = inquietante, preocupante, inquedo 
worry (-ies, -ied, -ying) = preocupación, 
inquedanza, inquietude; inquietar, pertúrbar; 
molestar; worry (about, over) = preocuparse por 
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worse wa:s = comparativo de bad = peor 
worsen = empeorar 

wor ship w3:Jip (worshiping, worshipping) = 
adoración, culto; adorar, venerar 
worst (the) = superlativo de bad = o peor; vencer 
worsted wustid = estame; tea de estame 
worth W3:6 = valor, valía, valemento; 

be worth = valer; be worth + -ing = valer a pena 
worthiness W3:óinis = mérito 
worthless wa'.Qlis = sen valor 
worthwhile (be) + infinitivo = valer a pena 
worthy wa:5i (-ier, -iest) = meritorio, digno 
would wud = verbo auxiliar para formar o 
potencial: I would go = eu iría; pasado de will; 
indica probabilidade, dúbida; vontade; adoitar 
would-be = suposto; chamado; aspirante 
wound wu:nd = ferida; ferir 
wound waund = pasado e participio pasivo de 
wind waind = envolver, enrolar 
wove wouv = pasado e participio 
pasivo de weave = tecer 
wrack raek = naufraxio; ruína, destrución 
wraith rei = fantasma 

wrangle raer|ql = liorta, altercado; discutir, rifar 
wrangler = pendencieiro; (Am) vaqueiro 
wrap (pp) = chal; abrigo; envoltura; envolver 
wrapper = envoltura; empaquetador; bata; capa 
wrapping = envoltura; embalaxe; arroupamento 
wrapping paper = papel de envolver 
wrasse raes = (peixe) budión, merlo 
wrath rof:)6 = ira, fiiria 
wrathful = iracundo, colérico, furioso 
wreak ri:k = descargar (cólera); vingarse 
wreath 6 (pl óz) = grilanda; coroa de loureiro; 

coroa funebre; espiral (de fume) 
wreathe ri:ó = trenzar; entrelazar, entretecer; 

adomar con grilandas; coroar; enrolar, envolver 
wreck rek = naugraxio; restos; accidente; mína; 

destrozar; estragar; suffer wreck = naufragar 
wreckage = restos (de coche, avión, de naufraxio) 
wrecked = naufragado; destrozado; náufrago 
wrecker = provocador de naufraxios; persoa 
encargada de recoller os restos dun naufraxio; 
salvador de buques;(Am) demoledor; vándalo 
wrecking = destrución; demolición; perda 
wrecking service = (Am) servizo de axuda 
wren = (paxaro) estreliña riscada 
wrench = chave inglesa (adjustable spanner); 
tirón; torcedura; a dor, pena; torcer; facer dano 


wrest = torsión violenta; arrebatar; alterar; arrincar 
wrestle resl = loita; loitar; wrestler = loitador 
wrestling = loita libre; loita 
wretch (subs) = desgrazado, malvado, miserable 
wretched (adx) ret fid = malvado, desgrazado 
wretchedness = desgraza; miseria; vileza; tristeza 
wrick rik = torcedura; torcer (un membro) 
wriggle = meneo; menear; bambear; serpear 
wright rait = artifice 

wring rin, wmng rAq = torsión; retorcedura; 
torcer; retorcer; espremer (roupa, zume...), 
escorrer; sacar á forza; aflixir 
wring sb’s hand = dar un apertón de mans 
wringer = escorredoiro (cast escurridor), secador 
wrinkle riri kl = engurra; tmco, engano; engurrar 
wrist = pulso; pasador do émbolo 
wristband = pulseira; puño; correa do pulso 
wristwatch ristwptf = reloxo de pulso 
writ = escritura; writ of summons= emprazamento 
write rait . wrote rout , written ritn = escribir 
write-off = cancelación; amortización (de capital) 
writer = escritor; escribán; autor; 

the present writer = o abaixo firmante 
write-up = crónica; relato, narración; 
valoración excesiva 

writhe raió = retorcemento; retorcer; angustiarse 
writing = escritura, letra; o escribir; 
writings = obras; redacción; estilo 
writing desk = escritorio 
writing pad = bloque de papel de escribir 
writing paper = papel de escribir 
written ritn = escrito; written accent = acento 
ortográfico; participio pasivo de write = escribir 
wrong rpn = erróneo; equivocado, trabucado; 

malo; inoportuno; inxusto; pouco conveniente 
wrongdoer = malfeitor, criminal, delincuente 
wrongdoing = perversidade, maldade, cmeldade 
wrongheadedness rprihedidnis = teima, teimosía 
wrongly = inxustamente; equivocadamente 
wrote rout = pasado de write = escribir 
wroth rou6 = iracundo, irado, colérico 
wrought roit = traballado; labrado; forxado 
wrought iron = ferro doce/forxado 
wmng rAp = pasado e participio pasivo de wring 
= torcer, retorcer; espremer 
wry rai (wrier, wriest) = torcido; retorcido; 

forzado (sorriso); teimudo; equivocado 
wry face = aceno, xesto (cast mueca) 
wryneck = tortícole; (paxaro) torcicolo 
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X 

X, x (pl x’s eksiz) = letra que se chama eks en 
inglés, e xe en galego\ ó principio de palabra a 
pronuncia é z; en sílabas interiores a 
pronunciación é ks ou qz = X, x 
X = número romano = 10 
x = incógnita, cantidade descoñecida (álxebra) 
xantho- zaenQou = xanto- = prefixo que 
signifíca amarelo (Gr xanthos) 
xan thoderm = xantoderm 

xanthoma zaenQoumo (pl xanthomata) = xantoma 
(dermatose con pequenos tumores amarelos) 
xanthophyll = xantofíla (pigmento 
amarelo dos órganos vexetais) 
xan thop sia = xantopsia 
xenophobe (subs) zenofoub = xenófobo 
xenophobia = xenofobia 
xenophobic (adx) = xenófobo 


xerophagy ziorpfodsi =xerofaxia 
(dieta con produtos secos) 
xerophilous = xerófilo (seres adaptados á sequía) 
xerox zerpks = (de xero- = seco); xerocopia; 
fotocopiar, xerocopiar 

Xmas krismos = Christmas = Nadal, natividade 
X-rated eksreitid = clasificado x; 
só para maiores 

X-ray eksrei = raios X; radiografar; 

facer unha radiografía 
X-ray photography = radiografia 
xylo- zailou = xilo- = elemento grego que 
significa madeira 

xylograph = xilografía (arte de gravar na madeira) 
x ylog rapher = xilógrafo 
xvlographic(al) = xilográfico 
xylographv = xilografía (arte) 
xylonite zailonait = celuloide 
xvlophone zailofaun = xilófono 
(instrumento musical) 






Y 

Y, y (letra semivogal palatal que se chama wai 
e se transcribe j); en galego non existe; 
o seu nome en galego é y grego = Y, y 
yacht j_pt = iate; participar nunha regata 
yachting = navegación de recreo 
vachtsman iptsmon (pl yachtsmen) = 
afeccionado á navegación de recreo 
ya hoo jshu: = pailán, marulo, bmtán, parvo, lelo 
YahwehA’’ahveh iawei = Iahvé (nome de Deus) 
yak iaek = iac (rumiante); (Am) parolar, laretar 
yammer = xemido; choromicada; xemer; laretar 
Y ank/Y ankee = ianqui 
yap (pp) = ladrido, ganido; ladrar; ganir 
yard iaid = iarda (medida inglesa equivalente a 
tres pés = 91.44 cm); patio; almacén 
yardage = encerro (do gando); gastos do encerro 
yardman = empregado nun depósito de madeira 
yardstick = vara que mide unha iarda; norma 
yam = fío; fía; conto; contar unha historia 
yarrow iaerou = milfollas (planta) 
yaw joi = guinada; despiste; bandazo; guinar 
yawl = iola; alarido, berro; ouvear, oulear 
yawn = bocexo; bocexar 
yawning = bocexo; aberto, proíimdo; bocexando 
yawp/yaup = grito; gritar; baduar, tarabelear 
y connection waikonekfon = montaxe en estrela 
ye ]ii = vos (arcaico = you); o, a, os, as (the) 
yea jei = yes = si; voto afirmativo = votos a favor 
year ja:, jjo = ano; curso; years ago = hai anos 
yearbook = anuario 
yearling = dun ano 
yearlong = que dura un ano 
yearly = anual; anualmente 
yeam Í3:n = ansiar, desexar, anhelar, degorar 
yeaming = ansioso, desexoso; tenro 
year-round = aberto todo o ano 
yeast iiist = lévedo, fermento 
yell = grito; gritar, berrar; yelling = gritos, berros 
yellow jebu = amarelo; escandaloso; amarelecer 
yellowbelly = covarde 
yellow fever = febre amarela 
yellowish = amarelado 
yelp = ganido, ouleo, ouveo; ganir, ouvear 
yen = ien; desexo, ganas; desexar, ter ganas 
yeoman jgumgn = pequeno terratenente, labrador 
yeoman of the guard = alabardeiro da Casa Real 
yes (yessed, yessing) = si; dicir que si, dicir si 
yesterday iestgdi /iestgdei = onte; 

the day before yesterday = nantronte, antonte 
yet = inda, aínda, xa 
yew jui = teixo (árbore) 

Yiddish jidi [ = xudeoalemán; yiddish (idioma) 
yield jiild = produción, rendemento, rédito, 
beneficio; colleita; producir, dar; ceder, entregar 


Y.M.C.A. = Young Men Christian Association = 
Asociación de xoves cristiáns 
yod jpd = iod (fonética) 
yodel iaudl = canción tirolesa 
yodel(l)er = cantante tirolés 
yoga iouqa = ioga 
yoghurt, yogurt jpqat = iogur 
yogi jauqi = iogui (persoa que practica ioga) 
yogurt = iogur 

yo-heave-yo! iauhiivhgu = iza! (náutica) 
yoicks! joiks = ala! (para animar ós cans a cazar) 
yoke iauk = xugo; xugada; xunta; barra; xunguir 
yoke together = traballar xuntos 
yokefellow = compañeiro 
yokel = pailán, badoco, rústico 
yolk jauk = xema (do ovo) 
yon, yonder iondg (antigo) = aquel, aquela, 
aqueles; alá; ó lonxe 

yore jm = antano; of yore = doutro tempo 
you juj. = ti; vostede; vostedes; vos; vós; 
vosoutros, vosoutras 

you’d = (you had = ti tiñas), (you would go = ti 
irías, potencial) 
you’U = you will (futuro) 

young jAjj, (younger jAriqg , youngest iAnqist ) 
= xove (un xove, unha xove), mozo, 
adolescente, novo, de pouca idade, rapaz; 
the young = os xoves, a xente xove 
youngish = bastante xove; rapacete 
youngster = xove; rapacete 
your jpjjpg (adxectivo posesivo) = teu, teus, seu, 
seus, o teu, os teus, o seu, os seus; 
voso, vosos; de vostede 
you’re jua = you are = ti es, ti estás 
yours jpiz (pronome posesivo) = teu, o teu, os 
teus, seu, o seu, os seus; voso(s), de vostede 
yourself jpiself (pronome persoal reflexivo), 

(pl yourselves ioiselvz) = ti mesmo; 
vos mesmos; vostede(s) mesmo(s); 
by yourself = ti só, sen compañía, sen axuda 
youth ju:9 = xuventude; xove; os xoves 
youthful = xove; xuvenil 
youthfulness = xuventude 
youth hostel juiQhostgl = albergue xuvenil 
you’ve = you have = ti tes 
yowl iaul = ouleo, ouveo; oulear, ouvear 
yo-yo Í9UÍ3U = (xoguete) ioió 
yperite rpgrait , mustard gas = iperita (gas) 
ytterbium it3:b¡3m = iterbio (química) 
yttrium itrism = itrio (química) 
yucca iAk^ = iuca 
vummv iAnn =delicioso 
Y.W.C.A = Young Women’s Christian 
Association = Asociación de xoves cristiás 
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z 

Z, z zed, (Am) zh (consoante fricativa 
alveolar sonora; transcríbese z) = Z, z 
zany zeini = estrafalario; tonto; pallaso 
Zanzibar Zcenziba; = Zanzíbar 
zap (pp) = matar; ir correndo a un sitio 
Zarathustra zaeroGuistro = Zaratustra 
zeal ziil = celo, entusiasmo, coidado, interese 
zealot zelot (subst) = fanático, entusiasta 
zealotry = fanatismo, entusiasmo 
zealous (adx) = celoso, entusiasta 
zealously = celosamente; con entusiasmo 
zebra ziibro, zebro = cebra 
zebra crossing = paso de peóns, paso de cebra 
zebu ziibui =cebú 
zed zed = nome inglés da letra z 
Zeeland ziibnd = Zelanda 
zenith zeniQ = cénit; apoxeo; punto culminante 
zenithal = cenital 

zephyr zefo = céfiro (vento suave) 

Zeppelin = cepelín (aviación) 
zero ziorou (pl zeros, zeroes) = cero; nulo; 
número de elementos do conxunto baleiro; 
poñer a cero; below zero = baixo cero 
zero in on = apuntar cara a 
zero hour = hora H (momento de ataque; hora 
cero (no lanzamento de nave espacial); 
momento decisivo 

zest zest = ánimo, entusiasmo, espírito, valor, 
forza moral; sabor, graza, sal; casca de 
laranxa ou limón para dar sabor; sazonar 
zestfúlly= con entusiasmo 
zeugma ziuqmo = ceugma (palabra 
sobreentendida por aparecer na oración anterior) 
zigzag (gg) ziqzaci = zigzag; zigzaguear 
zinc zink = cinc/zinc 
zinc etching = cincografía 
zincograph = cincogravado 
zincography zinkpqrsfi =cincografía 
zincous = cincoso 

zing = entusiasmo, ánimo; zunido; zumbar 
zingaro tsmaoroü (pl-ri) = zíngaro 
Zion zaion = Sión 
Zionism = sionismo 
Zionist = sionista 

zip zij3 = cremalleira; zunido; asubío; 

forza, brío, ánimo; asubiar; zumbar 
zip open = abrir con cremalleira 
zip past = pasar asubiando 
zip shut = cerrar con cremalleira 
zip code (Am) = código postal 
zip fastener faisono = cremalleira 
zipper = cremalleira 

zippy = enerxético; rápido, veloz, pronto 


zircon zoikon = circón 
zirconium zaikouniom =circonio 
(elemento químico) 
zither zióo, cither = cítara (L cithara) 
zitherist = citarista 
zodiac zoudisek = zodíaco 
zodiacal = zodiacal 

zombi/zombie zombi = morto resucitado por 
maxia negra; autómata 
zonal zsunol = zonal, en zonas 
zonation = división en zonas 
zone = zona (zone of influence = zona de 
influencia); (Am) distrito (postal zone); 
dividir en zonas 
zoo- zoupn = zoo- = animal 
zoo zui = zoo, parque zoolóxico 
zoography zouoqrafi = zoografía 
zoolatry = zoolatría 
zoological = zoolóxico 
zoologist = zoólogo 
zoology = zooloxía 

zoom zuim = “zoom” (obxectivo de cámara de 
distancia focal variable); zunido; (aviación) 
subida vertical; enfocar co “zoom”; zumbar; 
(avión) subir verticalmente 
zoom lens (fot) = obxectivo de cámara de 
distancia focal variable 

zoo morp hism zouomoifizom = zoomorfísmo 
zo oph agous = zoófago 
zoophobia = zoofobia 

zoophyte zoufait = zoófito (G zoon = animal + 
fitos = planta) (animal que parece planta) 
zoosperm = zoosperma 

zoo tech nic/al (adx) zgugteknikgl = zootécnico 
zootechnician (subst) = zootécnico 
zootechny = zootecnia 
zootherapy = zooterapia 
Zoroaster zprousesto = Zoroastro, Zaratrusta 
Zoroastrianism = zoroastrismo (orixe de todo por 
dous principios: Ben (Ormuz) e Mal (Ariman) 
zoster zpstq = zona; herpes zoster (shingles) 
(pequenas ampolas rodeadas de zona inflamada) 
zucchetto zuikeisu = solideo (skullcap) 
zucchini zuiklim (pl zucchini = cabaciña 
Zulu zuilu (pl Zulu, Zulus) = zulú 
Zululand = Zululandia 

zwieback zwnbsek , tswubsek (Am) = biscoito 
torrado feito con ovos 

Zwinglianism zvvmlisnizsm = zuinglianismo 
zygo- zaiqsu = cigo- = unión, xugo 
zygoma (pl zygomata, zygomas) = cigoma 
zygomatic = cigomático 
zygomorphic, zygomorphous = cigomorfo 
zyg ote zaiqout = cigoto (ovo fecundado) 
zymology = cimoloxía (estudo da fermentación) 
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